
















ФРИТЬОФЪ НАНСЕНЪ.
В. Г.  Б р б г г ѳ р а  и Н.  Р о л ь Ф е е н асъ стихотворнымъ введеніемъ 

Б ь с р п с т ь с р н е -  Б ь ё р н с о н а.





ПРЕДИСЛОВІЕ.

2-го августа сего года весь цивилизованный міръ 
узналъ о счастливомъ возвращеніи на родину знаме- 
нитаго норвежскаго путешественника Фритьофа Нан­
сена, отплывшаго въ крайнія полярныя области еще 
лѣтомъ І893 г - Цѣлыхъ три года о смѣломъ путеше­
ственник не было никакихъ извѣстій, и это обсто­
ятельство еще болѣе усиливало напряженность, съ кото­
рою ожидали исхода грандіозной экспедиціи Нансена, 
а также общій интересъ къ его личности и судьбѣ.

Желаніе удовлетворить этотъ интересъ и побу­
дило «Сѣверную издательскую фирму» въ Копенга­
ген];, предпринять весною нынѣшняго года предлагае­
мое здѣсь въ русскомъ переводѣ изданіе.

До сихъ поръ Нансенъ былъ извѣстенъ главнымъ 
образомъ даже у  себя на родинѣ— какъ смѣлый путе- 
шественникъ и талантливый писатель, авторъ двухъ по- 
пулярныхътрудовъ: «На лыжахъ черезъ Грёнландію» и 
«Ж изнь эскимосовъ»; о самой-же его жизни и о его 
развитіи, какъ человѣка и научнаго дѣятеля, было извѣ- 
стно очень мало. Между тѣмъ развитіе такой лично­
сти, какъ Нансенъ, совершившей еще въ молодые годы 
поразительную по своей смѣлости и научному зна- 
ченію экспедицію — переходъ черезъ материковый ледъ 
Грёнландіи— и затѣмъ предпринявши еще болѣе гран- 
діозную экспедицію къ полюсу, безспорно представ- 
ляетъ чрезвычайный интересъ.



С о с та в л е н и е  и зд а н и я  б ы л о  п о р у ч е н о  п р о ф . 
Б р ё г г е р у  и  Н о р д а л ю  Р о л ь ф с е н у , к о т о р ы е  в  
сотрудничестве с другими выдаю щ имися учеными 
и выполнили свою задачу весьма успешно, не только 
в ы я сн и в  к а к и м  о б р а зо м  со зд а л а сь  и  р а зв и л а сь  
такая м ощ ная крупная личность ученаго д еятеля 
и  п утеш ествен н и ка, н о  и  ясн о , вы п укл о  и  вп о л н е 
популярно обрисовав 

его чисто-научную  деятельность. В о о б щ е-ж е 
книга о Н ансене является настоящ ей героической 
сагой, повествую щ ей о ю ности, трудах, служ ении 

науке и подвигах современнаго «викинга». Как уже 
сказано, книга составлена нынеш нею весною , когда 
ещ е не было известно, где находится Нансен и даже 
—  ж ив-ли о н  во о бщ е. М н о гие уж е пр ям о  считали  
его погибш им  и книга эта им ела целью  успокоить 
волновавшихся за судьбу путешественника, ознакомив 
их со всеми 

подробностями предпринятой им экспедиции. Книга, 
однако, еще не успела выйти в свет, а он уже вернулся 
живым и здоровым из счастливо оконченной экспедиции 
8 августа, ш есть дней спустя после прибытия главы 
экспедиции, приш ло в Ш ернэ, (на северном берегу 
Норвегии) и судно «Фрам» с отважными товарищами 
Нансена. Читатели найдут в настоящем труде ответы 
на все те вопросы, которые могут возникнуть у них по 
поводу счастливо оконченной теперь экспедиции, а 
также основательно ознакомиться, с самой личностью 
знаменитаго путешественника и с отчетом его о достигнутых 
им  —  по словам  проф . М она —  «огром ны х научны х 
результатах.»

П. Ганзен.
С.-Петербург, 

2-го Августа 1896 г.



ФритьоФу Нансену.
(Стихотвореніе Бьёрнетьерне-Бьёрнсона).

Шелъ отъ извѣстнаго къ невѣдомому онъ,
Какъ мысль, предчувствіемъ однимъ руководимый. 
Разгадки тайна ждетъ тамъ съ-испоконъ временъ, 
Куда съ собой унесъ онъ флагъ страны родимой.

Тотъ славный флагъ имъ въ путь недаромъ взятъ
съ собой:

Будить нормановъ духъ геройскій въ немъ онъ станетъ. 
Когда-же снова ихъ увидитъ край родной,
И къ берегамъ норвежскимъ витязь вновь пристанетъ?



На «Фрамѣ» вмѣстѣ съ нимъ — сдается намъ—плыветъ 
И счастье юное Норвегіи родимой!
Сдается—солнца блескъ полнощный принесетъ 
На нашемъ флагѣ онъ —герой неустрашимый!

Сдается— ринулся онъ встрѣчу духамъ злымъ,
Чтобъ помѣшать раздоръ имъ сѣять между нами! 
Вѣдь, подвигъ — что огонь; расплавленные имъ 
Сольемся мы въ одинъ побѣдный мечъ сердцами!

Перев. Анны Ганзенъ.







П р е д к и.

0одъ тѣмъ же самымъ полярнымъ небомъ, подъ кото- 
рымъ, вотъ уже тр и  года, плаваѳтъ отважный П уте- 

S' ш ѳст в ѳ н н и к ъ  Фритьофъ Нансенъ на своемъ „Фрамѣ“— 
Т плылъ почти 300 лѣтъ том у назадъ Іб -т и л ѣ т н ій  юноша, 

л ю б у я сь  на игравшее въ небѣ северное сіяніѳ. По р а зу м ѣ н ію  
юноши, это „ со л н ц е вытягивало изъ зем ли пары, частью  въ 
нижніе, частью  въ верхніе слои воздуха; пары въ воздухѣ 
воспламенялись и загорались, отчего и появлялись на небѣ 
огненные знаки“.

Юноша этотъ былъ родоначальниконъ фамиліи Нансенъ; 
прибылъ онъ въБЬлоѳ моревмѣстѣ съ дядей, на суднѣ послѣд- 
няго, изъ города Фленсборга—для того времени поистинѣ ска­
зочная поездка. В ъ то время еще не было настоящихъ мор- 
скихъ картъ, инструментовъ у нашихъ путественниковъ было 
мало, да и тѣ плохіе, а кромѣ того имъ во все время пути 
приходилось держать оружіе на готовѣ,—два раза подвергались 
они нападенію и грабежу англичанъ. Наконѳцъ, они застряли 
во льдахъ у Колы. Но любознательный юноша не палъ ду- 
хомъ изъ за этого, а пользовался времѳнемъ, чтобы на­
учиться по-русски. Лѣтомъ дядя отплылъ обратно на югъ, но 
плѳмянникъ не сопровождалъ его, — онъ желалъ научиться 
большему и вотъ, сталъ пробираться по Россіи изъ города въ 
городъ, пока не добрался до города Куванца *), откуда отплылъ



в  К оп ен гаген . В ообщ е Г анс Н ансен  с  ю ности  п роявлял 
настойчивость и твердость характера, жажду деятельности 
и  н асто л ьк о  у ж е  у сп ел  заяви ть  о  св о и х  сп о со б н о стях , 
ч т о  е м у  н е  б ы л о  е щ е  и  2 1  г о д а , к о г д а  н а  н е г о  б ы л о  
возлож ено королем  датским  Х ристианом  IV  начальство 
н а д  эк сп ед и ц и ей , о тп р авл яв ш ей ся  в  б о гаты я  п у ш н ы м  
зв е р е м  зе м л и  н а  П е ч о р е . Л е д  у  б е р е г о в  Б е л а г о  м о р я  

оказался, однако, 
слишком крепким, и 
экспедиции пришлось 
зазимовать у Колы. 
Здесь Ганс Нансен 
получил поручение 
о т  р у сс к аго  ц ар я  
изследовать некоторыя 
ч асти  п о б ер еж ья  
Б е л а го  м о р я , и  с  
этою целью им было 
предпринято несколько 
экскурсий. Только 
в Архангельске он 
взошел на судно дяди 
и отплыл на родину. 
Затем Ганс Нансен 18 
лет подряд плавал с 
судами Исландской 
Компании. Вообще, 
это  б ы л а  н ату р а , 
созданная наблюдать, 
предводительствовать, 

у п р а в л я т ь , о тл и ч а в ш а я с я  б о д р ы м , зд о р о в ы м  д у х о м , 
жаждой знания. и сообщительностью. В часы досуга, когда 
"не было другого дела" —  как он и пишет сам —  он делал 
вы писки  из Б иблии  и  затем  из различны х специальны х 
книг по космографии и географии, чтоб составить себе нечто 
вроде конспекта, краткаго руководства. П еречиты вая ж е 
впоследствии все составленныя им записки, он нашел, что 

оне,



пожалуй, могли бы оказаться полезными и дрѵгимъ людямъ) 
которые нѳ имѣли возможности пользоваться обширными- 
обстоятельными научными трудами. И вотъ, онъ отдалъ напе­
чатать свое краткое руководство, получившее такое заглавіѳ: 
„Compendium cosmographicum, или краткое описаніѳ всего 
міра, гдѣ даются понятія о небѣ, солнцѣ и мѣсяцѣ купно съ 
другими планетами и звѣздами, объ ихъ движеніи и направле- 
ніи, а также о четырехъ стихіяхъ и ихъ свойствахъ, и о цар- 
ствахъ и государствахъ земныхъ съ ихъ достоважнѣйшими 
градами. Къ сему присовокупляется нѣчто о морѣ и мореход­
стве и о вспомогатѳльныхъ къ оному наукахъ, извлеченное 
пзъ различныхъ книгъ и составленное и написанное Гансомъ 
Нансеномъ. Отпечатано въ Копенгагене Андреемъ Кохъ 1633 г., 
за счетъ бухгалтера Педѳра Андерсена и продается у него“.

Въ этой книге были собраны всевозможныя свѣдѣнія по 
астрономіи, физике, географіи и исторіи, указанія, какъ изме­
рять высоту, морскія курсовыя таблицы, таблицы приливовъ 
и отливовъ, заката солнца и зв-Ьздъ и пр. и пр. Для насъ въ 
этой книге интересно, главнымъ образомъ, тогдашнее пред» 
ставленіе о сѣверныхъ странахъ, слывшихъ подъ именемъ 
„Бореаліии. „Бореаліей“, по словамъ Ганса Нансена, называ­
лись „всѣ земли, которыя лежатъ на сѣверѣ Европы, Азіи и 
Америки и близъ сѣвернаго полюса; нѣкоторыя изъ нихъ 
известны мало, а другія и вовсе неизвестны, по причине же- 
стокаго холода и великаго множества льдовъ, постоянно окру- 
жающихъ ихъ; наиболее извѣстныя изъ этихъ земель: Грён- 
лаидія, Гренландія, Медвѣжій островъ, острова Янъ-Майенъ, 
Новая Земля и Фрисландія—всѣ холодныя и безплодныя, 
въ которыхъ, собственно, нечего и описывать достопримѣча- 
тельнаго.

„Грёнландія весьма обширная земля, принадлежащая къ 
королевству Норвегіи; прежде ее посещали и даже населяли 
норвежцы, основавшіе тамъ двѣ епархіи, но теперь уже много 
лѣтъ настоящая Грёнлаедія болѣѳ не посещается моряками 
и стала намъ совершенно неизвестной, такъ что мы не знаемъ 
даже ни того—существуетъ ли еще тамъ христіанская вѣра, 
ни того, какъ далеко простирается Грёнландія на сѣверо-за- 
падъ отъ Исландіи.



"Гренландия лежит на север—северовосток от мыса Нордкапа; многие 
полагают, что она соединена с Грёнландией; открыта она англичанами, 
которые ежегодно отправляют туда много судов из Англии, Дании 
и Голландии исключительнодля боя китов, из которых вываривают 
ворвань. Это самая северная страна, которая до сих пор известна, 

лежит за 80 градусом широты и зовется голландцами Шпицбергеном. Медвежий остров лежит немного на юго-запад от Исландии и еще необитаем. Новая Земля лежит непосредственно за самоедскими тундрами, принадлежащими России;



разделяет их остров Вейгабит; Новая Земля открыта русскими, безплодна 
и потому не посещаема".Современнаго читателя, далеко ушедшаго 
вперед в научном отношении, многия из сведений, даваемых Гансом
Нансеном, могут лишь повергнуть в крайнее изумление, но для того 
времени книга являлась в высшей степени полезною и стала прямо 

таки настольной для народа, особенно для моряков и простых горожан, и выдержала еще по смерти автора четыре издания, которыя разошлись все до последняго экземпляра. Да моряки, кажется, пользовались ею чуть-ли



н е  в п л о т ь  д о  п о с л е д н я го  в р е м е н и . Э к зе м п л я р  к н и ги , 
находящийся теперь во владении семейства Нансен, приобретен, 
по преданию , от ш кипера, которы й сам  "плавал по ней", 
и  написал на ея  облож ке следую щ ее: "С ия книга весьм а 
полезна для моряков. О ле Бёргесен О с. 1841 г."

Итак, целых два столетия прослужили на пользу людям 
описания см елаго севернаго м оряка, отваж ны й потом ок 
котораго пытается теперь проложить "новый путь" к северному 
полюсу.

Около сорокалетняго возраста Ганс Нансен возвысился 
из шкиперов в градоправители; вместо того, чтобы править 
судами, он стал править гражданами Копенгагена, сначала в 
качестве члена ратуши, затем одного из четырех бургомистров 
и в 1664 г. —  перваго бургомистра. У мны й, находчивый, 
красноречивый, с твердой, непреклонной волей и громадным 
запасом энергии, он был как бы создан стоять во главе народа 
в наступивш ия вскоре затем критическия времена. В  1668 
г король ш ведский К арл Густав внезапно наруш ил мир и 
вторгся в Зеландию; в королевском дворце в Копенгагене был 
собран сословный совет, и в ответ на прочитанную тронную 
речь и обращение короля Фредерика III Ганс Нансен сказал, 
что "граждане положат свой живот и свое добро на защиту 
города", за ним то-же сказал и весь народ, для котораго дело 
шло не только о спасении отечества, но и о собственной свободе 
и самостоятельности: 10 августа 1658 года государственный 
совет издал постановление, которым выдавалась своего рода 
"дворянская грамота" всем копенгагенским гражданам —  
купцам  и ремесленникам . К ороль Густав понял значение 
этого ш ага и выразился так: "Раз гражданам даются такия 
привилегии, они, без сомнения, выдержат натиск". И во все 
время этого натиска первый бургомистр Копенгагена не знал 
покоя ни днем, ни ночью: надо было воздвигать валы, копать 
рвы, снабжать город припасами, расквартировывать солдат, 
обучать граждан и предводительствовать ими, поддерживать 
общ ественны й порядок во  врем я всеобщ ей сум ятицы , и  
всегда Ганс Нансен оказывался на высоте своего призвания. 
"Т о м ы  видим  его  дом а, где он  отворяет свои сундуки  и  

щедро



раздаетъ взаймы королю свои деньги или одолжаетъ ему ло­
шадей и пр., или ободряетъ свою семью, то видимъ его въ 
ратушѣ, заяятаго городскими дѣлами, то въ государственномъ 
совѣтѣ, то у короля, то на смотру войскъ, то на сторожевой 
башнѣ на берегу, то на валу, куда летѣли вражьи ядра и гдѣ 
онъ днемъ отдавалъ приказанія, совѣтовалъ, ободрялъ, утѣ- 
шалъ, а ночью совершалъ обходы позицій“.

Ту же энергію, быстроту соображенія и то жѳ присутствіе 
духа, какъ и при отпорѣ врагу, какъ и при завоеваніи при- 
виллегій и свободы согражданамъ, проявилъ онъ и въ то смут­
ное послѣ войны время, когда Даеія готовилась стать изъ 
страны съ выборнымъ (дворянствомъ) королемъ, страною пре- 
столонаслѣдія. Рѣшительный образъ дѣйствій Ганса Нансена, 
ставшаго съ гражданами на сторону короля, помогъ послѣд- 
нему обуздать дворянство и совершить задуманное. Въ дан- 
номъ случаѣ Гансъ Нансенъ опять проявилъ свои характер­
ные качества, заставляющія невольно вспомнить его потомка 
Фритьофа Нансена, о которомъ пондѳтъ рѣчь въ этой книгѣ. 
Прослѣдить всѣ проявлѳнія этихъ качествъ и способностей 
въ длинномъ рядѣ нисходящаго потомства Ганса Нансена 
не представляется возможнымъ, да оно и не нужно, такъ какъ 
сходство характеровъ знамѳнитаго предка—Ганса Нансена съ 
его не менѣе знаменитымъ потомкомъ—Фритьофомъ Нансе- 
номъ и такъ ясно видно. Послѣдній самъ сознаетъ наслѣд- 
ственныя черты и въ одномъ изъ писѳмъ къ отцу прямо упо- 
минаетъ о „нансеновской гордости и непреклонностипере­
шедшей у него въ несокрушимое упорство въ достиженіи цѣли.

Давныя черты не являются, однако, въ Фритьофѣ Нансенѣ 
единственно наслѣдіемъ съ отцовской стороны. Съ материнской 
стороны въ жилахъ его течетъ кровь рода Веделей, давшаго 
Даніи нѣсколькихъ замѣчательныхъ воѳнныхъ и политичѳ- 
скихъ дѣятелей, отличавшихся храбростью, энергіей, дарови­
тостью и честностью; мать Фритьофа была дочерью барона 
Христіана-Фредерика-Вильгельма Веделя-Форнебо. Если та- 
кимъ образомъ гордость Нансена и его жажда подвиговъ и 
нриключеній развились изъ корня родословнаго дерева его 
отца, то наследственность со стороны матери послужила имъ 
хорошей почвой. Пропустивъ всѣхъ остальныхъ предковъ зна-



путеш ественника по отцу, хотя некоторы е из. них такж е 
являю тся довольно крупными, даровитыми личностями и 
общ ественными деятелями, мы посвятим лиш ь несколько 
строк ближайшим: дедушке и бабушке.Дед 

Фритьофа Нансена, областной судья Ганс Сейердаль Нансен, 
праправнук знаменитаго Ганса Нансена и сын Анхера Антония 
Нансена, переселившагося в Норвегию и положившаго основание 
норвеж ской ветви рода Н ансенов, бы л человеком весьма 
даровитым, артистической и поэтической натурой и пламенным 
патриотом. Патриотизм сделал из него и политическаго деятеля 
(правда, черезчур необузданнаго, страстнаго) и поэта, автора 
многих стихотворений и военных песен, дышащих любовью к 
родине. Жена его, Венделия Христиана Луиза, датчанка родом, 
была натурой, редко одаренной, с острым, гибким умом, очень 
образована и начитана и отличалась замечательным знанием 
языков, а также литературными дарованиями. Возможно, что 
некоторыя из упомянутых характерных черт деда и бабки 
перешли к Фритьофу Нансену несколько видоизмененными, — 
и он проявляет пылкость, некоторую необузданность нрава и 
поэтическия наклонности — хотя и в иных формах. Свет знает 
его, главным образом, как неутомимаго страстнаго деятеля 
науки и путешественника, но —  как увидим —  он является 
также истинным любителем литературы и искусств, а также 
даровитым и общедоступным писателем.Что-бы там, однако, 
ни говорили о  роли наследственности, 

воспитание и обстановка детства играю т все таки ещ е 
более важную и несомненную роль; к этому-то мы и перейдем 

теперь.



Детство Ф ритьофа Н ансена.
Сам Нансен говорит в одном 
из своих писем  (1885 г): 
"Д а, не удивительно-ли, 

право! Если кому вообще можно 
бы ло-бы  вообразить себя под 
покровительством особаго гения 
судьбы  —  так это м не: часто 
им енно в  сам ы е критические 
моменты моей жизни, со мною 
с л у ч а л о с ь  н е ч т о  т а к о е , ч т о  
как бы  прям о указы вало м не 
путь".—  Справедливость этих 
слов подтвердится ниж е всей 
вообще биографией Нансена, но 
уже и здесь можно утверждать, 
ч т о  г е н и й  с у д ь б ы  п р и н я л  

е г о  п о д  с в о ю  р у к у  с  с а м о й  к о л ы б е л и ,  д а в  ем у  и м ен н о  ту  сем ей н ую  обстан овку , 
о к р у ж и в  е г о  и м е н н о  т о ю  п р и р о д о ю ,  к о т о р ы я  
б ы л и  е м у  н у ж н ы , м о г л и  с о з д а т ь  и з  н е г о  о т в а ж н а г о  
п у т е ш е с т в е н н и к а ,  с т р е м я щ а г о с я  к  в е л и к и м  ц е л я м .
Отец Фритьофа, 

Б ал ьд у р  Ф р и тьо ф  Н а н с ен , в  с ту д е н ч е с к и е  го д ы  б ы л , 
ч т о  н а з ы в а е т с я , п р и м е р н ы м  ю н о ш е й ,—  п р и л е ж н ы м , 
ч е с т н ы м ,  д о б р о с о в е с т н ы м  и  в  в ы с ш е й  с т е п е н и  
благовоспитанным. Не обладая особенными способностями, он



благодаря тщательному домашнему воспитанию, влиянию строгой и 
умной матери, а также собственному 

трудолюбию, прекрасно сдал все университетские экзамены и 
отлично окончил юридический факультет. Занимая должность 
секретаря суда, он занимался еще частными делами, и главною его 
деятельностью было посредничество при совершении различных 
коммерческихсделок; в этой сфере он пользовался безграничным 
доверием своих сограждан.При поверхностном взгляде на этого 
тщедушнаго, невысокаго, во всем осторожнаго человека, никогда не 

вкушавшаго от радостей спорта, казалось бы, что отец и сын являлись полнейшими противуположностями и по характеру и по наружности; но тот, кто всмотрелся бы в их характеры внимательнее, нашел бы и существенное сходство. Фритьофу Нансену никогда бы не привести своих гениальных планов в исполнение, если бы он с ранняго детства не развил в себе



надлежащих черт характера, перешедших к нему от отца — 
сообразительности, сознания долга, обдуманности, наклонности 
вникать в мельчайшия детали дела, положительности й умения твердо 
расчитывать на себя самого и свои силы. Но кроме всех этих качеств 
Нансен-отец отличался еще одним, превосходящим все остальные: 
он был отцом в настоящемзначении этого слова. Правда, он держался 
старых взглядов и стоял за строгость с детьми, правда, он пускал 
в дело и трость — по 

старине — но он в тоже время проявлял удивительно тонкую душевную чуткость и прозорливость, когда дело шло о будущем детей. Никогда его воля не становилась поперек дороги их развитию, и, напротив, он часто жертвовал собственными желаниями, чтобы только дать детям выбиться на дорогу.Мать Фритьофа Аделаида-Иоганна-Изидора, рожденная баронесса



Ведель-Ярлсберг, была высокая, статная женщина, отличавшаяся 
умом, чисто мужской волей, энергией и трудолюбием. Еще молодой 
девушкой она смело пренебрегала всякими условными понятиями 
и шла в разрез с мнением света, следуя склонности своей натуры 
к спорту, в особенности к бегу на лыжах, считавшемуся тогда 
для женщины прямо непозволительным, неприличным. Чуждая 
всяких аристократических предразсудков она вышла в первый 

раз (почти против воли родителей) замуж за "сына булочника" — лейтенанта Боллинга, а во второй — за Бальдура Нансена. Хозяйка из нея вышла образцовая; она не боялась никакого труда, не брезговала никакой работой, и если случалось, что у служанки во время стирки начинали болеть руки, госпожа Нансен собственноручно полоскала и выжимала белье. Сама же работала она в саду и в огороде, сама обшивала своих детей и в то же



время находила досуг для пополнения разных пробелов в своем 
образовании. От нея-то унаследовал сын силу воли, жажду деятельности, 
безстрашие, присутствие духа, решительность и практичность. 
О самой свадьбы родители Фритьофа жили в принадлежавшем 
госпоже Нансен подстоличном имении Сторе-Фрэн, — гений судьбы 
Фритьофа выбрал для него наиболее подходящее местожительство. 
Здесь Фритьоф вырос среди привольной сельской жизни, в тесном 
общении с природою; окружавшие имение холмы представляли 
зимоюраздолье для бега на лыжах, невдалеке находились густые 
леса, и всего в 3 километрах — превосходная 

школа, одна из первых в Христиании. Три километра в семье 
Нансен не считались ни во что, и мальчики летом благополучно делали их по четыре раза в день: утром в школу и обратно обедать, а после обеда в крепость (христианийскую) учиться плаванью в море; итого значит, они делали каждый день 12 километров, не считая беготни туда да сюда; затем каждый же день их ждала на пути драка с мальчиками, — словом, систематическая тренировка с ранняго детства!Первыя экскурсии Фритьофа ограничивались районом двора имения, но он уже и тут с 2—3-летняго возраста показывал



валъ себя отважнымъ и предпріимчивымъ путешественникомъ, 
нѳ разъ рисковавшимъ жизнью. Пѳрѳдъ самымъ домомъ про­
текала горная рѣчка, гдѣ Фритьофъ съ младшимъ братомъ купа­
лись вечерами въ самыхъ глубокихъ мѣстахъ, и младшій бра­
тишка чуть не замерзалъ при этомъ. На этой же рѣкѣ зимою 
оба брата провалились разъ подъ.лѳдъ, но когда прибѣжала 
мать, Фритьофъ уже вытаскивалъ брата на ледъ. Въ другой 
разъ самъ Фритьофъ чуть было не распростился съ жизнью въ

этой рѣчкѣ..
Лѣтомъ та-жѳ рѣчка манила 

вхъ  обиліемъ рыбы, и мальчики 
становились страстными рыболо­
вами. Но разъ случилось, что 
вмѣсто рыбы попалъ на крючокъ 
нижнею губою самъ Фритьофъ. 
Мать явилась съ бритвой отца, 
однимъ рѣшительнымъ взмахомъ 
сдѣлала надрѣзъ на губѣ и выда­
вила крючекъ; ни криковъ, нп 
слѳзъ ни съ той, ни съ другой 
стороны, все тихо, смирно, и дѣлѵ 
конецъ. На рѣчкѣ-же Фритьофъ 
получилъ за первую полярную экс- 
педицію по льду свою первую ме­
даль—шрамъ, которую носитъ и 
до сихъ поръ: онъ поскользнулся 
на льду, и раскроилъ сѳбѣ лобъ 

такъ, что, когда явился домой, все лицо у него было залито 
кровью; но онъ не плакалъ,—лишь бы его не бранили.

Любили мальчики и военные и охотничьи приключенья, на. 
которыя выходили во всеоружіи со щитами, деревянными саб­
лями, копьями, самострѣлами и особаго рода снарядами —длин­
ными стеблями растеній (полыми внутри), начиненными мелкими 
камешками п пескомъ.

За бѣлками въ лѣсу юные немвроды гонялись съ самостре­
лами и съ собакою. Но пудель только вспугивалъ бѣлку на 
самую вершину дерева, гдѣ она чувствовала себя недосягаемой,— 
стрѣлы обыкновенно не долетали до нея. Наконецъ Фритьофъ,,



умудренный чтением романов о диких индейцах, решился 
на адский маневр: намазал стрелы соком мухомора, чтобы оне 
поражали на смерть! Но стрелы продолжали недолетать до 
цели, хотя Фритьоф снабдил их еще оловянными шариками 
р ад и  у р егу л и р о в ан и я  и х  п о л ета . П р и ш ло сь  в зяться  за  
измышление новаго орудия — "пушек", которыя начинялись 
порохом; порох, однако, не хотел загораться, а когда был, 
н аконец , усердны м и  старан иям и  Ф ритьоф а доведен  до  
восп лам ен ен и я , то  взви лся ф ей ерверком  п рям о  в  ли ц о  
изобретателю , и самая пуш ка разлетелась в куски. О пять 
матери пришлось явиться хирургом, —  она отвела сына в 
сторону и повытаскала из его лица крупинки 

пороха.О  первы х лы ж ах и  первом  пры ж ке Ф ритьоф а 
Нансена предоставим разсказывать ему 
самому."Я подразумеваю здесь не самыя первыя мои лыжи; 
те были уж очень скромны, переделаны из старых лыж моих 
старш их сестер, и  вы ш ли даже не одинаковой величины. 
Но вот, типографщик Ф абрициус сжалился надо мной: "Я 
тебе дам лыжи!" сказал он мне. Затем, настала весна и лето, 
когда при всем добром желании нельзя бегать на лыжах, но 
слова Фабрициуса все так и звенели у меня в ушах, и едва 
осень наступила, поля по утрам стали замерзать, я выбежал 
на проезжую дорогу караулить Фабрициуса и, завидев его, 
закричал: "Что же лыжи-то, а?"—"Получишь, получишь!"— 
ответил он, смеясь. Но я день за днем продолжал являться на 
то-же место с тем же вопросом: "Что же лыжи-то?" Пришла 
наконец зима. Я еще и теперь вижу, как сестра вошла в комнату 
с большим-большим пакетом, который, по ея словам, был 
прислан мне. Кажется, она прибавила еще, что пакет из Парижа. 
Но оказалось, что это Фабрициус прислал мне лыжи —  из 
ясеневаго дерева, красныя с черными полосами, лакированныя; 
к ним была приложена длинная лакированная же палка с 
голубой блестящей головкой. Эти лыжи служили мне десять 
лет. На них-то я и сделал свой первый больш ой прыжок с 
холма Хусебю. На нем в прежнее время происходили большия 
состязания на призы, и нам с братом было запрещено бегать 
там. Но холм был виден из наш его имения и искушал нас 

так



долго, что мы наконѳцъ нѳ выдержали. Сначала я сбѣгалъ съ 
середины высоты холма, и дѣло шло отлично, но потомъ я уви- 
далъ, какъ то тотъ, то другой изъ мальчик.овъ летитъ съ раз­
маху съ самой вершины холма. Надо и мнѣ! Я  разбѣжался и 
сдЬлалъ прыжокъ съ края—долго лѳтѣлъ я по воздуху и затѣмъ 
врѣзался лыжами въ сугробъ; лыжи въ тѣ времена не привя­
зывались къ ногамъ, и вотъ, онѣ остались въ снѣгу, а я еще 
описалъ въ воздухѣ дугу головой вперѳдъ и воткнулся въ

снѣгъ по поясъ. На холмѣ 
воцарилась тишина; мальчи­
ки думали, что я сломалъ 
шею; но когда они увидѣли, 
что я начинаю барахтаться 
въ снѣгу, стараясь выкараб­
каться на свѣтъ Божій, под­
нялся всеобщій хохотъ.

Потомъ я участвовалъ въ 
состязаніи на томъ же холмѣ 
и получилъ призъ. Но я не 
принесъ его домой. Я былъ 
сконфуженъ. Дѣло въ томъ, 
что на этомъ состязаніи я 
впервые увидалъ лыжебѣж- 
цевъ изъ Телемаркѳна и по-
нялъ, что я никуда не гожусь 
въ сравненіи съ ними. Они 
не пользовались палками 

и съ разбѣга прыгали съ края обрыва, не имѣя другой опоры, 
кромѣ той, которую предлагали имъ ихъ сильные мускулы и 
гибкое тѣло; мнѣ казалось, что это былъ единственный вѣрный 
сиособъ, и я знать не хотѣлъ ни о какомъ призѣ, пока не 
научусь тому же.“

#  *
*

Характерною чертою Фритьофа съ ранняго дѣтства былъ 
его широкій взглядъ на вещи; онъ никогда не былъ ни мѳлоч- 
нымъ, ни злопамятнымъ: что прошло, то и прошло, какъ будто 
никогда и не бывало. Объ этихъ чертахъ упоминаотъ другъ



его съ дѣтскихъ лѣтъ, разсказывая о происхожденіи ихъ дружбы. 
Фритьофъ не былъ уже новичкомъ въ школѣ, когда Карлъ— 
будущій другъ его — только поступилъ туда и тоже во второй 
классъ. Фритьофъ и тогда уже смотрѣлъ нисколько сурово, 
какъ здѣсь на картинкѣ, былъ самымъ сильнымъ и игралъ среди 
сотоварищей роль царька. Но Карлъ также отличался силою. 
Вотъ они и косились другъ на друга. Однажды въ рекреацію 
Карлъ началъ пятнать школьниковъ мячикомъ. „Не смѣй1“— 
повелительно сказалъ ему Фритьофъ. „Не смѣй?“ отвѣтилъ тотъ 
и напалъ на него самого. Началась драка, такъ что только кло­
чья полетѣли. Явился учитель, ухватилъ пѣтушковъ за кры­
лышки и стащилъ въ пустой классъ: „Сидите тутъ, глядите другъ 
на друга и стыдитесь!14 Это былъ довольно смѣлый опытъ, но 
онъ удался. Мальчики глядѣли другъ на друга, конечно не 
устыдились, но начали болтать между собою, и, когда учитель 
вошелъ, они сидѣли обнявшись и читали вмѣстѣ. Съ той поры 
Карлъ и Фритьофъ стали закадычными друзьями на всю 
жизнь.

#  *

Каждый день по дорогѣ изъ школы братья Нансенъ под­
вергались нападенію со стороны мальчиковъ изъ Балькебю *). 
и у нихъ завязывалась драка. Фритьофъ велъ себя въ такихъ 
случаяхъ спокойно, не горячился, но, когда было надо, бро­
сался въ рукопашную, не боясь за свою шкуру. Балькебюскіе 
мальчики были не особенно разборчивы въ средствахъ напа- 
денія и однажды хватили младшаго брата Фритьофа сзади кам- 
нѳмъ по головѣ. Фритьофъ, завидѣвъ кровь, пришелъ въ ярость 
и разогналъ одинъ всю толпу сорванцовъ.

* *

Домашнее воспитаніе мальчиковъ было, какъ упомянуто, 
спартанскимъ. Вернувшись изъ школы домой, они еще должны 
были по очереди прислуживать за столомъ. Даже почти юно­
шами они получали отъ отца на мелкіе расходы не болѣе 50 эре 
(25 коп.) въ мѣсяцъ, да и въ тѣхъ должны были отдавать стро-



отчет. Но такой метод воспитания как раз и соответствовал 
натуре Ф ритьофа. Ему бы ло не более 7— 8 лет, когда его 
с братом отпустили в первы й раз одних на ярмарку. Там  
были акробаты , и фокусники, и  балаганы с игруш ками, и 
палатки, битком набитыя медовыми коврижками — словом, 
ярмарочное торжище было для детей обетованной землей, 
и самая ярмарка одним из важнейших годовых праздников, 
так  ч то , ко гд а  о ди н  свящ ен н и к  в  Х р и сти ан и и  сп р о си л  
одного конфирманта о годовых праздниках, последний мог 
назвать только два: елку да ярмарку. Мальчиков на этот раз 
сравнительно щедро снабдили деньгами: отец с матерью дали 
по 12 скилингов (12 коп.) каждому, да бабушка с тетушкой 
по марке (16 коп.), но юные богачи как истые аскеты прошли 
мимо всех театров и балаганов с игруш ками и сластями и 
вернулись домой, истратив все деньги на покупку различных 
орудий  и  рем есленны х инструм ентов. Э то произвело на 
домашних такое впечатление, что малышей вновь снабдили 
таким же капиталом. Снова прошагали они 3 километра на 
ярмарку и пополнили свой запас инструментов. О сталось 
всего 4 скиллинга, и на них дети на обратном пути купили 
рж ан ы я леп еш ки . М ож н о  сказать , что  н и когда н е оди н  
христианийский мальчик не стоял во время ярмарки ближе 
к Спарте!Фритьоф 

был вообще склонен задумываться, и даже надеванье чулок 
всегда происходило у него с значительными перерывами. Тогда 
сестры кричали: "Глядите на соню! И куда ты будешь годиться 
— такой увалень!"А ему нужно было всегда и 

во всем добираться до сути. И он мог прямо довести до 
отчаянья своими вечными вопросами: почему и отчего? Когда 
в доме появилась первая швейная машина, "почему" и "отчего" 
так и посыпались. М альчику непременно надо было узнать 
досконально, что это за "зверь", и вот однажды мать, вернувшись 
откуда-то, нашла машину разобранной на части. Если верить 
преданию, Фритьоф не успокоился, пока самолично не собрал 
ее вновь. В начальной школе Фритьоф учился прилежно; в годы 
же ученья в реальном училище —  спорт и многочисленныя 
частны я "почем у" и  "отчего", вероятно, иногда черезчур 

отвлекали



Фритьофа в сторону. По крайней мере, в полугодовом училищном 
отчете об успехах учеников за 1879 г. можно видеть сердечное 
сожаление учителей Фритьофа о том, что он "непостоянен и. 
по многим предметам не делает тех успехов, каких можно было 
бы-ожидать от него". А ожиданий-то на мальчика, изумлявшаго 
учителя математики геометрическими решениями арифметических 
задач, возлагалось, как 
можно себе представить, 
не мало.Но чтоже, если у 
Фритьофа всегда было на 
очереди 

столько посторонних 
"о тч е го "  и  "п о ч е м у " !  
Любознательность его все 
росла с годами, принимая 
все новыя и новыя формы. 
Скоро не оставалось ничего 
ни на небе, ни на земле, 
до чего он не желал бы 
добраться, чего не хотел бы 
разъяснить себе. А раз ему 
удавалось решить какую 
нибудь задачу, она как бы 
переставала существовать 
для него, и он брался за 
новую. Особенно любил 
он естественныя науки и 
уже, разумеется, ему вечно 
надо, было проверить все на опыте. Однажды он и друг его 
Карл, когда им обоим было лет по 15— 16, достали целый 
ящ ик горю чих ф ейерверочны х вещ еств и  ф арф оровую . 
ступку. Ступку им одолж или с условием, что они будут 
обходиться с нею возможно бережнее. Вот они и наложила, 
в нее массу снадобий, сущ ность которых им необходимо 
было выяснить, и принялись за эксперименты, да заронили 
в ступку искру. И з ступки мигом взвился столб пламени 
к  потолку  карловой  ком орки  на чердачке деревяннаго  

дома.



Мальчики, не долго думая, хвать ступку и —за окно ее. Р азу ­
меется, она разбилась въ дребезги. Сѣра текла по стѣнѣ дома, 
а мальчишки лежали на полу съ вымазанными лицами, въ 
ожиданіи, когда войдѳтъ къ нимъ братъ Фритьофа Але- 
ксандръ,—пусть-дѳ сочтетъ ихъ пострадавшими при взрывѣ.

s *
*

А вотъ какую картинку изъ дѣтства, дающую надлежащее 
понятіе о пресловутомъ „спартанскомъ“ образѣ воспитанія 
дѣтей въ домѣ Нансенъ, который, видно, былъ спартан- 
скимъ не больше, чѣмъ следовало, рисуетъ самъ Фритьофъ въ 
письмѣ къ отцу отъ 20 декабря 1883 г.

„Дорогой мой старичокъ!

„Да, близокъ уже, близокъ первый сочельникъ, котораго 
мнѣ не суждено провести дома, близки весѳлыя, чудѳсныя 
святки, которыя въ дѣтскихъ воспоминаніяхъ рисуются вѳр- 
хомъ радости и блаженства, о какомъ развѣ только вообще 
мечтаютъ, представляя себѣ загробное блаженство. Святки ри­
суются въ розовомъ свѣтѣ и внутреннему взору юноши,—кар­
тина лишь чуть измѣняется, пожалуй, становится только болѣе 
яркою.

Мысли тихо несутся на своихъ мягкихъ какъ пухъ, пол- 
ныхъ грустнаго стремленія крыльяхъ, назадъ въ родимый, не­
сказанно дорогой домъ, окруженный ореоломъ свѣтлыхъ, ра- 
достныхъ воспоминаній дѣтства. Сколько проведено тамъ ве- 
сѳлыхъ рождественскихъ праздниковъ! Какъ они были тор­
жественно-мирны, какимъ чистымъ, тихимъ, бѣлымъ являлось 
Рождество, окутанное снѣгомъ! Хлопья, болыпія, легкія, тихо, 
кротко опускались на землю и сѣяли сѳръезныя мысли въ дат­
скую душу, трепетавшую отъ радости. Наконецъ, наступалъ 
великій день, сочельникъ, и нетерпѣніѳ достигало высшей точки 
напряженія. Нельзя было ни минуты посидѣть спокойно, не- 
премѣнно надо было заняться чѣмъ нибудь, чтобы скоротать 
время и отвлечь мысли. И, если, бывало, не заглядываешь во 
всѣ замочныя скважины или не ревизуешь мѣшки съ изюмомъ, 
миндалемъ и финиками, прежде чѣмъ ихъ унесутъ въ спальню,



гд  с н а р я ж а л и  е л к у , т о  у б е га е ш ь  н а  д в о р , к а т а т ь с я  н а  
салазках, или, если погода позволяла бег на лыжах, бегаешь 
до самаго вечера. Иногда же выпадало и такое счастье, что 
Эйнару (сводный брат Ф ритьофа) или кому другому надо 
бы ло смахать ещ е раз на санках в город; вот то раздолье 
было прицепиться где-нибудь на кончике саней и мчаться 
п о  ч у д н о м у , гл ад к о м у  п у ти  в  го р о д  за  к ак и м и  н и б у д ь  
покупками, а потом обратно. Бубенчики так и заливались, 
а на темном небе выплывали звезды... Но вот приближалась 
и  сам ая  то р ж е ств ен н ая  м и н у та ; ты  в х о д и л  в  к о м н а ту , 
чтобы зажечь елку; у нас сердца так и прыгали; Ида сидела 
в уголку в кресле и гадала, что ей подарит тот-то и тот-то, 
другие заранее улы бались при м ы сли о  том  или  другом  
сюрпризе, о которых знали, а нам, малышам, обыкновенно 
говорилось, что мы получим длинный пук розог с ленточкой, 
и  вдруг —  дверь растворялась , и  н ам  н а встречу  си яли  
о с л е п и т е л ь н ы е  о го н ь к и  е л к и  —  к а к о е  зр е л и щ е ! М ы  
заикались от радостнаго волнения, почти немели от восторга 
в  п ер вы я  м и н у ты , ч то б ы  затем  ш у м еть  и  б есн о ваться  
от радости тем неудержимее.Да, 

никогда, никогда в ж изни не забы ть м не вас, веселы е 
рождественские праздники!"Да, 

п и с ь м о  э т о  я в л я е т с я  н е м а л о в а ж н ы м  д о к у м е н т о м , 
д оказы ваю щ и м , что  в  сем ье и  в  восп и тан и и  Ф ри тьоф а 
спартанский характер преобладал лишь настолько, насколько 
это было полезно для развитая и будущаго самого Фритьофа; 
в нем воспитывали будущаго мужа, но не насиловали ребенка, 
его закаляли, но не уничтожали в нем нежных душ евных 
свойств. Обе столь противоположныя стороны его натуры 
—  нежная, детская душа и непреклонная воля мужа имели 
возм ож ность свободно развиваться с самаго ранняго его 
детства, и с годами сочетание их образовало личность, столь 
оригинальную и непохожую на тех знаменитых пионеров и 
путешественников, что, поборов и преодолев в себе все, стали 
какими-то локомотивами, согреваемыми лишь двигающим их 

паром.



Нормаркен.Если, 

стоя на баш не Трю вандскаго холма и устав лю боваться 
н еж н ою  прелестью  Х ристианийской  долины , бросиш ь 

взгляд на север, то увидиш ь необозримое пространство 
синею щ их лесов ; горны й  скат за  горны м  скатом , все 

сплошь покрытые лесом, заполняют весь горизонт. Это и есть 
Нормаркен, лесная полоса Норвегии, тянущаяся непрерывно 
на 10 географ ических кв. м иль, страна лесного уединения, 
изобилующая узкими горными долинами, отвесными скатами, 
б у р л и в ы м и  го р н ы м и  р е ч к а м и  и  у к р о м н ы м и  у го л к а м и . 
Сю да не долетает ш ум культурной ж изни столицы , грохот 
и рев локом отивов, предостерегаю щ ие свистки пароходов, 
осторожно лавирующих по Христианийскому заливу во время 
тум ана. С ю да не достигает даж е грязны й христианийский 
тум ан . К акою  густою , тяж елою  пеленою  он  ни  окуты вал  
бы  столицу, ему не под силу бороться с свеж им, холодны м 
веянием, которое высылает ему на встречу это белоснежное, 
залитое солнцем  лесное царство, и  вот, серое м оре тум ана 
разбивается у  сам ы х границ Н орм аркена. Н орм аркенский 
тум ан  —  и  зд есь  есть  свой  —  ч и ст  и  н асы щ ен  вод ян ы м и  
парами. На горных хребтах скопляется огромное количество 
а т м о с ф е р н ы х  о с а д к о в , и  в  ч а щ е  с о с е н  л е ж а т  гл у б о к и е  
сугроб ы  сн ега  и  тогд а , когд а  н а  откры ты х  м естах  н ет  н и  
снежинки. У  Нормаркена прекращ аю тся серыя проселочныя



дороги, и  во все стороны  разбегаю тся манящ ия, вольны я 
лесныя тропинки. Ш аловливо бежит такая тропинка с горки 
на горку, с холма в овраг, в лесную  чащ у. Н о берегитесь! 
Не верьте плутовке! Вдруг она возьмет да разделится на две 
—  на три, столь же надежныя или ненадежныя тропинки и 
предоставит вам сделать между ними выбор наугад. А не то 
съузится мало по малу и поползет в виде жалкой тропочки, 
протоптанной коровами, или сразу уткнется в болото и —  
конец.Таких сюрпризов 

в Н орм аркен не обереш ься, и  довольно трудно найти 
проводника, которы й не плутая, провел бы , вас по этому 
десятимильному лабиринту из лесных тропинок. На границе 
Н ормаркена сразу прекращ аю тся такж е всякия удобства 
культурной жизни. Распростивш ись с больш ими отелями 
Фрогне и пустившись в путь по этим безконечным лесам, можно 
блуждать изо дня в день, не встречая ничего мало-мальски 
похожаго на отель.Отделенныя друг от друга 

более или менее короткими промежутками, не менее, однако, 
5— 6 километров —  вы плы ваю т из чащ и леса маленькие 
домики, выкраш енные красной краской и расположенные 
у  ти хи х  озер , н и когда  ещ е н е  слы ш авш и х  п ароход н ы х  
свистков. Если подойдешь к озеру с противоположнаго берега 
и захочешь сократить себе путь к селению, то приходится 
развести огонь и тем подать знак перевозчику-лодочнику. 
В ообщ е, ноги  да лодка —  вот и  все средства сообщ ения 
в  это й  м естн ости ; м ож н о , п олож и м , ехать  и  верхом  н а  
лошади, но как же перевозить ее на лодке? В этой-то малой 
доступности и лежит, однако, тайна притягательной силы 
Н орм аркена, царства лесного  уединения. Здесь , всего  в  
нескольких километрах от неустанной суетни столичной 
ж изни, сразу, без всякаго перехода попадаеш ь в царство 
глубочайшей тишины. Здесь, всего в нескольких километрах 
от электрических омнибусов и шумных кафе, сталкиваешься 
лицом к лицу с великим Паном. Здесь, в недалеком разстоянии 
от города с 180,000 населением, неож иданно встречаеш ь 
укромные уголки с источниками, обросшими кустами, где 
хоры птиц манят тебя дальш е и дальш е в глубь леса! Тут 

забредешь



в такия места, откуда летом покойников тащат на спинах или 
везут вьюком на лошадях до города, чтобы достать им гробы 
и похоронить.Да, мир и тишина, 

полная тиш ина царят здесь в Н ормаркене, особенно в 
летние дни, когда блестящия озера и темнозеленые скаты как 
бы подергиваются легкой дымкой, когда куропатка прячется 
в вереск, и  даж е певчий дрозд молчит на верш ине сосны .
Безмолвная тишина 

царит здесь и в ясные осенние вечера, когда золотая одежда 
березки и пурпурное одеяние ясеня отражаются в темном 
водян ом  зеркале, обрам лен н ом  н еж н ы м  бело-красн ы м  
венком из вересковых цветов. Безмолвно тихо,—  пожалуй, 
даже ещ е тише —  бывает здесь и в долгую зимнюю ночь, 
когда звезды  блещ ут н ад  белы м  льдом  озер  и  снеж ною  
пеленою лееа, когда здесь не слышно ни звука, кроме тихих 
вздохов речки в устье.Но временами тишина эта 

нарушается. Все скаты и поляны оглашаются криками и 
смехом — это появляется молодежь на лыжах, спешащая сюда 
еще ночью, чтобы насладиться свободою и чистым воздухом 
в свободный от занятий праздничный день. В охотничий и 
рыболовный сезон царство великаго П ана кончается: над 
реками и озерами вырастает висячий лес из гибких удилищ, 
воскресные охотники щелкают, гремят ружьями на перебой. 
И рыбное и птичье богатства порядком уменьшаются за это 
время. Течение рек останавливается запрудами, запруживаются 
и озера ради ловли рыбы, и реки местами надолго обнажают 
дно.Не так было в дни детства 

Фритьофа Нансена, лет двадцать тому назад. Он был одним 
из первых, отдельных счастливцев-пионеров в этой местности. 
О н в действительности мог вволю  наслаж даться ж изнью  
Робинзона Крузоэ, которую другие бедные мальчики могут 
лишь переживать в воображении. Пусть же он разсказывает 
сам  о  своих первы х ш агах  в этой  обетованной зем ле."В  
первый раз я отважился проникнуть только в 

долину Сёрке. Было мне тогда лет 10— 11; в Сёрке жили 
кое-кто из наших школьных товарищей, и они приглашали 
нас побывать у них. О днажды, в ию не месяце, сидели мы 

на



крылечке дома, и вдругъ намъ вспало на умъ, что надо же, на- 
конецъ, воспользоваться приглащеніѳмъ. Намъ сдавалось, что 
слѣдуѳтъ спросить позволѳнія, но въ тоже время сдавалось на­
верняка, что отецъ съ матерью не дадутъ его. К ъ тому жѳ они 
легли спать после обЬда и разбудить ихъ мы не смѣли, а ждать 
ихъ пробужденія значило бы упустить время. И  вотъ, мы улиз­
нули бѳзъ спросу. Дорогу мы немножко знали, и до Богстада 
добрались отлично. Потомъ пошло ужь не такъ гладко, но мы 
спрашивали то тутъ, то тамъ о дорогѣ и такъ пробирались 
дальше да дальше; сначала добрались до церкви въ Сёркѳ, а 
потомъ и до двора товарищей. Пришли мы туда только въ 7 ча- 
совъ вечера. Ну, теперь слѣдовало поиграть съ товарищами 
затѣмъ пойти въ овинъ, а потомъ еще поудить рыбу. Но все 
что-то не клеилось; дурная совесть не дала намъ покою и на 
полчаса. НЪтъ, надо идти домой! Сердца у насъ такъ упали, 
что обратный путь показался куда тяжелѣе. Скоро младшій 
братишка стеръ себѣ ноги, и только въ 11 ч. вечера плачевное 
наше шествіѳ достигло родныхъ предѣловъ. Еще издалека за­
видели мы, что всѣ у насъ на ногахъ ,— вѣрно, насъ ищутъ! 
Мужество наше совсѣмъ упало. Завѳрнувъ за уголъ, мы на­
ткнулись на мать. „Вы-ли это, дѣти?“ „Ну, теперь достанется 
намъ!и подумали мы. „Где вы были?“ спросила мать? — „Да 
вотъ... въ Сёрке! “ Теперь-то зададѵтъ! Но мать только какъ-то 
странно промолвила: „Вотъ удивительныя дети!11 И мы уви­
дели, что у нея слезы на глазахъ. Но подумайте, ни одного 
упрека?! Такъ-таки мы и легли спать со стертыми ногами, но 
безъ брани! А всего удивительнее было то, что черезъ несколько 
дней намъ позволили опять пойти въ Сёрке. У жь не догада- 
лись-ли отецъ съ матерью, что держали насъ какъ будто чѳрез- 
чуръ строго?

Былъ у насъ и еще знакомецъ въ Сёрке; звали его Ола 
Кнубъ; онъ былъ женатъ на женщине, которая обыкновенно 
поставляла намъ ягоды. Намъ позволили навестить Олу и по­
ловить рыбу въ Нормаркѳне. То-то было ликованье, когда мы 
пустились въ путь, снабженные кофейникомъ и удочками, 
заранее прѳдвкушія прелести переселенческой жизни въ лесу. 
Я такъ и вижу передъ собою бревенчатую хижину у озера, съ 
голымъ, каменистымъ скатомъ на заднемъ плане. Тамъ ждала



насъ свобода, жизнь настоящнхъ дикарей. Ни отца, ни матери, 
которые заставляли бы насъ ложиться во время спать, звали къ 
обѣду, къ ужину! Мы были саііи себѣ господами, ночи были 
свѣтлыя и долгія,, а нашъ сонъ короткимъ.

Только около полуночи забирались мы въ хижину и про­
водили нисколько. часовъ, лежа на лавкѣ, а уже за долго до 
восхода солнца опять ловили форелей въ рѣчкѣ, шлепая по 
водѣ, перепрыгивая съ камня на камень, причемъ не разъ слу­
чалось и растянуться и побывать подъ водой. Когда же я под- 
росъ еще, мнѣ случалось по недѣлямъ проводить въ лѣсу 
одному. Я не обременялъ себя дорожными припасами и до­
вольствовался коркой хлѣба да пойманной рыбой, которую 
пекъ на .угольяхъ. Мнѣ нравилось вести въ Нормаркен Ь жизнь 
Робинзона1*.

Но часто онъ бывалъ тамъ и съ братомъ и еще съ однимъ 
родственникомъ постарше, страстнымъ охотникомъ и рыболо- 
вомъ. И  благодаря такимъ экскурсіямъ, мальчики съ 1‘2-лѣт- 
няго возраста пріучались къ выносливости, укрѣпляли и раз­
вивала свои мускулы. Экскурсіи съ теченіемъ времени стано­
вились все продолжительнѣе и продолжительнѣе, юные путе­
шественники забирались вглубь Нормаркена все дальше и 
Д Е іЛ Ы ІІѲ .

*
*

„Когда листва на дубѣ становится съ мышиное ухо—фо­
рель клюетъ на муху11.—Эту пословицу мальчики-знали твердо, 
знали они и то, что дня два-три спустя послѣ окончанія иплава 
по рѣкѣ лѣса, рыба клюетъ лучше всего. Вовремя сплава слиш- 
комъ много пигцивъводѣ,—теченіе размываетъ верхніе пласты 
береговъ и захватываетъ землю, а въ ней масса личинокъ п 
червей. Когда-жѳ рѣка входитъ въ обычную колею, и рыба 
успѣѳтъ проголодаться, она клюетъ и на муху. Въ эту то 
пору, такъ въ концѣ мая, наши трое молодцовъ и отправля­
лись на рыбную ловлю; какъ только, бывало, проглотятъ по^ 
слѣдній кусокъ субботняго обѣда, такъ и маршъ изъ дому, 
взявъ съ собою продовольствіе—немножко хлѣба, масла, кол­
басы и кофе. И послѣ пятичасовой ходьбы—не въ хижину, не 
во дворъ на отдыхъ, а прямо къ рѣкѣ, и первымъ долгомъ



не за еду, а за удочки. Удили же пока было светло. Затем двух-трехчасовой 
отдых. Варился кофе, жарилась на угольях рыба. Ночевать они могли 
и в угольном шалаше ипод кустом. А с разсветом опять за дело; в 
полдень короткий отдых и снова за то-же, причем часто увлекались 

до того, что простаивали по пояс в воде часы, ловя рыбу до поздняго вечера, и только ночью пускались в обратный путь в вымокших и набитых песком сапогах. Домой



я вл ял и сь  у тр о м  в  п о н едельн и к , см ер тел ьн о  у стал ы е, и  
говорили сами себе, что просто безсмысленно так мучить 
себя ради  удовольствия. Н о стоило им  вы спаться —  все 
м ы тарства забы вались, блестящ ая ф орель, леж авш ая на 
кухонном столе, являлась самым приятным искуш аю щ им 
в о сп ом и н ан и ем , и  в  след ую щ ую  суб б оту  ч аса  в  три  

поход повторялся.Еще труднее были экскурсии позднею 
осенью, когда ночи становились холодными, и еще больше 
выносливости должны были проявлять мальчики, когда они 
подросли на столько, что им позволяли участвовать в травле 
зайцев. Тут приходилось по сутки, по двое проводить без 
отдыха, а часто и без пищи. Зато и пробирал же охотников 
голод, так что если им случалось попадать на Сандвикскую 
железно-дорожную станцию, они в один миг очищали весь 
буфет от всего съедобнаго. Да, будущему другу эскимосов, 
описавш ему их быт, рано довелось по опыту изведать, что 
такое голодовка и что такое прожорливость. И  неопрятное 
хозяйство и вся обстановка самоедов не могли ужаснуть того, 
кто сам при ночных трапезах в лееу много раз брал щ епку 
прямо из грязи, чтобы помешать свой кофе, и кто, случалось, 
п о едал  с  удовольстви ем  п олусы рую  и ли  п оп орчен н ую  

форель.Леса Нормаркена представляли полное раздолье 
для лыжебежца, избегавшаго проторенных путей. Леса эти 
могли развить в душе любовь к природе, впечатлительность 
и  поним ание красоты  ея и  в  зим нем  и  в летнем  уборе. А  
сколько бедных мальчиков лиш ены возможности развить 
в себе эти  чувства! В  этих лесах  м огло во  врем я зим них 
экскурсий и охот окрепнуть и закалиться тело Фритьофа, так 
чтобы впоследствие быть в состоянии перенести полярный 
х о л о д . О д н аж д ы  ем у  с  б р ато м  сл у ч и л о сь  п р о в ести  н а  
охоте за зайцами тринадцать дней; под конец они питались 
однем и картоф ельны ми лепеш ками, и  чуть не умирали с 
голоду вм есте со  своей  собакой. Н о вот, на одном  дворе 
закололи  свин ью , и  братья  до  отвалу  наели сь кровяной  
колбасы. Зато, Фритьоф вернулся с охоты с 7-ю зайцами за 
спиною.

Его неприхотливость и неразборчивость в еде доходили до того, 
что часто даже сердили его товарищей-лыжебежцев.



Бывало так, что они стоят все вместе на Трювандской башне 
и смотрят на долину Студ, находящуюся в 30 километрах, и 
вдруг Фритьоф пускается туда, в чем есть, не взяв с собою 
р о вн о  н и к ак и х  п р и п асо в . З ато , п о п ав  н ак о н ец  в  к ак о е  
нибудь жилье, он просто изумлял хозяев своим аппетитом, 
надолго доставляя им этим тему для разговоров.Раз также 
предпринял 

он  с  товари щ ам и  экскурси ю  н а лы ж ах , и  все , кром е 
него , запасли сь м еш ечкам и  с  съедобн ы м , но  на первом  
ж е п р и вал е  Ф р и тьо ф  р азстегн у л  ку р тку  и  вы тащ и л  и з 
грудного кармана, далеко из-за подкладки, несколько штук 
блинчиков, которые так согрелись во время его бега, что от 
них так и валил пар, точно их только что сняли со сковороды. 
Ф ритьоф  поднял их вы соко кверху и  сказал: "К то хочет 
блинчиков?" —  Как ни мало брезгливы были его товарищи 
—  от таких блинчиков и они отказались. "Вот глупые-то. 
В едь, они с вареньем!" сказал Ф ритьоф  и съел блинчики 
сам. Вообще он многим напоминал молодежь поселенцев в 
девственных лесах А мерики, отличался пренебреж ением 
к условиям  и привы чкам  культурной ж изни, см елостью , 
доходившею временами почти до дерзости, систематической 
закаленностью и склонностью к безыскуственному образу 
жизни среди природы. Его девизом было: "Довольствуйся 
возможно меньшим" —  и он любил дразнить общественное 
мнение, проводя этот девиз в жизнь, вполне убежденный 
в том , что прав он, а все другие неправы . М еж ду прочим 
Фритьоф Нансен, кажется, один из первых в Христиании начал 
одеваться с ног до головы во все шерстяное; впоследствие 
ж е он с гордостью  сообщ ал в письм е из Бергена, что это 
вошло мало по малу в обычай. При этом он привел историю, 
вообще ставшую для него просто поговоркой: "В Лондонской 
больнице для умалиш енных сидел один человек, который 
обыкновенно говорил: "Я утверждал, что безумен свет, но 
свет сказал, что безумен я, и вот меня засадили сюда". При 
Ф ритьофе Н ансене следовало также вообщ е остерегаться 
говорить о чем-либо, как о невозможном, — он в таком случае 
непреминул бы исполнить это. Его юношеская смелость часто и 

приводила



его чуть не на край гибели. В 1870 г., например, он предпринял 
с братом экскурсию пешком, и им надо было перебраться из 
одной местности в другую; предстояло или сделать обход или 
прямо подняться на отвесную скалу, и затем спуститься с нея. 
Фритьоф, конечно, пошел напрямик. Вот что разсказывает 
об этом переходе брат Ф ритьофа. "П од скалой находился 
обледенелый снеж ный холм, и  за ним ш ел крутой обрыв 
прямо в долину. У меня закружилась голова, и мне пришлось 
воспользоваться палкой Фритьофа, а он вместо того, чтобы 
идти осторожно, шаг за шагом, сразмаху соскочил на глетчер, 
поскользнулся и покатился вниз. Я видел, как он побледнел. 
Еще несколько минут, и он бы очутился внизу разбитым. Но 
он напряг все силы, уперся ногами и руками и удержался в 
самую последнюю минуту на краю обрыва. Я никогда не забуду 
ни этого зрелища, ни того, как он, явившись в хижину для 
туристов, исчез в панталонах, которыя одолжил ему толстый 
секретарь кружка туристов. Существенная часть собственных 
панталон Фритьофа сильно пострадала от катанья по глетчеру".
Юношеския экскурсии Фритьофа способствовали развитию 
в нем, помимо всех 

уже упомянутых качеств, любви и интереса к животным, 
ж ел ан и я  н аб лю д ать  за  и х  ж и зн ью , а  это  п ри вело  его  к  
выбору того именно жизненнаго поприща, по которому он 
пошел. В 1880 г. он с успехом окончила реальное училище 
(вн еш кольн ы я увлечен и я  н е окон чательн о  м еш али  его  
научны м занятиям) и  сначала, бы ло, колебался в вы боре 
дальнейш аго пути, записался в кадеты военнаго училища, 
но затем  отказался от этой карьеры  и реш ил продолж ать 
научныя занятия. П роходя курс гражданских наук, чтобы 
подготовиться к государственной службе, он в то же время 
занялся медициной. Н о скоро зоология, вы бранная им из 
числа необязательных предметов, стала интересовать его 
все более и более и, наконец, сделалась его специальностью. 
В январе 1882 г. Ф ритьоф Нансен обратился через одного 
родственника за советом к профессору Коллет. Последний, 
припомнив предложение, которое он недавно получил от 
тюленепромышленной компании — совершить на одном из ея 

судов



поездку  в  Л едови ты й  океан , реш ил предлож ить такую  
поездку Н ансену: он такой любитель спорта и страстный 
охотник, — пусть едет с тюленепромышленниками, делает в 
пути научныя наблюдения, заносит их в книжку и, таким 
образом, подготовится к деятельности естествоиспытателя, 
Нансену предложение пришлось по душе, и через неделю он 
явился к профессору сообщить ему, что он уже условился с 
капитаном Крефтингом, командиром "Викинга". 23 января 
отец Н ансена телеграфировал в А рендаль одному другу, 
прося его похлопотать о разрешении со стороны компании; 
друг отрекомендовал Нансена рослым, сильным, выносливым 
и деятельны м молодцом, которы й будет небезполезны м 
членом  экспедиции, и  скоро м ог телеграф ировать отцу 
Ф ритьофа о согласии компании. Остававш ейся короткий 
с р о к  в р е м е н и  Н а н с е н  п о с в я т и л  и зу ч е н и ю  а н а т о м и и  
тюленей, и 11 марта отплыл на "Викинге" из Арендальской 
гавани. Так незаметно совершился переворот в его жизни, 
т а к  п о с л е д о в а т е л ь н а  б ы л а  с в я зь  м е ж д у  р а зл и ч н ы м и  
моментами его юности, которая для посторонняго человека 
м о ж ет  п о к азаться  р я д о м  н ео ж и д ан н ы х  ск ач к о в  —  о т  
норм аркен скаго  охотн и ка к  охотн и ку  за  тю лен ям и , от 
густых лесов к полярным льдам. На самом же деле, он, под 
покровительством гения судьбы, просто и постепенно, без 
всяких болезненных потрясений, почти незаметно, шел по пути 
к великой цели, откуда, быть может, имя его прогремит по 
всему свету.



В Ледовитом океане.(По путевому 
д н евн и ку  Н ан сен а).С ам  

Н а н с е н  в и д е л  с ч а с т л и в о е  п р е д зн а м е н о в а н и е  в  я р к о м  
с о л н ы ш к е , о за р я в ш е м  в  т о т  м а р т о в с к и й  д е н ь  м о р е  и  
ш херы . О н  нетерпеливо рвался к  вечны м  льдам , хотя и  
чувствовал , что  покидает весну , горы  и  леса  для таких  

м ест, где редко удастся увидеть и камень, не то что деревцо 
или веселую  лужайку. В  первый раз в жизни предстояло ему 
весн ою  н е  б род и ть  п о  л есам , н е  вд ы хать  в  себ я  весен н и х  
в е т е р к о в  и  а р о м а т а  и  в м е с т е  с  н и м и  в е с е н н е й  р а д о с т и , 
ж изни и надеж ды, не плескаться меж ду ш хер и островков и 
н е  в с т р е ч а т ь  в з о р о м  п е р е л е т н ы х  п т и ц , п р и н о с я щ и х  с  
с о б о ю  н о в у ю  ж и зн ь , н о в ы я  н а д е ж д ы .С к о р о  

о кеан  п ри ветствовал  его  сн ач ал а об л ом к ом  разб и таго  
суд н а, затем  страш н ы м  ш торм ом . Г рот-м ач та  сл ом ал ась , 
в о л н ы  п е р е к а т ы в а л и с ь  ч е р е з  п а л у б у .  В е ч е р о м  м о р е  
горело  ф осф орическим и  огонькам и . В  дневнике то  и  дело 
отм ечалось появление буревестников всех видов. 18 м арта 
судно вступило в область льдов. Вот как вкратце описал свое 
первое впечатление от Ледовитаго океана Н ансен незадолго 
до того, как отправился в свою великую полярную экспедицию.

"Л ед ови ты й  океан  —  н ечто  особен н ое , н е  п охож ее н и  
на что  другое и  м еньш е всего  на  то , чем  обы кновенно  его  
п р ед став л яю т  себ е . Я  п р о ч ел  о  н ем  н е  м ал о  п р еж д е , ч ем  
сам  п о п ал  ту д а  в  п ер вы й  р аз , и  р и со в ал  его  себ е  зар ан ее  
в  в и д е  ц а р с тв а  м о щ н ы х  л е д я н ы х  го р  в с ех  в и д о в  и  ф о р м ,



великолепных, блестящих, переливающихся всеми цветами 
радуги ледяных башень со шпицами и необозримых сплошных 
ледяных равнин. Ничего такого. Пловучия плоския белыя 
льдины, зеленовато-голубая вода, туман, солнце, буря и штиль 
— вот что встретило меня. Много 

воспоминаний выступает передо мною, когда я, закрыв 
глаза, сосредоточусь мыслями на этом плавании приведу 
здесь несколько более ярких из них.Сильнее 

всего врезалось мне в память первое впечатление. Было это 
в марте месяце. Целую неделю в бурю и непогоду неслись 
мы на север от Норвегии; волны так и бушевали, грот-мачта 
сломалась, но и это не помешало, —  мы отправились бить 
тюленей и мешкать не приходилось.Первым 

признаком близости Ледовитаго океана была зеленая чайка 
или буревестник, М ы встретили ее почти около полярнаго 
круга; она парила на своих распростерты х кры льях над  
безконечными голубыми гребнями волн. Птица эта держится 
тут в сотнях миль от берега, словно сторожит вход в Ледовитый 
океан, куда никто и не проскользнет без ея сопутствия. Она 
следовала за нами уже два дня, когда море начало зеленеть, — 
мы подходили к островам Ян Майен. И вот, на седьмой день 
нашего плавания, раздался окрик: "Лед впереди!" Я выскочил 
на палубу и вперил глаза в пространство —  передо мною  
чернел один мрак ночи. Но вдруг в этом мраке выделилось 
что-то большое, белое, стало приближаться, розти и белеть, 
выделяясь на черном фоне моря. Это была первая ледяная глыба, 
которую мы встретили. Потом стало их попадаться много; 
оне плыли, то ныряя, то подымаясь вверх, скользили мимо с 
шумом и шипеньем. Это были еще отдельныя льдины-вестники; 
но вот я увидел на северном краю неба удивительное сияние, 
распространявшееся, бледнея, и к зениту, похожее на зарево 
сильнаго, но очень отдаленнаго пожара, который случился в 
царстве духов, —  сияние было призрачно-белое. Вместе с 
тем я услышал глухой шум и шипенье, доносившиеся также 
с севера, и похожие на шум прибоя. Причиною всего оказались 
сплошныя массы пловучаго льда. Свет являлся отражением, 
которое оне бросали на туманное или облачное небо, а шум 

производили



волны, перекатывавшияся через них и ударявшия льдины 
друг о друга; в тихия ночи этот шум был слышен далеко, далеко. 
Как диковинно было стоять на палубе, смотреть и слушать, в то 
время, как мы плыли в этот новый, неизвестный мир льдов. Шум 
все усиливался и доносился уже со всех сторон; все чаще и чаще 
стали окружать нас ледяныя глыбы. Иногда судно наталкивалось 
на них, с треском подымало их носом и отшвыривало в сторону".
На следующее утро Нансен был среди льдов. Кругом — все белыя, 

ослепительно белыя льдины, ни единаго чернаго пятнышка. Полярныя чайки садились на льдины близ самаго корабля; снежные воробьи прыгали, суя носики в снег и опять подымая головки — точь в точь как воробьи у нас на улицах. На следующий день поднялась буря; пароход врезался в лед; буря усиливалась. (В дневнике сила ветра отмечена 6). Судно дрожало как лист и трещало по всем швам. Следующие дни прошли в напряженном ожидании:



предстояло решить, где искать тюленей, идут ли они нынешний 
год с востока или с запада? На судне все в один голос говорили, 
что дело плохо, если не удастся во время увидеть тюленей 
еще в воде. Можно было полагать, что они идут с запада, ну, 
а вдруг окажется, что с востока, и судно напрасно прогуляется 
на запад, или наоборот, и опоздает захватить тюленей? Тут 
дело шло не о том, чтобы застрелить одним зайцем больше 
или меньше, не о благородном честолюбии спортсмэнов, но 
о громадных убытках или барышах торговой компании. Хуже 
всего было то, что даже неизвестно было, где собственно 
находится судно, —  нельзя было произвести надлежащих 
наблюдений. Когда безпокойство достигло высшаго напряжения, 
с подветренной стороны показались два судна. Прибавили 
паров и парусов, чтобы приблизиться к ним. Наконец "Викинг" 
бок-о-бок с одним. Это "Вега", носившая Норденшёльда через 
Берингов пролив. Судно покачивалось при лунном свете, 
словно гордясь своею стройною оснасткой. Нансен смотрел 
на знаменитое судно с благоговением, а экипаж "Викинга" 
перебрасывался между собою замечаниями: "Да, длинную 
прогулку сделало это судно, парень!" —  "Праздник-то им 
задали!" —  "И я побывал бы на том празднике в Неаполе!"
Капитаны судов держали совет 

до утра. На другой день оба судна отправились на север, 
а за ними ещ е третье "Н овая Земля" из Дёнди. Поруш или 
двигаться еще к северу, хотя и были на 74° 50′ сев. шир. Тут их 
начала трепать буря, потом задержал туман. Новыя совещания; 
колебания усилились. Лучше всего, казалось, было бы идти 
прямо на запад! 28-го к вечеру с юга показались пять судов. 
Когда последния приблизились, поднялись новыя совещания. 
Приближалось уже 1-ое апреля, а 3-го обыкновенно начинают 
бить молодых тюленей! Надежды на то, что удастся пробиться 
сквозь лед и двинуться вперед, было немногое. Но попытаться 
все-таки следовало. Послали просить помощи у других судов, 
чтобы переброситься через лед. Скоро на палубе "Викинга" 
весело затопталось сто слишком человек матросов со всех 
судов; сначало дело шло отлично; судно скользило между 
льдинами по свободной ото льда воде; вдруг остановка. Дали 

задний



ход и затем усиленный передний; все матросы перебежали на 
корму и навалились на борты — нос судна поднялся надо льдом; 
потом весь народ перебежал на нос, который стал надавливать на 
лед, ломать его или просто погружать в воду, и судно продолжало 
подвигаться, Винт ударялся о льдины, так что весь корпус судна 
дрожал, напоминая о риске подобнаго перехода, но судно все 
таки двигалось вперед.К вечеру "Викинг" выбрался из затора и 
опять 

пустился в путь между голубыми пловучими льдинами.
Была ясная, лунная ночь. Лучи луны так и играли 

в воде и на льду. На северо-западе небо рдело пурпуром, 
остальная часть неба отливала золотистым блеском вследствие 
отражения лунных лучей далекими ледяными равнинами.
Расположение духа на "Викинге" было, однако, не 

важное: наступил уж е вечер 2-го апреля, и в 12 часов 
ночи следовало бы начать бить молодых тюленей —  тем, 
кому удалось напасть на них... 8-го апреля поднялась буря. 
Свободное ото льда пространство стало увеличиваться —  
точно двери темницы разверзались средь грохота бури. Вся 
масса пловучаго льда ш ла на восток. На следующ ий день 
измерили долготу и с ужасом увидели, что находятся на 13 
1/2 град. в. д. Неслыханно, чтоб на такой долготе был лед; 
должно быть они очутились среди течений Гольфштрема. 
Встретились опять два судна. По счету капитана вышло, что 
целых двенадцать судов не напали на тюленей, —  все таки 
легче сердцу. Но дни шли, а "Викинг" все плавал без толку; 
уж не лучше ли было бы плыть на восток, к Грёнландии, а не 
гоняться больше за молодыми тюленями? За ветром показались 
сначала три судна, а потом еще несколько. Новое совещание, 
новые расчеты, и вывод тот, что ни одно судно не попало на 
тюленей, разве "Каппела". Ура! Вновь на поиски! А пока они 
продолжались, природа Ледовитаго океана все глубже и 
глубже врезывалась в душу молодого человека, способнаго 
постигать красоту природы  во всех ея проявлениях. Его 
острый взор находил разнообразие оттенков и среди этого 
однообразия ледяных полей и моря и радовался им: "Небо 
играет разными цветами; то оно покрывается белым отблеском 

снегов,



то темнеет, отражая море, то загорается пурпуром от солнца, то 
золотится, когда этот пурпур смешивается с белым отблеском 
от льдов. А самые льды! То они отливают зеленым блеском, 
то скорее голубым, в гроттах же почти ультрамариновым. 
Большинству людей скоро бы прискучило это безмолвное 
спокойствие природы вокруг, эти необозримыя равнины 
льда. Они бы почувствовали себя здесь черезчур одинокими, 
безпомощными, им бы недоставало жизни, улыбающихся 
полей и лугов, пасущихся коров, дымка из труб хижин, где 
варится к ужину каша... Здесь ничего такого нет; здесь всякий 
след человеческих трудов изчезает с такой-же быстротой, с 
какой исчезает за нами в воде след нашего судна. Но тот, кто 
ищет в природе мира, постоянства и свободы —  найдет их 
здесь!" Духовная жажда Нансена, увлекавшая его в пустые леса 
Нормаркена, была утолена здесь среди простора Ледовитаго 
океана. Он был воспитан для уединения и чувствовал себя 
среди него как дома, сам наполняя его жизнью и содержанием.
Зато "Викингу" эти 5 недель тщетных 

поисков были не сладки; все понимали, что самая выгодная 
пора ловли миновала для них. 25-го апреля начали показываться 
молодые тюлени на льду. Пал густой туман, не настолько 
однако густой, чтобы нельзя было различить впереди судна с 
закрепленными парусами; потом увидели вдали еще несколько. 
Направили курс на ближайш ее: это "Норд-Кап"!.. Что же 
оно стоит с закрепленными парусами? Нагрузилось уже? 
Сидит на вид глубоко. Или оно напало на тюленей и ждет, 
пока уляж ется волнение?В се лихорадочно возбуж дены . 
Наконец, 

подошли к судну так что можно перекликаться; капитан 
"Норд-Капа" кричит в рупор: "Да где-же это вы пропадали, 
капитан К реф тинг ?" В сех словно м олния пронизы вает, 
взорам открывается судно за судном. "Н овая Земля" уж е 
перегружена, "Вега" нагружена, "Капелла" почти нагрузилась, 
н а  "А л ь б ер те"  1 4 0 0 0 , н а  "Г ек л е"  1 0 — 1 2 0 0 0 , д аж е  н а  
"Норд-Кап" 6000. Оказалось, что ловля была в 4 милях на 
запад-северо-запад от того места, где "В икинг" и  другие 
суда тогда застряли; не будь тогда тумана, было бы видно 

тюленей.



2-го мая завидели издали Шпицберген. Нансену не терпелось 
увидать стада северных оленей и места, где собирают гагачий 
пух. Но курс держался на запад.25-го прошли под Грёнландией. 
Глетчеры Ейяфьала-Иекуля так и горели в лучах заходящаго 
солнца, а темныя очертания вулканов угрожающе поднимались 
на фоне пурпурнаго горизонта. Тут Нансену удалось не на долго 
почувствоватьпод собой твердую почву. В большом гротте 
скалистаго берега оказалась отличная гавань для лодки, и люди 
вышли на берег. Всюду, куда только хватал взор — простиралась 

черная лава. Путники зашли к сторожу маяка, в его низенькую хижину. Неподалеку от того места земля дымилась, словно тут только что выжгли лес под пашню. Пар поднимался от горячих источников; надо, конечно, было посетить их. Надели деревянные башмаки и отправились по острым глыбам лавы нюхать серные пары, затем вернулись опять к хижине. Там и сям чахлыя поросли можевельника и вереска,



бы линка тут, бы линка там  —  вот и  весь корм  для овец . 
Вдобавок горная лиса душ ит овец, и ворон таскает ягнят.

Снова вы ш ли в море, и у Нансена отмечен в дневнике 
всякий раз, когда спускали лодки за тюленями; особенной 
удачи в этом отношении "Викингу" не было. Вечером, 16-го 
июня пришлось выдержать изрядную схватку с льдинами; 
одне наваливались на корабль, другия с разбега ударялись о 
его бока, грозя проломить их; корабль то поднимался, то 
опускался, треща по всем швам и дрожа, как лист. Экипаж уже 
стал волноваться, но к счастью все обошлось благополучно. 
Ночью выбрались изо льда и опять поплыли по чистому морю. 
На утро капитан за завтраком сказал: "Я уверен, что сегодня 
будем бить тюленей, —  в последний раз, когда нас также 
обласкало льдом, мы наткнулись на стадо и убили больше 900 
штук."Капитан был 

прав. К вечеру спустили все десять лодок. Пошли веселье, 
ш утки, началась настоящ ая битва, которая продолжалась 
целых три дня. Когда дело кипит, тюленепромышленникам 
не до сна, не до отдыха. А  другим судам  приш лось в это 
время смотреть да облизы ваться: м еж ду ним и и  местом  
ловли была непроходимая преграда из льдов. —  Но и пора 
было "Викингу" поживиться; в эти дни счастье его достигло 
своего апогея; в конце же июня судно было затерто льдами у 
восточных берегов Грёнландии на 66° 60′ север. шир., и тут 
им пришлось простоять целый месяц, сложа руки, в самое 
горячее время. Для "Викинга" это было потерянное время, 
для Н ансена-ж е во всех отнош ениях наиболее важ ны й и 
и н тересн ы й  п ери од  за  всю  эксп еди ц и ю . П реж де всего  
он в то врем я не раз им ел случай удовлетворить своем у 
заветному желанию —  поохотиться на белых медведей. До 
сих пор он действовал на ряду с другими в качестве охотника 
на тю леней, а такж е работал в качестве добросовестнаго 
наблю дателя-н атуралиста, строго  следуя и нструкци ям  
профессора Мона, лежавшим в его дневнике. Нансен отмечал и 
изучал все явления природы и в море и в воздухе, привыкал 
смотреть на все глазами ученаго. Но страстный охотник в 
душ е он все горел желанием встретиться с четвероногим 

властителем



Ледовитаго океана, и вот, тут-то, где "Викингу" предстояло 
стоять без дела, и ждала Нансена настоящая охота на медведей. 
В дневнике Нансена есть удивительно интересныя, живыя 
описания схваток его с медведями. Во все это время охотничья 
лихорадка не покидала молодого ученаго; он не знал покоя; 
то и дело раздавались крики с обсервационнаго пункта —  
бочки, что там-то виден медведь. Эти сообщения подымали 
Н ансен а с  п остели  н и  свет н и  заря , вы зы вали  его  и з за  
стола, отрывали от научных работ — словом, ни отдыха, ни 
срока. 6-го июля, когда расположение духа экипажа упало 
почти до нуля, так как люди стали уж думать, что не выйдут 
живыми из этих льдов, но или будут раздавлены ими или 
перемрут здесь от голода, капитан и Н ансен отправились 
к ним в их помещ ение, чтобы  поднять в них дух. Л ю дям 
бы ло  обещ ан о, что  и х  п рокорм ят м едвеж ьим  м ясом , а , 
если судно будет раздавлено, то все они выйдут на берег 
и оснуют на Грёнландии новую колонию, где недостатка в 
пище не окажется; там вдоволь: оленей, мускусных быков, 
белых медведей, мху, и других лакомств. Но все это мало 
помогло. Вдруг с бочки раздался возглас: "Три медведя под 
ветром"! Эта была самка с двумя медвежатами; застрелили 
всех трех, и людей долго угощали медвежьим жарким. Из 
стараго же мяса сделали на льду костер, который начинили 
салом  и  поддерж ивали  несколько  дней . Запах  оказался 
хорош ей приманкой, и  в эти дни с бочки бы ло замечено 
д о  20  м ед вед ей ". В о т  вы д ер ж ка  и з дн евн и ка  Н ан сен а , 
пом ечен ная 12-го  ию ля."В ечером  я  зан ял  пост в  

бочке, чтобы срисовать берег Грёнландии. Прежде всего 
я внимательно оглядел кругом лед, чтобы удостовериться 
в  о тсутстви и  м ед вед ей , и  затем  сп окой н о  п ри н ялся  за  
дело. Л ю ди все уш ли  на покой , и  на палубе бы ло тихо; 
только матрос "Баллон", стоявш ий на вахте, шагал взад и 
вперед. Я  так углубился в работу, что почти забыл, где я, 
как вдруг слышу крик Баллона, который взошел на помост: 
"Да, ведь, тут медведь!" Я мгновенно вскочил, смотрю —  
медведь внизу у самаго носа корабля. Карандаш и альбом в 
сторону, живо марш-марш вниз на палубу, затем в каюту за 

ружьем



и патронами. Но медведь испугался и удрал вместе с товарищем, 
который оказался тут же по близости".Нансен, 

одетый в шерстяную куртку и обутый в легкие парусинные 
башмаки, пустился было за ними в погоню, но они удирали с 
неимоверной быстротою, и вскоре на "Викинге" был выкинут 
флаг, призывавший Нансена воротиться; пришлось повиноваться. 
Разумеется, капитан не упустил случая подразнить его за 
удивительное уменье караулить медведей. "Да! да! Славнаго 
молодца посадили в бочку: не видит медведей даже, когда они 
под носом!" — Но Нансен свое взял: 14 го июля он охотился 
на белых медведей в последний раз и тут получил полное 
удовлетворение в беге взапуски с ними. Показался большой 
медведь и вдали ещ е два, но все трое пустились в бегство. 
"Мешкать было нельзя; медведь удирал со всех ног. Мы пустились 
за ним, стараясь при этом держаться под прикрытием ледяных 
глыб. В попыхах, однако, часто забываешь об осторожности, 
и  я забы л о  том , что льдины  бы ваю т обм анчивы  на вид: 
кажутся твердыми, плотными, тогда как на самом деле вода 
настолько размыла их снизу, что оне представляю т лиш ь 
весьма тонкие, хрупкие, ненадежные помосты. Мы подбежали 
к широкой полынье, через которую предстояло перепрыгнуть; 
я приготовился к заправскому прыжку, да на беду оказалось, 
что  край  льди ны  бы л как  раз хруп ким , и  я  вм есто  того , 
чтобы перепрыгнуть, очутился с головой в воде. Немножко 
холодно, но главное надо спасти ружье; перебросил было 
его на следующую льдину, но опять беда: край ея был высок, 
и  руж ье не попало на место, а скатилось в воду. Н ы рнул 
за ним, поймал. Потом подплыл, отыскал место, где можно 
было выкарабкаться, и поднял ружье. Один миг на осмотр 
дула и  зам ка и  —  снова во весь дух вперед. П атроны  не 
пострадали, — у меня были непромокаемые, ремингтоновские. 
Капитан между тем очутился немного впереди; увидев, что я 
провалился, он перепрыгнул на другую льдину и продолжал 
погоню. К счастью, я в тот день был одеть легко: парусинные 
башмаки и шерстяная куртка, так что воды набралось немного, 
и  она бы стро  стекла . Т аки м  образом  я  скоро  н аверстал  

упущенное



и, увидав, что медведь скрылся за высокой ледяной глыбой, 
пошел ему на перерез. Только что обогнул глыбу — столкнулся 
лицом к лицу с Мишкой. Ружье к щеке — но он быстрее меня: 
моментально бултых в воду, и пуля попала только в зад ему. 
П одбегаю  к краю  льдины, чтобы дать выстрел по М иш ке 
в воде, но его не видать. Куда он девался? Вижу в глубине 
белеет что-то, ага, вот в чем дело! Полынья была длинная, 
надо было перебраться на другой край ея, чтобы принять 
М иш ку там. В  середине полыньи плавали две небольш ия 
льдины. Прыжок предстоял большой, но я решился и удачно 
п ер еп р ы гн у л  н а  п ер ву ю  л ьд и н у . О н а  ед ва-ед ва  м о гла  
сдержать меня. Стараюсь удержать равновесие и вдруг вижу 
голову медведя у  другой льдины . С  ревом  бросается он  
на нее, еще минута, и — бросится на меня. К несчастью для 
него, я предупреждаю его; нахожу точку опоры и влепляю 
ем у  п улю  в  грудь  п очти  в  уп ор , так  что  ш ерсть  вокруг 
почернела от пороха. М ишка закачался и издох —  чуть не 
сказал: "на моих руках". В сущности я поддерживал его за 
уши, так как он выказал поползновение погрузиться в воду, 
что собственно бы ло в вы сш ей степени удивительно, —  
ему бы в это время года следовало как раз всплыть на верх, 
столько в нем было жира. Спутники мои скоро подоспели 
мне на подмогу. Пришлось вытащить медведя с помощью 
моего кожанаго пояса; другого ничего под рукой не было, 
а он бы л коротковат. Затянули его вокруг ш еи медведя и 
втянули тушу в узкую выемку на льду. Теперь нечего было 
опасаться, что он потонет, и мы могли мадо-по-малу общими 
усилиями вытянуть его на лед. Он оказался огромным, самым 
большим из всех убитых нами. Шкура его лежит теперь под 
моим письменным столом, и я в буквальном смысле могу 
сказать, что "попираю пятою голову своего врага". От судна 
мы отбежали далеко, и прош ло порядочно времени, пока 
к нам подоспели оттуда на помощь люди; мы тем временем 
занялись потрошеньем Мишки. Мне-то впрочем не пришлось 
отдаться этому занятию; капитан сказал, что я промок и прозяб, 
а потому не угодно ли-де мне отправиться на судно. Как ни 
казалось мне неосновательным такое предложение, я всетаки 

покорился



и  отп рави лся к  судн у . Я  вообщ е при вы к соглаш аться  с  
капитаном  во  всем  и  на этот раз м не тож е не приш лось 
раскаиваться в моем послушании. Подходя к судну, я увидел 
вдали трех матросов, из которых двое, повидимому, были с 
ружьями. Когда я спросил о них на судне, мне сказали, что 
они отправились на медведя, но что мне нечего надеяться 
принять участие в охоте, так  как они уж е на вы стрел от 
медведя. Ну чтож, подумал я, с меня довольно на сегодня, 
пусть себе охотятся. Но вдруг я узнаю, что медведей не один, 
а целых три. Этого уж больно много на их долю! Одного-то 
я бы им уступил, но из трех-то один мог бы придтись и на 
мою долю! И я опять пустился бегом, настолько позволяли 
ноги. Я  уж  успел пром окнуть, так изм окнуть нем нож ко 
больше, немножко меньше, не играло никакой роли, и мне 
по крайней мере не надо было обходить полыньи. Скоро я 
настиг лю дей; они легли стеречь м едведя, которы й ш ел 
на них. Я остановился на некотором разстоянии, чтобы не 
помешать им, но они, боясь, как видно, что я предупрежу их, 
поторопились выстрелить и только поранили зверя, который 
с ревом бросился прочь от них.Тогда 

пришла моя очередь. Я пустил ему пулю прямо в грудь. Он 
упал, но затем поднялся опять и продолжал путь. Я побежал за 
ним, и когда он обернулся и пошел на меня, прострелил ему 
голову. Тут он издох. Очередь была за следующим. С корабля 
дали нам знак, мы отправились по указанному направлению, и 
немедленно открыли зверя, который уплетал остатки тюленя. 
Он был так занят, что мы незамеченными подошли к нему на 
хороший выстрел. Не надеясь на других, я решил выстрелить 
и свистнул, чтобы привлечь внимание зверя, — хоть бы что! 
Я еще раз —  тот же результат. Я свистнул изо всех сил —  
он поднял голову. Я  прицелился в спину и  вы стрелил, и  
в то же время выстрелили и двое других. М едведь заревел 
и ш арахнулся задом  в воду. Я  бросился к краю  полы ньи 
и  спокойно остановился там , полагая, что м едведю  уж е 
досталось, как следует, и что я докончу его выстрелом, когда 
он переплывет полынью и вылезет на лед по ту сторону ея, 
чем избавит нас от труда вытаскивать его тушу. Но я ошибся 

в



расчете; медведь изловчился выйти под прикрытием глыбы, 
легко  как  кош ка вскарабкался на лед  и  пустился удирать. 
У  м еня  и  лицо вы тянулось; я  послал  ем у в  догонку пулю , 
но даром , а затем  началась гоньба, вполне вознаградивш ая 
м е н я  за  и с п ы т а н н о е  р а зо ч ар о в а н и е . О л у ф  (м а т р о с ) б е з  
р у ж ь я , с  о д н и м  л о м о м  и  в е р е в к о й  в  р у к а х , п о с л е д о в а л  
за  м н ой , н о  отстал  у  п ервой  ж е  ш и рокой  п ол ы н ьи , через 
которую  нельзя бы ло перепры гнуть. Я  ж е, не ж елая делать 
круг, пустился прям о вплавь и  услы ш ал позади себя взры в 
хохота. Это хохотал О луф над новы м, ещ е невиданным им, 
способом переправы через полыньи. Он хотел распорядиться 
п о х и т р е е , л о м о м  с д в и н у л  в  с е р е д и н у  п о л ы н ь и  л ь д и н у  
и пры гнул на нее, чтобы  с нея перескочить дальш е. Н о тут 
настала моя очередь хохотать: он очутился по пояс в воде и 
достиг противоположнаго края полыньи весь мокрый, набрав 
полны е сапоги воды . Е м у приш лось заняться вы ливанием  
ея ; я  в  свои х  н и зки х  п аруси н н ы х  б аш м аках  н е  н уж д ался  
в  этом  и  н е  стал  д ож и д аться  окон чан и я  этой  п роц ед уры . 
Т аки м  образо м  со стязан и е  п р о д о л ж ал о сь  м еж д у  м н о й  и  
медведем, и мы оба повидимому решились постоять за себя. 
Д ля него дело ш ло о  голове, для м еня о  чести , —  бы ло бы  
из рук вон упустить медведя из под носу. М оя пуля угодила 
ем у в спину, но, по ош ибке, я взял патрон  с пустой  пулей , 
которая только слегка поранила зверя. К ровь из его  раны , 
о д н а к о , т а к  и  с т р у и л а с ь , и  м н е  н е т р у д н о  б ы л о  гн а т ь с я  
за  ним  по  этим  следам . П ули  ж е двух  м оих  сп утников  не 
попали  в него. И  вот, м ы  летели по льду, как только несли 
н о ги ; т о  я  п о ч т и  н а с т и га л  м е д в е д я , т о  о н  в н о в ь  д а л е к о  
опереж ал м еня. М ы  оставляли  позади  себя одну полы нью  
з а  д р у г о й ; е с л и  о н е  о к а зы в а л и с ь  с л и ш к о м  ш и р о к и м и  
для пры ж ка, я  переплы вал  их , —  обходить бы ло  некогда. 
С начала м едведь как будто не обнаруж ивал усталости , но 
когда м ы  пробеж али  с  м илю , он  начал  делать извороты , я  
же продолжал бежать напрямик, что не мало помогало мне. 
Я  п он ял , ч то  М и ш ка  н ач ал  у ставать  и  н ем н о ж к о  у б ав и л  
ходу, но вдруг он скры лся за глы бой. П ользуясь тем , что и  
он меня не видел из за глыбы, я припустился на всех парах, 
чтобы  подбеж ать к  нем у на вы стрел . Н о нет, он  проню хал



мою уловку и тоже прибавил рыси. Опять пролетели некоторое 
разстояние, и опять медведь пошел тише. Наконец, я настиг его и 
пустил ему пулю, которая прошла грудь. Он сделал еще несколько 
прыжков и упал; пуля в ухо покончила с ним совсем. И вот, я 
очутился один с убитым медведем. Единственным оружием моим 
были ружье без патронов, да перочинный ножик, так как капитан
взял мой охотничий нож, когда мы начали потрошить перваго 
медведя. Прежде всего надо было подать знак на судно, чтобы мне 
прислали подмогу, но от судна были видны одне мачты. Пришлось 

вскарабкаться на самую высокую глыбу и оттуда махать шапкой, надетой на дуло ружья. Потом я принялся снимать перочинным ножиком с медведя шкуру, чтобы покрайней мере унести с собой ее. Трудненько было выполнить эту работу, — приходилось, ведь, отрезать голову и лапы, чтобы не испортить шкуры. Но с терпением и старанием всетаки оказалось возможным справиться с делом.



Я уже почти кончал его, когда услышал вдали чей-то голос. 
Я взлез на глыбу, чтобы посмотреть. Это был Олуф, который 
наконец добрался по следам. Как он был рад, что напал на 
меня, а то он беж ал, замирая от страха, что наткнется на 
медведя; вооружен же он был одним ломом да пачкой патронов. 
Мы сняли с М ишки шкуру и поволокли ее к судну, —  труд 
не легкий! Ш кура вместе с прилегавшим к ней слоем жира 
весила больш е тонны . Н ам, впрочем, не долго приш лось 
тащить ее, — нас встретили высланные нам на помощь люди. 
М ы с радостью отдали им и шкуру и мое ружье и патроны, 
а то бедняки, идя без ружья все время трусили встречи с 
медведем.Полагая, что мы сделали свое, я 

и Олуф отправились себе домой на судно. По дороге Олуф 
все интересовался м оим  способом  переправляться через 
полы ньи; очевидно, он  не м ог забы ть своей  остановки с 
непромокаемыми сапогами, из которых пришлось выливать воду.
На пути мы встретили посольство от 

капитана, выславшаго нам пиво и кое-чего съестнаго для 
подкрепления сил. Я был почти тронут такой заботливостью, 
и могу уверить, что и мне и О луфу присланное приш лось 
как-нельзя более по вкусу. Н а судне я узнал, что и третий 
медведь был неподалеку, но теперь уже скрылся. Надо было-бы 
и его прибрать к рукам для ровнаго счета; а то мы убили за 
это время всего 19 медведей, ну да и этого было довольно.
Тем и окончилась наша охота 

на медведей. Несколько дней спустя, лед разош елся, и 
судно вышло. Время охоты на тюленей уже было упущено, 
и нам не оставалось ничего другаго, как повернуть домой. 
В есело запрыгал по волнам наш  "Викинг", несясь на всех 
парах и парусах, и  как мы  все обрадовались, когда вдали 
вынырнули из волн вершины гор милой, родимой Норвегии!"
Нансен заканчивает описание своей 

поездки выражением признательности капитану "Викинга" г. 
Крефтингу, за те приятные часы, которые они провели вместе в 
полярном царстве. Крефтинг был типом здороваго, коренастаго, 
отважнаго моряка, и можно сказать наверно, что Нансен и он 
встретили друг в друг родственныя натуры и что личность 

Крефтинга



имела значительное влияние на развитие многих прирожденных 
качеств Нансена. О ни очень привязались друг к другу, да 
и весь экипаж "Викинга" видно считал поездку с Нансеном 
одной из лучших в длинном ряде своих полярных поездок. 
Приветливый и мужественный он был любим и уважаем всеми, 
и, конечно, общество такого образованнаго человека не могло 
быть лишним тем отчаянным молодцам, какие были между 
матросами, тем более, что он бы л такой обходительны й, 
мог по целым ночам просиживать с ними в каюте за беседой 
и  знал их всех по им ени  и  по прозвищ у. Е щ е и  теперь у  
многих из команды висит на стене фотография всего экипажа: 
перед туш ей убитаго белаго м едведя стоят 72 человека; 
стрелки с ружьями, другие с ломами и топорами. Но где-же 
сам Нансен? А он фотографировал их. Вообщ е он своими 
затеями будто вносил вэти ледяныя пустыни смягчающ ее 
веян и е ц и ви л и зац и и . О н  б ы л  тако й  п р ед п р и и м ч и вы й , 
любознательный, ему до всего было дело вплоть до мельчайшей 
козявки. Вдоль боков судна спускались в море его сети, в 
которыя он ловил разных мелких обитателей моря. А  раз, 
так он поймал маленькаго тюленя и нянчился с ним целую 
неделю! "Но снять с него фотографию так и не удалось!" — 
говорят, вспоминая этот эпизод, матросы: "Тюленчики-то 
к этому делу непривычны! Их ведь не спрашивают, перед 
тем  как убить их, хотят-ли они сниматься! К аж ды й день 
его вытаскивали, укладывали на люке, и все ш ло хорош о, 
до тех пор пока надо было снять его, —  тут-то его бывало 
всегда и дернет пошевелиться, ну, и выходило одно пятно!"
"Охотником Нансен 

бы л горячим и забубенной головой, когда дело ш ло о 
том, чтобы поберечься", —  расказывает один из экипажа. 
—  "Я помню раз, мы были на льду, вдруг слышим кричат о 
помощи. Капитан и Нансен были на судне; штурман сидел на 
реях с зрительной трубой. Мы были очень близко и слышали, 
как он сказал, что несколько наших молодцов на льдине и 
что на них идет медведь, который повидимому намеревается 
переплыть полынью, чтобы добраться до них, а у них нет с 
собой ружья. Я пустился к месту со всех ног; капитан и Нансен 

тоже,



но я опередил их. К огда я увидал м едведя, он  бы л уж е в 
п ар е  ш агов  от  п олы н ьи , м н е  ж е оставалось  п роб еж ать  
ещ е п орядочн о , чтобы  очути ться  н а вы стрел  от н его , а  
я  уж  запы хался. Н о и  упускать врем я я  не посм ел: дай  я 
медведю  выйти на льдину, нельзя было бы  стрелять, —  я 
мог попасть в лю дей. Как только я выстрелил, я услыш ал 
окрик Нансена: "Упал он?" И когда он узнал, что дело уже 
кончено, он пошел, как в воду опущенный. Да, молодец он 
был охотиться на медведей. М едведь и он точно из одного 
теста бы ли вы леплены , когда беж али в запуски: медведь 
п ереп ры гн ет и  Н ан сен  п ереп ры гн ет, м едведь в  воду , и  
Н ансен в воду. Я  говорил ему, что он этак испортит себя, 
но он только показал на свою шерстяную одежду и сказал: 
"Я  не м ерзну!"Э той стоянке у восточнаго 

берега Грёнландии суж дено бы ло иметь реш ительное 
влияние на судьбу Н ансена. О н  не м ог забы ть картины , 
которая открывалась перед ним там  и которую  он рисует 
так: "Днем вершины и глетчеры блестели вдали за массами 
пловучаго льда, но вечером и ночью, когда солнце зажигало 
воздух и  облака, их  дикая красота вы ступала ещ е ярче".
И он неутомимо 

набрасывал планы попасть на этот манивший его издали 
берег, который тщетно искали столько людей. По его мнению 
можно было пробраться туда, если только взять с собой лодку, 
и он намеревался было немедленно попытаться выполнить 
свой  план , но  капитан  К реф тинг не разреш ил. Зам ы слы  
проникнуть во внутрь Грёнландии начали зарож даться в 
нем тогда-же, а прошло небольше года после возвращения 
его  в  Н о р в е ги ю , и  о н  у ж е  к р еп к о  у х в ати л ся  за  м ы сл ь  
соверш ить по Грёнландии экспедицию  на лы ж ах. С вязь 
между первым его знакомством с Грёнландией и вторичным 
посещ ением ея, таким образом ясна. Д а, недаром добрый 
гений Ф ритьоф а Н ансена держ ал его близь этого берега 
около месяца, —  там, в то время, как другие были объяты 
страхом, в его душ е загорелось желание проникнуть в эту 
сказочную страну, пробудилось благородное честолюбие, 
заставлявшее его потом намечать себе все более и более высокия 

цели.



В  Б ергене.В  то  

в р е м я , к а к  Ф р и т ь о ф  Н а н с е н  п е р е п л ы в а л  п о л ы н ь и  
в  С е в е р н о м  Л е д о в и т о м  о к е а н е , г о н я я с ь  з а  б е л ы м и  

медведями, директор Бергенскаго музея и главный врач 
Л ю нгегорскаго госпиталя Д аниельсен искал для своего 

м узея новаго  консерватора, —  стары й уш ел . И  проф ессор  
Коллет, ещ е до прибытия Ф ритьофа Н ансена в Х ристианию , 
п о л у ч и л  о т  Д ан и ел ьсен а  п о  тел егр аф у  п р о сьб у  о  со вете . 
К о л л е т  то тч ас  ж е  п о д у м ал  о  Н ан сен е  и , ед в а  п о сл ед н и й  
ступил ногой  на родную  почву, проф ессор предлож ил ем у 
занять м есто  консерватора при  Б ергенском  м узее. Н ансен , 
к о н е ч н о , б ы л  со гл а с ен . Е м у  н е  б ы л о  е щ е  2 1  го д а , о н  н е  
усп ел  ещ е  п ред стави ть  н и как ой  н ауч н ой  раб оты , так  что  
предлож ение являлось в  вы сш ей  степени  зам анчивы м . Н о 
п реж д е он  хотел  навестить сестру  в  Д ании . О б  этом  бы ло  
телеграф ировано Д аниельсену. Знаю щ ие характер старика 
легко могут представить себе, какую  воркотню , он поднял, 
расхаж ивая по  м узею : "С лы хано-ли  это? Е го , м олокососа, 
зовут в консерваторы  Бергенскаго м узея, а ем у, видите-ли, 
надо навестить сестру! Неслыханное сантиментальничанье". 
И он телеграфировал: "Нансен должен явиться немедленно!" 
Это было первым приветствием Н ансену, характеризую щ им 
того  ч ел о века , с  ко то р ы м  м о ло д о м у  у ч ен о м у  п р ед сто ял о  
р аб отать  рука  об  руку  в  течен и е  ц ел аго  ряд а  л ет .



Д аниель К орнелиус Д аниельсен  —  сы н часовы х дел 
мастера, доктор медицины, автор солидных трудов о проказе, 
выдающийся зоолог, почетный член Лундскаго и Копенгагенскаго 
университетов, бы л одним из интереснейш их явлений в 
ученой и общественной среде Норвегии. Не знающее границ 

трудолюбие, такая-же 
энергия и увлечение 
сочетались в нем 
с неутомимостью 
и  в ы д е р ж к о ю . 
Вместо того, чтобы, 
как многие другие 
талантливые люди, 
опуститься духовно 
в таком маленьком 
городке, где не с кем 
состязаться и где 
сама окружающая 
атмосфера мешает 
духовному росту 
человека, или же 
б еж ать  о тту д а , 
Даниельсен решил 
пересоздать этот 
городок по своему 
образцу. Вместо того, 
чтобы, в виду своего 
изолированнаго 
положения, махнуть 
рукою на все, он 

вступил в долголетню ю , упорную  борьбу с стортингом и 
городским управлением Бергена, заставляя их защищать такие 
интересы, которые, хотя и были пока только его личными, 
но должны бы были быть общественными. Бергенский музей 
—  создание Д аниельсена —  является и его памятником. 
Даниельсен как бы выбрал девизом своей жизни знаменитое 
изречение из Гавамола: "Богатство минет, родные умрут, сам 

умрешь,



одно знаю я, никогда не умрет - посмертный суд над человеком".И 
этот суд 

должен был, по его мнению, основываться на оставленных 
им трудах.Он был одним из тех 

людей, что не стареют с годами, очень любил молодежь, 
но и был к ней очень требователен. "Он полагал" —  пишет 
один из его многолетних сотрудников —  "что молодеж ь 
может справиться со всем". Он был весел и ласков, когда дело 
спорилось, и бранился чуть что шло не так, как ему хотелось. 
По отношению к человеку, действительно интересующемуся 
делом, человеку интеллигентному и трудолюбивому, прием 
этот был как нельзя более кстати. А  Нансен как раз и был 
таким человеком. Нам неизвестно, влиял-ли Даниельсен в 
прямом смысле на занятия Нансена в бытность последняго 
консерватором Бергенскаго музея, но нельзя сомневаться в 
том , что  ли чн о сть  м асти таго  п р о ф ессо р а  сам а  п о  себ е  
являлась уже достаточным импульсом. Каждый день в 10 ч. 
утра 67-летний старик являлся в музей и садился за свой 
рабочий стол, уже сделав перед тем обычный утренний обход 
в  Л ю нгегорском  военном  госпитале. М олодой  человек , 
начавший свою деятельность под руководством профессора, 
скоро, однако, убедился на опыте, что если наука и неумолима 
в своих требованиях, то все же не требует затворничества 
или аскетизма: ветерану ея Даниельсену ничто человеческое 
не  бы ло  чуж до . О н  бы л  и  член ом  стортинга, при ним ал  
ж ивейш ее участие в политической ж изни страны , бы л и  
членом-основателем театра в Бергене, принимал участие и 
в устройстве городской картинной галлереи и в основании 
Бергенскаго Литературнаго Общества, затем был председателем 
"О бщ ества взаимной пользы " и членом  муниципалитета 
Б е р ге н а  и  п о с то я н н о  с л е д и л  и  л и ч н о  и  п о  г а зе т а м  за  
деятельностью всех поименованных учреждений и обществ. 
А когда он в своей маленькой столовой в здании госпиталя, 
окруженный согражданами, деятелями науки и искусства 
и, главным образом, молодежью, подымал стакан с вином 
из своего превосходнаго погреба, то на лице его так и сияла 
радость бытия; жизнерадостность олицетворялась всей его 

фигурой,



играла в его глазах, несмотря на то, что им  из года в год 
приходилось видеть смерть то того, то другого из самы х 
близких, дорогих людей.Итак, Нансен 

снова наткнулся на личность, в которой его собственная 
могла найти нужную для ея развития опору. О том же, какия 
отношения установились между ними, свидетельствуют письма, 
которыми они обменивались и из которых мы приводим здесь 
два. Первое от Даниельсена Нансену, помечено 30 января 1893 г., 
т. е. написано стариком за полгода до его смерти."Дорогой мой 
Нансен!Приближается 

время Вашего отъезда в 

далекий путь, но насколько я тревожился за исход Вашей 
Грёнландской экспедиции, настолько же я спокоен за исход 
этой полярной. Я с живейшим интересом проследил все ваши 
доказательства и доводы, а также познакомился со всеми 
сыпавшимися с разных концов возражениями, отрицающими 
возможность удачи, и пришел к непоколебимой уверенности, 
что Ваша экспедиция увенчается успехом. Увы, мой дорогой 
Н ансен , м ало  вероятия, что  я  дож иву  до  этого  и  прим у 
участие в том гуле приветствий, которым встретит вся земля 
Ф ритьофа Нансена, возвративш агося с севернаго полю са 
обогащенным всевозможными открытиями, поэтому-то я и 
тороплюсь заранее послать Вам свой привет, который после 
Евина будет самым сердечным и горячим из всех ожидающих 
Вас. Насколько мне известно, Вы поплывете через Карское 
море к Ново-Сибирским островам; если это так, я надеюсь, 
что вы заглянете на пути в Берген; нечего и говорить, что 
В ы  этим . доставите больш ую  радость всем  бергенцам , а 
главны м  образом  В аш ем у старом у другу  и  почитателю .
Фритьоф Нансен счастливо вернется с севернаго 

полюса! Это так-же верно, как то, что я пишу эти строки, 
—  на столько-то я старик могу быть пророком. Кланяйтесь 

от



м еня В аш ей милой супруге и всему С арскому семейству 
и примите сердечный поцелуй и привет от лю бящ аго Вас 
и преданнаго Вам Д. К. Даниельсена".

Вскоре после отплы тия Ф ритьофа Н ансена от берегов 
Н орвеги и  он  отправил  и з К ёллеф ьорда 16  и ю ля 1893  г. 
своему учителю последний привет, который оканчивался так:

"Дорогой Даниельсен! Не стану говорить Вам всего, что я 
хотел, а только еще раз поблагодарю Вас зато, чем Вы были 
для меня, дорогой друг-отец; судьба развела нас по разным 
дорогам, так что нам больше не придется трудиться вместе. 
Но близ-ли Вас, далеко-ли от Вас, я сохраню к Вам всю мою 
привязанность и глубочайшее уважение. День Вашей жизни 
склоняется к вечеру, но этот вечер так хорош, а, оглядываясь 
назад, Вы видите прекрасно проведенный день. Для меня 
наступил только еще полдень, и, вероятно, мне остается еще 
время поработать, но Вы всегда будете стоять передо мною 
живым, светлым примером, и, если я устану, ослабею, Ваша 
сила воли, Ваша неутомимая деятельность послужат путеводной 
звездой и мне, как многим другим. Тысячу раз прощайте и до 
свидания!Ваш преданный и верныйФритьоф Нансен".

Мало что так характеризует 
Фритьофа Нансена, 

как  его  переход  от ры сканья за белы м и  м едведям и к  
усидчивым занятиям при Бергенском музее. "Я стал заправским 
домашним поросенком" —  пишет он отцу 17 октября 1882 
г. —  "и в сущ ности продолжаю носить прозвище Исава не 
по праву". И вот ему, спортсмэну и охотнику par excellence, 
приходится "успокаивать" своего отца сообщ ением , что 
он все таки состоит членом двух гимнастических обществ. 
Н ансен  с такою  ж е страстностью  отдался науке, с какой 
прежде кидался в приключения, с тою же настойчивостью 
вы слеж и вал  п од  м и кроскоп ом  дви ж ен и я  и н ф узори й , с  
какой преследовал на ледяных равнинах белых медведей. 
Н а святках он позволял себе немнож ко проветриваться в 
горах, во время бури и снеж ной вью ги. А  в январе он уж  

опять



сидел, как пригвожденный к месту, за новым микроскопом 
в  700  крон  (350  рублей ), п одарен н ы м  ем у  отц ом . Э тот 
отец, такой бережливый, экономный хозяин, не знал границ 
щ едрости , когда дело  ш ло о  пользе и  будущ ем  сы на. И  
сын так увлекался подарком, что кажется, "рушься вокруг 
весь свет, он не заметил бы". Время от времени, когда он 
чувствовал, что уж слишком засиделся, он пускался в горы, 
любовался солнечным закатом на берегу моря, подставлял 
лицо снежным вихрям и скатывался с обрывов прямо в сапогах. 
В этом же году осенью в его голове впервые зародился план 
проникнуть в Грёнландию. "Раз я сидел вечером и равнодушно 
прислушивался к чтению газеты" —  разсказывает Нансен 
—  "как вдруг мое внимание было приковано телеграммой, 
извещавшей, что Норденшёльд благополучно возвратился 
из экспедиции во внутрь Грёнландии, что он не нашел там 
никаких оазисов, но только безконечную снежную пустыню, 
по которой он в сопутствии своих двух лапландцев делал 
большие переходы в самое короткое время, так как там был 
отличный путь для лыж. Во мне как молнией сверкнула мысль: 
"на лыжах можно изрезать Грёнландию вдоль и поперек". 
П лан сложился и был в точности выполнен впоследствии.
Как известно, до его выполнения протекло 4 

1/2 года. 4 октября 1883 г., вскоре после того, как дошло 
д о  Н а н с е н а  в ы ш е п р и в е д е н н о е  га зе т н о е  с о о б щ е н и е  о  
Норденшёльде, Нансен писал отцу: "Меня так и подмывает 
пуститься в путь всякий раз, как мне приходится услышать 
что-нибудь подобное; во мне просыпаются тоска и желание 
вновь испытать что нибудь новое, желание путешествовать. 
И как оно волнует меня, как его трудно подавить и сколько 
оно успевает наделать мне хлопот, преж де чем , наконец, 
уляж ется! Л учш им  лекарством  против таких приступов 
является работа; я и применяю ее, и чаще всего с успехом".
Почти около того же времени услышал он манящий 

призыв и другого рода. Один английский ученый-зоолог, 
п о с т а в и л и  п р е д ы д у щ и м  л е т о м  Б е р г е н с к и й  м у з е й  и  

проводивший



много времени в обществе Нансена, спросил его в письме, 
не захочет-ли он занять место в Америке: профессор Марч, 
знаменитый палеонтолог, один из наиболее выдающихся ученых 
деятелей Америки, желал увеличить число своих молодых 
помощников, и англичанин указал ему на Нансена. Последний 
ответил, что ему нужно узнать положительныя условия от самого 
Марча, прежде чем он вообще может вступить в переговоры. 
"Главное я должен узнать наверное — будет-ли у меня досуг 
для самостоятельных работ". Предварительный запрос был 
сделан в октябре, но не от самого Марча, и в переписке Нансена 
с отцом больше не упоминается об этом деле. Самая мысль 
отправиться в Америку была, между тем, очень заманчива. 
Н ансену представился бы  случай осмотреться в Бож ьем  
мире и, вероятно, ежегодно представлялись бы также случаи 
делать экскурсии на запад А мерики. Но, конечно, тяжело 
было разстаться с музеем. "М не предстоит еще много дела 
здесь, и я предпочел бы сначала покончить с ним" —  писал 
он между прочим отцу. Весьма возможно, что подобныя же 
соображения удерживали Нансена и от осуществления плана 
грёнландской экспедиции. Голова у него была достаточно 
светлая, чтобы  понимать, что такая поездка сопряж ена с 
опасностью для жизни, и, желая показать, что поставленная 
в таком случае на карту жизнь не совсем лишена значения, 
он прежде, чем соверш ить прыжок в область неведомаго, 
хотел оставить по себе кое-какие научные труды. А, может 
быть, он отложил этот прыжок и из внимания к отцу, жалея 
старика и  не ж елая подвергнуть его  таком у страш ном у 
безпокойству. Переписка отца и сына за период времени с осени 
1882 г. по весну 1885 г. весьма характерна. Она рисует нам 
разсвет кипучей деятельности молодаго человека и сумерки 
деятельности старика. (Последний, умер 2 апреля 1885 г., 
в то время, как сын находился на пути к нему). Переписка эта 
служила главным источником утешения для старика в его тихой, 
уединенной жизни. Почти каждое письмо сына начинается 
с извинения, что он не писал так долго. Часто письма эти 
были безсодержательными или отличались чисто детским 
характером, —  Ф ритьоф  Н ансен никогда вообщ е не бы л 

любителем



писать письм а —  но встречаю тся меж ду ним и и  весьм а 
содержательныя, полныя горячаго чувства. Стоило Фритьофу 
найти свободное время, чтобы иметь возможность сосредоточиться 
на чем либо другом, кроме своих многочисленных научных 
работ, и —  он посылает отцу книги, подробно беседует с 
ним в письмах о литературе и т. п. А  вот образчик писем 
отца, взятый из письма, написаннаго им за несколько месяцев 
до смерти:"Я не мог нарадоваться 

П астеру. Так как я совсем  несведущ  в хим ии, то м не 
пришлось прочесть его книгу с помощью разных словарей. 
И  я порадовался, видя, как этот преданный науке человек 
упорно стремится к намеченной им цели, о верности которой 
он мож ет заклю чать только по разны м обстоятельствам , 
благодаря которым он совершает одно открытие за другим. 
—  Часто при чтении твоих писем у меня навертываются на 
глазах слезы, только не от горя, а от грустной радости. Бог 
благослови твой труд и доведи его до хороших результатов". 
Ч то  ж е  к асается  п и сем  о т  сы н а , то  о н и  п р ед став л я ю т 
замечательную  смесь ребячества и деловитости; там, где 
нужно проявить искреннее чувство и ясность мысли, они 
вполне соответствуют своей цели, иными же местами прямо 
напоминают вымученныя обязательныя письменныя работы 
ш кольника; иногда в  них встречаю тся и  изум ительны я 
наивности. Так напр., однажды Фритьоф, выиграв на базаре 
маленькую картину маленькаго художника, восклицает по 
этому поводу: "Не замечательно ли, как иному человеку везет! 
До сих пор счастье служит мне во всем." Стоило, однако, 
заговорить с этим взрослым ребенком о серьезном деле или 
поднять вопрос, касаю щ ийся его будущ аго, и перед вами 
был истый муж, умевш ий основательно доказать правоту 
своих взглядов и вполне знавш ий себе цену.О дин из его 
бергенских друзей, 

др. Л. Грийг, выражается о нем в письме к составителям 
этой книги между прочим так: "Особенно симпатична мне 
последовательность, с которой он проводит свои взгляды и 
убеждения, отказываясь от всяких компромиссов. Ему и в голову 
не приходит видеть в окружающей среде известнаго фактора, с 

которым



нужно считаться в своих личных действиях; раз ему западет 
что-нибудь в голову, он развивает свою идею до ея крайних 
пределов, не поступаясь ею ни на йоту. Противоречием его 
трудно взять, добротой же и сердечностью можно довести до 
всего. Чисто детския стороны его натуры часто проявляют 
себя, и мне не раз приходилось восклицать: "Вот дитя-то!" 
В  такия м ин уты  он  бы вает, вп рочем , чрезвы чай но  м и л . 
Б ольш ой лю битель м узы ки  и  пения, он  охотно слуш ает 
романсы Шумана и Шуберта, но больше всего любит все таки 
родных композиторов и поэтов, из творений которых часто 
декламирует отрывки; известную  больш ую  поэму И бсена 
"Н а горны х верш инах" (Paa V idderne) он знает наизусть, 
т ак  ж е  к ак  и  п о эм у  Т егн ер а  "Ф р и тьо ф " . С  о со б ен н ы м  
восторгом приводит он из нея всегда "П лач И нгеборги" и 
беседу меж ду Ф ритьоф ом и Бьёрном  и от душ и хохочет, 
доходя до строфы:"Ф ритьоф, дивлюсь 

твоему ослепленью.Стоит ли женщина 
вздохов таких?Эта изменит — есть 
сотни других;Счету им нет на 
земле, к сожаленью!Хочешь ли ты, чтоб 
тебе я привезЦелую клажу красавиц 
из югаТише овечек, румянее роз?
Мы в дележе не обидим друг 
друга!"Смех Нансена можно, пожалуй, 

объяснить чувством собственнаго превосходства, сознания 
своих побед над сердечными слабостями, которым и он время 
от времени бывал подвержен, как все вообще молодые люди.
Доставленныя нам другом Нансена сведения 

о нем заканчиваются так: "Редко можно найти в человеке 
его лет такую  лю бовь и стремление ко всему хорош ему и 
возвышенному, такое упорство в преследовании своей цели 
до крайних ея пределов. Он всегда вообще страстно отдавался 
научным изследованиям, и высшим наслаждением для него 
всегда было довести начатое дело —  и большое и малое —  
до конца".Рай Магомета, населенный гуриями, не мог бы 

увлечь



Фритьофа Нансена в этот период его жизни; ни женщины, 
ни  dolce far niente не привлекали его. Л ю бимы м чтением  
его были произведения Бьёрнстьерне Бьёрнсона: "Перчатка" 
и "Сигурд Слембе". П роблески другого лучш аго мира, он 
видел в И отунгейме среди зубчатых верш ин и глетчеров. 
"О траж ение в глубоком  тем ном  небе дивны х очертаний 
это й  вели ч авой  п ри род ы  —  во т п роб леск  п отерян н аго  
рая!" (Из письма 

к отцу).И  он бросался во время каникул в объятья этой 
полной дикой красоты природы, расправляя спину, согнутую 
от сиденья над м икроскопом , и  м ахнув рукой на все, как 
заправски удалец-норвежец.

Однажды вечером, в конце января 1884 г. он шел по улицам 
Б ергена под сильнейш им  ливнем , гадая —  проглянет ли 
снова солнышко до наступления Пасхи или, говоря словами 
Пер Гинта: "останется только плюнуть, да надеяться на силу 
привы чки!" П о пути он  заш ел в почтовую  контору, взял 
номер выписываемаго им "Вестника Спорта" и, добравшись 
д о  д о м у , з а г л я н у л  в  г а з е т у , п р е ж д е  н е ж е л и  в з я т ь с я  
за работу.

В газете было напечатано: "4 февраля состоится призовый 
бег на лыжах с холма Хусебю". Перед Нансеном сразу встал в 
памяти сосновый лес, манящ ий своей белизной, селения и 
скаты, хребты и скалы, сияющие на солнце... Он уже ощутил 
на своих щеках дыхание трескучаго мороза, осыпающаго инеем 
волоса, почувствовал давление прикрепленных к ногам лыж, 
почувствовал, как кровь переливается по жилам и как ветер 
ш умит в ушах во время бега. Сейчас же заглянул в газеты; 
оказалось, что метеорологические бюллетени показывали тепло 
по всей стране. На другой день утром он уже сидел в купэ со 
своими лыжами и отпуском от директора музея, а дождь так и 
хлестал в окна купэ. Люди скажут: "Сумасшедшая выдумка". 
— "Лыжи тянут!" — говорит Нансен.И вот, он среди мощной 
п рироды  гор; над  головой  

его



си н ее  зи м н ее  н ебо , и  он  н есется  п о  и зви ли н ам  горн аго  
хребта, скользит по краям обрывов. "По дороге" —  пишет 
он, "промелькнуло испуганное лицо крестьянина; он от ужаса 
прижался к самой стене скалы".Вот 

Нансен в долине Нэре, где то и дело происходят обвалы. 
С отрясение воздуха бы вает при этом  настолько сильное, 
что, если верить слухам, людей переносит с одного берега на 
другой. На Гудвангене же лежит большой камень, который 
при одном из обвалов шарахнулся с самой вершины хребта 
вниз, пронизав, точно пушечное ядро, обе стены перваго дома, 
попавш агося на пути, пробив крыш у и стену следую щ аго 
и убив при том одну старуху и изувечив другую. Но все эти 
примеры, повидимому, нисколько не страшили Нансена. В 
Лердале он преспокойно расположился завтракать. Внизу, с 
одной стороны дороги шумела и пенилась Лердальская речка, 
с другой стороны  вы силась отвесная скала, образую щ ая 
на верху несколько больших, отдельных круглых вершин; 
сверху до  низу  скала бы ла разсечена глубоким , круты м  
ущ ельем ; п овсю ду  виднели сь свеж ие следы  огром н аго  
обвала. А Нансен уселся себе и под шум водопада замечтался, 
вспоминая о своем рыболовстве в этом краю летом: тут много 
славных мест, где форель клюет на муху! Вдруг его пробудил 
из задум чивости резкий окрик: "У селся тут прям о перед 
обвалом! Худшаго-то места отыскать не мог?" —  "Ничего, 
услышу, небось, как начнется!"—  "Начнется! Грянет сразу, 
что твой выстрел из пушки, вот и все!" И проезжий помчался 
дальш е. А  Н ансен продолж ал завтракать. О пять проехал 
кто-то во весь дух с криком: "Кому еще не надоела жизнь — 
тут не место!" И след его простыл. А тому, кто сидел тут и 
завтракал, видно на этот раз казалось, что еда дороже жизни. 
И  Н ансен таки наелся до сы та, затем  завязал свой ранец, 
надел лыжи и отправился по долине. Впоследствии он узнал, 
что горное ущ елье это назы вается "С ауекилен" и что нет 
другого такого сквернаго места во всем Л ердале. Все дно 
долины было усеяно каменьями от обвала, и это был только 
первы й, что  очищ ает дорогу  для следую щ аго , котораго  
как раз тогда и  ож идали . А  Н ансен-то  ещ е сделал  эскиз 

"замечательнаго



места" и тогда только направился дальше. Наступила ночь, когда 
ему предстояло перебраться через гору. Звездное небо ярко 
сияло и освещало неровным светом горныя вершины. "Среди 
безмолвной тиш ины величественной природы не слыш но 
было ни звука, кроме моих шагов по снегу. Какое-то странное 
чувство овладевает тобою, когда шагаешь так один-одинешенек 
в звездную ночь по горной равнине, далеко от жилищ, высоко 
над обыденной человеческой жизнью! Чувствуешь, что тут ты 
один, лицом к лицу с природою и Богом; укрыться тут негде, 
приходится идти вперед во что бы то ни стало; на оголенных 
равнинах нет убежища".Наконец ему засветились на встречу 

окна пастуш ьей хиж ины  на одном  из горны х пастбищ  
—  Брейстелене. Он вош ел туда. "Господи! Кто это бродит 
тут поздней ночью? Ах это ты! Поздненько же ты собрался в 
путь!"Но настоящая опасность была еще впереди; 

на обратном пути в Берген Нансен не раз рисковал жизнью. 
"Сперва пришлось ехать на санях высоко по горам, по узкой 
дорожке между отвесной скалою с одной стороны и крутой 
пропастью  с другой. Внизу ш умела быстрая горная речка. 
Дорога была поката и скользка, как никогда прежде, и мне 
приходилось таскать санки чуть-ли не чаще, чем им меня". 
Проехав изрядный конец, он задумался. "Тут что-ли проезжал 
из Босса король Сверре?" В  это время санки скатываю тся 
к  обры в у , зац еп л яю тся  за  кам ен ь , м ал ьч и ш ка-во зн и ц а  
подпрыгивает на сиденье и готов свалиться в водопад. Но 
сильная рука Нансена хватает его за шиворот, другая рука 
схватывает санки, и —  оба направились на верный путь. В 
Гудбрансгарене Нансен, наконец, нашел приют в одном из 
расположенных на высоте дворов. Стены и крыша дома были 
черны, как уголь, от старости и дыма; но тут-то ему как раз и по 
душе было. Около 3 часов утра ласковые хозяева распрощались 
с ним с просьбой — перебираться через горы поосторожнее. 
Узнав, что он намерен добраться до Восса через Галлингкей 
и Воссескауль, они высказали свои опасения по поводу такого 
перехода в зимнее время, прибавив, что во всей деревне не 
найдется парня, который решился бы сопровождать его через 
горы, разве только один, что живет в М юрстеле и гоняется 

за



куропатками и за оленями. Значит, Нансену прежде всего 
приходилось направить свой путь в Мюрстель. Хозяева еще 
раз напомнили ему, что хоть он и молод и смел, а всетаки 
может погибнуть, как погиб уже не один бравый парень, и — 
он отправился.Путь 

пришлось держать на лыжах при лунном свете, сначала 
через лес, затем по гладкой широкой равнине. Потом опять 
пошла узкая дорога с густой порослью по обеим сторонам, и 
вдруг он чуть не ткнулся головой в скалу. Но. мало по малу 
долина разсширилась, деревья и кусты исчезли, и впереди 
виднелся только снег, белый, сверкающий снег. Когда путник 
приблизился к М ю рстелю , день уж е давал знать о своем  
наступлении: горные хребты на востоке краснели все больше 
и больше, а скоро занялась пожаром и вся местность, бросая 
зарево на небо.Мюрстельскаго 

охотника не оказалось дома; он ушел на другую сторону 
реки с табуном оленей, — было время их метить. Женщины 
просто испугались, узнав, какой дорогой Нансен намеревается 
отправиться далее. Среди них нашлась одна бойкая девушка; 
он попросил у нея коробочку спичек, и она была готова дать ее 
ему, "но с условием, что он не станет переправляться через гору."
Он пообещал ей быть осторожным. Ему 

следовало бы прибавить еще, как крестьянин, которому 
предлагали записаться в члены" Общ ества воздержания": 
"Д а обещ ать-то мож но, а вот сдерж ать то нельзя."С коро 
он очутился на перепутье. 

Надо было решиться: идти ли через Аурланд или через 
гору Восс. Прямо перед ним разстилалась огромная равнина, 
обещавшая легкий, бойкий путь вниз к Согне, но он повернулся 
в другую сторону, и перед ним встали горные хребты, вершина 
над вершиной, точно лагерь из белых палаток, уходящих в 
край неба, светлозеленаго и яснаго; как тут было устоять? 
Случалось же ему переходить горы и в туман, и в ливень, и в 
непогоду, — как тут не пробраться в ясную погоду по гладкому 
лыжному пути. Не удастся перебраться за-светло, можно, 
ведь, и переночевать в пастушьих шалашах на Галлингкейе 
или Грендале; во всяком случае сухой, мягкий снег куда 

теплее



для н очлега, н еж ели  твердая кам ен н ая  п ли та осен ью , 
когда промокнешь 

до костей.Итак, он выбрал путь через горы, путь оленей. 
Н а снегу виднелись свежие следы целаго табуна оленей. 
Путь был превосходный, да еще дул попутный ветер. Вон 
опять следы! То следы волка, то рыси и россомахи, — видно 
гнались за оленями. Он направил свой путь к пастушьим 
шалашам на Галлингкейе и Грендале. Там ему нужно было 
свернуть и спуститься через горы. Речка за речкой, а шалашей 
все нет, как нет. Это не может быть Грендаль? Последний 
раз, как Н ансен был здесь, ш ел дождь, все скалы вокруг 
стояли голыми, и только горы Восс вздымали свой главный 
мощ ный белый хребет, изчезавш ий в тумане. Теперь все 
белело —  и речки, и скаты, и вершины; ему и в голову не 
приходило искать здесь главнаго хребта. Надо было попасть 
только на пастуш ьи ш алаш и, но вм есто того он словно 
попал в заколдованный круг. Терпение его лопнуло, и он 
понесся на лыжах по извилистым долинам вдоль длинной 
речки, дальше, дальше, и вдруг — перед ним крутой обрыв. 
Глядеть вниз —  голова кружится; в узком ущелье шумит 
водопад, с обеих сторон отвесныя крутизны. Бывал ли он 
здесь прежде? Что-то-не помнится. Но, вероятно, он всетаки 
на верной дороге; ему, ведь, было сказано держаться течения 
речки. Наконец, он нашел какой-то спуск. Спуск был крутой; 
пришлось крепко опираться на палку. Вот он и у речки. Но 
тут скат стал до такой степени крут, что путник ежеминутно 
рисковал свалиться в бурлящую воду. И он всякий раз, как 
чувствовал, что почва уходит у него из под ног, вонзал в 
крепкий снег свою палку по рукоятку и почти повисал на ней. 
Оставалась еще скала, через которую нужно было перебраться. 
Тут он медленно двинулся вперед ползком и так дополз 
до вершины, после чего осталось уже только перевалиться 
через гребень самому и перетащить затем собаку. Но вот, на 
пути опять обрыв с водопадом хуже перваго, и опять речка. 
Туда ли он попал? За речкой большой лес, а дальше, далеко 
внизу, узкая долина, обросшая по бокам березками. Нансен 
сообразил, что попал в местность, соседнюю с Согне, и, конечно, 

находился



недалеко от К орской долины . Н о ему, ведь, нуж но бы ло 
перебраться через Восс! И он круто повернул назад. Снова 
вверх и вниз по ущ ельям . Раз он пробрался сю да, как не 
пробраться обратно, и он продолжал нестись, нестись... Уже 
стемнело, когда он стал переползать через последнюю скалу. 
Снег был крепок, внизу шумела река, а с вершины нависла 
над нею огромная глыба снега. "Я таки добрался до вершины, 
крепко вонзил и палку и лыжи в снег, с минуту провисел 
над пропастью, затем мне удалось опереться коленом о край, 
я живо перебрался и был спасен". Но тут стало уже совсем 
темно. Звездное небо бросало на снежныя равнины только 
слабый отблеск; кругом снег да снег, вода да вода, а пастушьяго 
шалаша все нет, как ни бывало, — словно колдовство какое. 
Ч асы , на сколько м ож но бы ло разсм отреть, показы вали 
уж е половину десятаго. П ора бы  и  спать, особенно ем у, 
рыскавшему с трех часов утра! Но дул такой пронизывающий 
ветер, что надо было сначала как-нибудь укрыться от него. 
Попался огромный камень, занесенный с заветренной стороны 
светом . Н ансен протискался м еж ду кам нем  и  сугробом , 
разгреб себе местечко, надел на себя шерстяную фуфайку 
—  единственную смену, взятую с собою в дорогу —  обвил 
рукой голову прикурнувшей рядом собаки, подложил себе 
под голову ранец и заснул.Когда он проснулся и выглянул из 

своей норки, над снежной равниной сиял месяц. Три часа; 
пора надеть лыжи! Кругом все были одинокия верш ины, 
спокойно, гордо озиравшияся далеко по сторонам. Да, вот бы 
увидеть теперь то, что видно им с их высоты! Нансену стало 
ясно, что он вчера сбился с пути в боковую долину. Теперь 
он и отправился назад по собственным следам, но пастуший 
шалаш словно в воду канул. Пустился было по другой долине, 
но скоро увидал, что и тут попадеш ь не туда, куда надо. 
А! Надо взобраться вон на ту верш ину, чтоб хорош енько 
ориентироваться!С вершины Нансену открылось столь дивное 
зрелище, что 

"если вообщ е отдать ж изнь за зрелищ е, то им енно за 
такое!" Перед ним разстилалось огромное, уходящее из глаз 
в туманную даль, пространство — словно застывшее море с 

белыми,



как кипень волнами, из которых одне поднялись в грозном 
разм ахе кверху , други я опусти ли сь, третьи  образовали  
широкия равнины, четвертыя высокие хребты и пики. А на 
это застывшее море лились потоки мягкаго, луннаго света, 
играя серебром  на верш инах, сверкая бриллиантам и  на 
снежных равнинах, в то время, как углубления были окутаны 
черными, зловещими тенями. Невдалеке оттуда, на востоке, 
вздымались мощные кряжи Галлингскарвена, далеко на юг 
сиял и сверкал резко очерченный глетчер Гардангер, а на 
западе точно упиралась в самое небо грозная скала. Вот она, 
должно-быть, гора Восс! Но лунный свет обманчив, лучше 
дождаться зари. Нансен опять выгреб себе яму в снегу и лег 
спать. Когда же он через несколько часов вновь проснулся, 
верш ины гор уже слегка золотились брезжущимся светом 
дня. Теперь он ясно увидал гору В осс, но реш ил всетаки 
дождаться здесь восхода солнца, — надо видеть его именно 
отсюда. Наконец, в пространство брызнул новый, яркий луч, 
скользнул по равнинам и поцеловал горныя вершины, а за ним 
хлынуло целое море лучей и наводнило пламенными волнами 
всю  окрестность. Верш ины загорелись, снежные покровы 
скатов такж е, а долины  окутались прохладны ми тенями. 
"Видеть подобное зрелище —  значит слиться с природою, 
почерпнуть новыя силы, возвыситься к неведомым мирам, 
увидеть отблеск вечности!" И  Н ансен отправился к Восс; 
повсю ду опасность, повсю ду снежныя скалы, но все ш ло 
благополучно. Добравшись почти до самой вершины горы, 
Н ансену захотелось вознаградить себя за труд: он достал 
последний апельсин и начал есть его. Апельсин замерз и был 
тверд, что твой кокосовый орех, но тем лучше, — точно фруктовое 
мороженое!Наконец, Нансен 

счастливо выбрался из тех гор, где когда-то заблудился 
король Сверре и таким образом благополучно совершил один 
из труднейших переходов через горы со времен названнаго 
короля. А  не будь Нансен первоклассным спортсмэном и, 
главное, не обладай он истинным мужеством, он бы остался там 
под снежными сугробами, и не видать бы ему полей внутренней 
Грёнландии.В письме к отцу Нансену, однако, пришлось 

жаловаться



на то, что эту его экскурсию обзывают непозволительной. 
Что-ж, или он уж так глуп, или другие черезчур умны! Разве 
он учинил ужь такое ужасное преступление против прописной 
морали, предписывающей осторожность! Нет если б он понял 
—  с чего обязательно ему ж изнь долж на претить больш е 
чем другим, он бы сдался.А ему-то жизнь как 

раз нисколько и не претила; наоборот, он придавал ей 
больш ую  цену. И  чем  больш е изучал  он  ее, чем  больш е 
делал наблюдений, тем становился самоувереннее.Одно из 
последних его 

писем к отцу от 29 марта 1885 г. проникнуто истинным 
сы новним чувством , но такж е и  сознанием  собственной 
с и л ы . В и д н о , ч т о  о н  з а д у м а л  о с т а в и т ь  м у з е й , и  ч т о  
материальный вопрос его нисколько не озабочивал; у него 
имелись в виду кое-какие доходы. "Да если и придется туго, 
то я с величайшим терпением сумею примириться с самой 
скромной обстановкой, раз дело идет о дорогой мне науке, в 
которой я виж у свое счастье и  ради  которой м не ничего 
не стоит пож ертвовать так назы ваемы ми потребностями 
ж изн и . Ж и вет-ж е лаборан т н аш его  м узея  н а 1000  крон  
в год с женою и взрослыми детьми! И  разве он не здоров, 
не бодр, разве не живется ему на вид хорошо, даром что он 
служит за это жалованье уже 15 лет? Нуждаться в малом —  
лучший капитал, нежели зарабатывать много. Потребность 
в большем заработке порождает людей зависимых, связанных; 
способность же ограничивать свои нужды малым создает 
свободных людей. Человеку, нуждающемуся в малом, легче 
стремиться к цели, да и жизнь его вообще будет куда полнее, 
богаче содержанием, нежели жизнь того, кто нуждается во 
многом". Д умая путеш ествовать ради научных целей, он 
написал отцу и об имевшейся в виду поездке в Америку. "По 
моему, если представляется случай, надо им пользоваться, — 
ничто так не развивает, как путешествие, возможность увидеть 
другия страны, цивилизацию иных рас, а не возиться вечно с 
наскучившими европейцами".До поры, до времени он, однако, 
никуда не 

отправился. В то же утро, когда он отослал только что приведенное 
в



отрывках письмо, Даниельсен самым предупредительным 
образом предложил ему отпуск. На счет поездки в Америку 
ему предоставлялось устроиться, как только ему угодно. 
Нансен решился подождать еще лето, а там —  видно будет. 
Пока он остановился на мысли, что, пожалуй, поедет. И как 
известно, он оставил за собой свое место при Бергенском 
м у зее  ещ е н а  н есколько  лет , и  только  п о  возвращ ен и и  
его  и з Г рён лан дской  эксп еди ц и и  его  зам ен и ли  други м  
консерватором. Очевидно, энергичный старик Даниельсен 
до последней минуты старался сохранить эту молодую силу 
за учреж дением, которому он вообщ е всегда ж елал всего 
лучш аго . Э то  видно  такж е из переписки  Д аниельсена с  
Нансеном. За-то нам неизвестно, повлиял ли первый каким 
либо образом на переговоры, начавшиеся в 1887 г. между 
Нансеном и профессором университета в Индиане Давидом 
Стар-Иорданом.В 

начале 1887 г. Иордан сделал запрос профессору Коллету: 
нет ли среди его учеников или учеников профессора Сарса 
молодого человека, который бы пожелал попытать счастья 
в  А м ер и ке . П ер во н ач ал ьн о е  ж ал о ван ье  п о ж ел авш ем у  
отправиться туда полагалось 1000 долларов в год, а затем, по 
мере увеличения дела, должны были последовать ежегодныя 
прибавки. При этом Иордан упомянул имя Нансена.

Затем, Нансен лично вступил в переговоры с Иорданом, 
которому Коллет горячо рекомендовал его, и, если переговоры 
окончились ничем, то вероятно, или потому, что Нансен не 
мог вообщ е реш иться на этот ш аг или потому, что мысль 
побывать в Грёнландии стала уже выступать на первый план.

Н аучны я работы  Н ансена, над которы ми он трудился 
в бытность свою консерватором Бергенскаго музея послужат 
предм етом  для особой статьи. Н о преж де чем  перейти к 
ней, мы считаем нужным остановить внимание читателя на 
эпохе, хоть и не продолжительной, но весьма важной в жизни 
Н ансена. Ц ель его стремлений в эту эпоху не приходится 
искать на ледяных равнинах Грёнландии, в Индиане и т. п.; ему 
пришлось таки прежде всего прокатиться по наскучившей ему 
Европе, но зато в одно из наиболее сносных ея местечек — в 

Неаполь.



В Неаполе.Занимаясь 

наблюдениями над нервной системой, Нансен познакомился 
с открытым итальянским профессором Гольджи способом 
окрашивать нервныя волокна.Желая пообстоятельнее 

изучить этот способ, столь важный для занимавш их 
его в течении многих лет работ, Нансен решился весною 1886 
года съездить в Италию. Занятиями под руководством самого 
Г ольдж и  в  П ави и  и  сам остоятел ьн ы м и  н а  зоол оги ческой  
стан ц и и  в  Н еап о л е  о н  н ад еял ся  п о д ви н у ть  сво и  н ау ч н ы я  
изследования куда больш е, чем  оставаясь при одних стары х 
м е т о д а х . З а  го д  п е р е д  т е м , е м у  п р и с у д и л и  за  е го  т р у д  о  
м и з о с т о м а х  б о л ь ш у ю  з о л о т у ю  м е д а л ь ; о н  с о г л а с и л с я  
п о л у ч и т ь  е е  в  б р о н зе , с  т е м , ч то б ы  е м у  б ы л а  в ы п л а ч е н а  
р а зн и ц а  в  ц ен е , и  н а  эти  д ен ь ги  п о ех ал  в  И тал и ю . П о сл е  
непродолжительнаго пребывания в Павии, где он пользовался 
советам и  п роф ессора Г ольдж и  и  доктора Ф узари , Н ан сен  
отправился дальше в Неаполь и там занимался на знаменитой 
зо о л о ги ч е с к о й  с та н ц и и  с  а п р е л я  п о  и ю л ь .У  п р ек р ас н о й  

бухты  Spiaggio  di C hiajo  м еж ду стары м  ф ортом  C astello  
dell’ovo и "La mergellina" тянется великолепная "Via Caracciolo" 
—  н е а п о л и тан ск о е  "C o rso " , н о  н е  у зк о е , п р ям о е , сж ато е  
стары м и м рачны м и дворцам и, как  рим ское корсо; нет, это  
к р а с и в а я , ш и р о к а я , и зв и л и с та я , о т к р ы т ая  н а б е р еж н ая  с  
ви д о м  н а  голуб ое  м оре, н а  К ап ри  и  н а  C ap  M isenum .За  

этою единственною в своем роде набережной, где во время 
"сезона" по вечерам движутся нескончаемою цепью элегантные 
эк и п аж и  и  и зя щ н ы е в са д н и к и , р а с к и н у л с я  ч у д е с н ей ш и й



парк Неаполя, прелестная "Villa nazionale" с ея аллеями из 
акаций и дубов, с купами качающихся пальм и белеющими 
среди роскошной растительности мраморными статуями — 
не скучными статуями политических деятелей и генералов, 
но копиями различных шедевров античной скульптуры. А 
среди этого знаменитаго своей красотой парка, где невольно 
начинаешь грезить, переносясь воображением за несколько 
тысячелетий назад, находится один из новейших и смелейших 
храмов соврем енной науки, знам енитая "зоологическая 
станция", или, как называют ее неаполитанцы, "il aquario". 
И самое возникновение этого храма науки на данном месте 
отзывается чем-то сказочным; он воздвигнут гениальной 
мыслью и несокрушимой энергией одного человека, да притом 
же иностранца.В 1870 г. из 

И ены  вы ехал в Н еаполь 30-ти летний приват-доцент 
ун и верси тета  доктор  А н тон  Д орн  с  ц елью  п ослуж и ть  
зоологии устройством зоологической станции на берегу 
С реди зем наго  м оря, п ревосходящ аго  все други я м оря 
богатством и разнообразием животной жизни. В настоящее 
время весь образованный мир знает или имеет некоторое 
представление о том , что такое зоологическая станция, 
тогда ж е самая идея подобной станции бы ла абсолю тно 
нова, принадлежала 

одному Дорну.До того времени, как Дорн пришел им на 
помощь, зоологи могли вообще изучать богатейшую морскую 
фауну лишь по мертвым заспиртованным экземплярам, часто 
сведенным предсмертной судорогой, во многих отношениях 
изменившимся и часто довольно небрежно хранимым в музеях; 
изучать же морские организмы живыми в их родной стихии 
удавалось лишь весьма и весьма немногим. И вот, Дорн задался 
грандиозной целью помочь науке, доставив ученым широкую 
возможность изучать жизнь во всех формах и жизненные 
процессы во всех проявлениях. И он неуклонно-прямо пошел 
к своей цели. Выбрав лучший пункт во всем мире, он обратился 
в 1870 г. к неаполитанскому муниципалитету с просьбой 
отвести ему в "Villa nazionale" участок земли, для возведения 
зоологической станции — на средства, которыя брался доставить 

сам.



После многих проволочек место было отведено, постройка 
начата. Полный несокрушимой веры в торжество своей идеи 
Дорн положил на это дело все свои личныя средства, но, как и 
часто бывает, оказалось, что этих средств далеко не хватит. 
Тогда Дорн отправился в Берлин просить правительственной 
субсидии. М инистр сначала отклонил его ходатайство, но 
затем , после великолепной сцены  меж ду ним  и молоды м 
ученым, пообещ ал принять дело к сведению , если проект 
Дорна получит одобрение Академии Наук.Не сомневаясь в 
том, что 

одобрение это последует, Дорн вернулся в Неаполь, где 
оставалось только подвести здание под крышу до наступления 
дождливаго времени. Но что же его ожидало там? Архитектор, 
уже раньше не ладивший с Дорном, воспользовался отсутствием 
п о с л е д н я го  и  д о н е с  м у н и ц и п а л и т е т у  о  с о в е р ш о н н ы х  
в постройке —  им  ж е самим —  отступлениях от плана, и  
м униципалитет, поддавш ись только что  вспы хнувш ем у 
враждебному настроению против иностранца, вздумавшаго 
строиться среди чудеснаго парка Неаполя, запретил продолжать 
постройку. Неаполитанцы все подозревали Дорна в каких-то 
задних мыслях; нельзя же в самом деле было, по их мнению, 
из одной любви к науке, бросать свои средства так, как это 
делал Дорн!С трудом добился Дорн разрешения подвести 

здание под кры ш у, но через месяц опять последовало 
новое запрещение продолжать работы. Дорн испробовал все 
средства, но тщетно, а в сочельник 1873 г. получил вдобавок 
письмо из Берлина с известием, что Академия отказала ему 
в  одобрении  и  что таким  образом  надеж ды  на субсидию  
от п равительства нет .Б ольш ин ство  лю дей  опусти ло  бы  
руки при таком 

отчаянном стечении обстоятельств, но Дорн напряг всю 
свою энергию и в тот же вечер вторично махнул в Берлин. 
"Бывали, у меня более приятные сочельники!" замечает он по 
этому поводу в своем интересном сообщении об основании 
им зоологической станции — и это вполне понятно. Надежды 
его  ли ч н о  п овли ять н а  академ и ков  в  Б ерли н е  сбы ли сь, 
и  субси ди я бы ла обезп еч ен а, н о  это  бы ло  ещ е н е все: в  

Неаполе



дела обстояли так плохо, что Д орну только и  оставалось 
надеяться на дипломатическое вмешательство. К счастью ему 
удалось заинтересовать своим делом германскаго кронпринца, 
и в скором времени, когда вопрос о зоологической станции 
был снова поднят в неаполитанском муниципалитете, Дорн 
сумел добиться того, что его сторонники одерж али верх, 
и  устройство станции  бы ло разреш ено. Н аконец , после 
четырехлетних трудов и борьбы, зоологическая станция была 
откры та, и  мож но бы ло по всей справедливости сказать, 
что  значение вновь созданной  м астерской  для научны х 
изследований отзовется на всех последую щ их временах. 
Теперь Неаполитанская зоологическая станция, благодаря 
своим знаменитым аквариям, считается одной из первы х 
достопримечательностей Неаполя, которую не обойдет ни один 
путешественник. В верхних этажах здания есть еще особые 
аквариумы и кабинеты, устроенные по последнему слову науки 
и служащие для работ ученым всех стран и национальностей. 
С зоологической станции Неаполя опубликовано множество 
ценных результатов научных изследований, а еще больше 
пользы  принесла она, косвенно влияя на биологическия 
изследования во всех странах. Гениальная идея Дорна, как 
он и предсказывал, нашла многочисленных последователей 
и подражателей. Дорн предсказывал. что "через одно, много 
через два столетия земля покроется целой сетью подобных же 
зоологических станций". В те же времена такое предсказание 
считалось просто бредом, и подобное отношение еще больше 
затрудняло первы е ш аги гениальнаго основателя первой 
зоологической  станции. Т еперь, как сказано, подобны х 
стан ц и й  в  Е вр о п е  м н о го , п о  кр ай н ей  м ер е  с  п о лсо тн и , 
но неаполитанская всетаки занимает меж ду ними первое 
место и по величине и по соверш енству устройства и  по 
научному значению.

Само собою разумеется, что занятия в такой мастерской 
науки не могли не иметь самых плодотворных результатов 
для Нансена, и не только непосредственно потому, что здесь 
он имел под рукой все необходимое для его специальных 
работ по изучению нервной системы, но и вследствие других 

причин.



С ам  Д орн  н аходи лся во  врем я п ребы ван и я Н ан сен а 
в  Н еаполе, в  полном  расцвете своих сил  и  энергии. О ба 
его сына были опасно больны, жена совершенно измучена 
уходом за ними, а он всетаки неуклонно продолжал свою  
кипучую деятельность, и, конечно, ежедневныя сношения с 
таким выдающимся человеком, должны были оставить след в 
душе Нансена. Почти тотчас же по возвращении на родину, 
Нансен поместил в журнале "Природа" (1887 г.) небольшую 
статейку о неаполитанской зоологической станции, и каждая 
строка этой статьи так и дышит восторженным преклонением 
м олодого ученаго перед Д орном  —  главны м  образом  за 
его несокруш имую  энергию . П риведем из этой статейки 
краткое описание станции:

"Все подвальное помещение огромнаго здания отведено 
под  аквариум , которы й  откры т для больш ой  публики  и  
подобный которому, конечно, трудно сыскать. Это огромное 
сооружение с множеством бассейнов отличается трезвым 
простым стилем, чуждым всякой вычурности или кричащих 
эффектов, и привлекает внимание не только обыкновенных 
путешественников, но и людей науки. Естествоиспытатель 
может провести здесь целые часы лицом к лицу с редчайшими 
явлениями морской фауны, наблюдая жизнь в самых редчайших 
ея формах, и может за это время научиться куда большему, 
чем прочитав массу толстых, мудреных книжищ и перерыв 
мертвыя сокровища всех музеев. Здесь он может навыкнуть 
пользоваться своими глазами, изощрить свою наблюдательность 
и выучиться смотреть на живую природу, как на главный предмет 
изучения. Большинство путешественников и ограничиваются 
знакомством с этим отделением зоологической станции. В 
научном же отношении куда важнее те кабинеты, что расположены 
в верхних этажах здания. Здесь работают естествоиспытатели 
всех европейских национальностей, имея под рукою все, что 
им нужно для работ. Каждый из них может явиться на станцию, 
сесть за указанный ему рабочий стол, заявить консерватору 
станции Сальватору Ло-Бианко какие организмы ему нужны 
для наблюдения и работ — и эти организмы приносятся ему 
живыми, в их родной стихии. Таким образом естествоиспытателю 

вообще



буквально не приходится делать из рабочаго кабинета и  
ш агу —  разве только затем , чтобы  подкрепиться пищ ей 
или сном, —  у него здесь под рукою  все: и инструменты, 
и  м аленькие аквариум ы , и  превосходная библиотека. В  
этом -то  и  заклю чается огром ное значение учреж дения. 
К огда ж е учены й устанет от кабинетной  ж изни —  к его 
услугам морския суда станции, и он может отправиться в 
море наблюдать за собиранием материалов. Станция имеет 
несколько лодок, два парохода, своих водолазов и всякия 
приспособления 

для ловли обитателей моря".Но как-бы горячо ни отдавался 
Нансен своим научным занятиям, он всетаки, как легко поймет 
всякий знающий его натуру, не оставался равнодуш ным и 
к чудесной неаполитанской природе и к пестрой народной 
жизни, бьющей ключом в этом веселом городе. "Er war den 
Freuden des Lebens nicht abhold und ein flotter Tänzer" (он не 
сторонился от радостей жизни и был прекрасным танцором), 
пишет о нем проф. Дорн в одном письме к издателям этой 
книги. Письма других лиц, сдружившихся с Нансеном за время 
его пребывания в Неаполе, так и пестрят воспоминаниями то 
о прогулках при лунном свете в Сан-Себастиано, то о морских 
поездках на Капри, в Сорренто и т. п. "Нансен был душой 
общ ества" —  пиш ет нам один из этих друзей, венгерский 
учены й: "Больш инство учены х, работавш их на станции, 
собирались тогда в Bosta fina у Corso V ittorio Em m anuele. 
К аж ды й вечер здесь устраивалась маленькая пируш ка, с 
музыкой, с дружескими речами. Нансен много способствовал 
общему оживлению, и случалось, что мы серьезные ученые так 
бывало разойдемся от музыки и вина, что начнем отплясывать 
кадриль, причем дирижером всегда бывал Нансен."Раз мы 
ехали в Сорренто через 

Кастелламаре в экипаже. По пути нас нагнал другой экипаж 
с двумя дамами. Обе дамы ради забавы обогнали нас, громко 
смеясь при этом. Тогда Нансен выпрыгнул из экипажа, догнал 
экипаж дам и пробежал рядом с ними изрядный конец. Мы 
такж е прибавили ходу и  таким  образом  обогнали дам  ко 
всеобщему шумному восторгу. В Сорренто Нансен встретил 

двух



дам  из Н орвегии. Я  устал от прогулки и пош ел спать, но 
норвежским дамам хотелось потанцовать, и так как кавалеров 
было мало —  понадобилось и мое содействие. Нансен не 
отстал от меня, пока я не встал с постели и не оделся; затем 
он взял меня под руку и ввел в салон, где мы удостоились 
восторж еннаго приема дам , посвящ енны х в суть дела. В  
другия минуты он бывал тих и несообщителен, мог по целым 
часам не говорить ни слова. Я как сейчас вижу его у подножия 
Везувия между развалинами Сан Себастиаио и печальными 
пространствами, залитыми лавою. Сан Себастиано разрушен 
извержением в 1872 г.; уцелела одна церковь. Так у этой-то 
церкви Нансен и сидел на глыбе лавы несколько часов кряду, 
не ш евелясь и  вперив взор в пространство. С колько раз 
мы  старались вы вести его из задумчивости, звали его —  
он не двигался. И даже на обратном пути, идя со мною под 
руку, он, не смотря на все мои подходы, остался таким-же".
В то время в душе Нансена как бы 

происходила борьба юной жизнерадостности натуры с 
сознанием задач зрелаго мужа, и он вдвойне наслаждался 
танцами под сенью апельсинных и миртовых деревьев, так 
как впереди, вдалеке уже мерещ илась ему первая трудная 
поездка в ледяную Грёнландию. Два года спустя, он уже и 
находился среди ея льдов и, сидя у своей палатки, баловался 
кексом со снегом, лимонным соком и сахаром; лунный свет 
играл на пусты нном, безконечном  море снегов, и  мы сли 
путеш ественника перенеслись к тому времени, когда он в 
последний раз ел "granita", к лунной теплой летней ночи на 
берегу неаполитанскаго залива, когда лучи играли на темных 
волнах Средиземнаго моря.Неаполитанская зоологическая 
станция занимает совершенно 

особое положение; это в некотором роде целое автономное 
государство, государство в государстве. О но сущ ествует 
сам о по себе, но связано контрактами по крайней мере с 
24 европейскими государствами. Вообщ е неаполитанская 
с т а н ц и я  я в л я е т с я , к а к  о х а р а к т е р и з о в а л  е е  Н а н с е н , 
"центральным органом зоологии". Она стала чем-то вроде 
интернациональной научной биржи, где встречаются и братаются 

представители



различных наций, где изследования ведутся с величайшим 
усердием и где жгучие научные вопросы дня трактую тся 
и решаются таким именно образом, что пребывание на этой 
станции становится особенно плодотворным.

О рган и зац и я  стан ц и и  такж е д о  н еко то р о й  степ ен и  
интернациональная; она получает ежегодныя субсидии от 
разных европейских государств, имеющих за то право на одно 
или несколько мест при станции для своих ученых. За каждое 
место платится обыкновенно 1500 марок в год. Вот какия 
государства и города имеют при станции подобныя места: 
П руссия, Баден, Саксония, Бавария, Гессен, Вю ртемберг, 
Гам бург, А встро-В енгрия, Россия, Г олландия, Бельгия, 
И талия, И сп ани я, Ш вец ария, кром е того  уни верси теты  
Оксфорда, Кэмбриджа, Страсбурга, Берлинская академия 
и один американский богач. С кандинавския государства 
не обезпечили для своих ученых мест при станции, так что 
Нансен был принят на станцию, как "гость", лишь благодаря 
особой лю безности Дорна. И  не он один наш ел подобное 
гостеприимство в этом громадном центре биологических наук, 
так же как не одним этим ученым приходилось желать, чтобы 
отношения Скандинавских стран к станции изменились хотя бы 
таким образом, что все три государства сообща обезпечили-бы 
за собой одно место. Нансен, по возвращении на родину, не 
преминул, конечно, пустить в ход плодотворную идею Дорна 
и стал хлопотать в пользу устройства биологической станции 
в Норвегии, на берегу Севернаго моря, богатая фауна котораго 
представляет такой интерес; небольш ая статья Н ансена в 
"Природе" о неаполитанской станции и оканчивалась поэтому 
призы вом  к  устройству  подобной  стан ци и  в  Н орвеги и . 
Затем, он обратился с предложением и планом устройства 
станции в Бергене к профессору Даниельсену, но последний не 
решился взяться за это новое дело. Таким образом Нансен был 
первым в Норвегии, выступившим публично с предложением 
о б  у стр о й стве  б и о л о ги ч еск и х  стан ц и й . Г р ён л ан д ск ая  
экспедиция на время помешала ему осуществить эти планы, 
впоследствии же, одновременно с тем, как мысль Нансена 
об  основан ии  биологической  станци и  в  Б ерген е наш ла 

энергичнейшаго



сто р он н и ка  и  д еятел я  в  л и ц е  д октора  И . Б рун хорста , сам  
Н ансен вм есте с докторам и Г . А . Г ульдбергом , Н . В илле и  
др. привел в исполнение мысль об устройстве биологической 
стан ц и и  в  Д реб аке , б л и зь  Х ри сти ан и и ; в  1894  г . стан ц и я  
бы ла  уж е откры та . И так , п реб ы ван и е  Н ан сен а  в  Н еап оле  
принесло богаты е плоды  не только тем  влиянием , которое 
оно им ело  на  его  собственны я научны я работы , но  и  тем , 
ч то  п о с л у ж и л о  к  п р о в е д е н и ю  и м  и д е и  Д о р н а  и  в  с в о е м  
отечестве.Прежде чем закончить 

данный очерк, отметим еще влияние того-же пребывания 
на самую  личность Н ансена. Несомненно, что коллосальное 
сооруж ение Д орна, равно как и  его энергичная, даровитая 
личность долж ны  бы ли  произвести  глубокое впечатление 
н а  н а т у р у , п о д о б н у ю  Н а н с е н у , в о п л о т и т ь с я  д л я  н е го  в  
яр к и й , ж и в о й  п р и м ер  то го , ч то  м о ж ет  со зд ать  ч ел о век  с  
идеальны м и стрем лениям и и  сильной волей, поставивш ий 
себе делом  ж изни вы сокую  цель. И  несом ненно такж е, что 
дело  ж изни Н ансена —  реш ение загадок полярны х стран , 
выросло из семян, зароненных в его душ у пребыванием под 
голубы м  небом  Н еаполя, весною  1886  г., и  еж едневны м и  
с н о ш е н и я м и  с  Д о р н о м , и  н е  п о д о зр е в а в ш и м  то гд а , ч т о  
с к р ы в а е т с я  в  м о л о д о м  с е в е р я н и н е , н а  к о т о р а го  о н  с а м  
в то врем я оказы вал такое реш аю щ ее влияние.



Нансен — биолог. (Статья 

Г у става  Р етц и у са).

Я с большим удовольствием 
принял предложение 

обрисовать в кратких 
чертах деятельность 

Н а н с е н а  в  о б л а с т и  
биологии, как гистолога 
и  зо о л о га . В зя л  ж е  я  
н а  себ я  эту  зад ачу  н е  
из предположения, что 
среди земляков Нансена 
н е  н а й д е т с я  л ю д е й , 
способных выполнить 
ее так-ж е хорош о, как 
я, но на основании того, 
ч то  со б ств ен н ая  м о я  
деятельность заставила 
м е н я  р а б о т а т ь  в  т о м  
же направлении, как и 
Нансена, и это дало мне 
сл учай  осн овател ьн о  
познакомиться —  и по 

его  печатны м  трудам  
и  б л а г о д а р я  н е п о с р е д с т в е н н о м у  с б л и ж е н и ю  с  
н и м  —  с  в о о д у ш е в л я ю щ и м  е г о  с в я щ е н н ы м  о г н е м  и  
с  е г о  д а р о в а н и я м и ,  к а к  н а у ч н а г о  и з с л е д о в а т е л я .



Не смотря на сравнительную кратковременность деятельности 
Нансена на поприще чистой биологии, он успел обратить на 
себя внимание ученых прекрасной разработкой некоторых 
важ ны х вопросов.П ервы й его 

значительный труд вышел в 1885 г. под заглавием "Материалы 
по анатомии и гистологии "мизостом" (издание in  folio  в 
80 страниц, снабж ено 9-ью  таблицами, исполненными по 
его собственным рисункам).М изостомы 

составляет небольш ую , описанную  впервы е в 1827 г. 
немецким зоологом Ф. С. Лейкартом группу червей—паразитов, 
ж и вущ и х  н а н екоторы х  лучи сты х  ж и вотн ы х (C rino ida) 
и  производящ их повидимому значительны я изменения в 
органическом строении последних. Некоторые выдающиеся 
и зследовател и , как  С вен  Л о в эн  (1 8 4 0 ), С ем п ер  (1 8 5 8 ), 
ф он  Г раф ф , М ечников (1866), Б эрд  (1884), и зследовали  
строение этих червей и отчасти их развитие, а также пытались 
определить, от каких самостоятельных коренных видов они 
могли бы происходить.Сам я не специалист по 

этому вопросу и потому обратился к профессору Г. Вирену, 
который обязательно доставил мне следующия сведения. Так 
называемый "технический способ разрезов" был в то время 
уже в ходу, и с помощью его Нансен производил подробныя 
изследования тончайшаго строения мизостом, причем ему во 
многих отношениях посчастливилось исправить и расширить 
открытия своих предшественников. На сколько же верны его 
объяснения функций некоторых органов, — удастся, вероятно, 
установить лиш ь будущ им и изследованиям и. В о всяком  
случае упомянутый труд несомненно доказывает, что автор 
его не только был вполне освоен со всеми вспомогательными 
средствам и  тогдаш ней  техн ики , но  и  п роявил  п ри  этом  
замечательную настойчивость и большую личную инициативу.
Мизостомы обнаруживают — не в общем 

строении тела, но во многих важных частях организма — 
значительное сходство с многочисленной группой морских 
червей, Chaetopoda annelida, из которых некоторые живут 
паразитами на или внутри других морских животных, проявляя, 
как это обыкновенно бывает в таких случаях, значительныя 

изменения,



особенно в наружном виде. В настоящее время и на мизостомы 
п ри н ято  см отреть  как  н а  C haetopoda  и ли  как  н а  весьм а 
родственные им формы, хотя они и подверглись изменениям 
вследствии своего образа жизни. По другим предположениям 
они являются родственниками некоторых паукообразных. 
Труд Нансена, повидимому —  хотя и косвенным путем —  
подтверждает первое предположение, особенно если принять 
во  вни м ание даваем ы я в  нем  оп исания окологлоточной  
нервной системы. Сам же автор — впрочем в виде гипотезы — 
склоняется к тому предположению, что они могут происходить 
и  от первобы тнаго  вида, родственнаго  с  первобы тны м и 
видами аннелидов и паукообразных.В годовом 

отчете Бергенскаго музея за 1886 г., изданном в 1887 г., был 
напечатан новый значительный труд Нансена.Одновременно с 
тем, как 

Н ансен  сосредоточил свои  изследования на больш ой 
специальной системе органов, он значительно расширил их 
в области фауны. Главным предметом страстнаго увлечения 
молодого ученаго явилось тончайшее строение центральной 
нервной  систем ы , и  в  описы ваем ую  эпоху изследования 
его касались не только червей, но и раков и мягкотелых; он 
вклю чал в число предметов изучения даже самые низш ие 
разряды позвоночных, каковы, напр., ланцетник (Amphioxus) 
и миксина (M yxine).В этой обширной и трудно изучаемой 

области биологии господствовал в то время полнейший 
хаос. Не мало изследователей пытались разреш ить крайне 
сложныя ея проблемы, и не было недостатка в предположениях 
и  т е о р и я х  о т н о с и т е л ь н о  в н у т р е н н е й  с в я з и  н е р в н ы х  
клеток, нервных узлов и нервных волокон. П ри изучении 
поименованнаго прибегали главным образом к методу разрезов 
и к окрашиванию, чем усердно пользовался и Нансен. Скоро, 
однако, убедившись в том, что одними этими методами не 
дойти до цели, он стал искать новы х путей. И тальянский 
гистолог Гольджиуже за несколько лет до того изобрел способ 
применять к делу хромокислый кали и затем раствор лаписа 
для окрашивания нервных узлов и их разветвлений в черный 
цвет, благодаря чему форма, расположение и разветвления их 

резко



выступаютъ на вообще свѣтломъ фонѣ. Гольджи примѣнялъ 
этотъ свой методъ при изслѣдованіяхъ головнаго и епиннаго 
мозга человѣка, нѣкоторыхъ млѳкопитающихъ и птицъ, а от­
четы о результатахъ своихъ изслѣдованій опубликОвалъ отча­
сти въ мелкихъ статьяхъ въ итальянскихъ журналахъ, отчасти 
въ болыпомъ трудѣ, изданномъ въ 1886 г. Результаты эти, пови- 
димому, показались большинству гистологовъ настолько стран­
ными, что ихъ встрѣтили недовѣріемъ и даже недружелюбной 
критикой. Нансенъ же вполнѣ понялъ ихъ значеніе. Онъ прямо 
отправился въ Италію и, познакомившись на мѣстѣ съ новымъ 
способомъ, сталъ пользоваться имъ въ обширныхъ размѣрахъ. 
На сколько мнѣ удалось прослѣдить, Нансенъ впервые сталъ 
применять хромо - серебряный методъ Гольджи при изученіи 
нервной системы безпозвоночныхъ животныхъ. Фузари, ученикъ 
Гольджи, примѣнялъ тотъ-жѳ методъ еще до Нансена по отно- 
шенио къ рыбамъ, но не къ низшимъ разрядамъ позвоночныхъ 
(Amphioxus и Мухіпе).

Съ помощью, какъ этого новаго метода, такъ и вышѳупо- 
мянутаго метода разрѣзовъ въ. соѳдиненіи съ окрашиваніемъ 
обыкновеннными красками (heamatoxylin, anilin), Нансену уда­
лось проникнуть въ таинственное строеніе центральной нерв­
ной системы нисколько глубже, нежели его предшественникамъ. 
Обширная, изданная на англійскомъ языкѣ статья его: The 
structure and combination of the histological elements of the 
central nervous system („Построеніе и связь гистологиче- 
скихъ элѳментовъ центральной нервной системы,“ см. „Годо­
вой отчетъ Бергенскаго музея за 1886 г.“) всегда, поэтому, будѳтъ 
занимать почетное мѣсто въ научной литературѣ по данной 
специальности. Что же касается тончайшей связи нѳрвныхъ 
узловъ и волоконъ, Нансенъ снова пустилъ въ ходъ основной 
взглядъ, высказанный раньше извѣстнымъ нймецкимъ гистоло- 
гомъ Лейдигомъ. Я лично не примкнулъ къ этому взгляду, 
разъясненіе котораго заняло бы здѣсь слишкомъ много мѣста, 
но считаю нужнымъ указать, что въ данномъ случай мы имѣ- 
емъ дѣло съ вопросами, на которые нельзя пока отвѣтить съ 
уверенностью и что, конечно, еще никто не сказалъ относи­
тельно ихъ послѣдняго слова.

Нансену удалось прослѣдить въ центральной нервной си-



безпозвоночных животных конечные отростки нервных клеток 
на большем или меньшем разстоянии и во многих случаях 
наблюдать восходящия от них мелкия боковыя разветвления, 
отчасти образующия так называемую точечную субстанцию. 
Если-бы Нансену представился побудительный повод продолжать 
свои изследования по методу Гольджи и если бы ему случилось 
еще заняться другим, изобретенным почти одновременно с 
появлением его труда, методом немецкаго ученаго Эрлиха 
(окраш ивание нервных элементов ещ е ж иваго животнаго 
посредством метилиновой синьки), то ему несомненно удалось 
бы еще более содействовать тому разъяснению тонкаго строения 
нервной системы животных низших разрядов, которым занимались 
в последнее десятилетие ученые специалисты. Но Нансена, как 
видно, уже сильно тянуло тогда к арктическим изследованиям, а 
научныя занятия требуют полнаго сосредоточения на каждой 
отдельной области. Особенно много времени и труда поглощают 
работы  с м икроскопом ; какую  бы  энергию  ни проявлял 
человек, мудрено одновременно совершить еще что-нибудь 
выдающееся в других областях. И как ни достойно сожаления, 
что Нансену не было дано продолжать своих столь прекрасно и 
по такому широкому плану начатых изследований построения 
тончайших разветвлений центральной нервной системы, надо 
всетаки согласиться, что в этой области и без него нашлись 
вполне сосредоточившиеся на ней выдающиеся труженики, 
тогда как в области полярных изследований Фритьоф Нансен 
вполне исключительное явление. Об этом свидетельствует и 
его Грёнландская экспедиция, и  грандиозная экспедиция 
к северном у полю су.В о время изследований построения 
тончайших частей 

спиннаго мозга у A m phioxus и  M yxine, Н ансен сделал 
открытия, из которых считаю нужным назвать некоторыя, 
представляю щ ая более общ ий интерес. В  спинном мозге 
Amphioxus он не нашел невроглии — т. е. изолирующей ткани, 
которою вообще бывают окутаны настоящие нервные элементы 
— но он описал открытыя им в области центральнаго канала 
выходящия наружу эпителиальныя клеточки (ependyma), в 
которых он усмотрел клеточки neurogliae и утверждал, что оне 

представляют



наиболее низш ую  стадию  у  позвоночны х. У  M yxine он , 
конечно, также находил такия клеточки-эпендимы, но также и 
действительныя клеточки — neurogliae, хотя и своеобразнаго 
характера; из этого он заклю чаеш ь, что клетки neurogliae 
происходят от наружнаго зародышеваго листка, от котораго 
происходит также настоящая нервная ткань, и от эпителиальных 
клеточек центральнаго канала (ependym a). Т акой взгляд 
Н ансена подтверж ден  впоследствии  м ногочисленны м и 
наблюдениями и одобряется теперь всеми. Дальше он открыл 
у M yxine, что нервныя волокна, составляющая задние или 
чувствительны е нервны е кореш ки , п о  входе в  спи нной  
мозг разделяю тся на две ветви, из которых одна идет под 
прямым углом назад, другая-же вперед и вверх в спинной 
мозг. Открытие это впоследствии подтверждено испанским 
неврогистологом  R am on y  G aja l и  некоторы м и другим и 
изследователями и признано важным и общим законом для 
позвоночных. Таким образом разветвлению чувствительных 
за д н и х  н ер в н ы х  к о р н е й  д о л ж н о  п о  н а сто ящ ем у  б ы ть  
присвоено название "Нансенскаго".

С коро  затем  м олодой  н орвеж ски й  учен ы й  взялся за  
разрешение другой проблемы, долго не поддававшейся трудам 
ученых. На этот раз дело шло о развитии вышеупомянутой 
рыбы — Myxine glutinosa. Своеобразное это животное, одно 
из низших видов позвоночных, водится в массе в северных 
морях, у берегов всей Норвегии и западнаго берега Швеции. 
Х од его размнож ения и развития представлял по разным 
причинам большой интерес для науки. Английский зоолог 
G . P. Cunningham , один из тех ученых, которые особенно 
усердно занимались решением этой проблемы, высказал в 
своей первой статье (1886) взгляд, что большинство из этих 
ж ивотны х герм аф родиты , особенно в период неполнаго 
развития. В згляд этот он основал на том обстоятельстве, 
что задняя часть mesovarinm’а образует mesorcnium, которое 
заклю чает в  своих пузы рях сперм атическое вещ ество  в  
различны х степенях развития; он описал при этом такж е 
некоторые виды клеточек, принимаемых им за сперматозоиды. 
И  в о т  Ф р и т ь о ф  Н а н с е н  в зя л с я  з а  р а зъ я с н е н и е  э т о г о  

вопроса.



Результаты, достигнутые им после упорных изследований, 
в общем сходны с выводами Cunningham ’a, В изданном в 
Бергене (Годовой отчет музея за 1887, изд. 1888 г.) труде 
"A protandric hermaphrodite (myxine glutinosa L.) amongst the 
V ertebrates" Н ансен высказал взгляд, что M yxine наболее 
ранних стадиях своего развития является животным мужскаго 
пола, переходящим в большинстве случаев во время своего 
дальнейшаго развития в самку. Он описал при этом развитие 
пузырей mesorchium и вид сперматозоидов при различных 
степенях развития. Справедливость его изложения подтверждается 
многим, и хотя, не смотря на многочисленные, энергичные и 
обширные опыты, ни Нансену, ни кому другому не удалось до 
сих пор вполне выяснить ход развития этого своеобразнаго 
ж ивотнаго, мож но всетаки, с уверенностью  сказать, что 
труды  C unningham ’а и Н ансена значительно подвинули 
вперед решение этого вопроса.Была и еще одна важная 

биологическая проблема, сильно интересовавшая Нансена 
в течение нескольких лет —  ход развития китов. Следя за 
развитием этих замечательных морских млекопитающ их, 
которыя очевидно происходят от животных, обитавших на 
суше, по мнению Нансена можно было бы напасть на черты, 
выясняющия такое именно происхождение. И не смотря на то, 
что в данном случае требовался крайне трудно добываемый 
материал, Нансен не отступил перед интересовавшей его задачей. 
Взявшись за нее с свойственной ему энергией, он в значительной 
степени расширил в Бергенском музее коллекцию китов - 
эмбрионов, а по возвращении из Грёнландской экспедиции 
решил углубиться в изследование этих интересных эмбрионов.
В сю  зим у 1891— 1892 гг. он  работал в анатом ическом  

музее вместе со своим другом, профессором Гульдбергом, 
уже известным тогда своими первоклассными трудами по 
анатомии китов. Затем, приготовления к большой полярной 
экспедиции стали до такой степени поглощ ать все время 
Нансена, что ему пришлось сначала ограничиться случайными 
сообщениями по интересовавшему его вопросу, а затем и 
всецело предоставить дальнейшую работу одному Гульдбергу.
В  течен и е втораго  п олугоди я  1894  г . н ачала  вы ходи ть  

в



свет п ервая часть  общ аго  труда Н ан сен а и  Г ульдберга , 
напечатаннаго in folio, под заглавием: "On the developm ent 
and structure of the W hale. Part I. O n the developm ent of the 
D elphin  by  G ustav  G uldberg  and  F rid tjo f N ansen . B ergens 
Museum".

Вследствие указанных уже причин я не имею возможности 
указать , что  им ен но  из этого  больш аго , снабж ен наго  7  
таблицами, труда принадлежит лично Нансену; но во всяком 
случае он приним ал сущ ественное участие в собирании  
м а тер и а л о в  и  в  со став л ен и и  п л ан а  тр у д а , а  т ак ж е  и  в  
первоначальных изследованиях.Из 

выше приведенных кратких данных неоспоримо вытекает, 
что  Ф ри тьоф  Н ан сен  в  теч ен и е каки х  н и будь  п яти  лет  
(срок довольно незначительный, где дело идет о крупных 
биологических изследованиях) успел заявить себя в области 
биологии весьма значительными трудами. Видно, такж е, 
что  он , верны й своей ш ирокой натуре, всегда брался за  
крупныя и трудныя проблемы и сразу направлял внимание 
на самую суть дела. Словом, для всех тех, кому случилось 
ближе познакомиться с личностью Нансена и его трудами, 
ясно, что если-бы неудержимое стремление к великой цели — к 
изследованиям на северном полюсе не отвлекли его от занятий 
биологией, и он со свойственной ему энергией и упорством 
продолжал бы свои столь талантливо и счастливо начатыя 
иследования, то наверное обогатил бы науку еще многими 
серьезными и ценными трудами.Ревнители 

биологии не перестают поэтому питать надежду, что Нансен, 
по счастливом  возвращ ении из льдов севернаго полю са, 
снова всецело отдастся прежним своим занятиям в любимой 
области, в которой ему несомненно предстоит решить не мало 
серьезных вопросов, совершить важных открытий и разрешить 
трудных проблем.Для огромнаго большинства людей 

Фритьоф Нансен является, вероятно, только знаменитым 
и отважным путешественником, предпринявшим экспедицию 
в неведомыя ледяныя пространства севернаго полюса, и я 
потому счел бы себя весьма счастливым, если бы мне удалось 
своим небольшим очерком несколько осветить этот вопрос и 

выяснить



—  г л а в н ы м  о б р а з о м  н а р о д а м  с е в е р а  —  ч т о  Н а н с е н  в  
т о  ж е  в р е м я  и  п е р в о к л а с с н ы й  д е я т е л ь  в  с о в е р ш е н н о  
д ругой  о б ласти , к о то р ая  х о ть  и  н е  у д о стаи вается  во о б щ е 
т а к о г о  ж е  в н и м а н и я , я в л я е т с я , п о ж а л у й , о б л а с т ь ю  н е  
меньшей важности 

и значения.Экскурсии, предпринимаемыя изследователями в 
тишине своих рабочих и физических кабинетов, в мире видимом 
лиш ь в  м икроскоп , и  в  сокровенны х м астерских  природы , 
п р е д став л яю т  так ж е  в ел и к о е  зн ач ен и е  д л я  п р о св ещ ен и я  
человечества и прогресса культуры. П одобныя-то экскурсии 
п р е д п р и н и м ал  и  Ф р и ть о ф  Н ан сен  у ж е  в  сам ы е  м о л о д ы е  
годы, проявляя чрезвычайно плодовитую деятельность. Будем 
ж е н ад еяться , ч то  ем у  н азн ач ен о  су д ьб о ю  вн о в ь  п о д н ять  
перерезанны я в настоящ ее время его полярной экспедицией 
н и ти  и  п р о д о л ж ать  св о и  эк ск у р си и  п о  о б ш и р н о й , д о  си х  
пор ещ е мало изследованной, области биологии, за которой 
откры ваю тся ещ е все более и  более обш ирны я неизвестны я 
области.



Грёнландия. Теперь 

мы дош ли до той эпохи  в ж изни  Н ансена, когда он  серьезно 
с т а л  п о д г о т о в л я т ь с я  к  э к с п е д и ц и и  в  Г р ё н л а н д и ю . 
П р е д ы д у щ а я  гл а в а , в е р о я т н о , д о с т а т о ч н о  в ы я с н и л а  
м ногим то недоразум ение, что Н ансен будто бы  только 

выдаю щ ийся спортсмэн; две следующия за нею главы имеют 
целью  вы яснение внутренней связи м еж ду его подвигам и и 
н аукой . Зд есь  буд ет такж е дан  и  кратки й  географ и чески й  
о б зор  стран ы , которую  Н ан сен  п ервы й  п рош ел  с  востока 
н а  зап ад , а  такж е оп и сан и е  того  п ери од а н аш ей  зем ли , н а  
который этот подвиг Нансена пролил новый свет. И так, дело 
пойдет о Грёнландии и  о ледниковом  период зем ли.Э рик 

Рыжий, возвратившись летом 985 г в Исландию, откуда за 
несколько лет перед тем  долж ен бы л беж ать, т. к. соверш ил 
убийство, разсказывал о вновь открытой им больш ой стране, 
н а х о д и в ш е й с я  в  о к е а н е  к  с е в е р о -за п а д у  о т  И с л а н д и и  и  
названной им Грёнландией (Зеленой страной). Такое название 
он дал ей, чтобы заманить им людей, и действительно, многие 
увлеклись "хорошим именем", как разсказывает сага; еще в то 
ж е самое лето из Брейдафьорда и Боргафьорда (в И сландии) 
отп лы ло  в  Г рён лан ди ю  25  кораблей ; дости гли  ея , одн ако , 
всего  14; остальны е вернулись обратно или  погибли . Э рик  
Р ы ж и й , д ав ая  н о во й  стр ан е  и м я  "Г р ён л ан д и и " , п о зво л и л  
с е б е  —  в ы р а ж а я сь  м я гк о  —  у к л о н и ть ся  о т  и с ти н ы ; е м у  
с л е д о в ал о  н а зв а т ь  н о в у ю  ст р а н у  "Л е д я н о й  с т р ан о й " , —  
в  "З ел ен о й  стр ан е"  н ем н о го  зел ен ы х  м естеч ек , зато  м ал о



других уголков на земном шаре, где было бы столько льда, 
как на ней.Да, 

Грёнландия —  удивительная страна; и всего несколько 
лет тому назад мы знали о ней немного больше, чем наши 
предки 900 лет тому назад. Северянам делает большую честь, 
что большинством новых сведений о ней мир обязан именно 
изследователям датчанам, норвежцам и шведам.Грёнландия — 

как можно теперь утверждать с достоверностью — остров, 
притом величайший в свете, занимающий пространство в 1 
3/4—2 милл. кв. километров, т. е. в два с половиной раза больше 
Новой Гвинеи и Борнео, в три раза больше Мадагаскара. С 
юга от мыса Фарвель (Kap Farvel), лежащаго почти на широте 
Христиании, до северной оконечности, достигнутой Локвудом в 
1832 году и виденной Пири и Аструпом в 1892 г., остров этот 
захватывает почти 23 градуса широты, (приблизительно 2500 
километр.). Для уяснения величины Грёнландии можно еще 
прибавить, что она почти в два с половиной раза больше Швеции 
и Норвегии вместе, или, чтобы взять пример более близкий 
нам, равняется 2/5 Европейской России. Число же жителей на 
этом огромном пространстве равняется всего 10.000 чел., т. е. 
на каждые 200 килом. приходится 1 житель; даже Сахара и 
Гоби едва-ли населены так редко. Итак, "Грёнландия", "страна 
зелени," несмотря на свое привлекательное название, одно из 
безплоднейших пространств на земле, безотрадная пустыня, где 
ничего не поделаешь ни артезианскими колодцами, ни другими 
искуственными мерами, —  эта северная Сахара —  ледяная.
Как уже сказано, еще сравнительно недавно о 

ней имелось очень мало положительных и обстоятельных 
сведений. Знали только из превосходных трудов датскаго 
начальника колоний Ринка (1857 г.), что берега Грёнландии 
представляют узкую скалистую полосу, изрезанную заливами, 
что дно этих заливов, а также составляющая их продолжение 
долины загромождены громадными массами льдов, доходящими в 
иных местах до самаго моря, и что, если попытаться проникнуть 
из упомянуты х долин во внутрь страны , то преж де всего 
наткнешься на сплошную ледяную стену, а если, с невероятным 

трудом



взберешься на эту, усеянную трещинами и провалами ледяную 
стену, то взору представится безбрежная ледяная пустыня.

Ринк был первым, познакомившим, на основании личных 
многолетних наблюдений, цивилизованный мир со страною, 
покрытою чуть ли не сплошь толстою ледяною корою, или так 
называемым "материковым ледяным покровом". И сведения, 
данныя Ринком, пришлись как нельзя больше ко времени: 
как раз тогда, т. е. в середине нашего столетия наукой было 
выяснено, что и северная Европа и Северная Америка были 
в недавнем —  по геологическому счислению —  прошлом 
покры ты  льдом , которы й и  оставил на их  поверхности  
многочисленные следы.

На основании этого, Грёнландия, как по ныне существующий 
первообраз северной Е вропы  в ея ледниковом  периоде, 
приобрела огромный интерес для науки. Изучение материковаго 
ледяного покрова Грёнландии имеет крайне важное значение не 
только для геолога, но и для биолога, и для метеоролога, и для 
географа, выясняя целый ряд вопросов, имеющих наивысший 
интерес, не говоря уже о том, что такое изучение прежде всего 
удовлетворяет естественной любознательности человечества, 
не терпящ ей на всемирной карте таких огром ны х terrae 
incognitae.В настоящее 

время, благодаря главным образом самопожертвованию 
и трудам датчан, с приблизительною точностью занесена на 
карту и изучена в геологическом отношении большая часть 
береговой полосы Грёнландии — сначала западный берег от 
мыса Фарвель к северу, а затем и восточный, как известно, 
наиболее недоступный, по причине пловучих полярных льдов. В 
1875 г. профессор Ионструп возбудил вопрос о систематическом 
геологическом и географическом изучении Грёнландии, 
и  с 1876 г. появился целы й ряд  ценны х трудов датских 
ученых, прекрасно изданных под заглавием, "Meddelelser от 
Grönland". (Грёнландския известия). Из этих ученых особенно 
заслуживают быть названными: геолог К. Стенструп, затем И. 
Иенсен, Р. Гаммер, Х. Рюдер, Г. Гольм, В. Гарде, А. Корнеруп 
и мн. др. Датчане систематически изучили и по больш ей 
части занесли на карту весь западный берег вплоть до самых 

северных



датских колоний Упернивика и Тессиусака (почти на 73° сев. 
широты). Берег же дальше к северу вдоль бухты Мельвилля, 
пролива С м ита, бассейна К эна, канала К эннеди и канала 
Р об езон а, и зследован  главн ы м  образом  ан гли й ски м и  и  
американскими полярными экспедициями, из которых две — 
именно английская экспедиций Нерса (1875—76 г.) и печальной 
пам яти ам ериканская экспедиция Грили  (1881— 1884 г.) 
достигли здесь самых северных пунктов земнаго шара, которых 
— насколько это пока известно — вообще когда либо достигал 
цивилизованный человек. Первая экспедиция добралась до 83° 
22′, а вторая, по утверждению лейтенанта Локвуда, до 83° 24′ сев. 
широты. В последние годы систематически изучался датчанами 
и восточный берег, именно экспедицией на лодках Гольма 
(1883—1885 г.). Но вообще этот мало доступный вследствие 
пловучих полярных льдов берег изучен лишь в некоторых 
местах главным образом экспедициями Савине, Скоресбю и 
Кольдевейса, немецкой экспедицией "Ганза" (по имени корабля) 
и шведской экспедицией "София"; об остальных же больших 
пространствах известно очень мало; между мысом Бисмарка 
(приблиз. на 77° сев. шир.) и бухтой Независимости (приблиз. 
81 1/2° сев. шир.) видели землю только в двух местах, да и то 
более ста лет тому назад (1770 и 1775 г.).Итак, берега 

этой замечательной страны известны теперь в общих чертах; 
они не во всех местах одинаково негостеприимны, но во всяком 
случае должны быть признаны такой частью земного шара, где 
лишь самая неприхотливая из человеческих рас может, напрягая 
все свои силы, влачить жизнь без помощи извне. Узкая, дикая, 
голая, скалистая береговая полоса опоясывает всю Грёнландию; 
ш ирина всей страны больше 1200 километров, ширина же 
непокрытой ледяной корою береговой полосы редко достигает 
и 150 килом. (у Гольштейнборга), а в некоторых местах так 
льды  занимаю т весь берег сплош ь до самаго моря. Ф лора 
крайняго побережья — травы, лишаи и мхи; дальше вглубь, по 
берегам глубоко вдающихся заливов, изрезывающих южную 
часть западнаго берега, встречаются кусты и кустарники ив, 
березки-карлицы и осоки; в колониях взращивают капусту, редиску, 
морковь и петрушку, а в самыя жаркия лета удается выростить 

и



немножко зеленаго стручковаго гороху. Но уж не встретишь 
на этом берегу ни лесочка, ни колоса ржи.В 

ж алких каменных домиш ках или землянках влачат тут 
жизнь тысяч десять грёнландских эскимосов в жестокой борьбе 
за сущ ествование, источниками котораго служат охота на 
тюленей, китов и рыболовство. Это умный, славный народ, 
который, как и все первобытные народы, безпощадно обречен 
благами неподходящей для него культуры на вымирание. Все 
путешественники в один голос говорят, что грёнландцы любят 
свою бедную безплодную родину и не стараются искать лучших 
мест для поселения. По своему Грёнландия даже красивая 
страна с гордой и  дико-прекрасной природой, подобной 
которой поискать. Скалы с острыми вершинами и отроги гор, 
глубоко-врезывающиеся заливы можно, впрочем, встретить и в 
Норвегии, вообще много напоминающей, особенно дикими 
скалистыми местностями Норландии вдоль Западнаго Фиорда 
— берега Грёнландии. Но в Грёнландии скалы выше и голее, 
а в ея заливах плавают не только киты да тюлени, но также 
масса ледяных гор, высланных движущимися ледниками. А 
самые-то ледники! И  в Норвегии есть ледники, но что они 
перед грёнландскими —  ручейки перед Амазонской рекой 
или Нилом. Норвежские ледники Ф ольгефонн, Ю стедальс 
или Свартис —  карлики перед грёнландскими ледниками: 
л ед н и ко м  Я ко б сх ау н  и  в  о со б ен н о сти  п ер ед  л ед н и ко м  
Гумбольда, который спускается широкой дугой в 110 километр. 
и заканчивается стеною в 90 метров высоты.День и ночь, лето 
и зиму, год за годом 

ползут эти безчисленные ледники, образую щ ие как бы 
стоки для материковаго льда Грёнландии, и ползут таки не 
тихо. Сексе определяет суточную быстроту движения ледника 
Б уар  приблизительно  в  1 /10  м етра, а  Г елланд  суточную  
быстроту грёнландских ледников Якобсхаун в 20 метров, 
(т. е. они движутся в 200 раз быстрее). Рюдер же определяет 
скорость движения ледников у Аугпадлартока приблизительно 
в  31  м етр . С ловом , как в  Н орвегии реки образую т стоки 
д л я  вн у тр ен н и х  о зер , так  в  Г р ён л ан д и и  б езч и сл ен н ы е  
колоссальные ледники или реки льда образую т стоки для 

внутренних



ея льдов; И  эти реки-ледники ежегодно уносят в море не 
малыя количества льда. Ринк определял это количество в 
300 миллионов кубич. метров слишком, но и это, пожалуй, 
черезчур малая цифра; надо, может быть, увеличить ее раз в 10, 
чтобы ближе подойти к истине. Во времена Ринка сложилось 
убеждение, что главные ледники —  стоки для внутренняго 
льда, находятся на западном берегу; экспедиция Гольма 
(1883— 85 г.), изследовавш ая восточный берег, доказала, 
однако, скорее противоположное.Воздух у 

берегов Грёнландии холоден, сыр и резок; окружающее 
их море круглый год полно льдами: частью извергаемыми 
л ед н и кам и , ч астью  п л о ву ч и м и  л ьд ам и  и з Л ед о ви таго  
океана, приносимыми полярным течением, которое огибает 
Грёнландию. И годовая температура на Грёнландии гораздо 
ниже, чем это обыкновенно бывает на данной ш ироте, —  
Грёнландия —  остров, окруж енны й не только водой, но 
льдом; это — страна великих льдов, покрытая величайшими 
из известны х нам  пока ледников севернаго полуш ария, 
заним аю щ им и в общ ем  площ адь свы ш е 1 1/2 м иллиона 
кв. километров. Казалось-бы, что сами грёнландцы первые 
должны были стараться изследовать или хоть при случае узнать 
колоссальные внутренние источники льдов, извергающихся 
ежегодно в долины и заливы всей береговой полосы. Но нет, 
грёнландцы питают суеверный ужас к внутренним льдам, там 
обитают все злые духи грёнландцев, их покойники, привидения, 
разныя сверхъестественныя чудовища, ледяные великаны, 
превосходящие рост обыкновеннаго человека вдвое, и проч. и 
проч. Да к тому же чего искать грёнландцам в этих льдах! Их 
Жизнь непрерывная борьба за хлеб насущный, а на внутренних 
льдах не водится ни китов, ни тюленей, ни оленей, ни белых 
куропаток, вообщ е ничего съедобнаго; там безжизненная 
пустыня. Так нечего и удивляться, что не грёнландцы ближе 
ознакомили мир с внутренним ледяным плато Грёнландии; 
сравнительно недавно о последнем и не знал ничего достовернаго 
ни  один человек в мире. П редки наш и, впрочем имели о 
стране довольно точныя сведения; еще в "Зерцале Королей" 
м ож но прочесть: "А  если вопросиш ь —  свободна-ли от 

льда



страна или покрыта им, как и море, то ведай, что лишь малая 
часть страны свободна ото льда, а остальная вся покрыта льдом". 
Но эти сведения о внутреннем пространстве страны как-то 
утратили для нас с течением времени свою достоверность, 
уступив место самым сказочным представлениям, меньше 
всего основанным на фактических данных. Первая известная 
нам попытка взойти на внутреннее ледяное плато Грёнландии 
была сделана датским купцом Ларсом Далагером, (попытка 
м айора Г анса Э невольда П орса в 1728 году не удалась), 
обитавш им в колонии Ф редериксхоб, на ю ге Грёнладии. 
О н в Сентябре 1762 г. поднялся в сопровождении одного 
грёнландца, его дочери и трех молодых эскимосов на окраину 
плато. Последнюю ночь в пути они страшно мерзли, и затем 
должны были вернуться обратно за недостатком провианта 
и вследствие того, что обувь их совершенно разорвалась от 
ходьбы. Далагер взлез на высокую, торчащую из льда скалу 
(так назыв. "нунатак") чтобы оттуда взглянуть на внутренния 
пространства Грёнландии, и увидел ровное снежно-ледяное 
поле, уходившее из глаз. И ему показалось несбыточным делом 
для человека перейти через это поле к восточному берегу, 
отчасти потому, что для такого перехода потребовалось бы 
черезмерное количество провианта, отчасти потому, что можно 
было замерзнуть, проведя много ночей на льду в такой холод. 
Его утверждения относительно нестерпимаго ночного холода 
на ледяном плато довольно замечательны и подтвердились 
самым неожиданным образом во время экспедиции Нансена. 
Затем прошло более ста лет прежде, чем вновь была сделана 
серьезная попы тка американским  путеш ественником по 
полярным странам Гейсом (J. J. Hayes). Он первый отважился 
взобраться по леднику Брата Джонса на плато и пройти по 
нему около 100 километров. Экспедиция состояла из него 
и пятерых его товарищей (между ними был и датчанин О. 
Петерсен); исходным пунктом послужил порт Фульк (на 78 
1/4° с. ш.); восхождение началось 23 Октября 1860 г., и в три 
дня путешественники достигли по собственным указаниям 
п ри бли зи тел ьн о  1 5 2 0  м етр о в  аб со л ю тн о й  вы со ты  н ад  
уровнем моря, когда страшная буря принудила их повернуть 

обратно.



Температура в этот день была для того времени года очень 
н и зк а , и м ен н о  3 7 °  С . Е сть  о д н ак о  б о л ьш и я  о с н о в ан и я  
сомневаться в том, что Гейсу удалось сделать такой большой 
переход по такой страшно неровной, разрытой, изломанной 
ледяной поверхности, как он ее сам описывает. Другая, но 
совершенно неудачная попытка пробраться во внутрь ледянаго 
плато бы ла сделана в том  ж е году англичанином Д ж оном 
Рей.В 1867 

г. английские альпинисты Вимпер и Броун предприняли 
с  денеж ной  пом ощ ью  знам енитаго  английскаго  ученаго  
общества "Royal society" новую неудачную попытку, избрав 
исходным пунктом Якобсхаун. Время года (26 Июля) было 
выбрано неудачно, так как по причине теплой погоды весь 
снег вдоль границ ледянаго плато растаял, обнаружив лед, весь 
покрытый глубокими трещинами и расщелинами. Путникам 
и приш лось после напрасны х усилий и трудов вернуться, 
не осуществив своего намерения. В экспедиции участвовало 
также несколько грёнландцев, которые, однако, струсили 
еще до начала похода, —  одному из них почудились на льду 
три человека, которых грёнландцы и приняли за привидения; 
таким образом на этих спутников была бы плохая надежда 
в  дороге. Ч есть-ж е первой  попы тки , приведш ей к  более 
серьезным и значительным научным результатам, принадлежит 
проф ессору  барону  Н орден ш ёльду  и  доктору  Б ергрену . 
И сходным пунктом для их экспедиции (1870 г.) послужил 
южный рукав Фьорда Алайтсивик (на 68 1/4 сев. шир.; южнее 
колонии Христиансхоб); в путь отважные ученые пустились 
19 Июля, без палатки, лишь с меховыми мешками для спанья и 
санками для провизии и других необходимых вещей. Санки, 
впрочем, скоро приш лось оставить, так как безчисленныя 
трещины и бугры на льду черезчур затрудняли движение, и 
путеш ественники взяли с собой из припасов лиш ь-то, что 
могли унести на себе. Двое грёнландцев сопровождали их до 
утра 22 Июля, но дальш е идти отказались; Норденш ёльд с 
Бергреном шли одни еще два дня и достигли приблизительно 
700 м етр. вы соты  над уровнем  м оря, пройдя от границы  
ледянаго плато в глубь последняго свыше 60 километр., и тогда 

только



повернули обратно. С поворотнаго пункта им открылся вид на 
безграничное ровное пространство льда. 26 Июля, ночью, после 
двухдневнаго, утомительнаго, быстраго перехода они опять 
достигли места своего отправления.С тех пор 

прошло восемь лет до новой попытки, предпринятой на этот 
раз датской экспедицией, снаряженной правительством; в ней, 
кроме начальника экспедиции лейтенанта датскаго флота И. 
Иенсена, участвовали: молодой талантливый датский геолог А. 
Корнеруп, архитектор Грот и грёнландец Хабакук.Экспедиция 
велась с большой 

энергией и достигла в научном отношении значительных 
результатов . В следствие целаго  ряда н еблагопри ятны х 
обстоятельств пространство, пройденное экспедициею по 
ледяному плато, далеко, однако, не соответствовало затраченным 
путешественниками трудам и времени. Особенно помешала 
п огода , —  эксп еди ц и и  все  врем я п ри ш лось  бороться  с  
страшными и продолжительными буранами и туманом; затем 
сильно затруднял движение изрезанный, растрескавшийся лед; 
наконец, по имеющимся в настоящее время данным, можно 
с уверенностью оказать, что был неудачно выбран самый 
исходный пункт, что и не позволило экспедиции значительно 
углубиться в ледяное плато: экспедиции пришлось идти как раз 
вдоль оси одного из наиболее выдающихся из плато ледников, 
доходящаго до Фредериксхоба (приблизительно на 62 1/2° 
сев. шир., между колониями Фискернессет и Фредериксхоб). 
Экспедиция должна была бы заранее предвидеть, что ледяная 
поверхность на этом  длинном мы се-леднике, окаж ется в 
высшей степени неровной, растресканной и опасной для ходьбы. 
Таким-то образом путешественники, выйдя в путь 4 июля 
после 10-ти дневнаго невероятно труднаго, утомительнаго пути, 
углубились в область ледяного плато всего на 40 километров. 
У  цепи голы х торчащ их изо льда скал, получивш их им я 
начальника экспедиции ("нунатаки" Иенсена), путешественники 
на целую неделю были задержаны бураном, не позволившим им 
выходить из палаток. Наихудшим результатом этой задержки 
было то, что обнаружился недостаток в провианте, вследствие 
чего  приш лось ум еньш ить суточную  порцию  в пять раз 

против



обыкновенной, необходимой при таком трудном путешествии; 
в довершение же всего испортился походный аппарат для 
приготовления теплой пищи, и изорвалась обувь. Положение 
экспедиции было таким образом не из веселых. Наконец, на 
7-ой день погода прояснилась, и Иенсену открылся с высоты 
1550 метров вид на страну. Внизу под его ногами разстилалось 
во все стороны безконечное ровное ледяное пространство, на 
востоке переходивш ее в возвышенность, сливавш ую ся на 
горизонте с небом. Обратный путь был также до крайности 
тяжелым и опасным. Только три недели спустя после выступления 
экспедиции в путь, вернулись путеш ественники назад на 
место выступления, где ожидали их грёнландцы, давно уже 
потерявшие надежду когда-либо увидеть их вновь.По 

грёнландским преданиям внутренняя часть страны должна 
быть свободной ото льда. Желание убедиться в этом и служило 
одной из побудительны х причин снаряж ения некоторы х 
экспедиций (напр., экспедиции Вимпера и Броуна в 1867 г.) во 
внутрь Грёнландии.Знаменитый 

пионер систематическаго изследования северных полярных 
стран, барон А. Е. Норденшёльд, который после перваго своего 
путешествия во внутрь Грёнландии (1870 г.) предпринял целый 
ряд арктических экспедиций, поддерживал вместе с профессором 
физических наук Эдлундом гипотезу о свободных ото льда 
пространствах внутри Грёнландии. И эта гипотеза послужила 
отчасти поводом к снаряжение в Грёнландию большой Шведской 
экспедиции "София". Н ачальником ея был Н орденш ёльд, 
который таким образом вторично предпринял путешествие 
в область ледянаго плато, на этот раз лучше вооруженный и 
подготовленный к предстоявшим трудностям пути, почему 
и добился больш их результатов.Норденш ёльд и в этот раз 
избрал исходным 

пунктом местность к югу от Христиансхоба, именно долину 
севернаго



рукава Ф ьорда А илайтсивика (приблизительно на 68 1/2° 
сев. широты). Собственно в странствии по льдам принимали 
участие, кроме самого Норденшёльда, 9 человек - между ними 
два лапландца Ларс Туорда и Андерс Россе. Двинулись в путь 
они 7-го июля, в наиболее теплое время года, с целью избежать 
чрезмернаго понижения температуры, столь обыкновеннаго 
в области ледяного плато в более позднее время года. Но зато 
с другой стороны теплая погода затрудняла передвижение с 
санями. Через 2 недели оказалось положительно невозможным 
пробираться дальше с санями, — люди на каждом шагу увязали 
в глубоком рыхлом снегу. От границы ледяного плато было, 
однако, пройдено к востоку всего около 117 километр., и  
Норденшёльд послал 22 июля вперед одних лапландцев на лыжах; 
остальные участники остались дожидаться их. Через 57 часов 
лапландцы вернулись, говоря, что побывали приблизительно 
за 230 километр. к востоку от стоянки и достигли 1950 метров 
высоты над уровнем моря. Нансен впоследствии доказал, что 
вряд ли они удалялись более как на 70 километр. к востоку от 
стоянки, так что все пройденное в этот раз по ледяному плато 
шведской экспедицией пространство равнялось приблизительно 
200 километрам. На поворотном пункте лапландцы видели 
перед собою  лишь ровное ледяное поле, покрытое тонким 
рыхлым снегом. Обратный путь совершился без особенных 
затруднений, и 3-го августа экспедиция вернулась к месту 
отправления, проведя на льду 4 недели.Научные результаты этой 
экспедиции, проникшей 

в область ледянаго плато Грёнландии дальше, чем какая либо 
из предыдущих, были очень значительны. Никаких оазисов 
в этой ледяной пустыне найдено не было, но довольно ясным 
образом установлено, что страшно истресканный ледяной 
покров, по  котором у приш лось идти  всем  экспедициям , 
должен был указывать на пояс, окружающий самое ледяное 
плато. Экспедиция Норденшёльда, в 1883 году была таким 
образом  в  сущ ности  единственною  переваливш ею  через 
упомянутый пояс в область плато и потому давшей сколько 
нибудь верное представление о поверхности последняго.Затем, 
до экспедиция Нансена была сделана ещ е 

одна



серьезная попытка проникнуть вглубь ледянаго плато; это была 
экспѳдиція на лодкахъ, предпринятая въ 1886 г. впослѣдствіи 
столь знамѳнптымъ арктическимъ путешественникомъ Робер- 
томъ Пири, гражданскимъ инженѳромъ американскаго флота, 
и датчаниноыъ Х р. Майгоромъ, ассистентомъ королевскаго.Дат- 
ско-Грёнландскаго Общества торговли. Пири расчитывалъ было 
воспользоваться для экснѳдиціи гренландскими собаками, впря­
женными въ санки, но въ самую последнюю минуту нанятые 
гренландцы отказались сопровождать его со своими собаками и 
санями. Оставалось пуститься въ путь пѣіпкомъ и однимъ, везя 
собственноручно пару легкихъ санокъ съ провіантомъ и проч,, 
что Пири и сдЬлалъ. Чтобы облегчить себѣ возню съ санками, 
путешественники не взяли палатки, а только брезентъ, подъ 
которымъ они и спали въ пути, защищая себя отъ вѣтра санями; 
случалось также, что они устраивали себѣ убѣжище и изъ снѣгу. 
Путешественники выступили въ походъ 28 іюня и шли, пре­
одолевая тысячи трудностей, вызываемыхъ непогодой, до ІЭіюля, 
пройдя за это время приблизительно 160 километровъ, п до­
стигли 2400 метр, высоты надъ уровнемъ моря. Взятые ими съ 
собой лыжи и коньки очень пригодились имъ во время пути, 
такъ какъ ледяная поверхность, за исключеніемъ ближайшаго 
отъ границы ледянаго плато пространства, была ровна и покрыта 
твердымъ, сухимъ снѣгомъ,—температура по ночамъ (они шли 
именно но чью, а днемъ отднхали) большей частью держалась 
ниже нуля. На обратномъ пути, путешественнпки связали 
санки вмѣстѣ, поставили брезентъ вмѣсто паруса, и неслись 
такимъ образомъ по вѣтру трое первыхъ сутокъ, сдѣлавъ около 
25 географическихъ миль. Вернулись же они на мѣсто отправ- 
ленія 24 іюля утромъ послѣ 28 дневнаго путешествія по льду.

Ни одна изъ предшествовавшихъ экспедицій не была сна­
ряжена такъ скромно, не обошлась такъ дешево и сообразно 
съ своимъ снаряженіемъ и стоимостью не оправдала себя больше, 
чѣмъ эта первая экспедиція Пири, въ высшей степени заслу­
живающая уваженія какъ по своему плану, такъ и по выпол­
нение.



Ледниковый періодть.

f peCTbflBaM'b, обитателямъ сѣвера, приходится во время 
полѳвыхъ работъ бороться съ обиліѳмъ камней на пахот- 
У ной землѣ, достигающихъ иной разъ такой величины, что 
Г ихъ и убрать нельзя; попадаются, напримѣръ, глыбы ве­

личиной съ домъ,—приходится обходить ихъ плугомъ. Если 
присмотреться къ этимъ глыбамъ внимательнее, то во многихъ 
случаяхъ окажется, что онѣ сильно рознятся отъ мѣстныхъ 
породъ, хотя зачастую находятся на самой почвѣ мѣстныхъ 
скалъ.

Изъ этого можно заключить, что эти камни—ивоземные гости, 
которые и слывутъ съ давнихъ поръ, когда еще не было из­
вестно ихъ происхождѳніе, странствующими глыбами.

Въ Саксоніи, близъ Люцена, гдѣ палъ Густавъ Адольфъ, 
лежитъ одна изъ такихъ огромныхъ странствующихъ глыбъ, 
изъ гранита, прозванная „Шведскимъ 'камнемъ“. Справедли­
вость этого прозвища, связаннаго по народному преданію съ 
выигранной здѣсъ шведами битвою, доказана въ нынѣшнемъ 
столѣтіи наукой, хотя и съ другой точки зрѣнія; глыба эта 
действительно иноземнаго, шведскаго происхожденія. Какъ-же 
попала она въ Саксонію?

Изученіе движенія странствующихъ глыбъ вело мало по малу 
также къ изученіхо движенія крупныхъ песковъ и рыхлыхъ 
земляныхъ слоевъ вообще, и, благодаря такому нзученію, уста­
новлено, что низменности северной Россіи, особенно Остзей- 
скій край, усѣяны массами глыбъ финскихъ горныхъ породъ; 
датскіѳ острова и низменности сѣверной Герианіп—массами



ш в ед ск и х  го р н ы х  п о р о д  и  сев ер н ая  ч асть  Ю тл ан д и и , 
северо-западная часть Германии, Голландия и даже восточный 
берег Англии —  массами норвежских горных пород.

Можно пойти еще 
д альш е и  сказать , 
что вся низменность 
северо-европейской 
равнины, со всеми ея 
различными породами 
песков и земляных 
слоев, на самом деле 
построена по большей 
части на фундаменте 
из пород, когда-то 
перемещенных туда 
и з  Ф и н л я н д и и  и  
со Скандинавскаго 
полуострова; плодородная 
датская почва является 
следовательно детищем 
шведско-норвежской, 
и  предание о  деве 
Гефион, перенесшей 
Зеландию с того места, 
где теперь находится 
озеро Веннерн, таким 
образом, несовсем 
лишено смысла.Какая 
же сила переместила 
все эти массы 

камней и песков 
и  р а з с е я л а  и х  п о  

низм енны м  равнинам ?Н ародная ф антазия представляла 
себе эту 

с и л у  в  в и д е  т р о л л е й  и  в е л и к а н о в , за б а в л я в ш и х с я  
перебрасыванием подобных глыб; в наше время известно, 
что троллями и великанами этими была в данном случае сама 

природа.



В  то  врем я, как  н аука только  что  начала заним аться  
разрешением таких вопросов, сложилось предположение, 
что силой, перемещавшей в равнины низменностей тяжелыя 
странствующия глыбы, огромныя массы песку, камней и земли, 
должна быть вода, страшный всемирный потоп, разлившийся 
по горам и долинам и унесш ий с гор эти массы  камней и 
песку. Согласно данному предположению, сами геологи дали 
подобнаго рода почвенным наслоениям назвавие "Diluvium" 
(от латинскаго слова, означ. —  потоп), часто применяемое 

и поныне.Затем, стали связывать происхождение песчаных 
и землистых наслоений низменностей с доказанным наукой 
фактом, что Скандинавский полуостров был когда-то покрыт 
льдом на подобие теперешней Грёнландии, и утверждать, что 
странствую щ ия глыбы и слои песку были перенесены из 
Скандинавии в низменности Европы посредством пловучаго 
льда и ледяных гор, скатившихся в норвежские и шведские 
фьорды. Нагруженные камнями и песком ледяныя поля и горы 
носились-де затем над низменными частями северной Европы, 
которая в то время, как предполагалось, находилась под водой, и 
мало-по-малу тая, отлагали песок и камни на дно, подобно тому, 
как ныне пловучия ледяныя скалы, сползающия с ледяного плато 
Грёнландии, отлагают свои пески и камни на дно моря между 
Грёнландией и отмелями Ньюфундлендских островов.Теперь 
известно, 

что и это разъяснение, разделяемое многими до сих пор, 
служить лишь крайне неудовлетворительным ответом на вопрос 
о происхождении почвы низменностей северной Европы, 
и что единственным правдоподобным объяснением этого 
вопроса может послужить предположение, что странствующия 
глыбы перемещены посредством ледниковаго льда. Самое 
местонахождение таких глыб в настоящее время вполне ясно 
доказывает, что поверхность Европы была некогда покрыта 
ледниковым льдом даже в таких местностях, где теперь нет и 
помину о ледниках.Уже в конце 60 годов, геологи 

неопровержимо доказали, что и скалистая почва Скандинавскаго 
полуоострова была некогда покрыта сплошным ледяным покровом, 
материковым льдом, и это вполне подтвердилось новейшими 

пзследованиями



Грёнландии. П овсю ду в Н орвегии, Ш веции и Ф инляндии 
встречаются такия же истертыя льдом скалы (roches moutonnées), 
какия есть в низменной части береговой полосы Грёнландии. 
Геологическое изучение норвежских долин и скал, скандинавских 
фьордов и шхер также мало по малу открыло нам условия 
совершенно аналогичныя с грёнландскими, и во всяком случае 
разъяснимыя лишь предположением, что вся Скандинавия 
была некогда покрыта огромным слоем такого-же материковаго 
льда, каким покрыта в настоящее время Грёнландия.С данной 
точки 

зрения почвенныя условия северной Европы и Грёнландии 
казались тождественными, но с начала 80-х годов (или вернее 
ещ е в 70-х) изследования неопроверж им о доказали , что 
нельзя остановиться и на таком взгляде. Благодаря трудам 
шведских геологов, особенно-же проф. Торелля, доказано, 
что европейский материковый лед не ограничивался подобно 
грёнландскому, окруженному свободною ото льда береговою 
полосою, территорией скалистаго Скандинавская полуострова. 
Н апротив, на основании изследований последних 25 лет, 
можно считать вполне несомненным, что огромные песчаные 
слои, покрывающие ныне все северо-европейския низменности 
и отчасти скрывающие твердую скалистую почву их, отложены 
сплошной ледяной корою, облекавшею некогда всю северную 
Европу.Здесь мы встречаемся 

следовательно, с условиями куда более грандиозными, 
неж ели наблю даемы я ны не в Грёнландии, и  если теперь 
искать с чем сравнить изчезнувшия геологическия условия 
северной Европы, то вернее всего, пожалуй, будет обратить 
взор на южный полюс — если только верна гипотеза Муррея, 
что там, где прежде предполагалось море, скорее всего высится 
огромный щит льда, покрывающий материк пространством 
от 10 до 12 миллионов кв. километров.Таким-же щитом 

покрывал некогда в период своего могущества материковый 
лед всю северную Европу; предположительно толщина его над 
Скандинавией равнялась по меньшей мере тысяче или, пожалуй, 
вернее двум тысячам метров; отсюда ледяная кора шла на запад, 
на юг и на восток, покрывая сплошь главным образом Немецкое 

море,



Ш отландию, большую часть Англии и Ирландии, уходила 
далеко в Атлантический океан, затем распространялась над 
Голландией, Северной Германией и Данией, Балтийским морем, 
Ботническим заливом и Остзейскими провинциями, уходя 
далеко в степныя области России. Толщина ледяной коры, 
уменьшаясь по направлению к югу, должна была, всетаки, 
на широте нынешняго Берлина достигать приблизительно 
400 метров.

Границы мощной ледяной коры, отмечены согласно новейшим 
научным данными на приложенной карте, которая в общих 
чертах взята из труда Джемса Гейки о ледниковом период 
(Эдинбург 1894 г.).Пограничная 

черта пересекает, как видно, южную часть Англии, северную 
часть Бельгии, Гарц, северную часть Рудных гор и Карпат, 
затем идет на север от Лембурга в Галицию, проходит южнее 
Киева, значительно южнее западнаго берега Волги, и идет 
ломаной линией на запад от реки Камы и оттуда на север к 
Ледовитому океану. О тдельная область льда в Тиманских 
горах и в северной части Урала находилась, может быть, в 
связи с этой ледяной корой.П ространство-же, охваченное 

последнею приходится, вероятно, определить, по меньшей 
мере, в 5 миллионов кв. километров.Кроме того, в северной 
Европе 

находились и обширныя местныя пространства ледяной 
коры: на Исполиновых горах, Ю ре, Вогезах, Ш варцвальде, 
Кавказе, Пиринеях и др.Но еще более величественным, нежели 

в Европе, представлялось по Ш амбертэну пространство 
материковаго льда в Северной А мерике. Лаврентьевский 
материковый лед покрывал здесь 5/6 восточной части Канады, 
затем почти сплошь 16 из нынешних северных штатов, спускаясь 
на востоке южнее Нью-Йорка, а в средине материка и еще 
южнее (в Иллинойсе вплоть до 37° 35′ с. ш.).Другое отдельное 
пространство, покрытое сплошной 

ледяной корой, тянулось на запад от Л аврентьевскаго 
плато через обширныя пространства Северо-американских 
Кордильеров, почти от 48° с. ш., и на север к Ледовитому океану, 

сливаясь



здесь, как предполагают, с материковым льдом Лаврентьевскаго плато.
Существует любопытное 

и довольно распространенное предположение будто Аляска 
не была покрыта материковым льдом.Кроме двух обширных 
областей 

материковаго льда —  Лаврентьевской и Кордильерской, 
разделенных, как предполагается, на юге свободной ото льда 
полосою, в северной Америке, как и в Европе, находились также 
большия местныя области ледников, особенно-же в горных 
странах, на юге от материковаго льда Кордильеров. Общая 
площадь покрытых в те времена материковым льдом пространств 
Северной А мерики равнялась слиш ком 10 миллионам кв. 
километров, т. е. почти соответствовала нынешней ледяной 
пустыне (по расчетам М уррея) южнаго полюса.В северной 
Азии прежде не находили достоверных 

остатков значительнаго распространения ледяного покрова; в 
последние-же годы барон ф. Толь нашел у Анабарскаго залива 
и на Ново-Сибирских островах следы, доказывающие вероятное 
существование здесь довольно обширнаго по пространству, 
хотя и не особенно мощнаго, материковаго льда. Барон Толь 
предполагает, что полярныя страны в те времена занимали 
более возвышенное положение над уровнем моря — достаточно 
возвышенное для наслоения обширнаго ледяного покрова; 
после же ледниковаго периода страны эти по большей части 
опустились в море, и ряд островов, расположенных ныне на 
север от азиатскаго материка (Ново-Сибирские острова и пр.) 
является таким образом лишь остатками погрузившагося в 
море полярнаго материка.В море между Европой и Америкой 
находились местныя 

пространства ледяной коры над Фарёрскими островами 
и  И слан ди ей . Г рён лан ди я, сохран яю щ ая и  теп ерь  свой  
м атер и к о в ы й  л ед , к о то р ы й  зан и м ает  п р и б л и зи тел ьн о  
площадь в 1 1/2 миллиона км., была тогда покрыта льдом в 
значительно большей степени, если не сплошь. Предполагают, 
что грёнландский материковый лёд находился посредством 
Эллесмеровой и Гринеллевой земель в связи с Лаврентьевским 
материковым льдом, но это мало вероятно. Если, как предполагает 

барон



Толь, в ту эпоху существовал полярный материк с материковым 
льдом, тянувшимся через северную Сибирь, то можно допустить, 
что этот полярный материковый лед доходил и до северной 
Грёнландии, непосредственно примыкая к материковому льду 
этой страны. За неименьем данных, нельзя, однако, составить 
себе об этом определеннаго мнения.Да, удивительную 

картину должен был представлять в те времена север Европы 
и А мерики. В ообщ е принято полагать, что С кандинавия 
и обширныя области северной Америки были в ту эпоху во 
всяком случае значительно более приподняты над уровнем 
моря, неж ели теперь, что и  способствовало образованию  
огромных ледяных покровов. Безусловно же верно то, что в 
те времена по всей северной части Атлантическаго океана уже 
от широты Нью-Йорка, или со стороны Европы — от южных 
берегов Англии, или от моря — на запад от Ирландии и к северу, 
тянулась сплошная в сто метров высоты, или еще того выше, 
ледяная стена, от которой безпрестанно отрывались огромныя 
ледяныя горы, уносивш ияся оттуда к морю , точь точь как 
теперь от ледника Гумбольдта, в Грёнландии. Ледяная стена 
эта должна была тянуться без перерыва вплоть до Ледовитаго 
океана, где сливалась с краем материковаго льда полярных стран.
Внутри-же ледяной ограды высилось 

похожее на выпуклый щ ит безконечное, безжизненное 
ледяное и снежное поле, тянувшееся от Ирландии к Уралу и, 
может быть, еще дальше на восток, и от Ледовитаго океана до 
подножия Карпатских гор.Климат вне этой ледяной пустыни 

соответствовал нынеш нему климату Ш пицбергена. Во 
Франции, средней Европе и Венгрии водились тогда северный 
олень, полярная лисица, м ускусовы й бы к и другие виды  
арктической фауны, вместе с покрытым шерстью носорогом 
(rhinoceros thichorhinus) и мамонтом —  слоном ледниковаго 
периода, (elephas primigenius), значительно превышающим 
ростом теперешние виды слонов и также покрытым толстой 
длинношерстной шкурой, которая защищала его от морозов. 
Растительность этих стран, принадлежащих теперь по климату к 
умеренному и теплому поясу, изобилующих виноградом и грецким 
орехом, ограничивалась тогда теми-же низкорослыми кустами, 

березками-карлицами



и прочими арктическими растениями, встречаю щ имися и 
теперь по берегам Ледовитаго океана.Даже 

в таких южных странах, как Италия, господствовал, как это 
видно из сохранившихся там остатков фауны и флоры, резкий 
холодный климат, а в Средиземном море обитал целый ряд 
животных, которых теперь находят только гораздо ближе к 
северу.В юго-восточной части Европы 

находилось во времена господства материковаго льда 
обширное Арало-Каспийское море, простиравшееся одной губой 
вплоть до Казани, а другой далеко вглубь Азии, и соединенное 
с Азовским и Черным морями. Теперешние Каспийское море 
и Аральское озеро являются остатками этого обширнаго моря 
и заключают еще и поныне виды фауны того времени, когда 
огромное Арало-Каспийское море содержало соленую воду.
Внутри Азии, даже далеко 

на ю ге, кли м ат бы л и  дож дливы м  и  сы ры м , и  на том  
месте, где теперь пустыня Гоби и бассейн Тарима, находилось 
огромное внутреннее море, почти такой-же величины, как 
Средиземное, а верш ины Гималайских и других азиатских 
гор стояли покрытыя льдом.И даже в такой южной стране, 

как Африка, климат по всей вероятности был сырым и 
дождливым, и больш ия пространства тепереш ней Сахары 
и ея окрестностей также были заняты в ту эпоху обширным 
внутренним морем.Тоже самое, что в Европе, было 

и  в А м ерике. И  там  вне области льдов господствовал 
тот-же сырой и холодный климат, и там — во всяком случае 
в известное время этой эпохи —  находился целый ряд озер, 
напр., озеро Вонневиль (около 600 км. в длину), последним 
остатком котораго можно считать Большое соленое озеро в 
Утахе, Лагонтан в северо-восточной Неваде и др.На основании 
изследований последних 

десятилетий можно почти с уверенностью заключить, что 
кроме одною известнаго ледниковаго периода между третичной 
эпохой и нашими временами было еще несколько, по мнению 
некоторых геологов —  даже целый ряд таких ледниковых 
периодов.Безусловно-же верно то, что после периода 

упомянутаго господства материковаго льда в северных частях 
Европы,



Америки, Азии и в полярных странах, наступил период более 
умеренных климатических условий, когда ледяные покровы 
мало по малу растаяли, и область льдов отступила к северу 
— на сколько не известно, но во всяком случае установлено, 
что вся северо-европейская низменность была свободна ото 
льда; кроме того многие держатся мнения, что ледяная кора 
совершенно исчезла в Скандинавии, между тем как другие 
полагают, что она исчезла только в южной ея части. Довольно 
вероятно, однако, что почва Скандинавии вместе с этими 
изменениями несколько опустилась. Найденыя в средней Европе 
геологическия отложения того времени ясно доказывают, что 
климат в ней по исчезновении ледяной коры стал совершенно 
мягким и теплым, что сопровождалось появлением всевозможных 
видов южной флоры и фауны в таких местностях, где прежде 
ледяная кора исклю чала всякую  жизнь. Земля покрылась 
лесами растущ их и по ныне в Англии и средней и южной 
Европе лиственных дерев; с юга стали переселяться сюда 
бегемоты, носороги, слоны (elephas antiquus). Африка была 
в то время по всей вероятности соединена через Пантеларию и 
Сицилию с Европой перешейком, по которому эти виды южной 
фауны и нашли себе дорогу на европейский материк, а также 
по перешейку через Па-де-Калэ в Англию. Среди этих видов 
южной фауны находились исполинский олень, дикий зубр и 
другие теперь вымершие животные. Все свидетельствует о 
том, что климат Европы был тогда очень теплым, может быть, 
даже теплее нежели теперь. Такия-же климатическия условия 
господствовали и в Америке; но затем климат снова изменился, 
становясь все холоднее и холоднее, и вот, со скандинавских 
скал снова стал надвигаться огромный ледяной покров на все 
Немецкое и Балтийское моря и на всю северную Европу. Это 
было вторичным периодом господства материковаго льда, но 
на этот раз ледяной покров не распространялся так далеко на 
юг, как в первый. Границы ледяной коры в этот второй период 
не вполне точно определены, но вообще предполагают, что на 
этот раз почти вся Англия находилась вне области материковаго 
льда, границы котораго протянулись по Европе дугою от 

Гамбурга,



несколько южнее Берлина и дальше к Варшаве, восточнее 
П етербурга и западнее А рхангельска до самаго Белаго 

моря.Распространение ледяного покрова сопровождалось, 
конечно, сильным понижением температуры в средней Европе 
и увеличением влажности воздуха, и по ея равнинам снова 
стали бродить северный олень и другия северныя породы 
животных, снова исчезли высокие густые леса и на месте их 
остались только береза-карлица да низкорослый 

ивняк.То-же явление наблюдалось во вторичный период 
господства материковаго льда и в А мерике: и здесь, как в 
Европе, область льдов не так далеко простиралась на юг, как 
в первый период.

Итак, подобно тому, как доказано, что в Европе и Америке 
было два угольных периода, доказано теперь существование и 
двух ледниковых, а для средней Европы также промежуточнаго 
теплаго периода.Каждый из этих 

ледниковых периодов и промежуточный теплый, продолжался, 
без сомнения, тысячелетия, если не десятки тысячелетий. 
Сопровождающая смену периодов изменения климатических 
условий сопровождались, как уже упомянуто, соответственными 
изменениями фауны и флоры, которыя должны были происходить 
постепенно и незаметно в течении этих тысячелетий. Благодаря 
разрезам земляных и песчаных слоев, обнаженных или влиянием 
воды (реками и водопадами), или во время работ по проложению 
дорог, геологам удалось с годами собрать такой богатый материал, 
по которому можно прочесть, как по книге, всю историю нашей 
земли в различные периоды. Пласты эти служат для геологов 
как-бы пергаментами и папирусными свитками с письменами, 
по которым геологи истолковывают, между прочим, и историю 
ледниковых периодов.П одобно тому, как странствую щ ия 
глыбы сами часто говорят о 

своем происхождении, так и песчаные пласты в средней 
Европе часто объявляют себя моренами — частью конечными 
моренами, т. е. завалами, образовавшимися у краев ледника 
или материковаго льда, отчасти поддонными моренами, т. е. 

такими



пластами, которые, как показывает опыт, могли образоваться 
лишь под давлением мощной ледяной коры.На основании 

того, что в средней Европе среди песков поддонных морен 
часто встречаются слои, заключающие кости полярных лисиц, 
северны х оленей, м ускусны х бы ков, россом ах, горностаев, 
полярных зайцев, снежных филинов, и др. животных, которыя 
встр еч аю тся  н ы н е м ассам и  в  л етн и е  м есяц ы  в  си би рски х  
тундрах, а в конечных моренах —  остатки флоры, встречаемой 
ныне в северных окраинах Сибири или у Ледовитаго океана, 
м ож но заклю чить, что почва, после того, как м атериковы й 
л ед , о тсл о и в  м о р ен ы , м ал о  п о  м ал у  у д ал и л ся  и з  ср ед н ей  
Е вроп ы  н а  С евер , п остеп ен н о  п реврати л ась  в  тун д ру . Н о  
за те м  о к азы в а е тс я , ч то  в  д р у ги х  с л о я х , о б р азо в а в ш и х с я  
над  только что упом януты м и м оренам и, находятся остатки 
богатой, чисто степной ф ауны , как-то, пры гунов, хом яков, 
с а й г , ан т и л о п , д и к и х  ст е п н ы х  л о ш а д е й , с те п н ы х  л ь в о в , 
разли чн ы х  гры зун ов , степ н ы х  кур , д рохв  и  т . д . и  вм есте  
с  ним и  остатки  м ам онтов. Н а основании  этого , и  согласно 
и зсл ед ован и ям  М ери н га, м ож н о  с  уверен н остью  сказать , 
ч т о  за  п е р и о д о м  (к л и м а ти ч е ск и м ) ту н д р ы  п о с л е д о в а л  в  
средней  Е вропе период , когда почва представляла весной  
п о к р ы ва в ш у ю ся  тр а в о ю  с теп ь , л е то м  с у х у ю  п е с ч а н н у ю  
р а в н и н у , гд е  с в и р е п с тв о в а л и  см е р ч и , а  зи м о й  сн е ж н у ю  
п у с ты н ю , гд е  св и р е п ст в о в ал и  б у р а н ы , с л о в о м , п о д о б и е  
нынешних азиатских степей с их флорой и фауной.И только 

после этого периода, клим ат начал делаться все м ягче и  
мягче, а земля покрываться богатой лесной растительностью, 
что сопровождалось и удалением степных животных вглубь 
А зи и  и  п о я в л е н и ем  н а  и х  м е с те  л е сн ы х . Т а к и м  о б р а зо м  
земные пласты сами показывают своими составными частями 
и  о с т а т к а м и  ф л о р ы  и  ф а у н ы  в е с ь  х о д  г е о л о г и ч е с к и х  и  
клим атических изм енений  зем наго  ш ара.

И з остатков  и сч езн увш ей  ф аун ы  н аи б ол ьш и й  и н терес  
представляю т остатки знам ениты х сибирских м ам онтов. В  
северной С ибири уж е неоднократно находили целы е трупы  
этого слона ледниковаго периода, трупы с вполне сохранившейся 
кож ей , с  м озгом  в  больш их м озговы х костях , с  остаткам и  
п и щ и  (е л о в ы я  ш и ш к и )  в  ж е л у д к е . Т р у д а м и  р а зл и ч н ы х



снаряженных С.-Петербургской Академией Наук экспедиций, под начальством ф. Бэра, ф. Шмидта 
и в последнее время ф. Толя, собран богатый материал для освещения тех условий, при которых 
водился мамонт. Барон Толь нашел в различных местах на берегах Сибири у Ледовитаго океана, 
особенно-же на Ново-Сибирских островах, обширные слоимертваго каменнаго льда, которые, по 
его мнению, не могут быть ничем иным, как остатками материковаго льда, простиравшагося над 
частью северной Азии и далее к полюсу, считая при этом Ново Сибирские и др. острова остатками 
обширнаго связаннаго некогда с Азией полярнаго материка. На крутых обрывах этого каменнаго льда, 
достигающего, напр., на одном из Ляховских островов высоты в 23 метра, находятся слои замерзшаго 
песку, ила и торфа с многочисленными остатками растительности — ивы и ольхи. Если, следовательно,



мнение барона Толя, относительно образования каменнаго 
льда, справедливо, то  на берегах  Л едовитаго  океана, на 
широте 74°, ледниковый период сменился таким, во время 
котораго местности, эти были покрыты материковым льдом 
лишь отчасти и климат был настолько теплым, что на тонком 
земляном сдое, покрывшем каменный лед, могли произрастать 
ольха и ива, но с другой стороны не на столько теплым, чтобы 
лед разстаял весь. В настоящее время северная граница этой 
растительности пролегает в упомянутой местности на 4° 
(около 450 км.) южнее.

Так вот среди какой растительности жили некогда мамонт, 
косматый носорог, мускусный бык и многие др. виды животных, 
свойственные полярным странам; погибшие так или иначе в 
то время животные —  настигнутые бураном или упавш ие 
в расщелины каменнаго льда, наполнившияся затем снегом 
или льдом, сохранились до наших дней, благодаря сильным 
холодам, заморозившим их.Мамонт заходил 

и на север Скандинавии, о чем свидетельствует, например, 
найденный в долине Гульдбранд небольш ой мамонтовый 
зуб. Теперь и мамонт и косматый носорог вымерли, между 
тем, как их современник, мускусный бык, влачит еще, точно 
привидение ледниковаго периода, жалкое сущ ествование 
в самы х недоступны х местностях северной Грёнландии, 
Гриннеллевой земли и пр.Упомянутое выше 

вторичное обширное распространение материковаго льда 
оставило в Англии следы в виде мореновых хребтов, придающих 
— напр. части Брандербурга — особый отпечаток.После этого 
вторичнаго 

периода холодов климат снова начал делаться мягче, и ледяной 
покров над равнинами северной Европы снова растаял. В этот 
вторичный период материковый лед покрывал главным образом 
некоторыя части скандинавских стран, а также Ботнический 
залив и часть Финляндии; затем на юг от этих стран выдавался 
огромный мыс материковаго льда, который заполнял всю часть 
Балтийскаго моря, омывающую теперь южную часть Дании 
и северную часть Германии, покрывал низменность Сконии 
(южная часть Ш веции), датские острова, восточную часть 

Ютландии



и северную Германию, останавливаясь к северу от нынешняго 
Берлина. В Норвегии, границы этого ледяного покрова отмечены 
рядом мощных морен, известных под местным названием 
"Raer". Оказывается, что в этот вторичный ледниковый период 
(изученный в Ш веции главным образом де Гером), большая 
часть Скандинавии была свободна от материковаго льда, так 
как в Ш веции он покрывал только Сконию, в Норвегии-же 
вся береговая полоса за моренами в Ярлсберг, на Листере и 
Едерне была свободна от льда.По всему видно, что уровень 

Скандинавии над морем в те времена был на несколько 
сот метров ниже нежели в наше время. Это, между прочим, 
видно из того, что морены оказываются над морем. Море, во 
время медленнаго таяния материковаго льда и постепеннаго 
удаления границ ледяного покрова на север, заходило далеко 
в нынеш ния долины, а тогдаш ние фьорды, и тут отлагало 
слои глины с раковинами, (напр. небольшия раковины yoldia 
a rc tica), которы я теп ерь  н аходят только  в  таки х  м естах  
Ледовитаго океана, где температура колеблется между 0° 
и - 2° (Torell). О дновременно с этой древнейш ей ледяной 
глиной , являю щ ейся сам ы м  ниж ним  из сохранивш ихся 
в Н орвегии и Ш веции слоев, отлож енны х в соленой вод, 
бы ли отлож ены  такж е вдоль тогдаш них берегов м ели из 
раковин, и из раковинных скорлуп, выброшенных соленым 
морем, что говорит об арктическом климате. Теперь, как эти 
глиняные слои, так и арктическия мели из раковин подняты, 
вследствие упом янутаго уж е поднятия почвы  страны , на 
несколько метров выше нынешняго уровня моря. По мер того, 
как границы материковаго покрова удалялись все дальше и 
дальш е на север, и  климат становился все мягче, и  самая 
почва Скандинавии подымалась из моря все больше и больше.
Распределение суш и и воды  в северной 

Европе также было совсем иным, нежели теперь. Так напр. 
в последовавшее за вторичным ледниковым периодом время 
Ш веция, по всей вероятности, была соединена с Германией 
посредством Сконии, Зеландии и др. островов, между тем, 
как С еверное море бы ло соединено с озерами В енерном, 
Веттерном и дальше через Нерике с Балтийским морем, которое 

в



свою очередь было, пожалуй, соединено через Ладожское 
и Онежское озера, с Белым морем. По крайней мере озера 
Веттерн, Венерн, М ьёсен и другие до сих пор отличаются 
фауной соленых вод, свыкш ейся мало-по малу с пресной 
водо й  (ви д ы , у казан н ы е С  Л о вен о м , Г . С ар со м  и  д р .). 
Тю лень, водящ ийся в Балтийском  море, такж е является, 
пож алуй , одним  из таких видов, остатков с тех древних 
времен, когда Балтийское море было соединено с Белым морем.
По мере 

того, как м атериковы й лед  отступал на север, почва, 
освобожденная от ледяной коры, покрывалась растительностью. 
В  н ач ал е  к ли м ат  б ы л  н асто л ько  х о л о д н ы м , ч то  м о гл и  
произрастать только чисто арктические виды флоры, как salix 
polaris, вид крош ечной ивы , и красивы й dryas octopetala, 
которыя оба вместе с другими арктическими растениями 
найдены в глинистых слоях, сперва (1870 г.) в Сконии и на 
датских островах, затем в массах, в странах, идущих к югу от 
Балтийскаго моря (вплоть до Саксонии). По мере поднятия 
почвы, климат южной части Скандинавии становился все 
мягче и мягче. А рктическую  растительность "salix polaris 
dryas", бывшую, как указывает датский ученый И. Стенструп, 
первым растительным покровом Дании на рубеже между 
ледниковым периодом и сменившим его, вытеснили с течением 
времени низкие кустарники, лесныя болота с осиной и другими 
растениями, указывающими на более мягкий климат, а эти 
в свою очередь уступили место видам флоры, свойственной 
еще более мягкому климату. За флорой следовала и фауна, 
некоторыя виды которой совершенно исчезли теперь в Дании 
и Сконии. (Так в торфяных болотах Сконии находят остатки 
зубра, м ускуснаго бы ка, черепахи и  т. п . ж ивотны х того 
времени).В южной части Скандинавии почва поднялась даже 

гораздо выше над уровнем моря, чем находится теперь. По 
предположению



некоторых ученых, часть северной Европы поднялась тогда 
настолько, что больш ая часть С евернаго м оря вы сохла, 
и  возникло сухопутное сообщ ение м еж ду Н орвегией  и  
Англией с одной стороны, и Англией и Францией с другой. 
Безусловно-же верно то, (на что настоятельно и указывает 
шведский геолог Г. Мунте), что вслед за растаянием ледяной 
коры, покрывавшей Балтийское море, последовало время, 
когда последнее было огромным сплошным пресноводным 
озером (Ancylus), уровень котораго превышал теперешний 
его уровень приблизительно на 85 метров (наивысшая точка 
Готланда —  Фальдингбо —  находится теперь на высоте 77 
метров над уровнем моря), и границы котораго заходили 
далеко на запад за Веттерн и на восток за Ладожское озеро. 
Вдоль берегов этого огромнаго пресноводнаго озера водилось 
м н о ж е ство  п р есн о в о д н ы х  р ак о ви н  (an cy lu s flu v ia tilis , 
lim nea ovata и проч.), остатки которых находят во многих 
местах в слоях пресноводной глины по всем прибрежьям 
Балтийскаго моря, находящимся теперь выше уровня воды. 
Балтийское море вероятно спускало тогда свои воды через 
реку, которая —  во всяком случае некоторое время этого 
периода —  протекала через Зунд в Каттегат.

П ериод этот и называется периодом анцилусскаго озера 
(Ancylus).

Но затем почва опять стала понижаться, по крайней мере 
по южным побережьям Балтийскаго моря и вокруг Каттегата, 
Балтийское море снова стало соленоводным морем, более 
соленым, чем теперь (что доказывается нахождением в нем 
морских раковин litorina и других животных, живущих в более 
соленой воде). Ладожское озеро являлось заливом этого моря, 
носившаго имя Литорина (Litorina). Климат Скандинавии в 
это время был по всей вероятности значительно мягче, нежели 
теперь, что доказывается, напр., нахождением орехов в таких 
местах, где теперь орешник произрастать не может, а также 
таких раковин, в глинистых слоях и мелях, которыя теперь 
водятся лишь в более теплых морях (напр., tapes decussata).
С того времени почва Скандинавии безпрерывно 

поднимается; но климат тем не менее стал холоднее (что 
показывают



также, по изследованиям А. Блитти и др., высоколежащ ия 
норвежския торфяныя болота с сосновыми стволами в таких 
местах, где не растет больше сосна), чем в то время, когда около 
прибрежий Балтийскаго моря водились морския раковины.
Как ни интересно 

было-бы проследить весь ряд климатических и почвенных 
изменений Европы вплоть до новейшаго времени, приходится 
отказаться от этой мысли, так как размеры данной статьи 
не позволяют вдаваться в такия подробности. Многие стоят 
за то, что климат становился арктическим  дваж ды  после 
периода Балтийскаго ледяного течения, при чем  каж ды й 
раз высоколежащия места Скандинавии покрывались льдом, 
а такж е, что  два эти  периода м естнаго  распространения 
льда разделял более теплы й период. Н о эти позднейш ия 
изменения климата не признаны всеми вообще геологами, 
и  нельзя считать их вполне доказанны м и. М ож но такж е 
привести здесь предположение многих ученых, что периоду 
наибольшаго распространения ледяного покрова в северной 
Европе и Америке предшествовал менее продолжительный 
ледниковый период, отделенный от перваго промежуточным 
умеренным периодом.Некоторые писатели 

(напр., Jam es G eikie) насчиты ваю т м еж ду третичного 
и  новейш ею  эпохою  не м енее ш ести ледниковы х и  пяти  
ум еренны х периодов, но последовательность этой серии 
невполне доказана. Д ругие учены е не допускаю т м еж ду 
ледниковыми и сравнительно более умеренными периодами 
значительнаго климатическаго различия, утверж дая, что 
разли ч и е  м еж д у  эти м и  п ер и о дам и  вы р аж ал о сь  то л ько  
передвиженьем границ ледяного покрова, то выдвигавшагося 
на ю г, то отступавш аго дальш е на север. П о мнению  этих 
ученых, можно отметить по отношению к таким северным 
странам, как Скандинавия, только один великий ледниковый 
период (между третичного и новейшею эпохами, без всяких 

интервалов.



С уверенностью можно, во всяком случае, сказать, что в 
средней Европе и в тех местностях Северо-А мериканских 
Ш татов, где ныне климат умеренный, почва была покрыта 
растительностью, свидетельствующей об умеренном климат 
в данных местностях в период, следовавший за ледниковым 
(во время котораго почва была покрыта материковым льдом) 
и сменившийся затем новым ледниковым периодом. Вообще 
нельзя отрицать, что предположение ученых, полагающих 
между третичного и новейшею эпохами целый ряд сменявших 
один другой ледниковы х периодов с интервалами меж ду 
ним и, им еет за собой м ного вероятнаго .П ризнание того  
факта, что 

северная Европа до самых Карпатских гор была некогда 
покры та громадною  толстою  корою  материковаго льда, в 
сравнении с которою  ничтож на даж е кора грёнландскаго 
м атер и к о в аго  льд а , встрети ло  п ервон ач альн о  долгое  и  
упорное сопротивление. Теперь это сопротивление почти 
побеждено, равно как признан почти всеми и однородный 
факт относительно Америки. Если-же в наше время вообще 
и возникают еще по этому поводу споры, то уже не столько о 
самом существовали великаго ледниковаго периода, сколько о 
разных частностях в том ряде климатических перемен, который 
принято подразумевать под этим определением.Изучением 
ледниковаго периода 

занимается множество ученых; по этому вопросу возникла 
обширнейшая литература, и различныя специальныя издания 
изо дня в день продолжают вносить в науку новые вклады, 
способствующее уразумению этого замечательнаго и столь 
близкаго (по счислению геологов) к нам периода в истории 
образования нашей земли, о котором всего несколько лет тому 
назад не имели еще и представления.Благодаря упомянутым 
трудам, с каждым днем 

стан ови тся  очеви дн ее гром адн ое зн ачен и е вели каго  
ледниковаго периода, который и считается теперь одним из 
важнейших критических периодов и в истории образования 
нашей земли и в истории развития на ней органической жизни.
Все эти фьорды и озера, составляющие красу Норвегии, 

дикия



и ж и в о п и с н ы й  альпійскія возвышенности, долины и пр., сло- 
вомъ, весь рельефъ сѣверной и средней Европы обязанъ свонмъ 
окончательнымъ построѳніѳмъ ледникамъ упомянутаго пѳріода 
и вліянію сопровождавшихъ его климатическихъ условій 
Почва всей низменности сѣверной Европы—отъ датскихъ 
острововъ до подножія Рудныхъ, Исполиновыхъ и Карпатскихъ 
горъ состоитъ главнымъ образомъ изъ массъ, передвинутыхъ 
льдомъ изъ скалистыхъ странъ северо-восточной Европы. 
Гелландъ высчиталъ, что съ поверхности Окандинавіи снесено и 
стерто льдами среднимъ числомъ столько, что она понизилась 
на 25 метровъ противъ той высоты, которую имѣла при начале 
великаго ледниковаго періода, другими словами, страна поте­
ряла 25 метровъ верхнпхъ слоевъ, которые въ видѣ песку, 
лесу, ила снесены и отложены въ Балтійскомъ морѣ и на с е ­
верно-европейской низменности. Если теперь представить себе, 
что эти огромныя массы были какъ-бы сцарапаны движущи­
мися ледниками, которые такимъ образомъ дѣлали на своѳмъ 
пути огромныя углубленія (нынѣшнія долины и фьорды въ 
горахъ), то станетъ яснымъ утвержденіѳ многихъ ученыхъ, 
что происхождѳніѳ всѣхъ вообще долинъ, фьордовъ и оаеръ 
слѣдуетъ главнымъ образомъ приписать ледникамъ великаго 
ледниковаго періода. Теперь намъ известно, что до ледниковаго 
періода въ третичную эпоху климатъ даже на Ш пицбергене 
и въ Грёнландіи былъ умѣреннымъ на столько, что подходилъ 
къ нынѣшнему климату средней Европы и сѣвѳрной Италіи. 
Затѣмъ, насталъ ледниковый періодъ, и поверхность покрылась 
безконечною ледяною корою, положившею конецъ всякой 
жизни. Посл^дующія перемѣны состояли въ томъ, что ледни­
ковые періоды чередовались съ более умеренными, что сопро­
вождалось и соответственными измѣненіями въ климате; смѣны 
эти происходили на беаконѳчно огромномъ съ человеческой 
точки зргЪнія пространстве времени. По окончаніи же его Европа, 
Северная Америка и северная Азія существенно изменили и 
свой наружный видъ и свою фауну и свою флору. До ледниковаго 
періода въ Европе, Северной Америке и северной Азіи водились 
многочисленные виды исполинскихъ млекопитающихъ, теперь 
вымершихъ, какъ напр, мастодонтъ, мамонтъ и другіѳ испо- 
линскіе виды слоновъ, вымершіе виды гиппопотамовъ и но-



" e la sm o th e riu ra "  —  о гр о м н о е , р о д с т в е н н о е  н о с о р о г у  
животное, исполинский олень, пещерные исполинские львы 
и медведи "m achairodus" —  страш ное хищ ное животное с 
кинжалообразными клыками, в сравнении с которым приходится 
считать довольно безопасными животными даже тигров и 
львов. В  Ю жной Америке водились крупные броненосцы 
(glyptodont), исполинские тихоходы (megather) и множество 
других животных, из которых ни одно не пережило ледниковаго 
периода. "Мы живем в такое время", говорит Wallace, "когда 
самые исполинские и замечательныя виды животных исчезли с 
лица земли".Но человек, пережил 

ледниковый период и стал властителем всей остальной живой 
природы. Те самыя суровыя условия жизни, борясь с которыми 
погибли конкуренты человека в борьбе за сущ ествование, 
развили и довели до совершенства особыя качества человека, 
давшия ему затем возможность приспособиться к этому ряду 
климатических перемен, от котораго погибли исполинския 
животныя третичной эпохи.С геологической точки зрения, 

мы находимся, пожалуй, только при начале новой эпохи в 
существовании земли, а именно — человеческаго века, эпохи 
психозоической, и дальнейшее развитие ея скрыто от наших 
глаз. Зато первые ея фазисы мы уже изучили, по крайней мере 
— в главных чертах. Для человечества нет ничего естественнее, 
как желать вникнуть во все подробности этой эпохи, которая 
видела первые шаги человека по пути подчинения им себе 
природы, видела великий ледниковый период, переходное 
время от века исполинских животных к веку человека, т. е. 
важнейший и интереснейший момент в истории земного шара. 
Нам недовольно знать, что ледниковый период действительно 
был; нас манит проникнуть в сущность и причину загадочнаго 
образования этого чудовищнаго покрова материковаго льда, 
убивш аго всякую жизнь всюду, куда только простерся его 
белый саван. И  в настоящ ее время едва-ли представляется 
естествоиспытателю, биологу и геологу задача, более близкая 
или более настоятельно взывающая к крайнему напряжению 
пытливаго человеческаго ума.Разреш ение-же этой задачи 
требует прежде всего 

основательнаго



и зуч ен и я  тех  м естн остей , гд е  и  теп ерь  ещ е госп од ствую т 
условия, аналогичны е с  условиям и  ледниковаго  периода в  
Е в р о п е , С е в е р н о й  А м е р и к е  и  с е в е р н о й  А зи и . Л е д я н о й  
п о к р о в  Г р ё н л а н д и и  я в л я е т с я  б л и ж а й ш и м  о б р а зц о м , п о  
которому можно судить о положении Скандинавии в начале 
ледн и коваго  п ери ода . И зсл ед ован и я-ж е н еи звестн ы х  н ам  
местностей около севернаго полю са, обещ аю т обогатить нас 
ц елы м  рядом  новы х  сведений , необходим ы х для  реш ения 
упомянутой великой задачи. Отсюда ясно, какое значение имеют 
такие подвиги, как  прохож дение Н ансеном  на лы ж ах через 
м атериковы й лед Грёнландии и его ны неш няя экспедиция к 
северном у полю су. Д еятели, подобны е Н ансену, снабж аю т 
нас  докум ентальны м и данны м и для уразум ения одного  из 
важ нейш их периодов в истории земного ш ара, того им енно 
п ер и о д а , б л а го д а р я  к о то р о м у  ч е л о в е к  с та л  в л а сте л и н о м  
земли.



П од готовл ен и я  к  Г рён л ан д ской  эксп ед и ц и и ."О д н аж д ы  

вечером, зимой 1887 г." —  пиш ет доктор Грийг —  "сиж у 
я в  своей  ком орке за  работой . В друг дверь отворяется 
н астеж ь , и  в х о д и т  Н ан сен  со  св о ей  д л и н н о ш ер сто й , 
плохо  дрессированной  собакой  Д ж енной . Н е вы давая 

себя за  специалиста по  этой  части , я  всетаки  м огу  сказать, 
что  Н ансен  слиш ком  разсеян , чтобы  хорош о дрессировать 
о х о тн и ч ьи х  со б ак . В еч ер  б ы л  так о й  х о л о д н ы й , ч то  д аж е  
Н ансен накинул себе на плечи плэд. О н уселся против меня 
на  диван . С  виду  он  бы л спокоен , тщ ательно  взвеш ивал  в  
разговоре каждое слово, но я не мог не заметить, что он был 
ч е м -т о  о ч е н ь  за н я т . —  Х о ч у  п о п ы т а т ь с я  п е р е й т и  ч е р е з  
грёнландское плато, —  сказал он и затем  вы яснил м не свой 
план с помощью моей старой географической карты, ставшей 
с  то го  в еч ер а  д о сто п р и м еч ател ьн о й . П о  р еч ам  его  в и д н о  
б ы л о , ч то  о н  д ал е к о  н е  л ьс ти л  с е б я  н а д е ж д о й  н а  л е гк и й  
успех и, напротив, напраш ивался на возражения. Я  старался 
удовлетворить его ж еланию , насколько мог. —  Л егче всего, 
—  го во р и л  о н  —  п ер ей ти  Г р ён л ан д и ю  б л и ж е  к  ю гу  (гд е  
плато уже), но именно очень важно было-бы  показать свету, 
что плато  м ож но перейти  и  гораздо севернее. —  И  Н ансен  
п о к а за л  м н е  п о  к а р т е  п р е д п о л а га е м ы й  м а р ш р у т . Т о гд а  
е м у  и  в  г о л о в у  н е  п р и х о д и л о , ч т о  б е р е го в а я  п о л о с а , п о  
которой  он  в  тот  вечер  так  свободн о  "проходил" пальцем , 
представит ему впоследствии столь серьезныя препятствия. 
У з н а в ,  ч т о  о н  с о б и р а е т с я  с е й ч а с  е х а т ь  в  С т о к г о л ь м



я спросил: Зачем? —  Отыскать Норденшёльда и попросить 
его разсмотреть мой план. Затем, я сначала сдам экзамен на 
доктора, и потом уже отправлюсь в Грёнландию. Весна предстоит 
хлопотливая, ну да ничего, справимся!В это время 

зашел еще товарищ, и мы все трое отправились гулять. Я и 
товарищ мой, по обыкновению будничных людей, продолжали, 
хоть и слабо, оспаривать возможность подобнаго подвига, 
а Нансен все больш е и больш е горячился, подстрекаемый 
твердым убеждением в правильности своих предположений. 
—  Да, он решился поставить жизнь на карту, и вот, увидят, 
что дело пойдет, как по м аслу! —  В  те дни процветания 
христианийской богемы подобная готовность отдать жизнь 
за осущ ествление своей идеи явилась для меня каким -то 
откровением , и  беседа этого вечера глубоко залегла м не 
в душу."И 

Нансен действительно немедля отправился в Стокгольм. 
Н уж но припомнить, что как раз за год до того (в 1881 г.) 
путешественники Пири и Майгор совершили свой удачный 
переход по ледяному плато Грёнландии, обладая самыми 
скромными средствами. Их экспедиция была, однако, — что 
П ири особенно и выставил на вид в своем кратком отчете 
—  лиш ь предварительной рекогносцировкой, и  Н ансену 
казалось, что пора уже было взяться за дело серьезно. Для 
него самого как раз открывалось самое удобное время: его 
зоологические и анатомические труды были пока окончены, 
б о л ьш а я  д и с с е р т а ц и я  о б  ги с т о л о ги ч е с к и х  эл е м е н т а х  
центральной нервной системы написана, и ему оставалось 
только представить ее для получения степени 

доктора."В четверг 3 ноября, когда я пришел в свой рабочий 
кабинет в С токгольмском  минералогическом институте" 
—  разсказывает профессор Брёггер —  "смотритель сказал 
мне, что меня спрашивал какой-то норвежец. Оказалось, что 
он не оставил визитной карточки и не сказал, кто он. Таких 
земляков ко мне заходило много. "Верно, опять один из тех, 
кого нужно выручить из временнаго затруднения!" подумал 
я. —  А  каков он бы л на вид? —  Д олговязы й, белокуры й! 
— ответил смотритель.— Одет 

порядочно?



— Без пальто! — сказал смотритель, ухмыляясь: — Видно, 
моряк, или что нибудь в этом роде.Значит, 

моряк без пальто! П ожалуй, мне и предстоит снабдить 
его пальто. Не впервые!Немного 

погодя, заходит ко мне Вилле с вопросом: —  Застал тебя 
Нансен?— Нансен? Так 

этот моряк был Нансен? Без зимняго-то пальто?— Как без 
зимняго пальто? 

О н собирается перейти  ледяное плато  Г рёнландии!И  
Вилле и след простыл. 

Спустя час, заходит другой из моих товарищей, профессор 
зоологии Лекке и спрашивает: — Ты виделся с Нансеном? Вот 
молодец-то! Он мне разсказал об интереснейшем открытии, — 
о детородных органах у myxine. А его изследования нервной 
системы! Прелесть, что такое!После таких предварительных 
извещений зашел 

сам Нансен. Высокий, стройный, широкоплечий силач, 
так и ды ш ащ ий здоровьем , м олодостью ! Д ействительно, 
долговязый и белокурый, как описал, его смотритель. Волосы, 
откинуты назад с широкаго лба; одежда порядочно потертая. 
Он прямо подошел ко мне и, протягивая мне руку с какой-то 
своеобразной приветливой улыбкой, сам представил себя.—  
Вы собираетесь перейти Грёнландию? — сказал я. — 

Полагаю.Я смотрел на него во все глаза: невыразимо 
уверенный и 
внуш аю щ ий доверие взгляд и добрая улы бка на резко 

очерченном муж ественном лице. П о мере-ж е того, как он 
говорил, он — не смотря на то, что обращение его оставалось 
таким  ж е просты м  и , пож алуй , даж е показы вало, что  он  
несколько отменяется —  как-бы вырастал на моих глазах. 
Самый план его —  пройти на лыжах от восточнаго берега 
Грёнландии до западнаго, показавш ийся мне сначала ни с 
чем несообразной выдумкой, стал во время беседы казаться 
мне наиестественнейшею вещью в свете. Мало того: я вдруг 

проникся



непоколебимой уверенностью: да конечно, он перейдет! Это 
так-же верно, как то, что мы сейчас сидим и беседуем с ним!
Человек, 

совершенно незнакомый мне всего за несколько часов 
перед тем , сделался в  течение каких нибудь нескольких 
минут, точно так этому и следовало быть, столь близким 
м н е, к ак  б у д то  я  зн ал  его  го д ы , и  я  п о ч у вство вал , ч то  
с ч е л -б ы  с е б я  го р д ы м  и  с ч а с т л и в ы м , с т а в  е го  д р у го м  
на всю  ж изнь.—  

Отправимся сейчас-же в академию к Норденшёльду!—  
предлож ил я. И  мы  отправились. О ригинальны й костю м 
Н ансена —  плотно обтягивавш ая стан  тем ная триковая 
б л у за  и л и  к у р тк а  —  н е  п р е м и н у л  п р и в л е ч ь  н а  м о е го  
спутника некоторое внимание со стороны прохожих в то 
время, как мы  с ним  ш ли по D rottninggatan (К оролевина 
у л и ц а). П о  это м у  ж е  к о стю м у  Г у став  Р етц и у с  п р и н ял  
Нансена с перваго взгляда за акробата или 

канатнаго плясуна.Н орденш ёльд находился в этот час 
по обыкновению в своем физическом кабинете. На встречу 
нам попался консерватор музея Биндстрём, несший в руках 
реторты и 

разныя вещи.—  Старик там, но очень занят! —  шепнул 
он мне 

мимоходом.Войдя в физический кабинет, мы увидели, что 
"старик Норд" возится со своими минералами. При виде его 
широкой мускулистой спины невольно вспоминается одно 
приключение из его Енисейской экспедиции (1875 г.). По реке 
ходили большия волны, ежеминутно угрожавшия потопить 
лодку, в которой плыли путеш ественники. Норденш ёльд, 
н е  долго  дум ая , взял  да  уселся  н а  сам ы й  борт корм ы  и  
предоставил холодным, как лед, волнам разбиваться о его 
широкую спину; и так сидел он по целым часам, изображая 
устой против волн. В от из лю дей подобнаго-то закала и  
создаются изследователи полярных 

стран!Поздоровавшись с Норденшёльдом я представил 
ему своего спутника: —  Консерватор Бергенскаго музея, 
Нансен. Он решил совершить переход черев материковый лед 

Грёнландии.



— Вот как!— 
Н о прежде ему хотелось-бы побеседовать немножко с 

тобой.
— Милости просим! Итак, господин Нансен решил перейти 

Грёнландию?Перед 
Норденшёльдом как будто взорвало бомбу. Первоначальное 

ласковое, но несколько разсеянное вы раж ение изчезло с 
его лица, он весь превратился в слух и внимание и словно 
мерил молодого гостя глазами, чтобы убедиться в том, что 
он за человек. Затем, он вдруг вымолвил весело:— Могу 

подарить господину Н ансену пару прекрасны х сапог. 
Д а, я  нисколько не ш учу. В  таких случаях крайне важ но 
обезпечить себя обувью первейшаго сорта.Лед был 

сломан. Нансен начал развивать свой план. Норденшёльд 
слушал, время от времени скептически кивая головой и ставя 
какой-нибудь вопрос. В общем план Нансена представился ему 
— насколько я понял — хотя и очень смелым, но не безусловно 
невыполнимым. Видно было, что самая личность Нансена с 
перваго-же взгляда произвела на него сильное впечатление, и 
старик тут-же изъявил свою полную готовность содействовать 
молодому смельчаку советами и своей опытностью.Предстояло 
ещ е разобраться в 

массе подробностей плана и решить множество вопросов, 
касающихся практической стороны экспедиции, но старик 
был очень занят, и потому мы условились, что Нансен зайдет 
к нему побеседовать в другой раз. Пока-же мы разстались 
с тем , чтобы  свидеться в  тот-ж е вечер в  Г еологическом  
обществе. Перед уходом я шепнул Норденшёльду на ухо: — 
Н у, а как по твоему? Я  с своей стороны уверен в том, что 
он перейдет.—  Может быть, ты окажешься правым! —  

ответил Норденшёльд. Но выражение его лица вновь приняло 
скептический оттенок.П осле заседания в Геологическом  
обществе 

Нансен зашел ко мне. Было уже довольно поздно. Вдруг, во 
время нашей беседы, которую я вел с большою горячностью, 
а Н ансен  с спокойной уверенностью , раздался звонок, и  

явился



Норденшёльд. Теперь я понял, что он серьезно заинтересован.И 
вот мы 

сидели далеко за полночь, толкуя, как о проектируемой 
Г рёнлан дской  эксп еди ц и и  в  частн ости , так  и  о  други х  
арктических и антарктических (в области южнаго полюса) 
экспедициях вообще. Тогда минуло, ведь, всего четыре года 
со  времени последней Грёнландской экспедиции самого 
Норденшёльда. а в данное время он — если не ошибаюсь — 
принимал живейшее участие в подготовлении плана большой 
австралийско-шведской антарктической экспедиции, в которой 
между прочими должен был принять участие и его даровитый, 
безвременно умерший сын Г. Норденшёльд, предпринявший, 
три года спустя, экспедицию  на Ш пицберген .М не 

на другой день предстояло отправиться к норвежскому 
м и н и стр у  Р и хтеру , чтоб ы  п ри н ять  уч асти е  в  об ы чн ом  
празднестве 4 ноября, и я спросил Нансена: не желает-ли и он 
получить приглашение? Оказалось, что ему неудобно явиться 
на торжество: у него только и было с собой платья, что на 
себе.

— Ну, а ко мне господин Нансен может придти обедать, в чем 
есть! — предложил Норденшёльд со своей обычной сердечной 
простотой. На том мы и порешили.Нисколько дней 

спустя, Нансен уехал в Христианию. Увез-ли он с собою 
обещ анную  Н орденш ёльдом пару сапог, мне неизвестно; 
знаю лишь, что Норденшёльд послал ему потом пару снежных 
очков. Зато Нансен, без сомнения, увез с собой не мало важных 
указаний и убеждение в полном понимании и сочувствии со 
стороны знаменитаго изследователя полярных стран. Снова 
увидеться друг с другом им приш лось не ранее, как через 
два года, когда смелый план Нансена был уже выполнен, и 
переход через ледяное внутреннее плато Грёнландии являлся 
совершившимся фактом.11 ноября 1887 г. Нансен обратился к 
шведской 

академии наук с просьбой о правительственной субсидии для 
проэктированной им экспедиции. Начало прошения особенно 

характерно:



"Имею намерение предпринять наступающим летом переход 
через м атериковы й лед Грёнландии с восточнаго берега 
на западны й". И спраш иваем ая им  сумм а равнялась 5000 
крон (около 2,500 руб.). Цифра эта в сравнении с величиной 
и  зн ач ен и ем  сам о го  п о д ви га  так  б езко н еч н о  м ал а , ч то  
невольно вызывает теперь улыбку.Но 

тогда подвиг оставался еще в области намерений, не был 
совершон, и сам Нансен являлся человеком неиспытанным, 
так что правительство, несмотря на горячую рекомендацию 
а к ад ем и и , н е  о д о б р и л о  п л ан а  Н ан с ен а . О д н а  и з  га зет  
правительственной партии заявила даже, что реш ительно 
не видит причины  —  с какой стати норвеж скому народу 
расходовать такую значительную сумму, чтобы доставить 
частном у лицу возм ож ность соверш ить увеселительную  
поездку в Грёнландию! И эта газета, без сомнения, явилась в 
данном случае выразительницей мнения значительной части 
норвежскаго народа. Тут пришли в столкновение две крайне 
различныя типичны я черты  народнаго характера. Н ансен 
являлся представителем жажды сказочных приклю чений, 
свойственной норманнам, а газета —  представительницей 
трезваго неторопливаго отношения к вещам, свойственнаго 

норвежскому крестьянину.Таким образом тот факт, что 
нужныя 5000 крон явились из за-границы, не был простой 
случайностью. Вне теснаго круга научно образованных лиц — 
притом из молодежи — вообще относились к плану Нансена, 
как к затее сумасшедшаго, хотя дело и не дошло до того, чтобы 
его, как того человека, о котором он сам так любил повторять, 
засадили в дом сумасш едших. М ежду прочим, в одном из 
бергенских юмористических листков появилось в феврале 
1888 года следующее "объявление":"В июне 

месяце сего года имеет быть дано консерватором Нансеном 
представление — бег на лыжах со скачками на материковом 
льду Грёнландии. Места для публики в трещинах. Обратных 
билетов можно не брать."О такой юмористической 

точки зрения смотрело на дело большинство; большая-же 
ч а с ть  с м о тр е в ш а го  н а  д е л о  с  с е р ь е зн о й  то ч к и  зр е н и я  
меньшинства, кричала о грехе содействовать намеренному 

самоубийце.



Н е надо думать, что так относились к предполагаемой 
экспедиция одни профаны. Даже лица, побывавшия в Грёнландии, 
которыя, казалось, должны были быть знакомыми со всеми 
условиями данной страны, объявляли план Нансена решительно 
невыполнимым. Приведем для примера помещенный Нансеном 
в описании его поездки отрывок из публичной лекции, читанной 
в Копенгагене одним молодым датским ученым-изследователем 
Грёнландии: "Для тех немногих лиц, которыя знакомы и с 
климатическими и с географическими условиями датской 
восточной Грёнландии, нет никакого сомнения в том, что 
Н ансен  - если  корабль н е п одойдет к  берегу  и  не  будет 
готов принять его обратно, когда он окажется вынужденным 
отказаться от своего предприятия — или погубит без всякой 
пользы собственную жизнь и, может быть, еще жизнь других, 
или-же будет подобран эскимосами и доставлен в одну из 
датских станций на западном берегу. Но вовлекать, таким 
образом, жителей восточной Грёнландии в продолжительную 
и во многих отношениях опасную для них поездку — никто не 
имеет права."Не смотря на такой отзыв, предложение 

денежной субсидии для экспедиции явилось как раз из 
Дании. Профессор А мунд Гелланд, который сам побывал 
в Грёнландии и реш ительно высказался в датской газете, 
"Dagbladet" (24 ноября 1887 г.), за план Нансена, мог уже 12 
января 1888 г. сообщить Стокгольмской академии наук, что 
копенгагенский коммерсант Августин Гамэль представляет в 
распоряжение Нансена означенную сумму — 5000 крон.Нансен 
принял предложение датскаго мецената. Впоследствии, 

когда экспедиция счастливо закончилась, его стали осуждать 
за  это . Е м у , ви ди те-ли , следовало  см и рн о  дож и даться , 
пока подобное предлож ение сделал-бы  ем у кто  нибудь 

из



земляков. Ясно, что такие критики крепки задним умом, но 
слабы разсудком. Фритьоф Нансен занимал в то время не такое 
положение, как теперь. Тогда он почти уже примирился с 
мыслью, что ему придется покрыть все расходы по экспедиции 
из собственны х небольш их средств , —  так  неуж ели-ж е 
ем у следовало  оттолкн уть  так  н еож и дан н о  яви вш ую ся 
помощ ь, только потому, что она явилась из за-границы, и 
ждать неимевшейся даже в виду помощи от земляков? Нет, 
в данном  случае ему бы ло не до того, чтобы  смотреть на 
задачу исключительно с точки зрения норвежскаго патриота. 
И ное дело, по отнош ению  к его экспедиции на северны й 
полю с, которую  он предпринял пять лет спустя. Тогда он 
бы л уж е всем ирноизвестны м  путеш ественником , тогда 
было делом первостатейной важности, чтобы деньги и флаг 
были норвежскими. Критика, вызванная датской субсидией 
для грёнландской экспедиции Нансена, была еще тем более 
лишена основания, что экспедиция эта, как известно, обошлась 
не в 5000 крон, а слишком в три раза дороже, и что Нансен 
готовился  покры ть остальны е расходы  из собственн ы х  
средств. Он и сделал-бы это, если-бы общество норвежских 
студентов не устроило в пользу экспедиции по счастливом 
ея возвращении, подписки, давшей 10,000 кр.Весна, как это и 
предвидел Нансен, 

действительно оказалась "хлопотливой". Первое полугодие 
1888 г. прошло в какой-то лихорадочно-кипучей деятельности. 
В  н ач ал е  д екаб р я  1 8 8 7  г . Н ан сен  вер н у лся  в  Б ер ген . В  
конце января 1888 г. он слетал на лы ж ах от Э йдфьорда в 
Гардангер, затем через долину Нуме в Конгсберг и оттуда в 
Христианию . В  марте он был снова в Бергене; днем читал 
публичныя лекции о природе и народной жизни Грёнландии, 
а  ночи проводил на верш ине скалы  "B laam anden" около 
Бергена, испытывая свой спальный мешок, приготовленный 
для экспедиции. Н еделю  спустя, он уже стоял на кафедре 
в  Х ри сти ан и й ском  ун и верси тете  и  чи тал  свою  п ервую  
п р о б н у ю  д о к то р ск у ю  л ек ц и ю  "о  п о стр о ен и и  о р ган о в  

деторождения



у myxine", 28 апреля защитил свою докторскую диссертацию: 
"Нервные элементы, их построение и связь с центральной 
нервной системой", а 26 мая уже уехал в Копенгаген, чтобы 
отправиться затем в Грёнландию. "Я скорее примирился-бы с 
плохим докторским аттестатом, нежели с плохим снаряжением 
наш ей экспедиции!" —  говорил он в те хлопотливые дни 
доктору Грийгу. Ему, однако, удалось добиться наилучших 
результатов и  в  том  и  в другом  случае, но конечно, при 
крайнем напряжении всех сил. С одной стороны ему надо 
б ы ло  п остоять  за  свою  реп утац и ю  н аучн аго  деятеля , с  
другой — обезпечить елико возможно, как свою собственную 
жизнь, так и жизнь пятерых смельчаков, отправлявшихся с 
ним в экспедицию. Нансен не скрывал от себя, что из всех 
безчисленных могущих им встретиться опасностей, самая 
главная грозила-бы им вследствие невполне совершеннаго 
снаряжения экспедиции. От снаряжения экспедиции более, 
неж ели от чего либо другого, зависело —  увенчается-ли 
экспедиция успехом или окончится бедою, вернутся-ли участники 
благополучно домой или погибнут.В январьском выпуске 1888 
г. журнала "Природа", 

Нансен в первый раз поместил полный план экспедиции. 
Он предполагал высадиться с корабля на восточный берег 
Грёнландии. Им, следовательно, предстояло-бы перерезать 
л ед ян о е  п л ато  то л ьк о  р аз , так  к ак  н а  зап ад н о м  б ер егу  
были колонии, откуда они могли отплыть домой. Правда, 
таким образом , они почти отрезы вали себе отступление, 
—  "м ало гостеприим ны й" восточны й берег, обитаем ы й 
ли ш ь  н еско л ьки м и  п л ем ен ам и  эски м о со в -язы ч н и ко в , 
представлялся крайне незавидны м местом для зимовки в 
том случае, если-бы непредвиденныя затруднения заставили 
путешественников вернуться обратно. Зато с другой стороны, 
такое положение вещей служило бы еще лучшим побуждением 
к тому, чтобы они приложили все усилия для достижения 
западнаго берега. Таким образом одним из главных девизов 
экспедиции являлся девиз: "ломай за собой все мосты". Вот 
в чем и кроется победная самоуверенность гения. То, что 
для людей мало-мальски осторожных представлялось бы 

первейшею 



необходим остью  —  обезпечение себе на случай  нуж ды  
отступления, является для гения скорей препятствием, тогда 
как отсутствие возможности вернуться обратно принимается 
еще за преимущество. "Setzet Ihr nicht das Leben ein, nie wird 
auch das Leben gewonnen sein". (Кто не ставит жизни на карту, 
тот и не обретет жизни).Мы 

не станем подробно излагать здесь плана экспедиции, — в 
главных чертах он был выполнен в точности; оказавшияся-же 
впоследствии необходимыми некоторыя отступления отмечены в 
самом описании экспедиции. Упомянем здесь только о снесении 
членов экспедиции льдами назад к югу и о страшно-тяжелом 
плавании их по направлению к северу, а также о том, что переход 
начался не от пункта несколько севернее мыса Дана (Kap Dan), 
как первоначально предполагалось, но значительно южнее, и 
что закончился он не на западном берегу, у фьорда Сермилик 
близь Христиансхоба, как разсчитывали, а у фьорда Амералик, 
близ Готхоба. (Godthaab —  Добрая Надежда). Развив самый 
план экспедиции, Нансен в упомянутой статье поставил на 
вид те научныя задачи, которыя могли быть разрешены вполне 
или хотя-бы приблизительно, благодаря такому переходу 
через материковый лед. В заключение-же он привел слова 
Норденшёльда из вступления к его книге: "Вторая Диксоновская 
экспедиция в Грёнландию":"Разъяснение климатических условий, 
существующих во 

внутренней части этой страны, представляет такое обширное 
научное значение, что в настоящ ее время едва-ли мож но 
ставить полярным экспедициям более важную цель".Сам Нансен 
вполне сознавал все научное значение предстоявшей 

экспедиции. Последняя требовала, впрочем, замечательной 
смеси различных качеств в начальнике: сказочно-смелую  
фантазию, необходимую, чтобы создать план, отвагу викинга, 
чтобы осуществить его, необыкновенное физическое развитие 
и выносливость, необходимыя, чтобы перенести все трудности 
экспедиции, и самоотверженность научнаго деятеля, чтобы 
придать ей надлежащ ее значение. Затем требовалось ещ е 
нечто не менее сущ ественное. М олодому человеку, слава 
котораго зиж дилась пока только на созданном  им плане, 

предстояло



выполнить его во главе небольшого кружка храбрецов, которые 
наравне с ним ставили свою жизнь на карту и среди которых 
находились люди, привыкшие сами стоять во главе. Участники 
экспедиции не представляли собой военнаго отряда, которому 
стоило только приказывать; от начальника ея требовалось 
много такта и особаго рода чутье для того, чтобы вести себя 
" prim us inter pares", т. е. первым среди равных. И  Нансен, 
п ри  всей  своей  сам оуверенности  и  гордости , обладал  и  
этими качествами, в связи с какой-то особенной кротостью 
характера и в то-же время с особенным уменьем делать в 
решительныя минуты именно то, что нужно. Широкия задачи, 
занимавшия его с самой ранней его молодости, отвлекли его от 
общества и помешали ему стать, что называется, "заправским 
товарищем". "Он скорее солист," —  пиш ет о нем один из 
его друзей —  "искренно преданный тем, с кем сходится, но 
таких не много". Нансен вообще был слишком занят, чтобы 
быть приветливым в том смысле, как может быть человек 
с природной потребностью  завоевы вать себе друзей; но, 
в серьезном деле, вроде даннаго, сердечность и простота его 
натуры проявлялись сами собою по отношению к тем, у кого 
хватало мужества и способностей следовать за ним. Будь на его 
месте другой, легко могло-бы случиться, что все предприятие 
рушилось-бы, имело-бы самые роковые результаты. Если 
бы все дело держалось исключительно на так называемой 
дисциплине, невыразимыя трудности перехода легко могли-бы 
подорвать эту дисциплину, и разразилось-бы возмущение. В 
данном случае все участники добровольно согласились на 
то, что одному из них предоставлялось решительное слово, 
тогда как прения вообще были вполне свободными. Зато этот 
"один" не имел никаких привилегий там, где дело шло о труде 
или о лиш ениях. И  это полнейш ее равенство участников 
экспедиции служило сильнейшим связующим звеном между 
ними. Ходило не мало разсказов о взаимных отношениях шести 
участников Грёнландской экспедиции, и некоторые из этих 
разсказов отличались довольно мрачным, чтобы не сказать 
трагическим колоритом. Но мы имеем возможность, на основании 
вернейш их источников, утверждать, что все эти разсказы 

являются



плодом народной фантазии, которая, после бурнаго взрыва 
восторгов, по благополучном возвращении Нансена, непременно 
должна была поддаться потребности реакции.Вот перечень 

лиц, участвовавших в грёнландской экспедиции Нансена: 
норвежцы — капитан Отто Нейман Свердруп (р. 1856 г.), лейтенант 
Олуф Христиан Дитрихсон (р. 1856г.) и крестьянин Христиан 
Христиансен Трана (р. 1861г.); затем два лапландца — Самуель 
Иоганнесен Балто, 27-ми лет; и Оле Нильсен Равна, 45-ти лет. 
Все эти имена стали теперь историческими; особенно много 
содействовали успеху экспедиции, не говоря, конечно, о самом 
Нансене, первые двое из поименованных лиц, заслужившие 
великую признательность со стороны всего цивилизованнаго 
мира. "Людям свойственно" — говорит Нансен в предисловии 
к своей книге: "На лыжах через Грёнландию" — "сваливать 
всю вину, в случае неудачи экспедиции, на голову начальника 
ея, равно как и всю честь за ея успех приписывать ему одному. 
Подобный прием оказался-бы особенно несправедливым по 
отношению к такой экспедиции, как настоящая, результаты 
которой всецело зависали от стойкости и верности всем взятым 
на себя обязательствам каждаго участника и от его способности 
в каждый данный момент находиться на высоте своей задачи".
Ответственность за жизнь всех этих лиц —  насколько 

это вообще зависело от самого плана и ведения экспедиции 
— всецело лежала на Нансене и началась уже с того самого 
момента, как было приступлено к снаряжению экспедиции. 
И всех перечисленных нами выше качеств Нансена оказалось 
бы в данном случае мало, не обладай он еще некоторыми, 
очень важными и очень редкими среди ученых: Нансен с 
самых юных лет отличался крайней предусмотрительностью и 
наблюдательностью, не ограничивавшимися только областью 
специально занимавшей его науки, но распространявшимися 
и на область чисто практической ж изни. М альчиком  он  
разобрал швейную машину матери, желая проникнуть в тайну 
ея конструкции, молодым человеком он усердно занимался 
изученьем свойств и питательности различных пищевых продуктов. 
Вообще он решительно был человеком практики и прекрасным 
механиком. Затем характерною его чертою была привычка 

подбирать



всякую попадавшуюся на дороге безделушку, дескать, знать? 
— может, и пригодится! Нельзя также сомневаться в том, что 
он многому научился во время своего непродолжительнаго 
знакомства с Норденшёльдом, многочисленныя экспедиции 
котораго всегда отличались именно образцовыми снаряжением. 
Предстоявшая Нансену экспедиция потребовала, впрочем, 
совершенно особаго снаряжения. В  данном случае, когда 
участни кам  экспедиц ии  нельзя  бы ло  п ользоваться  при  
передвижении ни оленями, ни собаками, а предстояло самим 
изображать вьючных животных и таскать все необходимое, 
начиная с съестных припасов и кончая инструментами для 
научных наблюдений, на себе, в данном случае особенно 
важно было придерживаться девиза Нансена: "довольствуйся 
малым" и уметь выбрать такие пищевые продукты, которые при 
наибольшей питательности обладали-бы наименьшим весом, и 
наиболее практичные и мелкие инструменты и орудия. Поэтому 
все, начиная с сырых материалов и кончая изготовленными из 
них предметами, подвергалось самому тщательному осмотру 
и обсуждению; большинство из важнейших предметов было 
даже изготовлено по рисункам самого Нансена. Из сделаннаго 
им подробнаго описания снаряжения экспедиции приведем 
здесь вкратце наиболее сущ ественныя подробности. Так 
например для участников экспедиции были изготовлены 
особенныя ясеневыя лыжи с широкими полозьями, подбитыми 
сталью; длина лыж равнялась 3 метрам, ширина 1/2 метру, 
весили-же они всего 13 3/4 килограмма и вместе с тем были 
настолько прочно сделаны, что, не смотря на страшную носку, 
ни разу не сломались в пути. Кроме того взяты были ещ е 
индийския и норвежския лыжи (Snesko, trug); последними 
пользовались главным образом при восхождении на плато и при 
переходах по мокрому снегу, когда нельзя было употреблять 
вышеописанных лыж. Палатку доставил лейтенант Ридер из 
Копенгагена; величиной размеров она не отличалась; в ней 
всего на всего можно было поместить два спальных мешка. 
Нижняя одежда участников экспедиции состояла из тонкой 
шерстяной фуфайки и таких-же панталон; сверху-же надевалась 
толстая исландская шерстяная фуфайка, затем куртка, вторые 

панталоны



до колен и толстые байковые носки. Наконец, для защиты от 
ветра и вьюги имелас еще верхняя одежда из тонкой парусины. 
Обувь состояла из толстых башмаков, подбитых гвоздями; 
головной убор из шерстяных колпаков и байковых капюшонов; 
на руки надевались шерстяныя вязаныя рукавицы, а в большие 
морозы рукавицы из собачьяго меха. Для защиты глаз от снежнаго 
блеска служили очки с дымчатыми стеклами, снабженными 
сеткой из стальной проволоки.Провизия состояла главным 
образом 

из пемикана, мясного порош ка, паш тетов из печенки, 
сухарей, мясных бисквитов, масла, сыра, гороховаго супа 
в порош ке, ш околада, коф е, чая и  сгущ еннаго м олока. С  
целью пополнения запасов провизии в пути было взято два 
двухствольных ружья. Кушанье должно было изготовляться 
на спиртовом приборе, устроенном Нансеном и механиком 
Шмельком. Спирт был взят только для варки кушанья, а для 
личнаго употребления его не полагалось: питьем служили 
только чай, кофе и ш околад. Табаку бы ло взято очень не 
много, зато много инструментов для научных наблюдений. 
Наконец, были взяты: брезенты, которые, при переходе через 
материковый лед, служили отчасти парусами, бамбуковыя 
трости, масса мелких инструментов и предметы ежедневнаго 
обихода, начиная со спичек и свечей и кончая штопальными 
иголками — все, разумеется, в возможно меньшем количестве. 
О тносительно заготовленной провизии, разсчеты Нансена 
в п о лн е  о п р авд ал и сь . И ск л ю ч ен и ем  яви л ся  л и ш ь  о д и н  
продукт пем икан, которы й как-раз долж ен бы л служ ить 
путникам самой главной пищей. Оказалось, что фабрикант 
изготовил его без примеси жира, о чем Нансен узнал лишь в 
последнюю минуту. Последствием явилось то, что участники 
экспедиции все врем я "испы ты вали голод от недостатка 
ж ира, м учен ие, о  котором  вряд-ли  возм ож н о  составить 
себе представление, не испытав его лично". Даже под конец 
экспедиции, когда имелось в избытке сушеное мясо, невозможно 
б ы л о  д о б и ться  ч у вства  сы то сти .И  как  л егко  м о гли -б ы  
объявиться и другие недочеты 

в снаряж ении экспедиции, отправлявш ейся в эту terra 
incognita!



Довольно, например, оказать, что никому в голову не могло 
придти, что экспедиции в такое время года (летом) грозили 
такие страшные морозы, которые встретили ее, как это оказалось 
в действительности, в области материковаго льда. Экспедиции 
открылись там совершенно новыя, до тех пор неизвестныя 
климатическия условия. Остановись Нансен, выбирая мешки 
для спанья, на шерстяных, вместо мешков из оленьих шкур 
—  весьм а м ало вероятия, как  признается он  сам , чтобы  
участники экспедиции добрались живыми до западнаго берега 
Грёнландии.Да мало-ли 

что могло случиться! Но счастье сопутствовало отважным 
изследователям. Гений судьбы Нансена и тут не лишил его 
своего покровительства. В  конце-же концов тайна успеха 
кроется, пожалуй, всетаки в том, что если и везет тому, кому 
предстоит такая дьявольская поездка — как выразился кто-то в 
свое время о Норденшёльде — то это главным образом потому, 
что человек этот гений, котором у и  не м ож ет не удастся 
его предприятие, если только он не столкнется с безусловно 
непреодолимыми стихийными силами.Нельзя закончить эту 

статью о приготовлениях к Грёнландской экспедиции, не 
упомянув о той пользе, которую оказал при этом Нансену один 
из наиболее известных изследователей Грёнландии, доктор 
Г. Ринк. Выдающийся ученый с перваго-же раза не преминул 
указать Нансену все опасности, грозящия его экспедиции, и 
тем не менее, когда экспедиция была уже предпринята, этот 
до болезненности добросовестный человек упрекал себя в 
том, что не достаточно упирал на эти опасности в беседах 
с Н ансеном . В от что, меж ду прочим , пиш ет ж ена Ринка: 
"Сначала муж мой смотрел на план Нансена, как на какую-то 
фантастическую  затею , но чем тщ ательнее он обдумывал 
план и чем дороже при этом становился ему сам Нансен, тем 
опаснее казалось ему предприятие последняго, и он не мог 
простить себе, что недостаточно ясно нарисовал Нансену все те 
опасности, которыя, по всей вероятности, грозят экспедиции. 
И  вот, мы  ещ е раз пригласили Н ансена исклю чительно с 
целью хорошенько напугать его. Но вечер прошел больше в 
разсматривании видов Грёнландии, хотя общее настроение и 

было



на этот раз несколько серьезнее, чем в предыдущий, когда без 
конца смеялись над грозившими экспедиции случайностями, 
вклю чая сю да даж е возмож ность стать лю доедами. В се-ж е 
см еху бы ло довольно и  в  этот вечер; не см еялся лиш ь м ой 
муж, и я хорошо помню, что после того, как гости разошлись, 
м н е  п р и ш л о с ь  в ы с л у ш а т ь  н е  м а л о  н о т а ц и й  п о  п о в о д у  
неудавш ихся попыток устраш ить Н ансена".

В  дом е Ринка бы ло такж е дано участникам  экспедиции 
несколько уроков эскимосскаго языка. Первый начал учиться 
С вердруп, но язы к его не поддавался звукам  эским осскаго 
языка. Зато Дитрихсон делал больш ие успехи. "Я почему-то 
п олагала" —  п и ш ет г-ж а  Р и н к  —  "что  н уж н о  зан и м аться  
только с ними двумя и даже не предлагала Нансену принять 
у ч асти е . А  м н е  р азв е  н ел ьзя  п о п ы таться?  —  сп р о си л  о н  
раз как-то нереш ительно. Затем и он стал заниматься и, как 
показало время, с большой пользой.

О  п осл ед н ем  веч ере , п ровед ен н ом  в  д ом е Р и н к а, г -ж а  
Ринк пиш ет: "П ровож ая его до дверей, я вы сказала ем у то, 
что часто вообщ е приходило м не на ум : —  Н адо вам  когда 
нибудь отправиться и к северному полю су! И  он ответил на 
мои слова реш ительно, как на давно обдуманный вопрос: —  
Так и будет!



На лыжах через Грёнландию.Второго мая 1883 г. 
Нансен уехал из Христиании через Копенгаген 

и Лондон в Лейч (Leith), где ему предстояло 
примкнуть к остальным членам экспедиции, 

которые 
со всеми припасами прибыли туда прямо из 

Христиании.Из Шотландии все отправились 
на датском пароходе "Тира" в Исландию, и 
только 4 июня удалось им там пересесть на 
промысловое судно "Язон", которое взялось 
доставить 

их к восточному берегу Грёнландии, с тем, 
однако, условием, что промышленные интересы судна будут на первом плане.11-го июня вдали показались первыя очертания восточнаго берега Грёнландии: высокия зубчатыя скалы на север от мыса



Дана. Было это почти на той-же широте, на которой в 1883 г. 
Норденшёльду на "Софии" удалось пробиться сквозь пловучий 
лед. Полоса льда между кораблем и берегом оказалась, однако, 
еще слишком широкою — от 9 до 10 миль — чтобы можно было 
рискнуть на попытку пробраться здесь к берегу. И  прошел 
еще слишком месяц, прежде чем экспедиции удалось оставить 
"Язона", который ради ловли тюленей должен был больше 
держаться в открытом море. Все это время Нансен исправлял 
на судне должность "настоящаго доктора", терпеливо поджидая 
подходящаго момента для высадки.Наконец, 17 

июля, утром "Язон" очутился от берега настолько близко 
—  всего приблизительно в 2 1/2 милях, у фьорда Оермилик 
(65 1/2 с. ш .) —  что Н ансен реш ил пробиться здесь через 
неш ирокую  сравнительно полосу пловучаго  льда. Ж иво 
спустили с корабля лодку экспедиции, затем ещ е другую , 
предоставленную  путеш ественникам капитаном "Язона", 
и  в  7  часов вечера все бы ло готово  к  отплы тию . Н ансен  
в последний раз поднялся в обсервационную бочку, чтобы 
вы см отреть ф арватер, и  в  подзорную  трубу ясно увидел 
свободную ото льда полосу воды у самого берега за полосой 
пловучаго 

льда."Высаживаемся в лодки с несокрушимой надеждой 
на счастливый исход наш его плавания" —  писал Нансен в 
наскоро набросанном им перед оставлением корабля письме 
для газеты "Morgenbladet".

Скоро, однако, надежда эта подверглась весьма суровому 
испытанию. Вся первая ночь прошла в тщ етных попытках 
достигнуть в дождь и непогоду фьорда Сермилик, и утром 
члены экспедиции увидели свои лодки стиснутыми пловучими 
льдинами, которы я несло течением. П риш лось поспеш но 
вы тащ ить лодки на льдины . П ри этом  одна из лодок так 
пострадала, что надо было хоть на скорую руку исправить ее, 
но как ни коротко было потраченное на это время, льдина 
на которой находились путеш ественники, успела попасть 
в другое течение и с неимоверной быстротой понеслась к 
югу, удаляясь от берега. 19-го экспедиция оказалась уже в 4 
милях от берега, т. е. вдвое дальше, нежели в день высадки с 

корабля.



Оставалось только продолжать нестись вместе с льдиной 
на юг, пока не представится случая снова приблизиться к берегу.
Целых 

10 дней неслись члены экспедиции вдоль восточнаго берега 
Грёнландии вплоть до острова Кудтлека (на 61° 41 с. ш.) с 
быстротой средним числом почти 6 морских миль в сутки. Помимо 
того, что это продолжительное плавание подвергало Нансена 
и его отважных товарищей тысячам серьезных опасностей, 
оно еще удаляло экспедицию от выбраннаго ею пункта, откуда 
должен был начаться самый переход через материковый лед, 
и заставляло ее даром тратить дорогое время. Только 29 июля 
членам экспедиции удалось, наконец, вступить на берег, и 
таким образом лучшая часть лета была уже для них потеряна.
Нансен дал весьма живое 

описание этого интереснаго плавания на хрупкой, бросаемой 
волнами и стискиваемой соседками льдине, вместо судна. В 
ясную погоду они явственно могли видеть резкия очертания 
скалистаго берега, от котораго —  увы! —  они все больше и 
больше удалялись во время этого долгаго и опаснаго плавания.
Ночь на 20-ое июля легко могла 

стать последнею для членов экспедиции. Льдина их подошла 
к границе берегового течения и касалась морского; море было 
взволновано, и шквалы один за другим безпрерывно окатывали 
льдину, доходя до самой палатки, разбитой посредине. Тресни 
льдина посредине, едва-ли удалось-бы членам экспедиции 
спустить лодки в такую непогоду, среди этого хаоса крутящихся 
льдин. М ного-много, если им удалось-бы спустить одну из 
лодок, захватив лишь кое-что самое необходимое из провианта 
и материалов. Читая описание этой ночи, не знаешь кому больше 
удивляться: Свердрупули, который в качестве караульщика 
расхаживал себе, жуя табак, взад и вперед по льдине между 
палаткой и лодками и все откладывал разстегнуть полы палатки 
и поставить всех на ноги, хоть и  собирался не раз —  или 
Нансену с Дитрихсоном, которые спокойно почивали в палатке 
в то время, как море буш евало и, с ш умом перебрасы вая 
через льдину мелкие осколки льда, грозило смыть самую  
палатку. Но вот, в ту минуту, когда, казалось, гибель была уже 

неизбежна,



льдина вдруг изменила направление и понеслась, словно управляемая 
невидимой рукой, обратно к берегу, по более безопасному 
фарватеру.Круто 

приходилось Нансену и его товарищам в эти дни ежеминутной 
опасности и душевнаго волнения. Хуже всего было, пожалуй, не 
то, что им приходилось выбиваться из сил, стараясь в дождь и 
бурю пробиться сквозь ледяные заторы в свободный фарватер, 
не то, что им приходилось питаться сырым лошадиным мясом, 
и т. п. (горячую пищу они получили всего раз за все время 
плавания на льдине), и даже не то, что смерть ежеминутно 
глядела им в глава — но то, что им угрожала опасность быть 
вынужденными совсем отказаться в этот год от задуманнаго 
перехода через материковый лед. Да, это были дни тяжких 
испытаний.После того, как известия о 

счастливом исходе экспедиции дош ли до Стокгольма, 
Норденшёльд особенно выставлял на вид проявленную во время 
упомянутаго плавания членами экспедиции достойную удивления 
энергию и их ревностное, настойчивое преследование цели, 
заставившее их, едва они выбились из полосы пловучаго льда, 
тотчас-же грести к северу, что-бы достичь того места, откуда 
они расчитывали начать переход через материковый лед.В 
самом деле, последнее обстоятельство 

свидетельствует об удивительной энергии, выдержке и 
беззаветной преданности идее. Такия ощутительныя неудачи, 
как встреченныя Нансеном и его товарищами при самом-же 
начал экспедиции, могли-бы обезкуражить хоть кого; кроме 
того, лето уже близилось к концу, запасы провианта, и без того 
небольшие, порядком поубавились, а соблазны культурной жизни 
были так близки. Ближайшая датская станция, Фредериксдаль, 
находилась всего в 270 километр. от Кекертарсуака, куда 
членов экспедиции отнесло течением, тогда как до фьорда 
С ерм и ли ка, которы й  долж ен  бы л служ и ть  эксп еди ц и и  
исходным пунктом отправления, предстояло плыть почти вдвое 
больше. Устоять против соблазна —  отложить экспедицию 
до следующаго лета, было истинным геройством, на которое 
оказались-бы способными немногие. Но для Нансена и его 
спутников не существовало никаких соблазнов, у всех у них была 

одна



мысль — вернуться в лодке на север, как только откроемся 
м алейш ая возмож ность. И  раз они увидели перед собой 
свободный ото льда фарватер, они сразу забыли все опасности и, 
наоборот, воспрянули духом.Первая 

задача экспедиции — пробиться целой и невредимой через 
полосу пловучих льдов у восточнаго берега Грёнландии, 
была, таким образом, выполнена, хотя и с большими трудом 
и потерею дорогого времени. Экспедиции предсказывали 
неудачу подобнаго предприятия и не удивительно. Множество 
прежних попыток были неудачны и доказали почти полную 
невозможность пробиться через полосу пловучих льдов южнее 
66° ш. Лишь в 1883 г. Норденшёльду удалось на пароходе 
"София" добраться до берега у мыса Дана (гавань короля 
Оскара). Тем больше уважения заслуживает поэтому подвиг 
Нансена и его спутников.Членам экспедиции 

приходилось теперь напрячь все силы, чтобы поскорее 
добраться до фьорда Сермилика, если они не желали упустить 
и остальную часть лета. И  вот, они приналегли.Короткий 

отдых в Кекертарсуаке был ознаменован пиршеством: 
члены  экспеди ци и  разреш или  себе горячий  ш околад  и  
добавочныя порции овсяных бисквитов, швейцарскаго сыра и 
брусничнаго варенья! Затем, с началом плавания они перешли на 
обычное меню: холодную воду, бисквиты и сушеное мясо. На 
приготовление горячаго кушанья; некогда было тратить время, 
—  предстояло, ведь, грести изо всех сил, чтобы наверстать 
упущенное время, проведенное на льдине. Плаванье на лодке, 
вдоль берега, оказалось также крайне тяжелым. На больших 
протяжениях приходилось выбиваться из сил, чтобы продвинуть 
лодки между встречавшимися льдинами, или-же тащить лодки 
за собой по льду вдоль низкаго пусты ннаго берега с его 
снежными полями и ледниками, доходящими в иных местах 
до самой воды. Тем не менее экспедиция счастливо миновала 
пресловутый ледник Пуисорсток (по близости его, у мыса 
Билле, экспедиция наткнулась на кочевье эскимосов-язычников, 

быт



которых Нансен потом так интересно описал в своем труде "На 
лыжах через Грёнландию") и прошла сплошное поле пловучих 
льдов, на юге от Ингеркайарфика, во время бури и ливня. У 
фьорда Моген Гейнесен вид берега изменился; оттуда к северу 
идет большое пространство голой земли и затем цепь высоких 
гор.Постоянно борясь с льдинами и теченьем, члены экспедиции 
достигли 3-го августа до Нунарсуака (62°, 43′ с. ш.).Отсюда они 
пытались плыть дальше, но ветер скоро перешел в шторм, который 
чуть не оказался для них роковым: лодки грозило разбить о льдины, 

весла сломались, и в довершение всего лодки разошлись. Но и тут члены экспедиции не пали духом, напрягли все силы и благополучно избегли беды. Зато, как сладок был отдых после такого дня на мягком, зеленом травяном ковре на острове Гриффенфельдта, где они раскинули свою палатку! Чудный, горячий тминный суп, "который не скоро забудешь", был наградой за упорный и тяжелый труд.



5 августа лодки едва не были раздавлены скатившеюся с 
горы ледяной глыбой. Поздно вечером в тот-же день после 
почти  невероятны х трудов члены  экспедиции достигли 
островка в устье фьорда Инугсуармиут, где предполагали 
переночевать. Но прибыв сюда, они увидели, что впереди 
вода свободна ото льда, и мысль об отдыхе была оставлена. 
Опять за весла и вперед! "Приналегли" таки 

они!У  Сингиартуарфика, 6 августа, экспедиция снова 
встретила эскимосов и затем неуклонно продолжала свой 
путь на север, то плывя по свободному ото льда фарватеру, 
то борясь с пловучими льдами, и довольствуясь все той-же 
холодной сухой пищей, которая к тому-же выдавалась весьма 
скудными порциями. Сытыми они в сущности никогда себя 
не чувствовали, даже только что поев, но "Нансен сказал, 
что этих порций достаточно, значит, и было достаточно", — 
разсказывал Христиансен. Но даже двум лапландцам, которые 
конечно не могли себе раньше и представить, что ожидает их 
во время такой поездки, эта безконечная тяжелая борьба с 
пловучим льдом, да еще впроголодь, стала казаться довольно 
таки невеселою.

Берег стал опять менее крутым, скалы более отлогими, и 
члены экспедиции уже стали подумывать —  не пора-ли им 
перебраться на материковый лед и начать переход. 8-го августа 
они достигли фьорда Бернсторфа, приблизительно у 63 1/2 
° с. ш. и фьорд был наполнен обломками ледников. Некоторые 
из этих обломков были настоящими ледяными горами самых 
причудливых форм; верхняя часть их, подымавш аяся над 
водой, имела в вышину до 70 метров, а нижняя под водой в 
6— 7 раз больше, ширина-же достигала одного километра; 
необозримыми массами лежали эти громады у самаго устья 
залива, преграждая всякий дальнейш ий путь. С  верш ины 
одной открывалась панорама пловучей "ледяной альпийской 
страны".Наконец, и тут нашлись 

проходы и открытые протоки между двух высочайших 
ледяных стен, позволявших путникам видеть над собою только 
сверху узенькую полоску неба.Не раз во время этого плавания 
рушились 

перед ними



огромныя ледяныя горы, приводя море в страшное волнение, но 
смельчаки оставались целыми и невредимыми и пробрались 
та к и  б л а го п о л у ч н о . В  э т у  н о ч ь  о н и  с п а л и  в  м е ш к а х , 
разложенных прямо на риф, до того ничтожных размеров, 
что даже нельзя было разбить на нем палатку.Но 

вот фарватер стал расш иряться, и можно было уже без 
особенных затруднений продолжать путь к северу, если не 
считать того, что с ледников продолжали скатываться на 
их путь огромныя ледяныя глыбы. 9-го августа, как раз в 
то время, как члены экспедиции работали над тем, чтобы 
раздвинуть две льдины, загораживавшия им путь, огромная 
глыба грохнулась на льдину, на которой они стояли, отбила 
от нея край и образовала настоящ ий водоворот. "Двинься 
мы этим путем несколькими минутами раньш е, как мы и 
предполагали, нас наверно раздавило-бы на смерть. Это было 
бы уже третье приключение подобнаго рода!" —  отмечает 
в своем дневнике Нансен и очень характерно прибавляет: 
"Приключение довольно странное!" Еще-бы! Чем в самом 
д еле  объясняется  то , что  некоторы е вы ходят целы м и  и  
невредимыми из подобных приключений, ездят себе на льдин 
среди пловучих льдов в то время, как прибой ежеминутно 
грозит разбить эту хрупкую льдину, единственную границу, 
отделяющую их от смерти, гребут в лодке под рушащимися 
ледяными горами и успевают проскользнуть за две минуты 
перед тем, как происходит обвал, проваливаются в трещины 
материковаго льда, но так именно, что распростертыя руки 
и палка удерж иваю т их на краю , гребут в опасном месте 
несколько дней подряд в импровизированной парусинной 
лодке-скорлупке и доплываю т до места как раз во время, 
чтобы уйти от бури и гибели, спят на льду при 45° мороза, 
не замерзая, десятки раз падают в холодную как лед воду, 
не схватывая даже насморка, работают как волы и голодают 
как собаки по месяцам и — все сходит им с рук, между тем, 
как иные... да лучше, пожалуй, воздержаться от сравнения. 
Д ействительно, все приклю чения по меньш ей мере таки 
"с тр ан н ы я"!Н о  п о л о ж и м  д а ж е , ч то  д е в я н о с то  д е в я ть  
процентов 

этого



"дурацкаго счастья" приходится отнести на долю неусыпной 
бдительности, здороваго духа в здоровом теле, гениальной 
сообразительности и неуклонной энергии избранных натур, 
но на долю чего-же отнести остальной процент этого счастья? 
Просто они были в союзе с самой жизнью, наши грёнландские 
путешественники!

Дальш е путь оказался более сносным, и 10-го августа 
в 8 ч. вечера экспедиция, наконец, высадилась при густом 
тумане на восточном берегу Грёнландии, на севере фьорда 
Умивика. Тут настал конец плаванию на лодках, и спутники 
Нансена с радостным усердием принялись вытаскивать их 
на берег, в то время, как Нансен взялся сварить кофе. Это 
бы ла "вторая теплая трапеза в  течение 12 дней".П осле 

предпринятой Нансеном и Свердрупом крайне тяжелой 
и трудной рекогносцировки, убедившей их в возможности 
подняться на плато в местности, прилегаю щ ей к фьорду 
Умивик, члены экспедиции принялись налаживать обувь, 
лы ж и и проч., переклады вать багаж , вообщ е тщ ательно 
готови ться  к  п редстоящ ем у  п ереходу  п о  льду . П огода 
к  сож алени ю  все стояла м ягкая и  дож дливая, что  м ало  
благоприятствовало выступлению 

в путь.16 августа в 9 ч. вечера все было готово. Багаж  
улож или на пять ручны х санок; на четы рех бы ло по 100 
килогр. груза, а на пятых вдвое больше, почему эти санки 
и потащили двое — Нансен и Свердруп вместе.

Подъем был очень крут, и члены экспедиции подвигались 
вперед крайне медленно, тем более, что вследствие долго 
стоявшей дождливой погоды, почва совершенно размокла, а 
лед был весь в трещинах, к счастью, небольших размеров, так 
что можно было шагать через них. Дождь продолжал лить, и 
путники промокли до костей. В течение 3 суток, от полудня 
17-го до утра 20-го шел настоящий ливень, сопровождаемый 
таким сильным ветром, что Нансену него спутниками не 
оставалось ничего другого, как сидеть в палатки. Наступили 
невеселые дни, особенно в виду того, что запас провианта 
не позволял путешественниками есть больше одного раза в 

день.



20-го можно было опять двинуться. Медленно тащились 
путешественники по крутой, усеянной трещинами местности. 
21-го погода, наконец, прояснилась, и подморозило настолько, 
что стало удобнее ходить по снегу. С этого дня и вплоть до 
того, когда члены экспедиции достигли западнаго берега 
Грёнландии, они не находили воды для питья и все время 
страдали невыносимой жаждой. Единственным средством 
заготовить себе воды для питья было —  набив небольш ия 
плоския бутылочки снегом, носить их на груди, пока снег не 
таял от теплоты тела и не превращался в воду. При морозах 
слишком в сорок градусов, которые настали потом, такое питье 
доставалось им таки 

не легко.Когда члены экспедиции 22-го в 2 часа утра вышли из 
палатки, мороз был уже порядочный; находились они на высоте 
приблизительно 900 метров, и им казалось, что главныя трудности 
подъема остались позади. Но почва и дальше продолжала быть 
страшно неровной, так что путешественникам стоило ужасных 
трудов тащ ить тяж елыя санки. "Все тело ломило, а плечи 
так и горели".Начиная с 24-го они 

продолжали путь днем, а ночью останавливались. Мороз 
все крепчал; тем не менее по дороге часто попадались места с 
растаявшим снегом, в который санки глубоко проваливались, 
а 26-го членам экспедиции пришлось выдержать настоящую 
пургу. Подъем все еще оказывался настолько крутым (до 1:4), 
что каждыя санки приходилось втаскивать троим людям, и 
поэтому путешественники вынуждены были по нескольку раз 
возвращаться и делать тот-же самый конец, Не удивительно, 
что у Христиансена, редко вообще раскрывавшаго рот, после 
одного из таких возвращ ений вырвалось таки: "Господи и 
охота-же людям самим лезть на такия мучения!" Экспедиция 
находилась в это время на высоте 1990 м. (около 6000 футов).
Ветреная и снежная погода продолжалась 

и в следующие дни, и хотя путешественники старались 
пользоваться для облегчения движения ветром, приспособив к 
санкам брезент вместо парусов, они подвигались вперед всетаки 
довольно медленно. Нансену стало ясно, что таким образом им 
вряд-ли достичь Христиансхоба, особенно в виду наступавшей 

уже



зимы, и 28-го он объявил спутникам свое решение изменить 
марш рут и идти прямо на запад к Готхобу, или вернее, к 
фьорду Амералику, находящ емуся на 64° 10′ с. ш . (чуть к 
югу от Готхоба), вследствие чего путь к западному берегу 
значительно сокращался. Решение это было встречено всеми 
членами экспедиции с радостью, и вот, они снова двинулись 
вперед, хотя несколько по иному направлению, борясь с той-же 
вьюгой и с теми-же безпрерывными страшными трудностями 
пути.Попадавшияся 

им до тех пор на пути через материковый лед торчащия 
изо льда вершины скал (нунатаки), прекратились; последнюю 
такую  скалу они видели вдали 31 августа, а затем взорам 
их уже не представлялось ничего, кроме снежно-ледяной 
волнообразной равнины, вплоть до того, как они достигли 
западнаго берега.Путь все еще шел 

ввысь, и дни проходили за днями все в том-же безконечно 
тяжелом труде с утра до вечера. Поверхность, по которой 
шли члены экспедиции, была совершенно гладкая, ровная, 
как зеркало, но выпадавший снег был до того мелок и сух, что 
чрезвычайно затруднял передвижение санок, и ежедневные 
переходы были поэтому довольно небольшими — в одну, две 
мили, хотя путешественники и могли уже тут пользоваться 
лыжами.По мере углубления 

путников вовнутрь страны (на плато), холод давал себя знать 
все сильнее и сильнее. Правда, при ясной погоде днем солнце 
пекло еще изрядно, так что снег таял, образуя слякоть, и члены 
экспедиции промачивали ноги, но едва солнце заходило, наступал 
жестокий холод, и путешественники подвергались опасности 
отморозить себе мокрыя ноги. "Часто по вечерам, когда мы хотели 
снять сапоги, оказывалось, что они представляли с чулками 
одно смерзшееся целое".11-го сентября ночью температура 
упала в 

палатке до -40 °С, а вне палатки до -45 °С. Разница между 
дневною и ночною температурою часто превышала 20°. Даже 
в закрытых меш ках, в которых спали члены экспедиции, 
было до того холодно, что к утру головы их оказывались все 
объиндевевшими. "Постоянно испытывать такие морозы не всегда 

приятно",



—  говорится в описании экспедиции. К аково-ж е приш лось 
ея  уч астн и к ам , ко гд а  к  м о р о зам  п р и б ави л ась  ещ е  вью га! 
В с я к и й  п о й м е т , к а к  т я ж е л о  б ы л о  т а щ и т ь с я  п р и  т а к и х  
условиях вперед, изо дня в день, через безконечную ледяную 
п у с ты н ю , н а  в ы с о т е  8 — 9 0 0 0  м е т р о в  н а д  м о р е м , д а  е щ е  
волоча за собой тяж елы я санки. В ью га продолж алась с 4-го 
п о  8 -е  с е н т я б р я  п р и  т е м п е р а т у р е  -4 0  °С ; в е с ь  д е н ь  7 -го  
сентября приш лось держаться в палатке, которую  возможно 
тщ ательнее закры ли со  всех  сторон , чтобы  ветер  не разнес 
е е  в  к л о ч ь я ; в  та к о м  с л у ч а е  с а ге  э то й  б ы л -б ы , п о ж а л у й , 
к о н е ц . Н о  д а ж е  и  п р и  т а к и х  о б с т о я т е л ь с т в а х , п о р я д о к  
ж и зн и  ш е л  с в о и м  ч е р е д о м , и  э к с п е д и ц и я , н е  с м о т р я  н а  
м о р о зы  и  в ь ю гу , н а  ж а ж д у  и  го л о д  о т  н е д о с т ат к а  ж и р а , 
н а  в с е  д р у ги я  т я го т ы , н е у к л о н н о  п о д в и га л а с ь  в п е р е д  к  
зап ад н о м у  б ер егу . 5 -го  сен тяб р я  эк сп ед и ц и я  п ер евал и л а  
ч е р е з  н а и в ы с ш у ю  т о ч к у  п л а т о , н а  в ы с о т е  2 7 1 6  м е т р о в  
(8860 

футов) над уровнем моря.11-го и 12-го сентября экспедиция 
н а х о д и л а с ь  у ж е  н а  в ы с о т е  т о л ь к о  2 ,6 0 0  м . (о к о л о  8 ,3 0 0  
ф .), и  с  эти х  п ор , хотя  и  н е  особ ен н о  зам етн о , п уть  п ош ел  
п о  н ак л о н н о сти  в н и з. 1 6  сен тяб р я  н ак л о н  стал  д о во л ьн о  
зам етны м , и  тем пература вечером  пала только до  -18°, что  
всем показалось 

уж вовсе теплой погодой.17-го путеш ественники увидали 
снеж наго воробья и заклю чили из 

этого , что  "зем ля" близка .19-го  подул  попутны й  ветер ; 
тотчас-же к саням прикрепили паруса из брезентов, связав их 
по два вм есте, и  скоро затем  понеслись во  весь дух  —  уж е 
по наклону к берегу. П осле обеда взор их впервы е встретил 
в д а л и  "зе м л ю "! П р о д о л ж а я  "п л ы ть  н а  п а р у с а х  п о  л ь д у "  
п ри  свете  м есяц а , он и  ч уть  б ы л о  н е  п окон ч и л и  п оездку  в  
расщ ели н е, так  как  дости гли  уж е усеян н аго  трещ и н ам и  и  
расщ елинам и (часто в несколько сот м етров глубины ) края 
плато. С ам  Н ансен отм орозил себе в этот вечер все пальцы  
и  "терпел  почти  невы носим ую  боль" (верно  и  впрям ь ем у  
п л о х о  п р и ш л о сь !). К  то м у -ж е  и  п о есть -то  и м  д о -сы та  н е  
приходилось, но все было ни почем, раз они знали, что теперь 
не далеко до западнаго берега.



Высунувшись на другое утро из палатки, они увидели перед собой 
внизу всю местность к югу от фьорда Готхоб. Легко представить 
себе, какия в эту минуту волновали их чувства. "Мы были словно 
дети. Что-то подступило нам к горлу в то время, как глаза наши 
разсматривали очертания долин и тщетно искали увидеть море 
хоть мельком".На другой день они подвигались вперед довольно 
быстро, хотя и соблюдая крайнюю осторожность из-за множества 
трещин, которыя не раз грозили им бедой. 21 вечером они впервые 

с того дня, как покинули восточный берег, напали на воду, и в 
первый раз за столько недель утолили свою жажду, как следует. 
И пили-же они! "Мы явственно ощущали, как раздувались у. нас 

желудки" — говорится в описании экспедиции. Дни эти остались для всех незабвенными.Теперь путь стал клониться к фьорду Амералику, но путь с препятствиями. Почва была до невероятности неровная, трещины попадались на каждом шагу, так что часто приходилось делать большие обходы; не раз также то тот, то



другой из членов экспедиции проваливался в трещину, но к счастью 
всякий раз успевал так повернуть свой посох 

(от лыж) или топор, служивший для раскалывания льда, что он 
ложился поперек трещины и задерживал падение. "Замечательно, 
что не проваливались глубже."Не взирая на такия опасности и 
препятствия, путешественникам удалось в течение следующих 
дней пройти и этот последний конец по истрескавшейся краевой 
полосе материковагольда, 

и 24 сентября они достигли, наконец, настоящей земли; 
материковый лед остался позади."Словами нельзя выразить ни 

тех чувств, которыя волновали нас, когда мы почувствовали под ногами землю и камни, ни того чувства несказаннаго блаженства, которое разливалось по всем нашим жилам, когда мы почувствовали под ногами мягкий ковер вереска и вдохнули в себя чудный аромат трав и мхов."Тем не менее трудностям еще не настал конец; до фьорда оставалось пройти еще порядочное пространство по долине Аустмана, при чем весь багаж предстояло нести на



плеч ах . Н о  в  теч ен и е  н еско л ьки х  дн ей  о д о л ел и  и  это т  
переход и достигли верховья фьорда.

Здесь С вердруп и  Балто взялись см астерить лодку из 
парусины, служившей полом в палатке, а Нансен принялся 
срезывать ветки кустов, чтобы сделать из них шпангоуты. 
Весла изготовили из бамбуковых тросточек и раздвоенных 
ветвей, обвернутых парусиной. Для скамеек-же не нашлось 
ничего другого, кроме подставки от одного из инструментов, 
да двух  тоненьких  бам буковы х тросточек .В ы ш ла 

какая-то  странная скорлупка, в  2  1 /2  м етра длины , 1  
1/2 метра ш ирины и лиш ь 61 сантиметр глубины, еле-еле 
вместившая только Нансена и Свердрупа с самым необходимым 
багажом, да и то они не смели даже языком пошевельнуть, 
чтобы она не опрокинулась.После 

страшной возни доставили таки эту импровизированную 
лодку, вместе с багажом, к открытому фарватеру фьорда, и 
29 сентября Н ансен и  О вердруп могли, наконец, взяться 
за весла и начать грести по направлению  к устью  фьорда 
Амералика. Хотя лодка само собой оказалась далеко не перваго 
сорта и к тому-же скоро дала изрядную течь, требовавшую 
выкачивания воды каждыя десять минут, смелые пловцы тем 
не менее благополучно добрались в ней до намеченнаго пункта.
Погода вообще 

благоприятствовала плаванию, и они, проработавши до 
седьмого пота 4 дня, прибыли 3 октября в своей скорлупке 
в новый Гернгут, откуда уже пешком отправились в Готхоб. 
Е д в а  о н и  д о с т и гл и  ц е л и , п о д н я л а с ь  с т р а ш н а я  б у р я  с  
юга.Дитрихсон, 

Христиансен и оба лапландца оставались, между тем, с 
большею частью багажа, хотя с очень малым количеством 
съестных припасов, у верховья фьорда. Как только погода 
позволила, за ними поехали и благополучно доставили и их 
в Готхоб. Таким образом замечательная экспедиция эта без 
всякаго несчастия завершилась 16 октября."Работали мы шибко, 
вытерпели 

не мало невзгод, чтобы достичь этой, теперь столь близкой нам 
цели. И что-же? Какия волновали нас чувства? Чувства счастливых 

победителей?



Н ет, м ы  так  долго  стрем и ли сь  к  н ам ечен н ой  ц ели , так  
нетерпеливо ждали ее, что когда, наконец, она была достигнута, 
событие это застало нас как-то врасплох!" —  вот как сам 
Нансен описывает свои чувства вечером, накануне прибытия 
в  Готхоб. Д а и нетрудно, пож алуй, согласиться с ним . И  
он, и Свердруп были слишком измучены продолжительной 
непосильной работой, чтобы непосредственное чувство чистой 
радости могло при достижении цели взять верх над другими 
ощущениями, более материальнаго характера, вызванными, 
например, возможностью наесться до-сыта и лечь спать в 
"настоящую постель".Да 

и кроме того, чувство радости было испытано ими уже 
не раз во время самой акспедиции; они испытали его, когда 
ступили, воодуш евляемы е смелой надеж дой на твердую  
почву восточнаго берега, после того, как счастливо миновали 
пловучие льды; они испытали его, впервые завидев "землю" 
с вы соты  ледяного плато, впервы е после долгой ж аж ды  
напившись воды, впервые после продолжительнаго перехода 
по льду ощутив под ногами твердую почву с вереском и мхом, 
испытали его, достигнув на собственноручно изготовленной 
лодке устья фьорда Амералика. Чувство радости лежало ведь в 
самом выполнении подвига, в напряженной и трудовой жизни 
на вольном воздухе, в борьбе за достижение цели! Раз-же 
она была достигнута —  она была достигнута, вот и все! И  
больше уже не было цели, к которой надо было стремиться, 
прилагая все силы, оставалась одна усталость — до тех пор, 
пока на горизонте не покаж утся новы я цели. Д а, так оно 
и должно быть с каждым истинно-великим изследователем; 
пока только у него есть силы и охота искать новых задач, 
радость, возбуждаемая в нем достижением цели, может быть 
лишь очень непродолжительной. Она быстро должна уступить 
место помыслам о новых целях, а Нансену-ли было долго 
искать этих новых, более значительных целей? Вернее всего, 
что в это пребывание Нансена в Грёнландии, по окончании 
экспедиции, в нем успел зародиться план его следующей, еще 
более грандиозной экспедиции к северному полюсу.Когда 
экспедиция 

достигла, наконец, Готхоба, оказалось



что заходивший туда корабль, уже отплыл обратно. Нансену 
удалось, однако, послать ему в догонку письма с эскимосами на 
каяках; эскимосы захватили судно в Ивигтуте (70 миль южнее 
Готхоба) и сдали письма. Судно это было пароход "Fox", 
участвовавший в экспедиции М’Клинтока, розыскивавшей 
Франклина. Таким образом, известие о счастливом исходе 
Грёнландской экспедиции пришло в Европу той-же осенью; 
за недостатком  угля "Fox’у" приш лось зайти в С куденэс 
и , благодаря этом у случайном у обстоятельству , родина 
отважных путешественников первая получила известие о их 
судьбе.

Доставленныя письма — одно от Нансена Гамэлю, другое 
от С вердрупа отцу —  скоро затем  обош ли по телеграф у 
весь м ир , всю ду, как  известно , возбуж дая всеобщ и й  

восторг.Нансену и его спутникам пришлось, между тем, 
перезимовать в Готхобе, где начальник колонии Биструп, 
доктор Бинзер, священник Балле с семьями и другие датские 
колонисты , оказывая им самое ш ирокое гостеприимство, 
старались сделать их  пребы вание возм ож но приятны м . 
Нансен почти все это время посвятил изучению жизни и быта 
эскимосов. Он сам жил с ними в их юртах, изучая их нравы 
и обы чаи, способы  ловли и  охоты , и  вы учился говорить 
по эским осски, править каяком , стрелять эским осским и 
оруж иям и, словом  не остановился ни  перед  чем , чтобы  
основательно изучить этот замечательный народ, который скоро 
полюбил.

Кроме того, им было за это время предпринято с эскимосами 
несколько продолжительных экскурсий. Он ездил на охоту 
во фьорд А мералик и побывал в Сардлоке и Кангеке, где 
по  целы м  неделям  ж ил у  эским осов.П лодом  этим  

изучений явилась его книга "Жизнь эскимосов", в которой 
вылилась вся горячая симпатия Нансена к этому обреченному 
на вымирание первобытному народу; прекрасное описание 
быта и нравов упомянутаго народа представляет большой 
интерес не только само по себе, но и как характеристика самого 

автора.



15-го апреля, в ту минуту, когда Нансен с товарищами 
сидел за кофе и веселой беседой в доме Биструпа, по всей 
колонии раздались крики, скоро сливш иеся в  один вой , 
"Umiarsuit, umiarsuit!" (корабль, корабль!) Действительно, 
явился давно ож идаемы й корабль "H vidbjoernen" (Белы й 
Медведь) под командой лейтенанта Гарде.

Час разлуки настал. Члены экспедиции живо собрались в 
путь на родину. "Не без грусти мы разстались с местечком 
и людьми, среди которых чувствовали себя так несказанно 
хорошо!" — говорится в описании Грёнландской экспедиции. 
И  можно быть уверенным, что со стороны Н ансена слова 
эти служили выражением искренняго чувства. Такая натура, 
как его, созданная для ж изни на вольном  воздухе, среди 
природы, не могла не чувствовать себя хорошо, живя одною 
жизнью с этим милым, первобытным народом. Описывая 
свой отъезд, Нансен приводит трогательныя слова одного 
и з  св о и х  д р у зей -эск и м о со в , в  д о м е  к о то р аго  о н  ч асто  
бывал. Последний сказал Нансену на прощание: "Теперь ты 
уезжаешь от нас опять в великий мир, откуда приехал; там тебя 
встретит много людей, много новаго и ты скоро позабудешь 
нас; мы-же тебя никогда не забудем!"Но тот, кто 

знает Н ансена, знает, что и он не забыл своих дорогих 
друзей-эскимосов, а тот, кто прочтет книгу об их ж изни, 
поймет насколько он привязался к ним.21-го мая "Белый 

Медведь," после благополучнаго плавания стал на якорь 
во внутреннем рейде Копенгагена. Прошел год слишком с тех 
пор, как Нансен на пути в Грёнландию, ненадолго завернул в 
Копенгаген, ради последних приготовлений к экспедиции. 
М н о го  во д ы  у тек л о  за  это т  го д , м н о го е  свер ш и л о сь  в  
этот промежуток, и сам Нансен, хотя и остался в сущности 
таким-же, каким был в первый свой приезд, стал другим в 
глазах света. Тогда в нем видели только молодого отчаяннаго 
смельчака, стремящагося к великой цели, теперь-же это был 
всемирноизвестный путешественник, счастливо достигший 
цели.И вот, пошли торжества. Сперва неделя празднеств 

в Копенгагене, затем праздники по случаю возвращения на 
родину,



дину, гдѣ Нансена чествовали, какъ врядъ-ли когда либо дру­
гого норвежца.

Въѣздъ экспедиціи въ Христіанійскій фьордъ былъ истинно 
тріумфальнымъ въѣздомъ.День стоялъ прекрасный,лѣсъ только- 
что одѣлся молодой лиетвой, отовсюду сыпались цвѣты, разда­
валась музыка, всюду развевались флаги... Цѣлый потокъ кра- 
сокъ, звуковъ, свѣта и тепла несся на встрѣчу этииъ выход- 
цамъ изъ страны льда.

Впереди плылъ почетный авангардъ воѳнныхъ судовъ, а за 
ними пароходъ „М. Г. Мельхіоръ“ съ членами экспедиціи, кон­
воируемый миноносками; кругомъ-же и сзади, и спереди, и съ 
боковъ кружила, словно стая чаѳкъ, цѣлая флотилія па. 
роходовъ, парусныхъ лодокъ и лодчѳнокъ. Нансенъ стоялъ у 
борта въ своей сѣрой одеждѣ, успѣвшей изрядно запачкаться 
въ хижинахъ эскимосовъ. Выпавшіе на его долю почести были 
слишкомъ подавляющѳ-грандіозны, чтобы онъ могъ въ эти ми­
нуты испытывать чувство гордости. Вѣрнѣе всего, онъ просто 
радовался, какъ дитя, чувствуя, что сливается душою съ род- 
нымъ народомъ. Онъ, в^дь, явился какъ-бы почетнымъ вѣст- 
никомъ отъ этого маленькаго народа къ остальному великому 
міру. На его долю выпало счастье и честь вынести на свѣтъ 
Божій мужество и самопожѳртвованіѳ этого народа, который 
выслалъ столько сыновъ на бѳзвѣстную, темную гибель среди 
ночного мрака полярныхъ морей... Но многіе-ли изъ всѣхъ этихъ 
тысячъ людей, махавшихъ ему платками съ крѣпостныхъ ва- 
ловъ Акерсхуса, прорывавшихъ полицейскія цѣпи на улицахъ, 
чтобы добраться до его экипажа, многіе-ли изъ нихъ думали 
въ эти минуты о наукѣ? Этихъ людей занималъ только свер- 
шонный подвигъ; въ ихъ глазахъ Нансенъ являлся витязѳмъ, 
связавшимъ саги отдалѳннаго прошлаго съ сагой вчерашняго 
дня, съ сагою о лыжебѣжцѣ, скатывавшемся съ головоломной 
высоты въ долину, съ сагою о салавилыцикѣ брѳвенъ, развя- 
завшемъ свой плотъ перѳдъ самымъ водоворотомъ. Нансенъ 
являлся для нихъ олицетвореніѳмъ національнаго типа. И по 
своему они были правы. Онъ самъ въ эти минуты, навѣрноѳ, 
глубоко ощущалъ крѣпкіяузы, связывавшія его сътой почвой, 
на которой выросъ его подвигъ. Навѣрное въ душу ему хлы- 
нулъ цѣлый потокъ воспоминаній дѣтства, когда экипажъ его



остановился перед домом, где жили сестры Ларсен, и он вбежал 
туда поздороваться с женщиной, бывшей когда-то экономкой в 
доме его родителей и перевязывавшей его окровавленное лицо 
после того, как он впервые "расцеловался со льдом."М ы-же, 
взявшие на 

с е б я  за д а ч у  д а ть  п о л н у ю  к а р ти н у  ж и зн и  Н ан се н а , н е  
м ож ем  не отдать здесь долж наго  и  науке, которая в  глазах  
всего  ц и ви ли зован н аго  м и ра  является  главн ы м  услови ем , 
п р и д а в а в ш и м  э т о м у  т о р ж е с т в е н н о м у  в о з в р а щ е н и ю  
Нансена настоящее историческое значение"



Научное значеніе Гренландской экепедиціи.

о окончаніи Грёнландской экспедиціи весь цивилизо- 
? ванный міръ единогласно отдалъ Нансену и его товари- 

]£ щамъ должное за ихъ подвигъ; большинство смотрѣло, 
Т однако, на этотъ подвигъ съ чисто спортсмэнской точки 

зрѣнія, въ научномъ же значеніи экспедиціи мало кто, кромѣ 
настоящихъ ученыхъ, отдавалъ сѳбѣ отчетъ *).

Прежде всего, слѣдуетъ отмѣтить, что главныиъ лозунгомъ 
экспедиціи было „впередъ“. Объ отступленіи какого бы то ни 
было рода не могло быть и рѣчи. Сойдя съ „Язона11, члены 
экспедиціи, какъ бы сломали за собой всѣ мосты, и съ той ми­
нуты жизнь ихъ зависѣла отъ возможно быстраго, непрестан- 
наго, неуклоннаго движенія впередъ. Движеніе же это и на 
лодкахъ, и на льдинахъ, и на лыжахъ по материковому льду 
было сопряжено съ непомѣрнымъ трудомъ, требовавшимъ бѳз- 
прерывнаго напряженія всѣхъ силъ до последней возможности, 
если хотѣли достигнуть цѣли.

Мѣшкать, тратить время поэтому нельзя было, даже на 
наблюденія; развѣ лишь въ такихъ случаяхъ, когда все равно



приходилось останавливаться из-за других причин. Собирать 
коллекции также нельзя было, — багаж и без того пришлось 
сократить до м иним ум а, взяв только сам ое необходим ое 
для насущных потребностей. Итак, по отнош ению к науке 
приходилось по самому ходу вещей ограничиваться тем, чего 
удавалось достигнуть, так сказать "на ходу", не замедляя и не 
затрудняя чем либо самаго движения вперед.

Что касается собирания зоологических и ботанических 
материалов во время плавания на корабле, то это было и совсем 
исклю чено из программы в силу условия, заключеннаго с 
владельцами "Язона", котораго нельзя было отвлекать от его 
главных, чисто коммерческих целей. Будь у Нансена в то время 
собственный пароход, как у Норденшёльда, когда последний 
предпринял свою грёнландскую экспедицию, условия были бы 
совсем иными.Причина 

же того, что Нансен не собрал никаких зоологических или 
ботанических коллекций и материалов на самой арене своего 
подвига — во внутренней Грёнландии — еще проще: в этой 
области не оказалось и следа жизни. Засвидетельствование этого 
факта — первый важный и интересный результат экспедиции, 
хоть и отрицательнаго свойства. Во время зимовки в Готхобе 
также не было возможности ни собирать, ни сохранять какие 
либо материалы за неименьем инструментов и других пособий.
Неудивительно 

поэтому, что зоологические и ботанические результаты 
экспедиции оказались незначительными. Да и как ни важно и 
полезно само по себе собирание подобных коллекций, едва-ли 
эта работа соответствует такой натуре, как Нансен. Ему гораздо 
больше по душе направить всю свою энергию на реш ение 
различных великих задач общаго значения.Зато экспедиция Нансена 

имела тем более важные результаты для географии, геологии 
и метеорологии. Метеорологическия данныя собирал, главным 
образом, Дитрихсон.Вот что пишет об этом в своей 

книге "На лыжах через Грёнландию" Нансен:"Неутомимость и 
самопожертвование, с которыми 

Дитрихсон исполнял свою задачу, достойны удивления. 
Значение подобнаго труда, исполненнаго при данных условиях, 

может



понять лишь тот, кто испытал, что значит делать наблюдения и с 
безукоризненной точностью заносить их изо дня в день в тетрадь 
при 30 градусах мороза, когда пальцы распухли от холода и едва 
держат карандаш, когда чуть не падаешь от усталости, и когда в 
глаза тебе отовсюду глядит гибель. Да, на это нужны недюжинный 
характер и недюжинная энергия!"Все метеорологическия, 
астрономическия, 

магнитныя и тригонометрическия наблюдения экспедиции 
разработаны профессором Г. Моном (в вышеназванной статьи 
в "Petermanns Mittheilungen"). Огромный интерес представил 
вп ервы е вообщ е и м евш и й  м есто  ряд  н аблю ден и й  н ад  
температурой воздуха возвышенной снежно-ледяной пустыни. 
Особенно поразительно колебание суточной температуры: при 
холодах, которые преследовали экспедицию от 11-го до 15-го 
сентября (на высоте 2600— 2300 метр. над уровнем моря), 
температура ночью падала до -45 C. (12-го и 14 сент.), а среди 
дня поднималась до -20, т. е. получалась разница в 25 °C. 
Подобное сильное колебание температуры было наблюдаемо 
лишь во внутренней Сахаре и других пустынных областях, 
где тепловое лучеиспускание, вследствие сухости воздуха, 
также очень велико.Согласно наблюдениям экспедиции, Мон 

определили среднюю годовую температуру внутренняго 
плато Грёнландии на высоте 2000 метров в —25°, среднюю 
температуру января месяца в —40° и июля в —10 °С.Затем 
с приблизительной достоверностью 

можно сказать, что в самое холодное время года температура 
внутри грёнландскаго плато падает до — 65° (т. е. на 25° 
ниже средней температуры января) и, пожалуй, даже до —70°.
Таким образом, по наблюдениям экспедиции, на 

материковом льду Грёнландии находится свой "полюс холода", 
второй по счету на северном полушарии, притом на таком же 
разстоянии от севернаго полюса, как и известный прежде в г. 
Верхоянске, в Сибири.Все эти данныя относительно температуры 
явились совершенно новыми. 

И з других добы ты х экспедицией метеорологических 
дан н ы х  м о ж н о  о тм ети ть , ч то  го р н о е  сн еж н о -л ед ян о е  
плато  Грёнландии  отличается вы соким  атм осф ерны м и 

давлением,



безусловно сухим  воздухом , сильны м лучеиспусканием  
и  низкой тем пературой, представляю щ ей значительны я 
суточныя колебания.

Предположение, что теплый сухой воздух — фэн переносится 
с одной стороны Грёнландии на другую , предположение, 
которое разделял , м еж ду прочим , Н орденш ёльд , этим и  
новыми метеорологическими данными 

опровергается.Географическо-геологические результаты 
экспедиции сводятся, главным образом, к сведениям, добытым 
относительно самого материковаго льда. Прежде всего, благодаря 
экспедиции Нансена, раз навсегда определена область его 
распространения и установлен тот, имеющий для науки крайне 
важное значение, факт, что Грёнландия является довольно 
точной копией северной Европы в ледниковый период, т. е. в 
наиболее важную эпоху истории земнаго шара.И 

до экспедиции Нансена имелись основания полагать, что вся 
внутренняя часть Грёнландии покрыта льдом, но окончательно 
установить достоверность этого мог только переход через 
материковый лед. Даже такой опытный изследователь, как 
Норденшёльд, сам предпринимавший экспедиции в область 
материковаго льда Грёнландии, считал возмож ны м, —  и 
после своей последней экспедиции 1883 г., когда ему удалось 
проникнуть вглубь страны дальше, чем кому либо до тех пор 
—  вы сказы вать предполож ение, что внутренняя область 
Грёнландии отчасти свободна ото льда; при этом ему ещ е 
сдавалось, что он в 1883 г. "перешел через широкую ледяную 
полосу, проходящую под 60°— 70° поперек страны". После 
же экспедиции Нансена пришлось окончательно оставить все 
прежния предположения относительно "оазисов" или свободных 
ото  льда пространств внутри  Г рёнландии, и  результаты  
экспедиции Нансена вполне подтверждены впоследствии 
экспедицией Пири и Аструпа через северную часть Грёнландскаго 

плато.



Установление экспедицией факта существования в Грёнландии 
мощнаго ледяного покрова материковаго льда можно считать 
результатом высокаго научнаго значения. Вокруг же этого 
главнаго результата группируется еще целый ряд результатов 
более специальнаго характера, благодаря которым окончательно 
изменились все прежния представления о материковом льде, о 
его поверхности, построении и метеорологических свойствах, 
опиравшияся по большей части на наблюдения над краевой 
полосой этого льда.Относительно 

сам ой  ф орм ы  ледян ого  п лато  эксп еди ц и ей  Н ан сен а 
добыты следующия сведения: ледяной покров образует надо 
всей Грёнландией —  исключая окружности, образуемой ея 
узкой береговой полосой —  несколько заостренный к югу, 
довольно правильный, выпуклый щит, при чем поперечные 
разрезы его приближаются к дугам циркуля, радиус которых 
все увеличивается с юга к северу. Поверхность щита, более 
вы пуклая к ю гу, становится все более и  более плоской к 
северу. Наивысшая точка плато, достигнутая экспедицией, 
возвышается на 2716 м. (около 8660 футов) над уровнем моря 
от этой точки поверхность опускается на обе стороны (на 
восток и запад) с чрезвычайной симметричностью, точь в точь 
как это можно было бы ожидать от расплавленной тягучей 
массы.

Тем не менее эта наивысшая точка оказалась несколько 
ближ е к  западном у, чем  к  восточном у берегу . И  весьм а 
вероятно, что линия ледораздела в Грёнландии (т. е. линия, 
разделяющая лед, сползающий на запад, от льда, сползающаго 
на восток) долж на идти  приблизительно  параллельно  с  
продольной осью материковаго льда; таким образом линия 
ледораздела может не иметь никакого соотношения с линией 
водораздела, которая образовалась бы в свободной ото льда 

Грёнландии.



Исключая "нунатак" береговой полосы, экспедиция нигде 
не встретила и следа гор или скал, которых и нет нигде, кроме 
б е р его в о й  о б л асти . М о щ н ы й  п о к р о в  м атер и к о ваго  л ьд а , 
достигающий в некоторых местах, пожалуй, двух, трех тысяч 
м етр о в  в  то л щ и н у , со вер ш ен н о  ск р ы вает  п о д  со б о й  весь  
рельеф страны, и на всем протяжении этой ледяной коры нет 
и  сл ед а  к ам н ей , п еск у  и л и  м ел к о й  п ы л и , к ак  н ет  и  сл ед а  
ж ивотной ж изни. П очти м атем атически-правильная ф орм а 
этого щ ита показы вает, что она определена исклю чительно 
самым осаждением атмосферных осадков, ветрами и законами 
образования поверхности  на засты ваю щ их расплавленны х 
тягучих м ассах , а не особенностям и "ф ундам ента". С ам ы й 
ф ундам ен т м атериковаго  льда —  твердая скалистая почва 
п редставляет, по  всей  вероятности , и  в  Г рёнландии , как  в  
Скандинавии, неправильную поверхность, изрезанную скалами 
и  д о л и н а м и .

Выпуклая, щитообразная форма поверхности материковаго 
льда зависит, следовательно —  по мнению  Н ансена —  не от



того, что будто-бы находящийся под ним твердый скалистый 
ф ундам ент им еет наибольш ую  вы соту им енно под осью  
высоты ледяного покрова, но от того, что расплавленная тягучая 
масса должна, застывая, сама по себе подняться всего выше 
там, где сопротивление стеканию в стороны всего сильнее, т. 
е. вообще посередине. Поверхность материковаго льда внутри 
плато всюду снежная, а не ледяная; слой снега можно было 
везде пробить палками от лыж , которыя и уходили в снег 
целиком, т. е. на 3 метра. Общий состав этого верхняго слоя 
— сверху рыхлый, а потом обледенелый снег, образовавшийся 
вследствие незначительнаго таяния снега на поверхности. 
Но хотя палки и уходили, как сказано, в глубину покрова на 
три метра, материковаго льда еще не доставали. Ветер сметал 
внутри плато снег в длинныя, плоския, почти незаметныя дюны, 
по направлению от севера на юг. Этот образовавшейся внутри 
Грёнландии над покровом материковаго льда верхний снежный 
покров доказывает, что там на высоте более 2000 м. снег во 
время лета хоть и тает, но не настолько, чтобы на поверхности 
образовалась гладкая ледяная кора; незначительное количество 
воды , образую щ ееся п ри  таян ии  в  теплы е дн и  верхняго  
слоя снега, не стекает, но задерживается ночным морозом.
Все эти важныя и 

интересныя сведения о внутренней области материковаго 
льда оказались в главных чертах соверш енно новыми, так 
как все прежния экспедиции или не переступали за краевую 
полосу материковаго льда, или, если и переступали, то во 
всяком случае не углублялись настолько во внутрь плато, 
чтобы иметь возможность дать о нем столь обстоятельныя 
сведения. Нечего и говорить о том, какое значение представляет 
ознаком ление с  клим атическим и  и  другим и  условиям и , 
господствую щ им и внутри  области  м атериковаго  льда в  
Грёнландии, для понимания условий, господствовавших в северной 
Европе и Северной Америке во время великаго ледниковаго 

периода.



О  подробностях-же отчета Н ансена, касаю щ ихся самого 
п о стр оен и я  м атери коваго  л ьд а , его  д ви ж ен и я , тол щ и н ы , 
таяния, особенностей краевой полосы, образования ледяных 
гор , п ол яр н ы х  теч ен и й , и  п л о ву ч и х  л ьд о в  вд о л ь  б ер его в  
Грёнландии, здесь не место распространяться, тем более, что 
подробности эти, не смотря на всю их ценность, не представляют 
такого  общ аго значения, как  вы ш еприведенны я сведения. 
По мере того, как больше будут сознавать значение, которое 
представляет для науки подробное ознаком ление со всем и 
условиям и великаго ледниковаго периода, будут и  больш е 
ценить результаты, достигнутые Грёнландской экспедицией 

Нансена.Ведь, это безконечное, пустынное, ровное снежное 
поле, отличающееся почти математически-правильной выпуклой 
ф ормой, обильным лучеиспусканием, страш ными ночными 
м орозам и  и  уж асаю щ им и  вью гам и , и зображ ает  наиболее 
точную  картину северной Европы  и  С еверной А м ерики во 
время великаго ледниковаго 

периода.Припомнив с одной стороны простоту снаряжения 
экспедиции Нансена и незначительность затраченных на нее, 
в сравнении с некоторыми из прежних экспедиций, средств, 
а с другой стороны все трудности и опасности, через которыя 
п р и ш л о с ь  п р о й т и  э к с п е д и ц и и , ч т о б ы  д о с т и г н у т ь  э т и х  
результатов —  нельзя не отдать дани глубочайшаго уважения 
лицам , соверш ивш им  этот научны й подвиг, переход через 
материковый лед Грёнландии от одного берега до другого.



Ева Нансен.Неудавшееся 

интервью . (Нордаля Рольфсена).

В ночь на 12 августа 1889 г., дождь так и барабанил в 
окна квартиры сводной сестры Фритьофа Нансена, 

с  к о т о р о й  о н  б ы л  о ч е н ь  д р у ж е н . В д р у г  р а зд а л с я



сильный стук в окно; муж сестры — тот самый родственник, 
что сопровождал мальчика Ф ритьофа в его экскурсиях по 
Нормаркену и научил его управляться с ружьем и с удочкой 
—  вскочил  с  постели  и  при отворил  окн о . "Э то  ещ е что  
такое?" —  гневно закричал он, стараясь разглядеть, кто за 
окном. Там виднелась высокая серая фигура, настоятельно 
требовавшая, чтобы ее впустили в дом. Из окна посыпались 
б р а н н ы я  с л о в а , о т л и ч а ю щ и я  н о р м а р к е н ц е в , н о  с е р а я  
ф игура всетаки  настаивала на своем : "В пусти !"И  вот, в  

спальне сестры очутился Ф ритьоф Нансен. Было уже 2 
ч аса  н о ч и . О н  стоял , ш и роко  разстави в  д ли н н ы я н оги , 
зал о ж и в  руки  в  карм ан ы  б рю к , и  угрю м о  п осм атри вал  
н а  сестру . О н а си дела, при поднявш ись на постели .—  

Боже мой, Фритьоф! Что случилось?— 
Женюсь, матушка!— 
На ком-же?— На 
Еве, конечно!Затем он 
сообщил, что проголодался. Зятю пришлось отправиться 

в  кладовую  за  холодн ы м  ж арким , и  слазить  в  погреб  за  
шампанским. И вот, за этим ночным пиром освятили новую 
главу саги  Ф ритьоф а, причем  он , конечно, не прем инул 
пропеть слова древней песни из "Гавамола":"Любовь — никому 

не в укор. Прекрасныя черты часто пленяют мудрецов, 
невежд-же никогда!"И Фритьоф написал о 

случившемся своему "Бьёрну". Но Овердруп не ответил ему 
словами Бьёрна: "Фритьоф, дивлюсь твоему ослепленью", а 
приблизительно так:"Я не мог заснуть всю ночь, раздумывая 

об этом. Бог знает, с чего я так обрадовался? Теперь, ведь, 
п рощ ай  северн ы й  п олю с!"Н о  далее сага  гласи т, —  и  за  
справедливость ея 

ручаются вполне достойные доверия люди — что, сватаясь 
за Еву, Ф ритьоф Н ансен тут-ж е сказал: "Только мне надо 
будет отправиться к северному полю су!" —  "О н, ведь, не 

хотел



бы ть обм анщ иком !" говорит то  лицо , котором у  надлеж и т 
лучше знать все это. 

Но кто-же была она?
Д а л е е  с а г а  п о в е с т в у е т :  ж и л  б ы л  в  Н о р в е г и и  о д и н  

очень  знам ениты й  человек , слава  котораго  достигла даж е 
А м ерики  и  А встралии . И  случалось ем у идти  по  улице, до  
то го  у гл у б и вш и сь  в  сво и  м ы сл и , ч то  о н  н е  к л ан ял ся  Е ве  
Н ансен. О на пеняла ем у за это. И  знам ениты й поэт сказал: 
"Е сли  это  случится  ещ е раз, ш епните м не м им оходом : Д а 
поклонись-же, чорт!" И она последовала его указанию.

"Да поклонись-же, чорт!" Вот было мое первое внутреннее 
обращ ение к  госпож е Е ве Н ансен , когда я  проходил  м им о 
нея по  улице, почтительно обнаж ая голову, в  то  врем я, как 
о н а  х о т ь -б ы  к и в н у л а  м н е  в  о т в е т . Я  ч у в с т в о в а л  т о л ь к о  
н а  своем  об н аж ен н ом  лб у  ледян ое  веян и е  ея  горд ели ваго  
превосходства.И ее-то 

п р е д ст о я л о  м н е  п о д в е р н у ть  и н те р в ь ю !Я  
т р е п е т а л . Р а з  я  у ж е  п о б ы в а л  у  н и х  в  Г о т х о б е  п е р е д  

отъездом Нансена. Тогда она выпустила на меня двух желтых 
о х о тн и ч ьи х  со б ак . И  о н е  в сл асть  п о тер еб и л и  м о и  и к р ы , 
н о  я  н е  ж а л о в а л ся , о т л и ч н о  п о н и м а я , ч т о  б е д н ы х  с о б а к  
тр ен и р у ю т, м о р я  и х  го л о д о м ; и  я  с  у д о во л ьстви ем  го то в  
б ы л  п р и н е с ти  с в о ю  д о в о л ь н о  с о л и д н у ю  л е п т у  в  п о л ь зу  
экспедиции на северный полю с.Теперь 

она была одна. И  мне предстояло проникнуть к ней. Я  не 
с м е л  и  п ы т а л с я  с н а ч а л а  о б д е л а т ь  д е л о  п о  т е л е ф о н у , д а  
и  тут предварительно  заручился посредником . П оследний  
отправился к  ней  от  м оего  лица. О на ответила, что  теперь  
о ч е н ь  з а н я т а  и  н е  м о ж е т  о б е щ а т ь  н и ч е г о  н а в е р н о е , н о  
так  —  недели  через три  —  по  телеф ону .

Я  в с п о м н и л , с л о в а  п о э т а : " В  т а к и е  х о л о д а  т е п л е е  н е  
б ы вает", и  п он ял  кстати , что  п освататься  за  н ее м ог ли ш ь 
т о т ,  к т о  п о б ы в а л  н а  м а т е р и к о в о м  л ь д у  Г р ё н л а н д и и  и  
готовился отправиться на северный полюсь.







Через три недели книга эта уже должна была быть готовой 
к печати. Волей неволей пришлось поехать к ней самому. 
У  меня были санки, и я мог следовательно не дожидаться 
отхода поезда, а отправиться немедленно. Снег уже почти 
стаял , и  я  п одви гался  вп еред  п о  холм и стой  м естн ости  
очень медленно. Глядя на таявш ий лед и снег, я невольно 
вздыхал: "Дай-то Бог, чтоб и она растаяла!" Увы! Словно в 
ответ на м ое пож елание изо всех дворов, м имо которы х 
я проезжал, раздавался отчаянный лай и вой дворняшек; в 
тех краях не ожидают визитов —  разве только со стороны 
воров.Она приняла 

меня. Она велела покормить мою лош адь. Она сказала 
ещ е что-то, несовсем  понятное, но, как м не показалось, 
означавшее, что и мне дадут поесть!Я был 

совсем смущен таким ласковым приемом и не знал как 
быть. Я скинул шубу и вынул карандаш. В глазах ея сверкнула 
какая-то особенная искра, и  м не невольно вспом нилась 
сказочная принцесса, провож аю щ ая взглядом  тех, ком у 
после неудачнаго  искуса приходилось отправляться  во  
свояси со взрезанной и посыпанной солью спиною. Но она 
была безконечно вежлива. Вдруг с плачем и криком вбежала 
Лив. Я вспомнил, что читал интервью одного англичанина, 
описывавшаго, как госпожа Нансен положила руку на голову 
дочери, говоря: "Вот мое единственное утешение". На этот 
раз Лив плакала и кричала, что было мочи. Ей, видите-ли, 
непременно нужны были ножницы, чтобы разрезать скатерть 
п о п о л ам . Е в а  Н ан сен  с  сер д ц ем  ск азал а : "И ш ь , к ак ая  
гадкая девчонка!" И  Лив выпроводили. Я был смущен, но 
сказал растроганным голосом: "Да, да, знаю, что она ваше 
единственное утешение!"Тогда она засмеялась 

мне прямо в глаза. — Да ея в тот день и дома-то не было!
—  Когда англичанин 

интервьюировал вас?— Ея не было дома.Я стоял, 
грызя карандаш, и 

вдруг бухнул:



— Не разскажете-ли вы мне 
чего-нибудь о  Н ансене?—  О  
Нансене? Я Нансена не знаю.Но при этом в 
ея глазах опять 
промелькнул какой-то огонек, точно проблеск солнца в 
дождливый день. Я с удовольствием отметил 
это.— Пишете вы друг другу?— Нансен не охотник писать.— Но 

всетаки иногда, ведь, пишет?— Да, иногда.— О чем нибудь, представляющем общий интерес?— Нет, о таких вещах мы не пишем.Молчание. Я заходил по комнате, тупо глядя на картины. Вдруг мое внимание остановила одна, висевшая где-то в углу.



Это была прекрасная копия с картины одного английскаго 
художника. Подпись под ней гласила: "Надежда". Последняя 
была изображена в виде женщины, сидящей на земном шаре; 
глаза женщины завязаны, но нижняя часть лица озарена светом.

Было это как-раз в те дни, когда имя Нансена облетело 
этот самый земной шар вместе с загадочною вестью о том, 
что он дошел до севернаго полюса и открыл новую землю. 
Достоверно, однако, никто ничего не знал. И женщины всего 
цивилизованнаго мира, верно; говорили друг другу: "Каково-то 
теперь жене Нансена?".И я долго стоял 

в углу растроганный, утирая глаза карандашом; наконец, 
я спросил глухим голосом:— Когда вы приобрели эту 

картину?— Когда были в Лондоне. 
М ы  с Н ансеном  купили ее там .—  И мела-ли... картина 

эта... 
какой-нибудь смысл... т. е. я хочу сказать — придавали-ли 

вы ей... какую нибудь особенную цену?...— Нисколько.Я. так 
и сел на стул 

около камина, 
или очага, или как его зовут там у них в "Готхобе".О на 

бросила мне на стол какия-то бумаги. 
Э то бы ло последнее сообщ ение норвеж ско-ш ведскаго 

посланника в С .-П етербурге, содерж ащ ее все, что мож но 
бы ло сказать за и  против письм а К уш нарева. —  "С ам ы я 
свежия новости!" —  сказала она при этом сухо. С большим 
пренебрежением она не могла предложить мне нумера "Утренней 
Почты".— Как по вашему, — правдоподобность 

все уменьш ается? —  прибавила она небрежным, слегка 
презрительным тоном.Я внимательно прочел увесистый 

документ и затем стал серьезно и с искренним убеждением 
говорить в  пользу  К уш нарева и  его  плем янника.—  А  по 
моему оба врут! — сказала она резко.

М еня, наконец, просто взорвало. Я-то явился 
сю да узнать и  разсказать потом  всему свету, как ж ена 

Нансена сидит и дрожит за него, что осиновый лист, переходя 
от чувства радости к страху, а тут...Но прежде чем я успел 
сказать что-либо, я невольно 

весь



вздрогнул, —  мороз пробеж ал у  м еня по  спине. Э то  она 
отворила позади меня дверь: — Не угодно-ли вам посмотреть 
рабочий кабинет моего мужа?

Т е п е р ь  м н е  с  о с о б е н н о й  я с н о с т ь ю  в с п о м н и л о с ь , 
ч то  сообщ ал  об  этом  сам ом  рабочем  каби н ете Н ан сен а 
англичанин-интервьюер: "Тут все приводит на ум слова Писания 
о девах, безпрерывно поддерживающих огонь в светильниках 
в ожидании жениха".— Все, что 

найдете там — к вашим услугам! — сказала она любезно, 
затем затворила за мной дверь и —  уселась в своей теплой 
комнате у камина, очага или как там его зовут у них.Я-же 
остался один, 

едва переводя дыханье от холода. Должно быть, нечто 
подобное испы ты ваю т лю бители , погруж аясь в ледяной 
бассейн римских бань, где вода доводится до температуры 
в три градуса. И  я отметил в своей книжке:"Нашел третий 
ледяной 

полюс земли".Больше там и нечего было 
и ск ать . В  ж и зн и  сво ей  я  н е  ви д ал  п о д о б н аго  х ао са! 

Повсюду шкафы, сундуки, ящики, битком набитые книгами, 
рукописями, письмами, инструментами, консервами... А из 
под кучи старых стекол выглядывал —  страшно сказать —  
диплом члена корреспондента самой парижской Academie des 
sciences!Я принялся ворочать эти 

замерзшия глыбы книг, и мне удалось-таки возстановить 
у себя кровообращ ение. Из кучи хлама я вытащил старую 
испачканную фотографию, изображавшую как-раз гостиную 
дома. С одной стороны камина сидит сам Фритьоф Нансен, 
сл егка  н агн у вш и сь  вп ер ед , с  д р у го й  ви д н еется  что -то  
д ем о н и ч еск о е , к ак ая -то  ч ер н ая  ф и гу р а , к о то р ая , к ак  я  
догадался, долж на была изображ ать его жену. Стоило-же 
мне перестать возиться, я начинал дрож ать от холода. И  
борм оча про себя сравнение интервью ера-англичанина: 
"Э то  дева ож идает своего  ж ени ха. В се  готово  и  убрано  
по праздничному" —  я перебрался в теплую комнату. Ева 
Н ансен сидела, склонясь к кам ину и  см отрела как будто 
совсем другой. Щелканье моих зубов от холода привело ее в 

себя.



—  П рохладно там? —  спросила она вкрадчиво, затем  
уселась, скрестила руки на груди и сказала:

— Теперь задавайте вопросы. Можете не стесняться!
Не стесняться! Помилуй Бог! Я даже не рискнул спросить, 

в  котором  году она родилась. Т ак-таки  и  не рискнул. И  
теперь не знаю этого, а такия данныя все-же спрашиваются 
в биографии.

Я  начал спраш ивать о  разны х пустяках, —  о чем  м ог 
бы узнать из лю бого энциклопедическаго словаря —  и не 
коснулся ничего интимнаго, о чем спросили-бы в подобном 
случае другие, более опытные интервьюеры-специалисты, 
напр., о том: ласкал-ли он свою жену, часто-ли они дрались 
наедине и о тому подобных щекотливых и самых интимных 
вещах, о которых поэтому-то именно и надлежит знать всем 
и каждому. В конце концов говорил я один; я разсказывал ей 
о нем различныя истории из его детства и юности, которыя 
я успел насбирать в свою  нищ енскую  котомку и которыя 
не были еще известны г-же Нансен.Явились 

гости, приглашенные к чаю. М еня, кажется, не просили 
оставаться, но я остался, как будто так и надо было. Гости 
были веселы, сама хозяйка много смеялась звонким приятным 
и заразительным смехом.Перед тем, 

как садиться  за  стол , все на м инуту  зам олчали . С вет 
от лам пы  падал  на лицо Е вы  Н ансен . О но бы ло бледно. 
Вдруг она быстро встала. "Извините, детки! Надо мне руки 
вы м ы ть."  Я  невольн о  бы стро  взглян ул  на  ея  руки . О н е 
были белее снега; ни одной пылинки.— Вы 

верно хотите проститься с Лив? — начал я с участием.— 
Она давно 

храпит!Я  просидел с 
м инуту один  в  углу. Д ругие гости  уш ли в  столовую , 

откуда и раздавались громкие и веселые голоса. Сидя, как 
потерянный, один в углу и размышляя о своем поражении 
в качестве интервью ера, я невольно переш ел мы слью  на 
эти белыя ручки, которая вдруг понадобилось вымыть. Не 
оттого-ли, что она беседовала с интервьюером? Но раз он 
настолько чист, неиспорчен и простоват, как я, была-ли в этом 

надобность?..



Она верно пошла всетаки проститься с Лив. Интересно 
знать: скучала-ли она о ребенке, во время своих артистических 
турне? Да, конечно, скучала. Я , ведь, сам слыш ал об этом.
Известно, 

ч то  есть  вещ и , о  которы х  н е зн аеш ь хорош ен ько  —  
сам -л и  п ер еж и л  и х , слы ш ал-ли  о  н и х , и ли  ви д ел  и х  во  
сне. Так было и со мной на счет даннаго вопроса. Она ведь, 
то и дело снилась мне в последния ночи.Было 

это в Гётеборге, в гостиннице. Бледная и грозная стояла 
она перед своим импрессарио.—  Все 

еще нет телеграммы? Она спрашивала не о телеграммах, 
возвещ авш их о  ея новы х концертах, или  о  вы павш их на 
ея долю новых овациях. Дело шло о телеграмме на счет Лив. 
Импрессарио затруднялся ответом.—  Еще рано...

— Уже десять 
часов!— Да, ведь, Лив 
здорова — вы сами знаете.— Нет. Я велела им 
каждое утро телеграфировать мне. Сегодня они не смеют, 

да, не смеют.Вечером ей предстояло 
петь. Целый день импрессарио тихонько от нея посылал 

д о м о й  к  н ей  те л е гр ам м у  за  т ел егр ам м о й . О н а  х о д и л а  
по  своем у нум еру взад и  вперед, не присаж иваясь ни на 
минуту, не говоря ни слова. В  пять часов она прилегла на 
постель. Тогда пришла телеграмма: "Лив здорова." И слезы 
брызнули у нея из глаз.Неужели это была галлюцинация, 

"second sight," как говорят англичане? Но если я обладал 
внутренним зрением, то у меня должен быть и внутренний 
слух. Т ак  нем удрено, что  я в  данную  м инуту явственно 
разслышал, как кто-то сказал в корридоре: "Крепись!" на что 
другой голос ответил: "Разве я не креплюсь?" —  "Конечно, 
конечно!" — Затем у кого-то словно вырвалось из груди: — 
"Если я терплю его, так это ради Ф ритьофа... М ожет быть 
он напиш ет хорош ую  книжку... Н е то я давно выгнала-бы 
его!"В ту-же минуту дверь в гостиную  

отвори лась, и  с  веселы м  см ехом  вош ла  Е ва  Н ан сен , 
свежая и сияю щ ая, и  предложила мне руку, чтобы идти к 
столу.И я сидел рядом с ней, очарованный ея 

жизне-радостностью,



е я  н е п о д д е л ь н о й  в е с е л о с т ь ю ,  е я  з в о н к и м  с м е х о м ,  
уносивш имся в ночную  даль к темному заливу.

Ч ас  сп у с тя , я  е х а л  о б р ат н о , с о в с е м и  о ш е л о м л е н н ы й  
впечатлениями, и, проезжая опять вдоль залива, я слыш али, 
к ак  в о д а  ти х о , ж ал о б н о  ш е п та л а  и  п л а к а л а с ь  в  гл у б и н е  
под слоем таявшаго льда.

Н а другой  день я  опять поехал  на  приступ , запасш ись 
н асто ящ ей  ш у б о й . И з вч ер аш н ей  н аш ей  б есед ы  я  вы вел  
заключение, что мне предоставлялось сколько угодно мерзнуть 
в "рабочей", или  как  ее назы вали  с убийственной иронией  
"каминной комнате", лиш ь-бы я не трогал больш ого ящ ика, 
где хранились письм а Евы  Н ансен.

—  Б ары ня уехала в  город? —  спросили  я  отворивш ую  
мне дверь горничную.

— Барыня спит.Но, 
в  т е ч ен и е  н еск о л ь к и х  сек у н д , п о к а  я  п ер еб и р ал ся  и з  

у м ер ен н аго  п ояса  в  хол од н ы й , он а  уж е усп ел а  од еться  и  
вдруг очутилась vis-a-vis м еня у  противополож наго конца 
б о л ь ш о го  с то л а . О н а  б ы л а  в  у тр е н н е м  к а п о т е , с о б р а л а  
в с е  св о и  п и сьм а , к и в н у л а  м н е , засм еял ась  и  

исчезла .И так , он а  н е доверяла м оем у  честн ом у  слову . 
Я  ч у вство в а л  с е б я  п о л ьщ е н н ы м . Д л я  м у ж ч и н ы  в се так и  
п р е д п о ч т и т е л ь н е е , ч т о б ы  е го  п р и н я л и  за  п о д л е ц а , 

н еж ел и  за  и д и о та .Н о  б о л ьш аго  я  в  это т  д ен ь  и  
не добился от нея.Т ри  дня под-ряд  я  продолж али  свой  

при ступ . Н а трети й  д ен ь  я  п оп ал  н а сеан с: В ерен скьольд  
рисовал с нея портрет для этой книги. И  он и она см отрели 
д овол ьн о  н евесел о . В ерен скьол ьд  б ы л  н е  в  духе , так  как  
п ер еезж ал  с  квар ти р ы , а  ту т  ещ е  д о л ж ен  б ы л  во зи ться  с  
портретом. Ева Н ансен, сидя спиной ко мне и лицом к нему 
(всякому подобаю щ ее) и отчеканивая каж дое слово (нельзя 
б ы л о  н е  с о г л а с и т ь с я  с  р е ц е н зе н т а м и , в о с х в а л я в ш и м и  
отчетливость ея пения), говорила: "Вчера заходил от вашего 
и м ен и  од и н  м ол од ч и к . Я  д ал а  ем у  п ортрет  м уж а . Ч тоб ы  
о н  в е р н у л  м н е  е го  н е м ед л е н н о ! И  д н я  н е  х о ч у  б ы т ь  б е з  
него!"



О н а  г о в о р и л а ,  т о ч н о  б е с е д о в а л а  с  б е з о т в е т н ы м  
фотографическим аппаратом. Я бросился в санки и задал тягу.



В тот-же день, после обеда, я сидел у ея матери, почтенной старушки за восемьдесят, так что я, не нарушая правил скромности, могу сказать, что люблю ее. Она одна из первейших разсказчиц в Норвегии. Она ожидала меня. На столе уже стояли три кофейника и корзинка, наполненная до краев пирожными необычайной величины.Тут-то я думал польется на меня поток разсказов о дочери. Но почтенная дама оказалась в этот вечер как-то особенно неразговорчивой. На все мои подходы она только радушно тыкала пальцем в огромныя пирожныя. Ясно было, что от меня хотели отделаться кормежкой. Не без некоторой горечи встал я и простился, сказав при этом: "Мне сдается, милостивая государыня, что вы, с тех пор, как я виделся с вами в последний раз, позаимствовали у своей дочери некоторыя неособенно симпатичныя свойства. С сожалением вынужден буду поставить под ея портретом слова того датчанина, который собирал сведения о предках Нансена: "В семействе его в Норвегии я встретил мало предупредительности." Старуха стояла передо мной, выпрямившись, с самым неприступным видом, и лицо ея удивительно живо напомнило мне аншлаги, которых мне столько приходилось видеть на домах в Германии: "Bettelei und Hausieren ist hier verboten." (Нищим и разносчикам вход воспрещен).Оттуда я поехал прямо к певцу Ламмерсу, женатому, как мне говорили, на сестре Евы. Было это в февраль месяце. Ламмерс сердечно пожал мне руку, как умеет пожимать только он, и своим прекрасным, внушительным басом стал заверять меня, что как только покончит с большим вокальным празднеством — так, в июне месяце — непременно уделит мне с четверть часа. Так вот, каков тот материал, который послужил мне для нижеследующих биографических данных. Я ничего не знаю; пришлось догадываться обо всем. Поэтому я с полным правом могу расчитывать на снисхождение, на которое вообще может претендовать недостоверность.Начну с того, что возьму назад свои опрометчивыя слова,



сказанный почтенной старушке. Не мать позаимствовала у 
дочери эти качества, а дочь у матери. М арен Сарс, сестра 
покойнаго поэта Вельгавена и жена знаменитаго научнаго 
деятеля, вряд-ли во всю свою жизнь написала хоть строчку 
или пропела хоть одну строфу —  разве только убаюкивая 
своих детей —  но она одна из тех женщин, что производят 
на свет художественныя натуры. В таких женщинах таится 
скрытый запас художественных сил, достаточных для создания 
истинно худож ественной  активной личности  во  втором  
поколении.

В самой Марен Сарс не было потребности сознательнаго 
творчества, стремления облечь свои художественные инстинкты 
в формы, предлагаемыя искусством, не было никаких данных 
для этого. Ей и в голову никогда не приходило выступить 
публичною  деятельницей в какой бы  то ни было отрасли 
искусства. Но послушали-бы вы ее в воскресный вечер, когда 
она в сумерки разсказывает в кругу родных и знакомых свой 
сон! П ослуш али -бы  вы , как  он а разсказы вает, будто  ей  
снилось раз, что она вошла ночью в церковь Девы Марии, и 
вдруг на кафедру стали всходить все берсенския покойницы 
и каяться в своих грехах перед большим распятием, из котораго 
в это время сочилась кровь —  вы были-бы поражены таким 
повествовательным талантом вне области литературы. Что за 
глубина чувства, что за драматическая мощь и богатая фантазия, 
всегда выбираю щ ая для произведения должнаго эффекта 
надлежащее выражение, что за первоклассное искусство устной 
передачи! Такое-же сильное впечатление производит она и тогда, 
когда передает комический эпизод, который в устах всякаго 
другого человека показался-бы сущим пустяком. Она придает 
делу особый оборот, особое освещение, сразу превращающия 
его из обыденнаго в интересное, словом —  подвергает его 
художественной переработке.Марен Сарс говорит нам 

каким образом создались наши народныя песни, сказки и саги. 
Она представляет крупный, непосредственный художественный 
талант, эпическо-драматический темперамента. В сущности она 
импровизатор, но тем не менее никогда не бывает, чтобы она в 
один вечер упустила воспользоваться теми удачными оборотами, 

которые



пришли ей в голову в предыдущий. Она все их удерживает 
в памяти, благодаря безсознательному художественному 
инстинкту. Говорят — мне-то, ведь, где-же судить об этом! 
— что Ева страстно любит мать. В таком случае это одна из 
немногих, вполне объяснимых страстей. В исполнении Евой 
Нансен романсов заметен темперамент матери, перешедший 
в сознательное искусство. В манере пения дочери выступает на 
свет эпическо-драматический талант матери, обработанный и 
сглаженный, но вполне сохранивший тот священный внутренний 
огонь, который составляет душу песни. Выступая на эстраду, 
эта знаменитая теперь певица, однако, нисколько не напоминает 
своей симпатичной, уже одним внешним видом подкупающей 
разсказчицы-матери. К Еве Нансен видно перешло кое-что из 
Вельгавенской спеси и холодности. Сразу видно, что она вовсе 
не намерена располагать публику в свою пользу внешним 
своим видом, зная, что все равно победит ее своим пением.
Избалованная успехом с 

юности, она не привыкла добиваться его униженьем. И пение, 
наверно, много лет было для нея только любимой забавой, 
а никак не орудием честолюбия. Публика сразу приняла ее с 
распростертыми объятиями. Что было-бы, если-бы ей, как 
многим из выдающихся артисток, предстояло подвигаться 
вперед медленно, в постоянной борьбе с равнодуш ием и 
холодностью публики, перенося униженье, являющееся для 
весьма многих первой неизбежной ступенью к успеху — об 
этом сага умалчивает. По мнению некоторых, она ни за что 
не согласилась-бы поставить ногу на эту ступень, но сразу 
повернулась-бы к публике спиной — на всегда. " Искусство" — 
говорят эти некоторые — "не было еще для нея тем решающим 
участь человека делом, за которое человек готов на все, готов 
даже отдать жизнь". Она одно время отдавалась двум искусствам 
за-раз — пению и живописи, но скоро оставила последнюю, 
найдя сама, что у нея нет настоящаго таланта.М ежду тем, 
певица, она легко и незаметно 

переходила из семейнаго кружка в общественныя гостиныя, 
а из гостиных в концертные залы. Первыми учителями ея 
были, по всей вероятности, самые близкие ей люди. От матери 

она



получ и ла огонек , п ервы е уроки , п ож алуй , от  сестры , а  
остальные от 

зятя.Так я представляю  себе историю  ея развития, как 
певицы, и надею сь, что г. Ламмерс, прочитав эти строки, 
подтвердит справедливость моих слов. Говорят ещ е, что 
она брала уроки в Берлине у m adam e А рто.

Н о  н е  в  m a d a m e  А р то  гл а в н а я  с у ть , а  в  Ф р и ть о ф е  
Н ан сен е . Р азве  н е  б лагод аря  ем у  в  п ен и и  Е вы  Н ан сен  
появились новые звуки, вызванные любовью, материнским 
чувством, страданием?...

Первая встреча их произошла в лесу Фрогне, когда еще 
не было и помину ни о переходе через Грёнландию, ни об 
экспедиции на северный полюс. Молодой спортсмэн заметил 
там однажды в снегу следы пары ног. Он поинтересовался 
узнать, кому принадлежат эти следы, приблизился и увидал на 
вершине сугроба напудренную инеем маленькую, но гордо 
закинутую назад головку. Головка эта принадлежала Еве. 
Но она нисколько не смутила душевнаго покоя Фритьофа, и 
так дело осталось на долго. Ч то-ж е в сущ ности свело их 
вместе? Что известно об этом мне? Да ровно ничего. Но я 
не думаю , чтоб бы ли правы лю ди, утверждаю щ ие, будто 
он сватался за Еву в первый раз еще до своей грёнландской 
экспедиции и что отказ ея именно и вселил в него желание 
кончить свою жизнь в трещинах материковаго льда. Такой 
поступок во всяком случае мало соответствовал-бы столь 
практичной натуре, какова его, да и зачем в таком случае 
было-бы ему брать с собою Дитрихсона, Свердрупа и прочих? 
Ради того разве, чтобы иметь, подобно старому коннунгу, 
провожатых в царство Гелы?Я-же думаю, что они сошлись, 

как родственныя натуры в духе наших древних саг. Разница 
между обоими лишь в том, что его душа открыта всему свету, 
благодаря совершаемым им подвигам; ея-же душа, святая 
святых ея существа, сохраняется как-бы за семью печатями. 
Для них обоих все мелочное является мелочным, пожалуй, 

даже



слишком мелочным. Эти вечныя соображения и взвешивания 
обстоятельств обыденной жизни, чем завоевываются обыденные 
друзья, им незнакомы. Вот почему образ их жизни и поступки 
возбуж даю т раздраж енье, каж утся вы зы ваю щ ими, даю т 
повод к недоразумениям. Как он, так и она, каждый сам по 
себе, носит в себе нечто великое, существенное; в ней это ея 
страсть. В обыденной жизни она может быть и шаловливой 
и  сверкать холодны м  блеском  снеж инок на солнце, но в 
глубине ея душ и живет одностороннее и потому сильное 
чувство. Она похожа на Свангильду из "Комедии любви". 
Она не из тех женщин, которыя:Добро свое раздали сотням 
людей,—Никто 

им не должен всей суммы сполна
Им не с кого требовать полной уплаты,
И некому всю свою жизнь посвятить.Он 
—  мужчина, в истинном смысле 

этого слова. Для него весь смысл в труде, в подвиге. И  
признаваясь в любви, он не забывает указать на северный 
полю с. С  первой-же минуты на их лю бовь как-бы  падает 
тень полярн аго  м рака, в  первой -ж е и х  встрече  брезж и т 
страх перед разлукой.О н лю бит ее со всей искренностью  
своей отзывчивой 

н ату р ы . К о гд а  он а  б ы вает  б ольн а, он  б росает  все  и  
п росиж ивает дн и  и  н очи  у  ея  постели . Н о  он  м уж чи на, 
он не мож ет ж ить без дела, он ж аж дет деятельности.О на 
женщина. Воспитанная в любящей, богатой духовно 

сем ье, избалованная общ ей лю бовью  и поклонением , 
она идет за ним  и без ропота разделяет его аскетическия 
привычки, привыкает не мерзнуть в "собачьей конуре", ест 
сердитую смесь сыра с пемиканом, питательность которой 
нужно подвергнуть испытанию перед полярной экспедицией, 
и л и -ж е , е с л и  н е  в  с и л а х  е с т ь  е я , г о л о д а е т  п о  ц е л ы м  
суткам , сопровож дая муж а в его небольш их экскурсиях. 
С вое дело, свою  худож ественную  личность она скромно 

отодвигает



на задний  план . О на хоть  и  вы ступает ещ е в  концертах , 
но очень редко. М ожет быть, она говорила ему: "И  я хочу 
участвовать! И я хочу переносить все, хочу быть наравне с 
другими! Хочу стряпать для них, играть для них, петь для 
них! Важнее всего, ведь, там поддержать бодрость духа, —  
она поддерживает самую жизнь! Я хочу быть радостью жизни 
среди полярнаго мрака!" А что-же ответил он на этот натиск? 
М ож ет бы ть, у  него  хватило духу сказать непреклонно, 
что это невозможно? Или помехой явилась Лив?После его 
отъезда она на 

целыя недели заперлась у себя ото всех, как вдова. Она 
переживала великий кризис вечной трагедии человеческой 
жизни, трагедии, разыгрывающейся в отношениях мужчины 
и женщины. Он сделал то, что должен был сделать. Она и не 
желала бы , чтобы он был другим. Н о она не была-бы  той 
горячей, страстной на турой, какова она есть, если-бы  из 
глубины ея души не вздымались при этом мятежныя мысли. 
В едь, и  у  н ея бы ло свое п ризван ие, безкон ечно  дорогое 
ей , и  все-ж е, что  он о  для  н ея  в  сравн ен и и  с  лю бовью  к  
нему? Разве она могла-бы  когда нибудь променять на это 
призвание его? Никогда!... Когда-же она вновь отперла свои 
двери для света, она предстала перед ним стройная, гибкая, 
улыбающаяся. Она похожа на женщин саг и вполне равна ему. 
Если у нея и бывают минуты слабости, то никто не увидит 
ее согнувш ейся под их  брем енем .Л иш ь одно осталось у  
нея теперь, 

в чем она вполне может отвести душу. Это —  искусство. 
П осле страш наго кризиса, оно кротко, но властно заняло 
свое место у опустевшаго домашняго очага. Сидеть, сложа 
руки, и ждать, значило-бы для нея сойти с ума. И у нея, ведь, 
было свое дело и свои права. Она не только женщина, но и 
человек. Чувство окружающей пустоты порождает потребность 
деятельности, независимости, потребность серьезно пробить 
себе дорогу, усовершенствоваться, подняться в своей сфере 
до одной высоты с ним, чтобы подать ему руку, как равная 
равному, если он когда нибудь вернется к ней.До сих пор она 
только время от времени выступала 

в



р о д н о м  г о р о д е ,  г д е  з н а ю т  е я  т а л а н т  и  п р и в ы к л и  ц е н и т ь  
е г о . Т е п е р ь  о н а  о т в а ж и л а с ь  п е р е ш а г н у т ь  г р а н и ц ы  р о д и н ы  и  
в ы с т у п и т ь  н а  ч у ж б и н е , с р е д и  н а р о д а , г д е  х о р о ш и е  г о л о с а  и  
у м е н ь е  п е т ь  н е  в  р е д к о с т ь . П о я в и в ш и с ь  в  н о я б р с к и й  в е ч е р  
1 8 9 5  г .  в  п е р в ы й  р а з  н а  к о н ц е р т н о й  э с т р а д е  в  с т о л и ц е  
Ш в ец и и , о н а  чу вство вала , ч то  у  н ея  в  гл азах  тем н еет  о т  стр ах а . 
В п е р в ы е  в  ж и з н и  п о ч у в с т в о в а л а  о н а , ч т о  э с т р а д а  я в л я е т с я  
п о м о с т к а м и , о б о зн а ч а ю щ и м и  с в е т , в п е р в ы е  с о зн а л а  зн а ч ен и е  
п о б е д ы  и  п о р а ж е н и я .  Н о  с  в и д у  о н а  о с т а л а с ь  т а к о ю - ж е ,  
к а к  в с е г д а ,  г о р д о ю  и  з а м к н у т о ю  в  с е б е .  И  п у б л и к а  в  с в о ю  
о ч ер е д ь  п р и н я л а  в ы ж и д а ю щ е е  п о л о ж е н и е . Н о  в о т , п о л и л и с ь  
в о л н о ю  ч а р у ю щ и е , з а д у ш е в н ы е  з в у к и , п о л н ы е  т о  г р у с т и  и  
п е ч а л и , т о  я р к о й  ж и з н е р а д о с т н о с т и  и  л и к о в а н и я ,  п у б л и к а  
п о ч у в с т в о в а л а  с е б я  п о б е ж д е н н о й  с о в е р ш е н с т в о м  и с к у с с т в а , 
п о ч у в с т в о в а л а  ж и в у ю  д у ш у  а р т и с т к и ,  в л о ж е н н у ю  в  
э т и  з в у к и ,  и  —  р а з р а з и л а с ь  б у р я  в о с т о р г о в ,  в  к о т о р о й  
в ы л и л о с ь  г л у б о к о е  в н у т р е н н е е  ч у в с т в о .  П е в и ц а  н а ч а л а  
колыбельной песенкой для 

лошадки:Спи, лошадка, 
почивай!Грезь о стойле, да о 
сене,Да о легком седоке 
—О малютке на спине!

И  к а к  о н а  с п е л а  э т и  с л о в а ,  п о л о ж е н н ы я  Г р и й г о м  н а  
д и в н у ю  м у з ы к у ,  к а к  п е р е д а л а  п о с л е д н и я  д в е  с т р о ф ы  
в  к а к о м - т о  о с о б е н н о м  т е м п е !  В с е  с л о в н о  в и д е л и  п е р е д  
с о б о й  э т у  в е с е л у ю  л о ш а д к у ,  с л ы ш а л и  л е г к и й  т о п о т  е я  
к о п ы т ,  а  с а м а  п е в и ц а  в и д е л а  н а  н е й  с в о ю  Л и в !  К о г д а - ж е  
о н а  п е л а  " E r lk o e n ig "  ( Л е с н о й  ц а р ь ) ,  х о л о д  п р о б е г а л  п о  
с п и н а м  с л у ш а т е л е й ; о н а , в е д ь , с а м а  и с п ы т а л а  о д н а ж д ы  э т у  
п о г о н ю  с м е р т и  за  р е б е н к о м  и  зн а л а , о  ч е м  п о е т . А  к т о -ж  б ы , 
к р о м е  н е я , с у м е л  в л о ж и т ь  с т о л ь к о  ч у в с т в а  в  п р о с т ы я  с л о в а  
народной песни:И 

н е  х о ч у  к р у ш и т ь с я , а  в с е -ж е  р в е т с я  гр у д ь ...
В ернется-ж е м ой м илы й назад когда нибудь!
К о гд а  ц веты  и  тр авка  л у га  у кр асят  вн о вь ,

В ернется друг ж еланны й,
Т ак долго , долго  ж данны й !

"Н е скоро, знаю , вянет горячая лю бовь!



Исторический обзор полярных экспедиций.(Акселя 
А рсталя).

Если изследование полярных стран и не представляет 
собой величайшей задачи человечества, то все-же 
нельзя не видеть в стремлении к этому изследованию 
одного из наиболее замечательных проявлений 

вечно ищущаго и не перед какими трудностями не 
останавливающегося 

пытливаго человеческаго духа.История изследования 
полярных стран начинается более чем за две тысячи 
лет тому назад; но если сопоставить результаты, 
которые достигнуты людьми в столь огромный 
промежуток времени, то окажется, что люди подвигались 
вперед в своем изучении полярных стран всего на 
один километр в год. Теперь разстояние от флага, 
водруженнаго лейтенантом Локвудом четырнадцать 
лет тому назад на названном по его имени островке 
к северу от Грёнландии, до севернаго полюса, не 
превышает разстояния, которое без труда прошел-бы 
по одному из европейских туристских трактов любой 
порядочный ходок-спортсмэн в месяц. Но путь по 
льдам не так-то скоро пройдешь. Даже в летнее время, 

когда между льдинами то и дело встречаются полыньи, Парри и Росс подвигались вперед не более, как на 5 кил. в день.Первый вступил на порог арктическаго пояса — согласно дошедшим до нас историческим данным — современник Александра Великаго, отважный астроном и географ Питей,



из древняго Марселя, города, граждане котораго унаследовали свое 
влечение к странствованиям от своих предков — малоазийских 
греков. П итей разделил общ ую  долю  больш инства пионеров 
в области науки. Современные ему ученые географы только 
вознегодовали на него за "ложныя, ни на чем не основанныя 
с в е д е н и я " , к о гд а  о н  в е р н у л с я  и з  с в о и х  с тр а н с тв о в а н и й , 
п р и в е д ш и х  е г о  к  в е л и ч а й ш е й  п у с т ы н е  з е м н о г о  ш а р а .
Тысячу лет 

тому назад начали бороздить северныя моря ладьи и корабли 
викингов-норманнов. То носимы е волею  волн, то влекомы е 
непреодолимым желанием отыскать новыя заморския страны, 
норманны совершали открытие за открытием; к сожалению, за 
отсутствием у них всякаго научнаго образования, их открытия не 
стали общим достоянием и тем лишились универсальнаго значения.
Экспедициями Лейва Эйриксена и 

Т орф и н а К арлсевн а в  "В и н лан ди ю " (древн ее н азван и е 
Грёнландии), предпринятыми в начале XI ст., была перейдена 
великая пограничная черта между Атлантическим и Северным 
океанами, черта, которая совпадает вообще с чертой средней 
годовой температуры в нуль градусов. Пограничная черта эта, 
разделяющая холодный и умеренный пояса, идет приблизительно 
от пролива между Ньюфаундлэндом и Лабрадором до моря, что 
между Норвегией и М едвежьим островом. Только на востоке 
от Гринвичскаго меридиана, а именно от точки пресечения его 
с 70-й параллелью, пограничная черта пловучих льдов и только 
что названная нулевая изотерма приблизительно совпадаю т 
на довольно  больш ом  протяж ении  —  м еж ду  Н орвегией  и  
Ш пицбергеном. М ежду Азорскими и Фарёрскими островами 
л е д  за д е р ж и в а е тс я  в н у т р и  б о л ь ш о й  д у ги , о тти с н у т ы й  к  
Грёнландии и Исландии; до Фарёрских островов пограничная 
ч ерта  п ловучи х  л ьд ов  п роходи т  н а  бол ьш ом  п ротяж ен и и  
параллельно — на 600 киллом. южнее — изотерме с показателем 
0°.Н а всем  этом  протяж ении тянется и  пограничная черта, 

отделяющая Атлантический океан от Севернаго Ледовитаго, 
от Н ордкапа и юго-восточнаго берега Лабрадора, захватывая 
4— 5000 километров. И эта-то черта являлась приблизительно 
г р а н и ц е й  и зв е с т н о й  в  т е  в р е м е н а  ч а с т и  з е м н о г о  ш а р а . 

В



те ч е н и и  с л е д у ю ш и х  5 0 0  л е т  г е о гр а ф и ч е с к и я  с в е д е н и я  
ч е л о в е ч е с т в а  н и ч у т ь  н е  п о д в и н у л и с ь  в п е р е д ,  т о ч н о  
т у т  с д е л а н  б ы л  п р и в а л . Д а  и  и м е в ш и я с я -т о  с в е д е н и я  
п р и н ад л е ж а л и  л и ш ь  те м , к то  го в о р и л  н а  о д н о м  я зы к е  с  
лю дьми, соверш авш ими откры тия; остальное человечество 
оставалось ни при чем. 
В есьм а во зм о ж н о , 
что древне-северные 
викинги доходили и до 
тех полярных стран, 
которыя были вновь 
достигнуты  лиш ь в 
наш и дни  Д евисом  
и Гудсоном. Ведь, и 
открытую древними 
норманнами Америку 
приш лось откры ть 
вновь.

О том, какой вообще 
м алой  известности  
д о сти гл и  м о р ск и я  
о тк р ы ти я  д р евн и х  
северян, свидетельствует, 
между прочим, хоть 
то обстоятельство, что 
даже в Англии — где 
сведения о путешествии 
в Бьярмеланд Оттара 
Г ологалэндинга записаны  сам им  А льф редом  В еликим  —  
считалось, что  англичане W illonghby  и  C hancello r первы е 
обошли в середине XVI ст. вокруг мыса Нордкапа и проникли 
в Белое море, причем это плавание приравнивалось к подвигу, 
достойному стать на равне разве с открытием морского пути в 
Индию и в Америку.Подобное пренебрежение документальными 

данными находится в связи с довольно обычным недоверием 
к разсказам  мореплавателей, посещ аю щ их дальния страны . 
Мореплаватели тех времен часто сами не умели разобраться во 

всем



н овом , ви д ен н ом  и м и , а  окруж аю щ и е и х , охотн о  слуш ая  
их  разсказы  и  без всякой критики приним ая на веру сам ы я 
нелепы я подробности, часто всетаки, по свойственной тем  
непросвещ енны м  врем енам  узости  взгляда, отказы вались 
в е р и т ь  к а к -р а з  т а к и м  п о д р о б н о с т я м , к о т о р ы я  я в л я л и с ь  
единственно верными в этих вообще сказочных сообщениях.

В средние века, представление о дальнем севере связывалось 
с представлением  о "великом океане, изображ авш ем  конец 
зе м л и " . О т к р ы т и я  н о в ы х  зе м е л ь  в  д р у ги х  ч а с т я х  с в е т а  
заставили мало по малу измениться прежния представления 
о распределении суш и и воды. И звестия о новы х откры тиях 
являлись первоначально  в  виде слухов, которы е, по  своей  
неясности и неполноте, усваивались медленно и вначале только 
способствовали  ещ е больш ей  п утан и ц е в  п редставлен и ях  
о  в с е л е н н о й . Н е к о то р ы е  п р ед с та в л я л и  с е б е , ч то  т ам , н а  
крайнем север, одно море, другим-же казалось, что там должно 
быть больш е земли. Н а одной карте того времени обозначен 
северо-западны й пролив —  путь  к  М олуккским  островам , 
на другой северо-восточны й. Более общ им представлением  
б ы л о , ч т о  с е в е р н ы й  п о л ю с  о к р у ж е н  о д н и м  и л и  д в у м я  
ряд ам и  островов . Н а карте  1587  г . п роли вы  м еж ду  эти м и  
островами показаны свободными ото льда, не замерзающими 
никогда, вследствие проходящ их по ним  сильны х течений 
из о кеан а , д л я  ко то р аго -д е  п р о ли вы  эти  сл у ж ат сто кам и . 
Н а карте 1570 г. показан длиннейш ий пролив, отделяю щ ий 
г л а в н ы я  с т р а н ы  м и р а  о т  о с т р о в о в  с е в е р н а г о  п о л ю с а , 
м еж д у  к о то р ы м и  там  и  сям  п р о х о д ят  п р о л и вы  к  сам о м у  

полюсу.

Одновременно с тем, как прекратились морския поездки в 
Грёнландии и, быть может, в том-же году, когда Колумб проплыл 
в "100 льё" от Исландии, земляк его Джиовани Кабо (Iohn Cabot), 
высадился в Бристоле и, несколько лет спустя, этот истинный сын 
генуэзско-венецианской предприимчивости задал недоразвитым еще 

тогда английским



мореплавателям  задачу —  оты скать для английских купцов 
кр атч ай ш и й  м орской  п уть  к  ази атски м  ры н кам , п лы вя  н а  
север  и  кругом  зем ли  на  запад  или  на  восток .И  

вот , более  чем  столетие (в  продолж ение всего  X V I ст .) 
мысль Кабо, воодуш евляла первых мореплавателей А нглии, 
п ока , н акон ец , Б аф ф и н  н е об ъ яви л  задач у , вы ставлен н ую  
К а б о , н е в ы п о л н и м о й . Н о  к  т о м у  в р е м е н и  а н г л и й с к о е  
м о р е х о д с т в о  у ж е  з а н я л о  п е р в е н с т в у ю щ е е  п о л о ж е н и е , 
развившись с небывалой в летописях 

быстротой.В 1517 г., когда Кабо Младший (Sebastian Cabot) 
полож ил начало плаванию  по непреры вном у направлению  
н а  северо-зап ад , в  Л он дон е  и м елось  всего  4— 5 кораб лей , 
е м к о с т ь ю  б о л е е  1 2 0  т о н н , в о  в т о р у ю -ж е  п о л о в и н у  X V I 
сто л ети я , к о гд а  Ф р эн си с  Д р ак е  о б о ш ел  зем л ю  в о к р у г  п о  
следам  М агеллана —  на облом ках "Н епобедим ой А рм ады " 
выплыли из волн морских первые ряды того всемирнаго флота, 
который емкостью своих судов представляет ныне величину, 
равную флотам всех других наций вместе взятых.

Больш ая часть первы х полярны х экспедиций новейш аго 
времени была вызвана исключительно торговыми интересами. 
Экспедиции эти делятся на две главныя группы: "экспедиции 
с е в е р о -за п а д н ы я "  и  "э к с п е д и ц и и  с е в е р о -в о с т о ч н ы я " . С  
одной стороны оне заканчиваются знаменитой франклинской 
экспедицией и ея отголосками в середине нынешняго столетия, 
с  д р у го й  сто р о н ы  н а и б о л ее  у д а ч н о ю  и зо  в с е х  п о л яр н ы х  
экспедиций —  плаванием Норденшёльда на "Веге" в 1878— 79 

г.г.Ряд первых северо-западных экспедиций XVI ст., начало 
которым положил Кабо, отмечен проходом Байлота (Bylot) и 
Б аф ф ина в  бассейн , названны й  "Б аф ф иновы м  заливом ", в  
предположении, что он закрыт с севера. 5-го Июля 1616 г., т. е. 
в эпоху тридцатилетней войны, Байлот и Баффин остановились 
на судне "Дисковери" перед проливом Смита, южным входом 
в тот зам ечательны й пролив, 4— 500 кил. в длину, которы й 
соединяет Баффинов залив с морем, принимаемым нами пока 
за крайнее полярное. Несколько дней спустя, Байлот и Баффин 

пересекая



Баффинов залив от пролива Уэльскаго до пролива Джона, открыли 
острова, названные ими Карейскими; в 1892 г. острова эти были 
местом гибели экспедиции, предпринятой двумя ш ведскими 
учены м и Б ьёрлингом  и  К альстениусом .П рактическим и 

результатами северо-западных экспедиций X V I ст. были 
откры ти е богаты х  ры бн ы х п ром ы слов  у  Н ью ф аун длэн да, 
зверины х (пуш ны х зверей) пром ы слов около Г удсоноваго  
з а л и в а  и  к и т о б о й н ы х  г л а в н ы м  о б р а зо м  о к о л о  б е р е г о в  
Грёнландии.Баффин, 

не найдя выхода из названнаго его именем залива, объявил 
невозможным разрешение задачи дойти этим путем до Японии. 
В следствие этого попы тки пробраться упомянуты м путем  в 
полярное море были приостановлены на целыя два столетия; 
и склю чен и ем  яви лся  п роход  К ука Б ери н говы м  п роли вом .
Предпринимавшаяся с 

п р а к т и ч е с к о й  ц е л ы о  с е в е р о -в о с т о ч н ы я  э к с п е д и ц и и  
берут свое начало такж е с X V I столетия.Распространено 

сведен и й  об  европ ей ско-ази атском  Л едови том  океан е 
шло довольно ровно и без особенно-значительных перерывов; 
самыя сведения приобретались гораздо проще и естественнее, 
н еж ел и  в  об л асти  северо -зап ад н ы х  эксп ед и ц и й , которы м  
приходилось идти на авось, пускаться в самыя рискованныя 
приклю чения. 25 лет спустя после того, как М ’Клур обош ел 
к р у го м  А м е р и к и , Н о р д е н ш ё л ь д  о б о ш е л  в о к р у г  С та р а го  
света и установление этим  плаванием  ф акта сущ ествования 
так  назы ваем аго  "С еверо-восточнаго  п рохода" явилось не 
результатом стечения случайностей и догадок, но результатом 
тщ ательно разсчитанны х научны х соображ ений и  вы водов 
из экспедиций целых трех столетий.Неудачи англичан в XVI 
столетии 

надолго отняли у них охоту продолжать попытки отыскать 
северо-восточны й проход, которы х и  не предприним алось 
почти вплоть до наш их дней (капитан В иггинс). А нгличан 
сменили на этом  пути голландцы , в лице В иллима Баренца, 
положившаго своей геройской борьбой с полярного зимою начало 
целому ряду —  если можно так выразиться —  "арктических 
п о х о д о в " .В  н а ш и  д н и  з и м о в к а  в  а р к т и ч е с к и х  с т р а н а х  

перестала



быть чем-то необы чайны м и даж е опасны м —  конечно, при 
условии тщательнаго подготовления к ней. Помимо огромных 
п реим ущ еств , представляем ы х в  наш е врем я, в  сравнении  
с преж ними временами, пользованием  пароходам и и более 
совершенными видами оружия, а также усовершенствованными 
способами заготовления впрок провианта, причиной успеха 
нынешних арктических экспедиций является, конечно, более 
близкое знакомство с условиями арктических стран, знакомство, 
добы тое опы том  преж них изследователей , поплативш ихся 
жизнью.Баренца 

п е р в а я  зи м о в к а  з а с т а л а  в р а с п л о х . В  т е ч е н и е  д е с я т и  
м есяц ев  он  с  эки п аж ем  всего  в  17  ч ел овек  б ы л  арестован  
льдами на северо-восточном берегу Н овой Зем ли. Там  он с 
лю дьм и построил для зим овки дом , —  главны м  образом  из 
выброшенных морем на берег в больш ом количестве бревен. 
Уже в сентябре месяце настали сильные холода; ледяная кора 
отвердела настолько, что нельзя было похоронить умерш аго 
товарищ а; самая постройка дома такж е очень затруднилась. 
Стоило кому-нибудь взять по привычке во время работы гвоздь 
в рот, он тотчас-же примерзал к губам, и приходилось отдирать 
его  вм есте  с  кож ей . Затем  си льн о  д он и м али  лю д ей  б елы е 
медведи, так что им приходилось работать с оружием в руках, 
причем  отбиваться от м едведей тем и тяж елы м и орудиям и, 
которы я им елись у  них, бы ло, разум еется, очень не легко . 
Странно сказать, что они, повидимому, не пользовались мясом 
убитых медведей, а только салом, которое шло на освещение. 
С ам ы м -ж е  гл авн ы м  уж асом  аркти ческой  зи м ы  б ы л а , как  
и  теп ер ь , сп л о ш н ая  тр ех м есяч н ая  н о ч ь . "Т о гд а  в есь  м и р  
человека —  в окружности, освещенной лампой". Внутренния 
стен ы  д ом а б ы ли  п окры ты  д вухверш ковы м  слоем  льда, а  
одежда людей напоминала "белые кафтаны крестьян их родины, 
когда последние подъезж аю т рано утром  к городу, проехав 
всю ночь в санях".Во время вьюги у входа в дом накоплялось 
столько 

сн егу , что  обитателям  дом а приходилось пользоваться 
трубой  вм есто  дверей . В анной  служ ила им  больш ая кадка 
и з-п од  ви н а . Б ы ть  м ож ет, эки п аж  Б арен ц а  так  терп ел и во  

сносил



все свои невзгоды отчасти потому, что флегматичные голландцы 
вообще по характеру склонны к однообразию и легче других 
наций переносят невзгоды. А  где только расположение духа 
сносно, там сносно и здоровье. Лю ди бросили между собою  
ж ребий —  ком у бы ть королем  королевства Н овой  Зем ли и  
утвердили в этом сане повара, вынувшаго высший нумер.

Смерть постигла Баренца вскоре после того, как было решено 
вернуться обратно на лодках. Приближение смерти, однако, не 
убило в нем мужества; он скончался смертью героя, разложив 
перед собой на льду карты и давая экипажу последние добрые 
советы относительно предстоявш аго им плавания на родину 
под командой больного штурмана.При совершенно 

иных условиях происходила в тех-ж е местах зимовка на 
корабле австро-венгерской арктической экспедиции 1872— 73 
гг. Пайер описывает ужасный напор льдов на судно: "Точно 
возмущенная народная толпа возстали на нас ледяныя глыбы. 
С реди плоских равнин вдруг взды м ались грозны я ледяны я 
горы, легкий треск переходил в грохотание, разроставшееся в 
какой-то бешеный гул". Громоздившияся под кораблем льдины 
мало-по-малу выпирали его из моря. Все наскоро приготовились 
п оки н уть  корабль , п о  п ервом у  зн аку ; вы садка, благодаря  
окруж авш им  корабль льдам , казалась, впрочем , одинаково 
гибельным исходом. Сила напора льдов была ужасна, и можно 
бы ло  предвидеть , что  если  лед  не  вы прет  судна целиком , 
оно будет сокруш ено в щ епки. То и дело раздавался треск и 
ш ипение, точно на пожаре. В  таком положении, притом при 
почти сплош ной тьме, корабль пробыл 130 суток, в течение 
которых опасность казалась неминуемой по нескольку раз в 
день. Все спали, не раздеваясь, и по первому сигналу выбегали 
на  палубу , готовы е оставить корабль.О днообразие ж изни  
на узком пространстве корабля, 

невозможность удаляться по окружающему льду на значительное 
разстояние от судна и, вследствие этого, недостаток движения 
и  разн ооб разн аго  труд а  си л ьн о  д авал и  себ я  чувствовать , 
особенно во врем я трехмесячной ночи: "Н икакая привы чка 
не в состоянии примирить культурнаго человека с мглистой 
пусты ней ; он  всегда  будет чувствовать  себя чуж им  среди  

природы,



с которой постоянно приходится бороться, и которая является 
родною только для немногих животных и людей, проводящих 
сво ю  ж и зн ь  в  ед е , д а  во  сн е , н е  м у ч ась  во сп о м и н ан и ем  о  
лучш их днях. П ривы чка к  м орозам  и  к  лиш ениям  является 
л и ш ь  с р е д с т в о м  ф и з и ч е с к о й  з а щ и т ы . И с т и н н о е - ж е  
спасение в неустанном труде".Третью  

захваты ваю щ ую  карти н у  аркти ческой  зи м овки  ри сует 
нам Кэн (K ane). Вторая Гриннельская экспедиция 1853— 55 
гг. тож е зимовала на корабле; но корабль замерз в гавани, у 
южнаго берега бассейна Кэна, в проливе Смита. Образцовое 
о п и сан и е К эн а, н ескол ько  н ап ом и н аю щ ее п о  и злож ен и ю  
недавно появивш ееся сочинение Э йвинда А струпа; "B landt 
N o rd p o le n s  N a b o e r"  (С р е д и  с о с е д е й  с е в е р н а го  п о л ю с а ) , 
зн а к о м и т  ч и та те л я  с  о д н о о б р а зн о й  ж и зн ь ю  н а  к о р аб л е . 
П еред читателем  воочию  встает картина, как учены й сидит 
на опрокинутом  ящ ике, в  тщ ательно устроенной на берегу 
астрономическо-магнетическо-метеорологической обсерватории, 
одеты й  в  ш тан ы  и з тю л ен ьяго  м еха , ш ап ку  и з соб ач ьяго , 
ж илет из оленьяго, и сапоги из морж еваго; мороз так силен, 
что инструменты покрываю тся тонким слоем инея не только 
от дыхания, но от одной теплоты лица и тела. "London Brown 
S tout" и  "O ld  B row n Sherry" зам ерзаю т в ш каф ах в  каю тах, 
а  с  п отол ков  к аю т ви сят  л ед ян ы я сосул ьки , сн аб ж аю щ и я 
н ас  во д о й  д ля  п и тья . Л ам п ы  н е  го р ят , зап ас  м асл а  и зсяк , 
и приходится работать при тусклом свет ночников-блюдечек 
с плаваю щ ими в жиру фитилями из пробки и ваты . У  нас не 
осталось ни фунта мяса и лишь одна бочка картофеля. Из нас 
всего двое не страдают скорбутом, и уже один вид бледных лиц 
и  робких взоров м оих товарищ ей, дает м не почувствовать, 
ч то  м ы  и зн ем огаем  в  б орьб е за  ж и зн ь , и  что  аркти ч ески й  
д ен ь  стари т  ч еловека б ы стрее  и  н еум оли м ее , н еж ел и  год  
в другой  области  этого  вообщ е полнаго  печалей  и  невзгод  
земного мира".М ороз и безпросветная долгая ночь ведут 

за  со б о й  б о л езн и : о тм о р аж и ван и е , сто л б н як , ско р б у т , 
затем смерть и похороны, т. е. "перенесение в ледяной склеп"; 
вм есто  зем ли  "сы плю т на гроб  горсточку снегу".П огибли : 
Гудсон, два брата Кортереаль (Cortereal), 

два



брата Фробишер, Баренц, Беринг; погиб во главе небольшаго 
о тр яд а  х р аб р ец о в  Ф р ан к л и н , и зб егш и й  см ер ти  в р аж ьи х  
п у л ь  п о д  К о п е н г а г е н о м  и  п о д  Т р а ф а л ь г а р о м ,  с п и т  
д в а д ц а т ь  п я т ь  л е т  в е ч н ы м  с н о м  н а  г р а н и ц е  п о л я р н ы х  
льд ов , п од  звезд н ы м  зн ам ен ем  и  б ри тан скою  м оги льн ою  
п л и т о ю , о т в а ж н ы й  Г а л л ь .. .  Д а  к т о  п е р е ч т е т  в с е х  т е х , 
с  к е м  п о к о н ч и л и  м о р о з ы , м р а к , н е п о с и л ь н ы е  т р у д ы , 
гол о д  и л и  ско р б у т  в  эти х  стр ан ах , н еп о б ед и м ая  п р и р о д а  
к о т о р ы х  н е  у б и в а е т  п и г м е я - ч е л о в е к а  о т к р ы т о ,  к а к  
н асы щ ен н ы я л и х о р ад ко й  тр о п и ч ески я  стр ан ы , н о  как -то  
исподтиш ка, м ало-по-м алу, стискивая его в своих ледяны х 
объятиях.

Со смертью Баренца, исчезновением Гудсона и отказом от 
цели Баффина наступает продолжительный перерыв в истории 
а р к ти ч е ск и х  и зс л е д о в а н и й . И  то л ь к о  в  н аш е м  ст о л ет и и  
изследования эти возобновляются с новой силой от того пункта, 
на котором остановилась история арктических изследований 
преды дущ их двух столетий, отм еченны х главны м  образом  
лишь открытиями Челюскина, Беринга и Мэкензи.В наш век, 

лозунг котораго: "К  северному полю су!", век научны х 
арктических изследований, экспедиций, предприним аем ы х 
не ради сокращ ения пути в Я понию  или откры тия золоты х 
розсыпей, но, как сказано в приказе английскаго адмиралтейства 
капитану Нэрсу, "ради преуспеяния науки и естествоведения", 
в  н аш  век  п ервы е воззвали  к  реш ен и ю  вели кой  п олярн ой  
з а г а д к и  д в а  к а б и н е т н ы х  у ч е н ы х ." Р а н о  и л и  п о з д н о " , 
— пишет 

Норденшёльд: — "жажда знания, заставляющая людей измерять 
огромныя разстояния, отделяющия нас от неподвижных звезд, 
и узнавать составныя части светил посредством спектральнаго 
анализа, должна также пробудить в нас стремление не отступать 
ни  перед  каки м и  ж ертвам и , ради  всесторонняго  изучени я 
обитаем аго нам и крош ечнаго атом а вселенной".Д опустим , 
что эти "кабинетные географы" и ошибались 

и н о гд а . "О д н о  —  разу м еть  м о р ску ю  кар ту , д р у го е  —  
править



кораблем", или, как говорить М ирабо: "Путеш ествую щ ему у 
себя дом а по  карте все представляется соверш енно иначе, 
н е ж е л и  о к а зы в а е тс я  в  д е й с тв и те л ь н о с ти " .В о  

всяком  случае  огром н ы м  п рогрессом  н аш его  столети я  
—  в  см ы сле сры вания покровов с  тайн  полярнаго  м ира —  
мы обязаны  полярным экспедициям, начавш имся благодаря 
инициативе английскаго географа Баррова, закончивш имся 
р я д о м  ф р а н к л и н с к и х  э к с п е д и ц и й , н а ч а в ш и м с я  в н о в ь , 
благодаря ревности к науке немецкаго географа П етерманна 
и  п р и в е д ш и м  к  о с н о в а н и ю  о б с е р в а ц и о н н ы х  с т а н ц и й  
в о с ь м и д е с я т ы х  го д о в . П е р в ы й  и з  н а зв а н н ы х  ге о гр а ф о в  
п о д к р е п и л  св о и м  а в то р и те т о м  в о зм о ж н о с т ь  н а й ти  п у ть  
через американский Л едовиты й океан, второй —  путь через 
европейско-азиатский Л едовиты й 

океан.Н аконец, м ы  делаем ся свидетелям и произведш их 
такое огромное впечатление на весь мир подвигов Ф ритьофа 
Н ансена —  перехода его  через Г рёнландию  в  1888 г., и  —  
самаго выдающегося — экспедиции его на "Фраме" к северному 
полюсу, предпринятой в 1893 г.

Ч то -ж е  это  за  м и р , этот  п ол ярн ы й  м и р , и з  за  котораго  
столько людей ставило свою жизнь на карту?

О твет: это неведом ы й м ир, "m eta incognita", как назвала 
английская королева Елисавета северную  часть А мерики, в  
те дни, когда Ф робиш ер, Д эвис и многие другие английские 
мореплаватели стяжали себе безсмертную  славу, завоевывая 
для человеческаго знания и предприимчивости новыя области.

"Meta incognita" королевы Елисаветы — вот первое, внесенное 
в  и с т о р и ю  у к а за н и е  н а  а р х и п е л а га  м е ж д у  Г р ё н л а н д и е й  
и  А м е р и к о й  —  " а  m a rk  a n d  b o u n d  h ith e rto  (т . е . 1 5 7 7  г .) , 
u tterly  unknow n" (соверш енно неизвестная доселе страна). 
Н азвание это  "m eta  incogn ita" и  до  сих  пор  прим еняется  к  
прилегающей к Гудсонову проливу части обширной Баффиновой 

земли.



П р и ч и н о й  то го , ч то  у п о м ян у ты й  о п асн ы й  ар х и п ел аг  
к  северу  от  А м ери ки  яви лся  н е  только  п ервою  и  главн ою  
областью  изследований, но и  ареной наибольш их трудов и 
великих жертв, было во первых то, что до открытия Куком, в 
конце прош лаго столетия, проливов Д еш нева и  Берингова, 
вооб раж ал и , б удто  м ож н о  зн ач и тел ьн о  сократи ть  п уть  к  
богатым прим орским  странам , находящ им ся по ту сторону 
откры той К олумбом зем ли, если обогнуть с севера именно 
Америку, а не Европу и А зию ; во вгорых-же то, что на этом 
пути лежала Грёнландия, представлявшая уже давно известную 
береговую  линию , доходящ ую  до значительной северной 
ш и р о ты . Т ак  н ап р . Б аф ф и н , п л ы вя  в д о л ь  о б р ащ ен н о й  к  
А м ер и ки  сто р о н ы  Г р ён л ан д и и , д о сти г  то й -ж е север н о й  
широты, до которой дошел только два с половиной столетия 
спустя П айер , предпринявш ий  экскурсию  на санях  вдоль 
о б ращ ен н ой  к  Е вроп е  сторон ы  Г рён л ан ди и  (герм ан ская  
экспедиция "Ганзы").Между 

Л абрадором и Грёнландией откры ваю тся три пути.О дин 
из них назван по им ени знам енитаго Гудсона, которы й, 

после многократных плаваний по Ледовитому океану, вплыл 
в Июле 1610 г. в названный его именем пролив 3-го Августа у 
северо-западнаго края Лабрадора взору его открылось широкое 
м о р е , вели ч и н а  котораго  д оп ускала  п ред п ол ож ен и е, ч то  
это-то и был самый Тихий океан. С  того дня Гудсон пропал 
безследно; возмутившийся против него экипаж разсказывал, 
по возвращ ении в А нглию  на следую щ ий год, что вы садил 
Гудсона с сыном и семерыми из экипажа в лодки, а сам, после 
тяжелой зимовки, отправился в обратный путь.Второй путь идет 
между северною 

частью  обш ирной Бафф иновой зем ли и Грёнландией по 
Д эв и со в у  п р о л и в у , Б аф ф и н о в у  п р о л и в у  и  п о  п р о л и в ам , 
служащим их продолжением на север.Третий-же путь идет по 
проливам, 

являю щ имся продолжением Баффинова залива на запад. 
Там -то  и  находится "С еверо-западны й проход". И зучение 
этих проливов началось с розысками погибш ей экспедиции 
Франклина. Исходной точкой является здесь небольшой бассейн — 

залив



М е л ь в и л л я , к  ю г о -в о с т о к у  о т  к о т о р а г о  и  р а з ы г р а л а с ь  
Франклинская 

драм а.В  м ае 1845  г ., кап и тан  Ф ран кли н  отп рави лся  во  
гл ав е  д в у х  и сп ы тан н ы х  в  п о л яр н ы х  п л ав ан и ях  в о ен н ы х  
к о р а б л е й , " Э р е б у с а "  и  " Т е р р о р а " , с н а б ж е н н ы х  —  ч т о  
являлось в те дни сравнительно новизной —  паровыми 

м аш инам и.П ервы я сведения о  судьбе Ф ранклина и  его  
130  спутников  после того , как  их  видели  в  последний  раз 
на севере Баф ф инова залива, доставил снаряж енны й самой 
г-ж ей  Ф ран кли н  корабль  "П ри н ц  А льберт". К орабль  этот 
доставил  добы ты я им  сведения в  1850  г., и  тогда-ж е бы ло  
с н а р я ж е н о  н а  р о з ы с к и  е щ е  о к о л о  1 4  к о р а б л е й , и з  н и х  
10  —  ан гл и й ск и м  п р ави тельство м . Б ы л а  н ай д ен а  п ер вая  
зи м н яя  сто ян ка  Ф р ан кл и н а  в  "U n io n a  b a i"  н а  ю го -зап ад е  
от  острова  "С еверн ы й  Д евон " , п ри  ю ж н ом  вход е  в  кан ал  
Веллингтона. Три могилы с надписями были единственным 
следом, оставленным здесь экспедицией Франклина.В 

следующие затем годы были найдены следы экспедиции на 
берегах  двух северо-ам ериканских рек  М едной  и  Ры бной , 
ч то  н е  м еш ал о  всетак и  л ю д ям  д ав ать  вер у  б асн ям  вр о д е  
то й , ч то  эксп ед и ц и я  Ф ран кл и н а в  од и н  п рекрасн ы й  д ен ь  
покажется около северных берегов Сибири!В том-же 

году, когда английское адмиралтейство после трехлетних 
безуспеш ны х попы ток прекратило вы сы лку своих судов на 
розыски экспедиции Франклина, и когда возвратился в Англию 
М ’Клур, открывш ий северо-западны й проход и обош едш ий 
весь северо-американский-грёнландский архипелаг, не найдя 
и следа Франклина, получилось от агента общества "Гудсонова 
залива" письмо, извещавшее о судьбе Франклина. Встреченный 
агентом  в апреле 1854 г., на полуострове Боотия у  Ры бной 
реки эскимос заявил, что какие-то белы е лю ди умерли года 
четыре тому назад голодной смертью у большой реки на западе. 
"Н есколько  сем ей  эским осов, заняты х ловлей  тю леней  на 
северном берегу большого острова, называемаго нами островом 
короля Вильгельма" —  говорится в письме —  "видели сорок 
белы х лю дей , н аправлявш ихся к  ю гу  по  льду  с  лодкам и  и  
санями. Эскимосы не могли понять их языка, но заключили по 

их



ж естам, что корабль их разбился во льдах и  что они теперь 
отправляю тся на охоту  за зверям и. Э ским осы  продали  им  
н е с к о л ь к о  т ю л е н е й . П о зж е , в е с н о й , н а  м а т е р и к е  б ы л о  
н ай д ен о  б о л ее  тр и д ц ати  тр у п о в  и  н еск о л ько  м о ги л , а  н а  
бли ж айш ем  острове ещ е пять трупов. Н екоторы е леж али  
в  палатке, другие под  лодкой , перевернутой  ради  защ иты  
кверху дном, третьи разбросанными там и сям". В донесении, 
адресованном английскому адмиралтейству, перечислены были 
также различные предметы, которые агенту удалось достать 
у эскимосов, напр. серебряныя ложки, вилки и другия вещ и 
с инициалами некоторых из членов злополучной экспедиции.

Н е м огло  бы ть сом нения в  том , что  члены  зкспедиции  
дошли до устья Рыбной реки, т. е. спустились приблизительно 
на 7° к  ю гу от м еста первой  их зим овки , и  это разстояние, 
равняю щ ееся разстоянию  от Ш пицбергена до Тромсё, было 
пройдено в три —  четыре года. Устье большой Рыбной реки 
находится как раз за полярным кругом.Более 

подробныя сведения о судьбе экспедиции были получены 
только в 1859 г., когда знаменитый путешественник М’Клинток 
д о сти г  н а  сан ях  зи м о в к и  эск и м о со в  н а  зап ад н о м  б ер егу  
полуострова Боотии, на юг от севернаго магнитнаго полюса. 
О т эскимосов узнали, впрочем , лиш ь то, что несколько лет 
тому назад, экипаж большого корабля, застрявшаго во льдах, 
у  находящ агося против Боотии больш ого острова "К ороля 
Вильгельма", направился к Ры бной реке, у устья которой и 
п оги б . Затем , М ’К л и н ток  н атол кн ул ся  н а  ю ж н ом  б ерегу  
острова Вильгельма на одетый в лохмотья человеческий скелет, 
полож ение котораго  указы вало , что  человек  этот уп ал  на  
ходу, направляясь на ю го-восток. Другой отряд М ’Клинтока 
наш ел на северо-западном  берегу докум ент, подписанны й 
28-го мая 1847 г. начальником погибшей экспедиции, самим 
Ф р а н к л и н о м . В  д о к у м е н те  го в о р и л о сь , ч т о  эк сп е д и ц и я  
перезимовала на вышеупомянутом месте; затем на полях были 
ещ е зам етки двух пом ощ ников Ф ранклина от 25-го апреля 
1848 г., в которых говорилось, что экспедиция несколько дней 
том у назад бросила оба корабля во  льдах , где эти  корабли  
застряли еще год и 8 месяцев тому назад, что сам Франклин уже 

год



как ум ер, и  что на следую щ ий день экспедиция отправится 
далее по направленно к большой Рыбной рек. Других никаких 
докум ентов найдено не бы ло ни М ’К линтоком , ни Галлем , 
искавшим следов Франклинской экспедиции в 60-х годах, ни 
санной экспедицией Ш ватки в 70-х годах. П оследнею  было 
только установлено, что все результаты изследований экспедиции 
Франклина, внесенные в дневники, потеряны для нас, так как 
дневники эти уничтожены эскимосами. Из разсказов эскимосов 
и  располож ения найденны х м огил и  скелетов м ож но бы ло 
вы вести заклю чение, что корабли Ф ранклина после первой 
зимовки застряли во льдах на севере от острова Вильгельма и 
что после смерти самого Ф ранклина, товарищ и его оставили 
корабли, один из которых впоследствии был унесен течением 
на ю г через пролив В иктории и  потонул в восточной части 
маленькаго залива, в который впадает этот пролив. О статки 
эксп еди ц и и  тащ и ли сь , словн о  стран ствую щ и е м ертвец ы , 
из которых то и дело падал то тот, то другой, вдоль западнаго 
к р а я  о с тр о в а  В и л ь ге л ь м а , п о к а , н а к о н е ц , н е  д о б р е л и  д о  
материка, где слег и последний человек, до конца берегш ий 
драгоценные дневники —  увы! затем, чтобы их изорвали дети 
эскимосов. Ужасы, претерпенные экспедицией, усугублялись, 
как видно, ещ е случаями каннибализма; довольно вероятно 
также, к сожалению, и то, что многие из несчастных больных 
п у теш еств ен н и к о в  п ал и  ж ер тво ю  эск и м о со в ."С эр  Д ж о н  
Франклин и его 130 смелых 

сп у тн и ко в  о тп р ав и л и сь  н а  р о зы ски  север о -зап ад н аго  
п р о х о д а  и  н а ш л и  е го ..."  го в о р и т с я  в  п о д р о б н о м  о т ч е т е  
о  п о д в и г е , к о т о р ы й  с ч и т а е т с я  р а зр е ш е н и е м  в о п р о с а  о  
северо-западном проход. Разъяснение условий этого прохода, 
пройденнаго между 105-м  и 115-м западны ми меридианами 
(о т  Г р и н ви ч а) то л ько  п еш ко м , п р и п и сы вается  М ’К л у р у , 
который вышел на розыски этого прохода и следов Франклина 
ч е р е з  Б е р и н го в  п р о л и в . 2 0 -го  о к т я б р я  1 8 5 0  г ., тр и д ц а ть  
лет спустя после того, как П арри побывал, пройдя западные 
проливы, у южной части острова М ельвилля, М ’Клур увидел 
с  в ы со ты  о к о л о  п р о л и в а  п р и н ц а  У эл ь ск аго , гд е  к о р аб л ь  
его  "Investiga to r"  застрял  в  льд ах , в  н ап равлен и и  острова  

Мельвилля



северо -зап ад н ы й  п роход  —  л ед ян ой  п рол и в , которы й  н е  
с о е д и н я л , а  с к о р е е  р а зд е л я л  и  —  п о ж а л у й , н а в с е гд а  —  
восточны е и  западны е пути. П олтора года спустя, в  1852 г. 
после того как "Investigator" давно вы свободился изо льдов 
и , отправляясь обратно на ю г вокруг зем ли  Б анкса, дош ел 
д о  сев е р н аго  б е р е га  эт о го  о ст р о в а , М ’К л у р  п р и м к н у л  к  
экспедициям, прибывш им с востока, и, отправился на санях 
от новой своей зимней стоянки на северном берегу острова 
Б ан кса  ч ер ез п р о ли в  к  о стр о ву  М ел ьви лл я , ко то р аго  как  
Парри, так и М’Клинток (в 1851 г.) достигли с востока.

Н ако н ец , в  1 8 5 3  г . М ’К л у р  в стр ети л ся  с  эксп ед и ц и ей  
последняго , после чего  все  ещ е остававш ияся  в  проливах  
экспедиции отправились (в 1854 г.) обратно на вы сланны х 
за ними особых кораблях.В 

последнюю половину нашего столетия был открыт пролив 
Смита; изследование его подвигалось вперед ш аг за ш агом, 
и з  которы х  од и н  об ходи лся  д орож е другого .П роли в  

Смита видел, как говорилось выш е, ещ е Баффин; 200 лет 
спустя Д ж он Росс наш ел, однако, этот пролив закры ты м. В  
1852 г. один из кораблей великой экспедиции, отправленной 
на поиски Ф ранклина, достиг под начальством Инглефильда 
до середины  пролива и  И нглеф ильду показалось, что далее 
ш ло открытое море вплоть до Берингова пролива и Сибири, 
По следам Инглефильда отправился, год спустя, энергичный 
м о р еп л ав ател ь  К эн  и  в ы сл ан н ы е  и м  сан н ы е  о тр яд ы  п о д  
начальством  Гейса (H ayes) и  М ортона достигли названнаго 
им енем  К эна расш ирения пролива, (бассейн  К эна), откуда 
он и  уви дел и  своб од н ы й  ото  л ьд а  п рол и в  К эн н ед и ; таки м  
о б р а зо м  н а  э т о т  р а з  и зс л е д о в а н и я  п о д в и н у л и с ь  в п е р е д  
н а  ц е л ы х  3  гр а д у с а  ш и р о т ы . М о р т о н , в п р о ч е м , у в и д е л  
ещ е больш е того : он  уви дел  и  "услы ш ал" откры тое  м оре , 
п р ости раю щ ееся  до  сам ого  северн аго  п ол ю са . "С л ух  его  
ласкала необы кновенная м узы ка плещ ущ их волн". Ш есть 
лет спустя, Гэйс добрался на санях почти до того-ж е м еста, 
которое видел издали М ортон. Затем , почти на один градус 
ш ироты  севернее пробрался на корабле Г аль (H all) в  1871  
г., т . е . д о сти г  п о ч ти  ко н ц а  кан ал а  Р о б езо н а . П о сл е  то го , 
как  корабль Г аля "Polaris" вернулся обратно через бассейн





Кэна и пролив С мита, во время вы садки экипажа у пролива 
У эльскаго, часть экипаж а —  девятнадцать человек —  была 
унесена в море на льдине. С  15 октября 1872 г. по 30 апреля 
1873 г. плыли они на льдине через Баффинов залив и Дэвисов 
п рол и в  и  д ости гл и  восточн аго  угл а  Л аб радора , гд е  б ы л и  
приняты  на китобойное судно. Разстояние, пройденное ими 
н а  л ьд и н е , р ав н яется  р азсто ян и ю  м еж д у  ю ж н о й  ч асть ю  
Ш п и ц берген а и  Г ам бургом ! С толь-ж е п родолж и тельн ое, 
х о тя  и  н е  сто л ь  д ал ьн ее , п л ав ан и е  н а  л ьд и н е  со в ер ш и л и  
члены немецкой полярной экспедиции "Ганза" вдоль другой 
стороны Грёнландии, 

го д а  за  т р и  п е р ед  те м .З и м о ю  1 8 7 5 — 1 8 7 6  г . в  к ан а л е  
Р о б езо н а  б ы л о , п о  у вер ен и ю  м о р еп л авател я  Д е , затер то  
льдам и трехм ачтовое судно. Э то  бы л "А лерт", посланны й 
под командой капитана Н эрса английским адмиралтейством 
с приказанием "дойти до наивысшей северной широты, а если 
возможно, то и до севернаго полюса!" И если Нэрс не достиг 
полюса, то лишь потому, что —  как доносит он сам —  "этим 
путем через пролив Смита 

его  дости чь  н ельзя" .В начале, когда  "А лерт" разстался  
с судном "Discovery", оставленном для наблюдения в заливе 
т о го -ж е  н а зв а н и я , Н э р с  п о л а га л  е щ е , ч т о  п о с та в л е н н а я  
ем у задача разреш им а. П ри этом , однако, предполагалось, 
что канал Робезона является узким проливом, соединяющим 
бассейн Галя с подобным же 

северны м  бассейном ."А лерт" ш ел вперед на всех парах 
до  82° 24 ′, т . е . до  сам ой  северн ой  точки , дости гн утой  до  
тех пор кораблем, но затем наткнулся на лёд, через который 
уже невозможно 

было пробиться."Тот, кто серьезно предлагает пробраться 
через подобны й лёд, или  притворяется, или  сам  не ведает, 
на что идет... Безспорно, что пароходы  м огут пробиваться 
через некрепкий лёд, который капитаны парусных кораблей 
принуждены были в прежния времена объявлять непроходимым... 
но не бы ло ещ е построено такого судна, которое м огло-бы  
выдержать напор и давление сплошного крепкаго льда".

Вот что было написано в 1878 г. С того времени построен 
"Фрам".



" А л е р т "  о с т а н о в и л с я  у  м ы с а  Ш е р и д а н а  Г р а н т о в о й  
зе м л и , т . е . с е в е р н е е  н а х о д я щ е й с я  н а  в о с то ч н о м  б е р е гу  
Грёнландии бухты  Н езависим ости . Зим овка продолж алась 
11 месяцев, причем температура падала иногда 

до -58,75 °C.Лейтенанты Бомон (Beaumont), Альдрих и др. 
предприним али экскурсии на санях и  доходили до 83° сев. 
ш ироты , захваты вая при этом  приблизительно 30° долготы , 
так что в общей сложности изследованное ими пространство 
равнялось почти 400 километр. 12 мая 1876 г. Маркгам и Парр 
достигли 83° 20′ 26″ сев. шир. почти на 63° западной долготы 
от Гринвича.Маркгам 

зад ал ся  ц ел ью  п р о б р аться  н а  сан ях  со  сво и м  о тр яд о м  
возможно дальше на север. Ночуя на льдинах, пробивая себе 
дорогу  через непроходим ы я дебри  ледяны х глы б, п адая в  
расщелины, доходя почти до полной потери зрения от блеска 
снегов и  льда, ш ел лейтенант П арр с авангардом, расчищ ая 
путь для остальны х лю дей , следовавш их за  ним  с саням и , 
споты каясь, скользя и  падая... "Е динственны м  утеш ением  
б ы л а  м ы сл ь , ч то  у ж  х у ж е  н е  б у д ет"  —  п и ш ет  о тваж н ы й  
м оряк. С еверны й ветер при -55 °C . "словно перерезы вал их 
пополам!" А что приходилось им терпеть при переменах погоды!
Берега земли Гранта само собой 

оказались загроможденными ледяными глыбами. От мыса 
И осиф а-Генриха, где М аркгам, снабж енны й провиантом на 
60 суток, оставил берег, чтобы отправиться прямо на север, 
видно бы ло крайне неровное ледяное м оре из небольш их, 
но  толсты х  л ьд и н  и  огром н ы х  глы б , разб и вш и хся  д руг  о  
друга, и образовавших целые валы и рвы. Путешественникам 
п о п а д ал и с ь  и  о т д е л ь н ы я  о гр о м н ы я  л ь д и н ы , и з  к о то р ы х  
о д н а  н ап р . и м ел а  1 0  ки л . в  о кр у ж н о сти  и  2  к и л . в  д л и н у . 
В с т р е ч а л и с ь  т а к ж е  гл ы б ы  с  п р и с т а в ш и м  к  н и м  и л о м  и  
землей, "точно он имели дело с сушей". На протяжении почти 
30  кил . от берега попадались ещ е следы  волков, м ы ш ей , и  
даже зайца.Страшно низкая температура при северном 

ветре  застави ла  М ар кгам а  о тк азаться  о т  м ы сли  н ай ти  
на севере или  на северо-западе откры тое м оре.Н есходство  
описаний путешественников, из 

которых



один видел на севере "откры тое" море, а другой "ледяное", 
напоминает несходство описаний Австралии, где в одном и 
т о м  ж е  м е с т е  о д и н  п у т е ш е с т в е н н и к  н а х о д и л  о а з и с , а  
другой, год спустя или за год до перваго, одну безотрадную  
пустыню.

Безконечныя трудности пути через ледяныя дебри, болезнь, 
постигш ая пятеры х из семнадцати участников экскурсии и 
полное изнурение еще четверых заставили, наконец, Маркгама 
повернуть обратно. "Палатки наши во время ночного привала 
скорее походят на больничные бараки, нежели на помещения 
людей, принужденных работать изо всех сил". При развернутых 
флагах и вымпелах была объявлена достигнутая полярная высота: 
400 английских миль —  600 килом. от севернаго полюса, 110 
килом. от суши.Вид, представлявшийся 

в ясный день с высокой скалы на берегу, Нэрс описывает 
так: "На севере нет и малейшаго следа суши. Нагроможденныя 
друг на друга ледяны я глы бы  покры ваю т все пространство 
в п л о т ь  д о  с а м о го  го р и зо н т а ; н е  в и д н о  д а ж е  н и  е д и н о й  
полы ньи. Н а протяж ении 130 килом етров к северу от мы са 
Иосифа Генриха не встречается никакой крупной земли. Во 
всяком  случае полоса сплош ны х льдов доходит до  84-го° 
ш ироты . С ущ еетвует-ли, нет-ли зем ля м еж ду достигнутой 
нами границей и северным полюсом —  безразлично, так как 
п ри  им ею щ ихся  теперь орудиях  нельзя  далее пробраться  
через такия ледяныя преграды. Я , не колеблясь, утверждаю, 
что  вообщ е нем ы слим о достичь севернаго полю са, следуя 
по пути, предлагаемому проливом Смита".Приблизительно в 

то-же время, полярный изследователь Вейпрехт (Weyprecht) 
предложил предпринять с различных полярных станций общее 
о д н оврем ен н ое  м еж д ун арод н ое  и зслед ован и е  п ол ярн ы х  
областей.Из снаряженных с этой 

целью  экспедиций одна окончилась трагически, именно 
экспедиция Грили.В августе 1881 г., экспедиция 

эта остановилась в гавани Дисковери на земле Гранта, вблизи 
канала Робезона.11 сентября того-же года сопровождавшее 

экспедицию транспортное судно вернулось в Ньюфаундлэнд, 
и с тех пор прошло почти три года, прежде чем об экспедиции 

были



получены какия нибудь известия. Экспедиции, отправленныя 
н а  п о и ск и  Г р и л и  в  п ер в ы е  д в а  го д а  н е  д о б и л и сь  н и ч его . 
Лишь на третьем году удалось отыскать семь изстрадавшихся 
членов злополучной  экспедиции , состоявш ей  из двадцати  
пяти, и доставить на родину шестерых из них.

Д ать  п он яти е о  б едстви ях , п ретерп ен н ы х  эксп ед и ц и ей  
в  б о р ь б е  с  х о л о д о м , го л о д о м , б о л е зн я м и  и  л и ш е н и я м и  
всякаго рода, возможно лиш ь приведя дословныя выдерж ки 
из веденнаго  Грили  изо  дня в  день дневника. 6  И ю ня 1884 
г . Г ри ли  п ри казал  разстрел ять  сол д ата  Г ен ри  за  п окраж у  
из запаса провианта, т . е . за  краж у им  рем ней  из тю леньей  
кож и. "П одобные примеры были-бы  пагубны ми для отряда, 
и без того редею щ аго от голода, —  половина ком анды  уж е 
ум ерла; лиш ь полное единодуш ие и  честны й  дележ  м огут 
спасти  ещ е остаю щ ихся в  ж ивы х". Н есколько дней спустя, 
ум ер  воен н ы й  врач  П эви , см ерть  котораго , без сом н ен и я, 
ускорило то обстоятельство, что он , как врач, им ел в руках 
усыпляющия средства. "Все люди по мере сил собирают разные 
съедобные мхи". Один из умерших, который при жизни также 
был заподозрен в краже провизии из общ аго запаса, очистил 
свою  память заявлением , сделанны м им в своем дневнике и  
гласящим, что он съел только свои собственные сапоги и кусок 
своих старых брюк!Погибший, не дождавшись спасения, член 
той-же 

экспедиции лейтенант Локвуд водрузил, вместе с сержантом 
Б р ай н ар д о м  и  эск и м о со м  Х р и сти ан сен о м , в  м ае  1 8 8 2  г ., 
американский флаг (the glorious Stars and Stripes) на острове 
Локвуде, у севернаго берега Грёнландии, на 83° 24′ сев. шир., 
д о й д я  та к и м  о б р а зо м  д о  н а и в ы с ш а го  се в ер н а го  п у н к т а , 
достигнутаго когда либо человеком . М аркгам , за ш есть лет 
до  того , не дош ел до  этого  пункта всего  6  1 /2  килом етров . 
В  описании  экспедиции  Г рили  говорится со  слов Л оквуда:
"Н а севере до сам ого горизонта разстилалось непреры вное 

пространство льда. Н и я, ни  серж ант Брайнард, сколько 
ни вглядывались, не видели перед собой ни признака земли". 
Б райнард прибавляет: "Н а севере перед нам и разстилалось 
пол ярн ое  м оре  —  огром н ое п ростран ство  разб и таго  л ьд а 

и



снега. М ы  м огли видеть безпрепятственно на 60 м иль (100 
кил .) вперед, но и  за этим  пределом  не бы ло видно и  следа 
земли".

О Грёнландии и ея значении в истории полярных изследований 
у ж е  го во р и л о сь  в  п р ед ы д у щ и х  статьях , и  зд есь  о стается  
только сказать ещ е несколько слов о Ш пицбергене, о земле 
Франца-Иосифа и о северо-восточном проходе.Одним из 

важнейших аванпостов на пути к северному полюсу является 
Ш пицберген, который в нынешнем году может справить 300 
летний юбилей своего открытия Виллимом Баренцом. Помимо 
того, что группа островов Ш пицберген оказывалась до второй 
половины нашего века одним из наиболее близких к северному 
полюсу пунктов, она представляла еще то преимущество, что 
яв л ял ась  и сх о д н ы м  п у н к то м , д о сти ч ь  к о то р аго  в  л етн ее  
врем я м ож но бы ло  разсчиты вать всегда наверняка.В  1827  
г. Парри отправился к северу 

от Ш пицбергена на двух лодках-санках. В течение целаго 
месяца отряд его шел по льду все вперед; потом оказалось, что 
лед относил их назад больше, чем они успевали подвинуться 
н а  с в о и х  л о д к а х -с а н к а х  в п е р е д . Н а х о д и л и с ь  о н и  т о гд а  
п оч ти  н а  3° б ли ж е к  северу , и ли  н а  82° 45 ′ сев . ш и р ., т . е . 
достигли такой близости к севервому полю су, которая была 
превзойдена лиш ь 50 лет спустя, а лейтенантом  Л оквудом  
в 1882 г. превзойдена только на 1°. Э кскурсия П арри бы ла 
первою санною экскурсией в истории изследования областей 
севернаго полю са.П очти у того ж е градуса долготы  (меж ду 
18-м 

и  19-м  м еридианом  к  востоку от Г ринвича), у  котораго  
у д а л о с ь  в  1 8 0 6  г . С к о р е с б и  (S c o re sb y ) , а  в  1 8 2 7  П а р р и  
пересечь в открытом море 81° сев. ш ироты, достиг в 1868 г. 
Норденшёльд на шведском пароходе "София" 81° 42′ сев. шир., 
—  т. е. "София" зашла севернее какого либо другого корабля. 
У д ал ось  это , ли ш ь б лагодаря  том у , ч то  п еред  п ароход ом  
постоянно расчищ али путь, взры вая лед порохом . П ароход 
повернул обратно не раньш е, чем  "впереди оказалось такое 
пространство почти сплош ного льда, по котором у человек 

с



пом ощ ью  багра  м ог-бы  пройти  по  крайней  м ере с  м илю ". 
В  э т о й  эк сп ед и ц и и , к р о м е  ф о н  О ттер а , Н о р д ен ш ёл ьд а  и  
нескольких шведских естествоиспытателей, участвовал еще в 
качестве помощника начальника экспедиции столь известный 
впоследствии П аландер.

30 августа 1873 г. с австро-венгерскаго военнаго корабля 
"Тегетгофа", достигшаго 79° 43′ сев. шир. и 59° 53′ вост. долг. 
(на севере от Новой Земли), увидели на северо-западе землю. 
И зумленны ми взорам экипаж а откры лась вдруг в туманной 
дали горная страна. "Т егетгоф ", стиснуты й льдам и, плы л к  
север у  о т  Н о во й  З ем ли  б о л ьш е го д а . С н ар яж ен и ем  это го  
корабля А встро-В енгрия внесла свою  лепту  в  совм естны й 
м е ж д у н а р о д н ы й  т р у д  п о  и зу ч е н и ю  п о л я р н ы х  о б л а с те й . 
Н а  к о р а б л и  н а х о д и л а с ь  с н ар я ж ен н а я  н а  с р е д с тв а  гр аф а  
В и льчека экспедиция П айера-В ейпрехта , им евш ая целью  
испробовать рекомендованный географом Петерманом путь к 
северному полюсу между Шпицбергеном 

и Н овой Землей.Лиш ь два месяца спустя после того, как 
с "Тегетгофа" завидели землю , удалось экипажу перебраться 
со скованнаго льдами судна на эту новую  землю , названную  
"Землей Франца-Иосифа". Открытие последней является одним 
из интереснейших открытий последних 

столетий.На добрых два градуса ш ироты по направлению 
меридиана проникла австрийская экспедиция в новооткрытую 
зем лю , состоящ ую  из островов, разделенны х проливам и, и  
дошла до 82° 5′ сев. широты (мыс Флигели на острове принца 
Рудольфа), следовательно, почти до той широты, которой достигли 
в северной Грёнландии Пири и Аструп в 1892 г.

У берега перед мысом разстилалось водяное пространство. 
Но это было не открытое море, а только обширная огораживаемая 
старым льдом полынья. Пайер не верить в открытое полярное 
море; оно для него —  "устаревш ая гипотеза". Н а горизонте, 
среди белой равнины, вырисовы вались далеко на севере две 
верш и н ы : зем ля К ороля  О скара и  зем ля П етерм ан а.

О стави в  ко р аб л ь , эки п аж  о тп р ави лся  с  н о во о ткр ы то й  
зем л и  п о  л ьд у , взяв  с  соб ой  л од ки . П оч ти  три  м есяц а  ш л и



путешественники по льду; затем, наконец, могли сесть в лодки 
и после двухнедельнаго плавания вдоль берега Н овой Земли 
наткнулись на замеш кавш ияся русския промысловыя судна, 
которыя и доставили их в Вардё.Зимою 1882-83 

г. по Карскому морю шли бок-о-бок два судна: норвежский 
пароход "Варна", везший ученую голландскую зкспедицию, и 
датский пароход "Диймфна" под командой лейтенанта Ховгора, 
участвовавш аго впоследствии в экспедиции Н орденш ёльда 
на "Веге". Теперь он отправился с целью  оказать содействие 
экипажу исчезнувшей "Жанетты", но, по получении по дороге 
известия о судьбе последней, хотел ограничиться попыткой 
пройти мимо мыса Челю скина. В  Карском море его, однако, 
затерло льдами, и ему пришлось удовольствоваться сделанными 
им во время этого невольнаго плена интересными наблюдевиями 
над  ветром  и  течением .В  1874 г. начал свои  неутом им ы я 

попытки установить торговыя снош ения между А нглией 
и Сибирью  через Карское море —  капитан Виггинс.21 ию ля 
1878 г. началась знаменитая 

экспедиция Н орденш ёльда на "В еге". Три недели спустя 
"В ега" бы ла в гавани  Д иксона у  устья Е нисея, а  19  августа 
бросила якорь у самой северной оконечности стараго света, 
у  м ы с а  Ч е л ю с к и н а , " с а м о й  о д н о о б р а зн о й  и  п у с т ы н н о й  
м естн ости , которая  вообщ е п оп ад ал ась  м н е н а  севере" —  
пиш ет Н орденш ёльд, С  27 сентября 1878 г, по 18 ию ля 1879 
г. "В ега" стояла затертая льдам и всего  в  двух днях пути  от 
Берингова пролива, которы й затем  и прош ла 20 ию ля.Э тим  
плаванием был установлен 

так называемый "северо-восточный проход" (Nordostpassage), 
и  откры та для изследований  севернаго  Л едовитаго  океана 
и  полярны х областей  твердая  и  связная  осн овная  м орская  

линия.

Д о  прохода Н орденш ёльда через Б ерингов пролив и  до  
гибели  "Ж анетты ", область  севернаго  Л едовитаго  океан а, 
п р и л егаю щ ая  к  северн ой  части  В осточн ой  С и б и ри , б ы л а 
известна Европе очень мало. Между тем, еще за 200 лет до того, 
передовые пионеры цивилизованнаго человечества уже открыли



расп олож ен н ы е в  этой  об ласти  Н ово-С и би рски е  острова , 
и  со  вр ем ен  тр и д ц ати л етн ей  во й н ы  р у сски е  р ы б о л о вы  и  
промыш ленники стали пробираться в эту северно-азиатскую 
terra incognita все дальше и дальше.

В  т о м -ж е  г о д у  (1 7 4 2  г .) , к о г д а  Ч е л ю с к и н  д о с т и г  н а  
санях сам ой северной оконечности А зии, стал известны м  и 
северо-западный угол Америки — Аляска.

Всем известны результаты большой Северной экспедиции, 
снаряж енной русским  правительством  во второй половине 
п р о ш л а г о  с т о л е т и я  и  п о к р ы в ш е й  б е з с м е р т и е м  и м е н а  
Б еринга и  Ч елю скина. С  затраченны м и на эту  экспедицию  
средствами и трудами могут сравниться разве только затраты 
а н гл и й с к а го  п р а в и т е л ь с т в а  н а  о т ы с к а н и е  зл о п о л у ч н о й  

эк сп ед и ц и и  Ф р ан к л и н а .Э ксп ед и ц и и , и м евш и я  ц ел ью  
и зсл ед ован и я  северн ы х  берегов  А зи и , н оси ли  и  н ауч н ы й  
и политический характер, изследования-же берегов северной 
А м ери ки  вы зы вал и сь  ч и сто  ком м ерч ески м и  и н тересам и . 
Н о в  то  врем я, как изследования северны х берегов С ибири 
и  близ леж ащ их островов и  областей заверш ены  в главном  
изследованиям и. В рангеля и  А нж у в 20-х годах ны неш няго 
столетия, прош ло уж е сто  лет с тех  пор, как сделаны  бы ли 
п ервы я  п о п ы тк и  то ч н ее  о п р ед ел и ть  о ч ер тан и я  сев ер н ы х  
берегов А мерики. С  тех пор и здесь, как в А зии, отдельныя, 
вновь откры ться  м еста  связаны  общ ей  лин ией , благодаря  
о д н оврем ен н ы м  стрем лен и ям  К олли н сон а и  М ’К ли н тока 
проникнуть на восток, в  поисках за Ф ранклином , со 

стороны  Б ерингова п ролива.Г еограф ическое значение 
Берингова пролива становится, впрочем, известным не ранее 
1 7 3 0  г . Д е ш н е в  и  Б е р и н г  у с та н о в и л и  т о л ь к о  в о с т о ч н ы я  
гр а н и ц ы  А зи и  и  ф а к т  с у щ е с т в о в а н и я  в о д я н о го  п у т и  и з  
Ледовитаго в Тихий океан, не зная, однако, 

что путь этот является проливом.Каким в сущности новым 
представляется нам теперь мир! Ведь, всего за сто лет до того, 
как  "В ега" п рош ла Б ери н говы м  п роли вом  в  Т и хи й  океан , 
Д ж ем с К ук в свое последнее плавание безуспеш но пы тался 
проникнуть через него и на восток и на запад. В 1849 г. Келлет 
высадился на острове "Геральд", в 1867 г. Лонг открыл землю 

Врангеля.



Б ы т ь  м о ж е т , д л я  т о го , ч т о б ы  н а ц и и  с п л о т и л и с ь  д л я  
энергичнаго  изследовани я географ ических  условий  вы ш е 
у п о м я н у то й  о б ш и р н о й  о б л а с ти , н а д о б е н  та к о й  п р и зы в , 
к о т о р ы й -б ы  тр о н у л  в с е  с ер д ц а , за с та в и л -б ы  о то зв ат ь с я  
всех, объеденив всех каким  нибудь общ им  чувством , вроде 
наприм ер чувства человеколю бивой тревоги , заставивш ей 
цивилизованный мир в течении тридцати двух лет отыскивать 
экспедицию  Ф ранклина, а  затем  полож ить столько трудов 
и сил ради спасения "Жанетты". Надо надеяться, впрочем, что 
причиной подобной тревоги явится не экспедиция, всецело 
приковывающая теперь внимание всего цивилизованнаго 

м и р а .О с т а е т ся  п о с в я ти ть  н ес к о л ь к о  сл о в  то л ь к о -ч т о  
упомянутой злополучной "Ж анетте". Купленный известным 
американским богачом Гордоном Беннеттом и названный по 
имени его сестры  "П андорой" пароход этот предназначался 
первоначально  для экспедиции  к  северном у полю су  через 
Берингов пролив, но когда в 1879 г. возник тревожный вопрос 
"что сталось с "Вегой" и Н орденш ёльдом?" —  пароход бы л 
переим енован в  "Ж анетту" и  отправлен  с целью  розы скать 
следы "Веги".В 

конце августа 1879 г. "Жанетта", под командою 34 летняго 
лейтенанта Де-Лонга и с экипажем международнаго состава из 
33 лиц, прошла через Берингов пролив пять недель спустя после 
того, как "Вега" благополучно вышла в Тихий океан!Прошло 
слишком два года, 

а о "Ж анетте" не было ни слуха, ни духа. Н о вначале это 
обстоятельство не казалось тревож ны м. К орабль бы л, ведь, 
снабжен провиантом на три года, снаряжение его было доведено 
до возм ож ной в  те  врем ена степени соверш енства, так как 
богатый владелец его не пожалел на это средств. Сам Эддисон 
снабдил корабль электрическим  освещ ением ; при экипаж е 
состояло еще два охотника-эскимоса с семью санями и сорока 
собакам и. К акия-ж е опасности  м огли  угрож ать этой  столь 
тщательно обставленной первой серьезной попытке проникнуть 
до севернаго полю са по линии меридиана от Тихаго океана?
Н о в декабре 1881 г. из Якутска дош ли тревож ныя 

вести о том, что лю ди Де-Лонга высадились в сентябре в 
крайне



изнуренном состоянии около устьев Л ены ; и только в марте 
1882  г. бы ли  найдены  трупы  Д е-Л онга и  его  один надцати  
спутников.

П ереж ивш ие катастроф у сообщ или, что Ж анетта" бы ла 
затерта льдами ещ е в сентябре 1879 г. О бразовавш аяся течь 
заставляла экипаж "Ж анетты" в течение семнадцати месяцев 
р аб о тать  п о м п ам и  п о ч ти  д ен н о  и  н о щ н о . В  теч ен и е  п яти  
месяцев корабль кружился вместе с сковывавшими его льдами 
о кол о  зем л и  В ран гел я , затем  б ы л  ун есен  н а  северо -зап ад .

17  м ая 1881 г. с  "Ж анетты " увидели новы е неизвестны е 
до тех пор острова: Ж анетту, Г енриетту и  остров Б еннетта 
(общ ее название этой группы: "Острова Де-Лонга"). Экипаж 
вы нес впечатление, что течение в данны х местах не бы вает 
постоянны м, а зависит от ветра, тем  не менее лю ди всетаки 
надеялись, что течение отнесет их к земле Ф ранца-И осифа и 
что, таким образом, им удастся выбраться в открытое море около 
Ш пицбергена. Н о уж е 12 ию ня экипаж у приш лось оставить 
корабль, раздавленный льдинами.Произошло это всего 

в 700 килом. от земли, находившейся на юге и на несколько 
сот килом . дальш е от устьев  Л ены . К ом анда направилась  
на ю г к  устьям  Л ены , ш ла по льду уж е с неделю , как вдруг 
оказалось по наблюдениям, что северное течение отнесло их с 
л ьд о м  в м есте  н а  2 7  м и л ь  н азад . К  сч асть ю , в стр еч аем ы е 
н а  п ути  островки  оказали сь  хорош и м и  точкам и  оп оры . В  
сентябре команда пустилась на трех лодках в открытое море; 
во  врем я бури лодки разош лись, и  одна из них пропала без 

вести.

Отличающее наше время лихорадочное движение вперед в области 
открытий является, может быть, одним из вернейших признаков того, 
что с новым веком наступит и новая эра. Английский философ Бэкон 
говорит: "С однеми руками или с одним разумом не далеко уйдешь; ни 

в области



умственнаго, ни в области ручного труда ничего нельзя сделать без 
необходимых орудий и средств".История 

изследований полярных областей заключает безконечный 
ряд имен, послуживших "орудиями" и дававших те "средства", о 
которых говорит философ. Имена эти сохранены для потомства 
названием в честь их различных отдельных частей полярнаго 
мира — островов, гор, мысов, заливов, рек, проливов, ледников, 
и пр. Таковы напр. имена: Боота, Гринелля, Диксона, Гамэля, 
короля Оскара, императора Ф ранца Иосифа, графа Вильчека, 
Томаса Смита, Дудлэя Дигса, Вольстенгольма, Джонса, Карея, 
леди Ф ранклин и других меценатов, снаряжавш их полярныя 
экспедиции, не говоря уже о тысячах мелких соревнователей, 
п о ж е р т в о в а в ш и х  в  о б щ е й  с л о ж н о с т и  м и л л и о н ы . О д н и  
п оиски  Ф ранклина обош лись А нглии  в  15— 20 м иллионов 
рублей . Н е м енее почетной  пам яти  заслуж иваю т и  учены е 
теоретики наш его столетия с П етерм аном  во главе, а такж е 
ц елы й  ряд  м оряков-пром ы ш ленников . Е сли  и  приходится  
признать, что нет области  человеческаго знания, в  которой  
теория терпела бы круш ение так часто, как именно в области 
ге о гр аф и и  ар к ти ч еск и х  стр ан , н ад о  в сетак и  со гл аси ть ся  
и  с  тем , что  б ы ло-б ы  н ап расн о  п ред п ри н и м ать  п ол ярн ы я 
экспедиции на авось, рисковать жизнью людей и капиталами, не 
основываясь на самом точном знании всех раньше достигнутых 
результатов, не опираясь на сильно развитое уменье ученых 
теоретиков обобщ ать факты  и наблю дения и строить на них 
твердыя теории, а также на их способность проникать взором 
сквозь скры ваю щ ие горизонт тум аны  и  прозревать за ним и 
необозримую  даль новых областей.Столь дорого стою щ ия и 

связанныя со столькими опасностями полярныя экспедиции 
могут, пожалуй, многим казаться далеко не целесообразными, 
если не прямо безразсудными.Но человек жив не хлебом 

одним; ему нужно ещ е кое-что и для душ и, что могло-бы 
поднять его  дух  и  заставить кровь бы стрее течь по  ж илам . 
Изследователь ставит свою  жизнь на карту ради того, чтобы 
завоевать хоть пядь зем ли в постепенно увеличиваю щ ейся 
области человеческих познаний, и лучшаго, более поучительнаго 
и  п о д ы м а ю щ а г о  д у х  з р е л и щ а  д л я  н а р о д о в  и  б ы т ь  н е  

может.



В к л а д ы  н о р в е ж с к и х  м о р я к о в  в  

г е о г р а ф и ю  а р к т и ч е с к и х  с т р а н .

(С татья проф . Г . М она).

О бласть арктических стран, изследованная норвеж скими 
моряками, простирается от восточнаго берега Грёнландии 

до  северны х берегов  С ибири , от 27° западной  долготы  
(от Г ринвича) до  86° в . д ., т . е . заним ает  113° долготы .

Расширением 
свед ен и й  о  стран ах  и  м орях  северн ы х  п олярн ы х  стран  

география обязана главным образом капитанам промысловых 
суд ов , отп равлявш и хся  в  Л ед ови ты й  океан  б и ть  тю лен ей  
и  китов.Н ачались такия м орския 

п ром ы сл овы я эксп ед и ц и и  ещ е в  п рош л ом  стол ети и , и  
пунктом  их  стрем лений  являлся собственно  Ш пицберген , 
н о  вн и м ан и я  н а  н и х  д о  ко н ц а  6 0 -х  го д о в , к о гд а  н ач ал и сь  
ш ведски я  эксп еди ц и и  н а  Ш п и ц берген , обращ алось  очен ь  
м ал о , хотя  зн ач ен и е  и х  в  см ы сл  и зсл едован и я  н екоторы х  
ч а с т е й  Л е д о в и т а г о  о к е а н а  и  б ы л о  о ч е н ь  в е л и к о :  и м и , 
м о ж н о  с к а за т ь , п о л о ж е н о  н ач а л о  н о в о й  эр ы  в  и зу ч е н и и  
этих мало доступных местностей.Тоже 

обстоятельство, что именно с конца 60-х годов промысловыя 
экспедиции приобрели такое значение для науки, объясняется 
попросту тем , что в то врем я капитаны  пром ы словы х судов 
б ы л и  в ы н у ж д е н ы  и с к а ть  н о в ы х  м ес т  д л я  л о в л и  к и т о в  и  
тюленей, белых медведей и оленей, так как количество добычи 
на стары х м естах у  Ш пицбергена ум еньш илось настолько, 
ч то  н е  в о зн а гр а ж д а л о  т р у д о в . В н и м а н и е , в о зб у ж д ен н о е  
н о в ы м и  о т к р ы т и я м и  с р е д и  у ч е н ы х , о с о б е н н о  ш в е д с к и х



среди членов шведской академии наук и позже —  шведскаго 
а н тр о п о л о ги ч е с к о -ге о гр а ф и ч е с к а го  о б щ е с т в а , а  т а к ж е  
живейший интерес со стороны редакции "Известий Петермана" и 
норвежскаго метеорологическаго института, несомненно немало 
содействовали к возбуждению в этих смелых мореплавателях 
отваги  и  ж елан и я п рон и кн уть  в  н еведом ы я м оря  дальш е, 
чем  если-бы  их побуж дали оцн только пром ы ш ленны я 

цели.Ряд открытий 
норвежских моряков 
в Ледовитом океане 
н ач и н ается  с  1 8 5 9  
г. К апитан  Э ллинг 
Карлсен (род. 1819 г. 
в Тромсё) находился 
тогда на промыслах на 
востоке от Шпицбергена 
у островов, лежащих 
на восточной стороне 
Б о л ьш о го  З а л и в а . 
Карлсену сопутствовал 
д р у го й  и зв естн ы й  
полярны й м ореход 
Сиверт Тобисен (род. 
1821 г. в Тромсё, † 1873 
г. на Новой Земле). 21-го 
июля 1859 г. Карлсен 
увидел на севере землю, 

а  2 2 -го  п р о ш е л  в с е го  в  2 -х  м и л я х  о т  н е я . В п о с л ед с тв и и  
оказалось, что  зем ля эта —  группа островов, получивш их 
имя земли короля Карла и, по мнению некоторых, открытых 
ещ е в 1617 г. англичанином  Томасом  Эдге, которы й назвал 
и х  "W ilk e ’s  la n d " . П о с л е д н е е  о б с т о я те л ь с тв о , в п р о ч е м , 
давно было забы то, и самы е острова исчезли с карт, так что 
Карлсен действительно "откры л" их в свою  очередь.В  1863 
г. К арлсен, опять вместе с Тобисеном, 

соверш ил  на  бриге  "Я н-М ай ен" доселе небы валы й , по  
крайней мере не отмеченный еще до тех пор в истории, подвиг 

—



об о гн у л  к р у го м  в сю  гр у п п у  Ш п и ц б ер ген ск и х  о стр о в о в . 
Проплы в вдоль западнаго и севернаго берегов и по проливу 
Г инлоп а до  ю ж наго  берега  С еверовосточнаго  острова, он  
вынужден был вследствие напора льдов повернуть обратно в 
пролив и поплыл дальше, мимо Семи островов, и 5— 6 августа 
достиг, крейсируя, 81° с. ш ироты . 13-го августа он  поплы л 
"вдоль ледников" и прошел мимо северовосточной оконечности 
с е в е р о в о с т о ч н а го  
острова, получившей 
вп о с л е д ств и и  и м я  
мыса Смита. 14 августа 
он  прош ел  м енаду  
"Большим Островом" и 
"ледником" 16 августа 
он увидел на юге землю, 
уже виденную им, но с 
юга, в 1859 г., а именно 
землю короля Карла. 
18 го августа он был у 
юговосточной оконечности 
с е в е р о в о с т о ч н а го  
острова Шпицбергена, 
названной впоследствии 
мысом Мона, и поплыл 
наискось через пролив 
Гинлопа, в  "U nicon 
B ay"  и  в  п роли в  Т и м он е. О тсю д а он  н ап рави л  курс вд оль  
в о с т о ч н а го  б е р е г а  о е т р о в о в  Б а р е н ц а  и  Э д г е  к  " Т ы с я ч е  
островов" и  м ы су  У эл ьскаго  в  Б ол ьш ом  зал и ве, а  отсю да 
по  известном у ф арватеру к Западном у Ш пицбергену.Э тим  
плаван и ем  К арл сен  д оказал : 1 ) ч то  Ш п и ц б ерген  м ож н о  в  
благоприятные 

г о д ы , п р и  о т с у т с т в и и  л ь д о в ,  о б ъ е х а т ь  к р у г о м , 2 )  
ч т о  в о с т о ч н а я  ч ас т ь  се в ер о в о с то ч н аго  о с т р о в а  п о к р ы т а  
с п л о ш н ы м и  л е д н и к а м и , к о т о р ы е  д о х о д я т  д о  с а м а г о  
м о р я  и  3 )  ч т о  н а  ю г о в о с т о к е  о т  э т о г о  о с т р о в а  л е ж и т  
о с т р о в ,  в и д е н н ы й  и м  р а н ь ш е  с  ю г а  —  з е м л я  к о р о л я  

Карла.



Н а с л е д у ю щ и й  го д  Т о б и се н  н а  б р и ге  "Э о л "  п о б ы в а л  
н а  восточ н ом  б ерегу  северовосточ н аго  острова . О т  м ы са 
М она ем у бы ла видна западная оконечность зем ли  короля 
Карла, так называемое "Ш ведское ииредземелье". Потом ему 
приш лось покинуть вполне нагруж енное судно у Больш ого 
острова и спасаться на 

лодках.Летом 1865 г. мы находим Тобисена на Медвежьем 
острове; он  п ерези м овал  н а  северн ом  берегу , п рои зводи л  
м етеорологическия наблю дения с  августа 1865 г. по  ию нь 
1 8 6 6  г . и  со б р ал  о б ш и р н ы й  м атер и ал  д л я  к л и м ато л о ги и  
арктических стран; зато в коммерческом отношении эта зимовка 
не принесла прибыли и дальнейш их зимовок здесь поэтому 
не предпринималось.В 

1867 г. капитан Ренбэк из Гам м ерф еста объехал кругом  
в с е го  за п а д н а го  Ш п и ц б е р ге н а  и  о т к р ы л  в о  в р е м я  э то го  
п л а в а н и я  гр у п п у  о с тр о в о в  о к о л о  в о с т о ч н а го  б е р е га  е го  
на 79° с. шир.В 

1868 г. норвежцы начали плавать по Карскому морю. Море 
это, лежащее между Новой Землей и Сибирью, названо было 
р у сски м  н атурал и стом  ф . Б эром  "л ед н и ком  Е вроп ы ", так  
как оно летом часто до такой степени наполнено льдами, что 
тем пература на нем  куда ниж е, чем  на западе и  на востоке 
от него . П опы тки русских найти удобны й м орской путь из 
Европы в Западную Сибирь через Карское море не имели успеха.
Первым капитаном 

промысловаго судна, который отважился пройти Карским 
морем, и был уже выше названный Эллинг Карлсен; он в 1868 
г. вместо того, чтобы плыть обычным путем на Ш пицберген, 
поплыл на восток мимо острова Вайгача, и вош ел в Карское 
м оре, н о  ско р о  п о вер н у л  о б р атн о  ч ер ез Ю го р ски й  ш ар  и  
поплыл дальш е на север вдоль всего западнаго берега Новой 
Зем ли .Д о б ы ч а н а  этот  раз  и м  достал ась  б огатая , и  

Карлсен и на следующий 1869 год решился плыть в Карское 
м оре. П рой д я К арски я  ворота, он  п лы л вд оль  восточ н аго  
берега К арскаго м оря до острова Б елаго. С ибирский берег 
о к а за л ся  зд е с ь  с о в с е м  п л о с к и м , а  о м ы в аю щ е е  е го  м о р е  
изобилующим мелями. В том-же году в Карском море побывал 

один



а н г л и й с к и й  п у т е ш е с т в е н н и к  Д ж о н  П э л л и с е р ;  о н  
п р о ш е л  ч е р е з  М а т о ч к и н  ш а р ,  п е р е с е к  К а р с к о е  м о р е  
и  т а к ж е  д о ш е л  д о  о с т р о в а  Б е л а г о ,  с о б р а в  п о  п у т и  
богатую  добы чу —  китов и  

б е л ы х  м е д в е д е й .Н о  с а м о е  з н а ч и т е л ь н о е  п л а в а н и е  
с о в е р ш и л  с о в с е м  ю н ы й  н о р в е ж с к и й  м о р я к  —  
промыш ленник Эдвард 

Г о л ь м  И о г а н н е с е н  ( р о д .  в  1 8 4 4  г . ) .Н а  ш к у н е  
"Нордланд" Иоганнесен 
поплыл сначала вдоль 
западнаго берега Новой 
Земли вплоть до мыса Насау 
(72 1/2° с. шир), оттуда 
обратно в Маточкин шар, 
на юг вдоль восточнаго 
берега Новой Земли и до 
Карских ворот. Отсюда-же 
он направился на восток, 
к  З е м л е  С а м о е д о в  и  
за те м  н а  с е в е р  м и м о  
острова Белаго, на запад 
к Новой Земле и на юг 
вдоль восточнаго берега 
ея  о п я т ь  д о  К а р с к и х  

ворот.
Со времен открывш аго Карское море голландца Виллима 

Б а р е н ц а ,  з и м о в а в ш а г о  в  1 5 9 6 — 9 7  г .г .  н а  в о с т о ч н о м  
б е р е гу  с е в е р н а го  о с т р о в а  Н о в о й  З е м л и , н и  о д и н  м о р я к  
н е  п о д х о д и л  к  э т о м у  б е р е г у  т а к  б л и з к о ,  к а к  Э д в а р д  
Иоганнееен 

в 1869 г.Норденшёльд справедливо причисляет эти первыя 
п л а в а н и я  п о  К а р с к о м у  м о р ю  к  " з а м е ч а т е л ь н е й ш и м  и з  
сохранивш ихся в истории арктических морских плаваний" и 
в о о б щ е  п р и д а ет  и м  о гр о м н о е  зн а ч е н и е , го в о р я , ч то  о н и  
"откры ли как-бы  новую  эру в истории северны х полярны х 
плаваний".

Иоганнесен, которому тогда было всего 25 лет, удостоился 
п о л у ч и ть  за  эту  п о езд ку  сер еб р ян у ю  м ед ал ь  о т  ш вед ско й



академ ии  наук , которой  он  представил  доклад  о  н аучны х  
результатах своего плавания. Пересылая, по поручению академии, 
эту медаль Иоганнесену, Норденшёльд шутя высказал, что теперь 
последнему еще остается получить золотую медаль, обойдя кругом 
всю Новую Землю. И это шутливое предсказанье сбылось.Уже 
в следующем 1870 

г. Иоганнесен обогнул на судне всю Новую Землю кругом. 
И з К арских ворот он поплы л на восток, в К арское м оре (12 
ию ля) к  Зем ле С ам оедов; затем  к Н овой Зем ле и  обратно к 
Земле С амоедов (Я ймал). Судно было уже вполне нагружено, 
но Иоганнесен, не смотря на это и на то, что лето кончилось, 
реш и л  ещ е п оп ы таться  об ой ти  вокруг всей  Н овой  Зем ли , 
ч т о  е м у  и  у д а л о сь , н е  в зи р а я  н а  п о зд н е е  в р е м я  го д а  (о н  
прош ел мимо сев. оконечности острова 3 сентября). За этот 
подвиг И оганнесен , опять  сообщ ивш ий результаты  своих  
изследований шведской академии наук, получил от последней 
золотую медаль. В то-же лето внесли свои вклады в картологию 
Карскаго моря и Новой Земли полярные мореходы: Торкильсен, 
Ульве, М акк, Квале и Недревог; результаты их изследований 
были опубликованы в "Petermanns geografische M ittheilungen" 
1869 г. и следующих годов.В 1871 г. сведения о Ш пицбергене 
и Новой Земле 

расширились в значительной степени. Англичанин Вениамин 
Л ейг-Смит, известный впоследствии своим путеш ествием в 
Землю Франца-Иосифа (1882 г.), зафрахтовал шхуну "Самсон" 
с капитаном Ульве и отправился в Ледовитый океан. В августе 
он и  бы ли  у  ю ж наго  края пролива Г инлопа. О т м ы са Т ум б 
на острове Вильгельма они имели возможность увидеть, что 
северовосточный остров Ш пицбергена простирался на востоке 
гораздо дальш е, чем показывали карты , и что ю говосточная 
оконечность этого острова или, как назвал ее Петерман, мыс 
М он, лежит на 4 градуса восточнее. В начале сентября Смит и 
У льве п оп лы ли  вдоль  северн аго  берега  северовосточн аго  
острова и  н аш л и , ч то  и  ту т  о н  п р о сти р ается  н а  4  гр ад у са  
долготы  дальш е к востоку, чем  показано на карте. Здесь ж е 
наш ли они  м ного м елких островов, которы е все и  названы  
б ы л и  п о то м  и м е н а м и  н о р в е ж с к и х  п о л я р н ы х  м о р я к о в  и  

ученых.



В  1871  г. бы ла сущ ественно  исправлена, по  указаниям  
норвежских моряков-промышленников, карта севернаго острова 
Н овой Зем ли, и  исправления эти  остаю тся неизм енны м и и  
до сих пор. В аж нейш ия указания в данном  случае сделаны  
были Карлсеном, братьями Иоганнесен, Тобисеном, М акком, 
Дёрма и Исаксеном.В этом же 

году К арлсен вновь откры л зим ню ю  стоянку Баренца на 
восточном  берегу севернаго острова Н овой Земли и привез 
оттуда остатки этой зимовки Баренца с его экипажем в 1596—97 
г. Затем , в том-ж е 1871 году обогнул Н овую  Землю  капитан 
М ак к . 3  авгу ста  1 8 7 1  г . о н  о б о гн у л  сев ер н ы й  м ы с  Н о в о й  
Земли и 12 сентября достиг 82 1/2º вост. д. (от Гринвича) на 
75″ 25 с. ш .; 26 сентября он прош ел через Ю горский ш ар, и  
Н овая Земля была таким образом обойдена кругом во второй 
р аз, что  всего  за  н и сколько  лет  до  того  счи талось  вообщ е 
невыполнимым.Важны е вклады  были 

сделаны норвежскими моряками в картологию арктических 
стран и в 1872 году.Земля на восток от Шпицбергена, 

виденная К арлсеном  в 1859 и  1863 г., Т обисеном  в 1864 
г., Ш ведской  экспедицией  в  1864 г., Г енглиеном  в  1870 г., 
У льве в 1871 г., была в 1872 г. достигнута и частью  изучена 
норвеж ским и м орякам и-пром ы ш ленникам и: А льтм анном , 
Нильсеном и Ионсеном. Земля эта, названная землею  короля 
Карла, оказалась островом, или вернее группой островов; западная 
часть зем ли получила название "Ш ведскаго  предзем елья", 
с е в е р н а я  в о зв ы ш е н н о с т ь  —  Г о р ф а гр е га у ге н а , а  ю ж н а я  
возвыш енность —  мыса Торденскьольда.В 1889 г. землю  

короля Карла посетила высланная Бременским географическим 
обществом экспедиция, под начальством доктора Кюкенталя 
и доктора Вэльтера. И эта экспедиция воспользовалась одним 
из норвеж ских пром ы словы х судов под командой капитана 
Гемминга Андреасена, и подтвердила своими изследованиями 
все сделанны я раньш е, а  такж е основанны я на них  карты . 
Оказалось, что земля действительно, как предполагал Альтман, 
состоит из нескольких островов, разделевных проливами (см. 
карту Карла Петтерсена в "Имере" 1889 г.). В 1872 г. Карское 
море было заперто льдами, так что промысловыя суда не могли 

попасть



в него, и многие из них держались поэтому преимущественно 
западнаго берега Новой Земли. Между капитанами этих судов 
н ах о д и л ся  и  и зв естн ы й  ветер ан  С и вер т  Т о б и сен . О н , п о  
своим прежним смелым плаваниям в области льдов, был уже 
хорошо знаком с зимою в Ледовитом океане; так в 1864 г. два 
его судна, после того, как обош ли кругом северовосточны й 
о с т р о в  Ш п и ц б е р г е н а , б ы л и  за т е р т ы  л ь д а м и  в  п р о л и в е  
Гинлопа; приш лось оставить суда и пробираться на лодках в 
Ледяной Залив, где их всех спасла шведская шпицбергенская 
экспедиция 1864 года. Зиму же 1865— 66 г. Тобисен провел, 
как упомянуто выше, на М едвежьем острове. Таким образом, 
ем у  н е  в  п ер в ы й  р аз  п р и ш л о сь  зи м о в ать  в о  л ь д ах , к о гд а  
в  сен тяб р е  1 8 7 2  г . е го  за те р л о  л ь д о м  у  за п ад н а го  б е р ега  
Н овой Земли. С емеро из его экипаж а попы тались на лодках 
спуститься к ю гу, надеясь встретить там  судно, которое-бы  
сп асл о  и х ; судн а  он и  од н ако  н е  встрети л и , н о  ш естеро  и з 
них достигли после м ногих мы тарств, терпя голод и  холод, 
зимовки самоедов на берегу Гусиной Земли (западная часть 
берега ю жнаго острова Новой Земли на 71°— 72 с. ш .). Здесь 
они перезимовали, а на следую щ ий год им посчастливилось 
выбраться оттуда на лодке к югу и встретить суда, на которых 
четверо из них и вернулись в Норвегию; остальные двое много 
лет оставались у  сам оедов. С ам  Тобисен и  его сы н с двум я 
лю дьм и из экипаж а остались при  судне; к  н есчастью , они  
были плохо подготовлены к зимовке, не имели в достаточном 
количестве ни съестны х припасов, ни других необходимы х 
вещ ей . П ервую  часть зим ы , они , однако , провели  сносно , 
благодаря удачной охоте на белых медведей, но когда затем 
к весне у  них осталось в запасе одно попорченное соленое 
медвеж ье м ясо, а температура продолж ала держ аться на 39 
1 /2  C . у  всех  сд ел ал ся  ск о р б у т ; 2 3  ап р ел я  у м ер  Т о б и сен , 
а  5  и ю л я  с к о н ч а л с я  и  з а б о л е в ш и й  в  м а е  с ы н  е г о . Д в о е  
переживших их матросов пустились в августе на лодке к югу и 
бы ли  спасены  русским  пром ы словы м  судном .О собеннаго  
внимания заслуживает то, что Тобисен 

и  его  сы н  д о  п ослед н яго  д н я  вел и  м етеорол оги ч ески й  
ж у р н ал  (у  н и х  б ы л и  с  со б о й  и н стр у м ен ты , п р о в ер ен н ы е  

метеорологическим



институтом ) и  внесли  тем  богаты й  вклад  в  м етеорологию  
д ан н ы х  стран . Н аблю ден и я вели сь  с  октября  1873  п о  м ай  
1874 г. О каком величии духа, поглощеннаго страстью к наук, 
о какой несокрушимой добросовестности свидетельствуют эти 
записи , веденны я лю дьм и в  сам ом  отчаянном  полож ении , 
вп л о ть  д о  см ер ти ! О д н о в р ем ен н о  с  зи м о в к о ю  Т о б и сен а  
н а  Н о в о й  З ем л е , зи м о в ал и  н а  М о ссел е , н а  Ш п и ц б ер ген е  
барон  Н орденш ёльд , и  у  м ы са Т ордсен  в  Л едяном  Заливе 
Ш пи ц берген а 17  н орвеж ски х  м оряков-п ром ы ш лен н и ков. 
П о с л е д н и е  в с е  с т а л и  ж е р т в о й  с к о р б у т а . З и м о в к а  и х  н а  
м ы с е  Т о р д с е н  н е  о с т а л а с ь , о д н а к о , б е зп л о д н о ю ; и  о н и  
вел и  м етер о л о ги ч еск и й  д н ев н и к  с  п о л о ви н ы  о к тяб р я  д о  
к о н ц а  м а р т а , п о л ь зу я с ь  д л я  н а б л ю д е н и й  т е р м о м е тр о м , 
полученны м от Н орденш ёльда. Н аблю дения их бы ли затем  
разработаны и послужили полезным вкладом в климатологию 
Шпицбергена.В 1875 

г. Н орденш ёльд  заф рахтовал  норвеж ское пром ы словое 
су д н о  "П робу" с  кап и тан ом  И саксен ом  и  эки п аж ем  и з 12  
опы тны х м оряков-пром ы ш ленников для своей знаменитой 
Е н и сей ско й  эксп ед и ц и и . К ак  и звестн о , "П р о б а" б ы л а  н е  
ед и н ствен н ы м  п ром ы сл овы м  судн ом , п осл уж и вш и м  д ля  
у ч ен о й  эк сп ед и ц и и ; заф р ах то вк а  н ау ч н ы м и  п о л яр н ы м и  
экспедициям и  норвеж ских  пром ы словы х судов стала уж е 
с давних пор обы чны м  явлением . К апитаны  пром ы словы х 
судов не могут, конечно, особенно претендовать на честь за 
достигнуты е такими экспедициями научные результаты , но 
нельзя все таки не признать и за ними некоторой доли заслуг в 
этом отношении.В 1876 г. капитан Хр. 

Бьеркан из Вадсё отправился на промыслы к Новой Земле 
и, зазимовав с 1 октября в бухте у М алаго Кармакула, делал 
метеорологическия наблюдения всю зиму и весну до 10 июня 
1877 г.; инструменты он получил также от метеорологическаго 
института; наблюдения были потом разработаны кандидатом 
Акселем Стен и напечатаны в отчете института в 1876 г.В 1877 
г. норвежская полярная экспедиция посетила 

Я н-М айен; результатам и этого посещ ения бы ли: новая, 
более верная карта острова и описание его, подтвержденныя 

впоследствии



а в с тр о -в е н гер ск о й  п о л яр н о й  эк сп ед и ц и ей  в  1 8 8 2  и  1 8 8 3  
гг.1878 

г . о зн ам ен о в ан  н о в ы м  о тк р ы ти ем  н о р в еж ц а  Э д в ар д а  
И оганнесена, откры вш аго зем ли меж ду берегам и С ибири и 
землей Ф ранца И осифа. П ройдя вдоль западнаго, севернаго 
и  в о с т о ч н а го  б е р е го в  Н о в о й  З е м л и  к  зи м о в к е  Б а р е н ц а , 
И оганнесен направился затем 10 августа 1878 г. на восток и 
16 августа бы л у берегов С ибири, несколько западнее м ы са 
Таймыра. 13-го августа здесь прошел на "Веге" Норденшёльд, 
а  И оганнесен  направился отсю да на запад , северо-запад  и  
север и  28 августа увидел на северо-западе остров, которы й 
в  с л е д у ю щ и е  д н и  и  о б о ш е л  к р у го м , п р е ж д е  ч е м  в н о в ь  
направить курс на запад. Новому острову Иоганнесен дал имя 
"Острова Уединения"; занимает последний 4 географ. квадр. 
мили; высота-же его всего 30 

метров.1881 год был замечательным годом; большая часть 
м оря к западу и северо-западу от Н овой Земли бы ла совсем 
свободна ото  льда, так  что  капитану  И саксену  на "П робе" 
удалось дойти 19 августа по соверш енно чистом у ото льда 
ф арватеру  до  77° 35  сев . ш ир ., п ри  чем  и  дальш е к  северу  
и  северо-западу не бы ло зам етно ни  следа льдов; И саксен  
говорил поэтому, что будь его сорокалетнее судно 30 годами 
м олож е, он -бы  без всякаго  труда дош ел  до  зем ли  Ф ран ц а 
И осиф а или  до  какой  нибудь ещ е более близкой  к  полю су 
неоткрытой земли.В 1889 

г. капитан Кнудсен на тюленепромысловом судне "Гекла" 
п об ы вал  у  восточн ы х  б ерегов  Г рён лан ди и  и  и м ел  случай  
исп рави ть  карты  д ан н аго  б ерега  (н а  п ротяж ен и и  73— 76º 
с . ш .). В  1893  г. капитан  К нудсен  бы л в  Д атском  пролив у  
берега Блоссевиля и также сделал кое-какия исправления на 
карте.В 1894 г. Мартин 

Экролль прибыл на шкуне "Виллим Баренц" на восточный 
Ш пицберген, зимовал на восточной конечности у Больш ого 
Фиорда и вернулся из этого плавания с значительно исправленной 
картой, больш им запасом наблюдений и метеорологическим 
дневником, который послужил важным вкладом в климатологию 

юговосточнаго



Ш пицбергена, относительно зим няго  клим ата котораго  до  
тех пор вовсе не имелось данных.

Б ол ьш и н ство  н аб л ю д ен и й  и  и зсл ед ован и й  н орвеж ц ев , 
с д е л а н н ы х  и м и  в  о б л а с т и  Л е д о в и т а г о  о к е а н а ,  б ы л и  
разработаны норвежскими метеорологическими институтом 
и затем  опубликованы . В  "Peterm anns M ittheilungen" мож но 
найти сведения о всехи экспедициях и добытых ими научных 
результатах. В  настоящ ем  кратком  обзоре научны х вкладов 
норвежских моряков в географию, метеорологию и картологию 
полярных стран затронуты лиш ь добытыя ими сущ ественно 
новы я данны я об этих странах, но, разум еется, здесь нечего 
искать полной картины тех опасностей, трудов и проявленнаго 
м орякам и м уж ества, которы м и сопровож далось добы вание 
уп ом ян уты х  д ан н ы х . А  карти н а эта  п ои сти н е гран д и озн а. 
О тв а ж н ы е м о р як и , п л а в а в ш и е  п о  б е р е гам и  Г р ён л а н д и и , 
Ш пицбергена, Н овой  Зем ли , и зо  дня  в  день  долж ны  бы ли  
бороться с пловучими льдами, с туманами и бурям и, ш аг за 
ш а г о м  з а щ и щ а т ь  с в о ю  с о б с т в е н н у ю  ж и з н ь , и  в  т о -ж е  
врем я он и  ти хо , безш ум н о  и сп олн яли  вели кую  в  н аучн ом  
отнош ении работу, тем более достойную  удивления, что она 
была соверш енно безкоры стна, —  научными наблю дениями 
сыт не будеш ь, точно так-же, как и честью  за них. А  сколько 
и з  эти х  2 0 — 4 0  су д о в , х о д и вш и х  и з  го д а  в  го д  за  к и там и , 
тю леням и  и  научны м и наблю дениям и , не вернулось вовсе 
на родину, сколько тяжелых зимовок кануло в Лету забвения, 
сколько соверш ено бы ло во время этих плаваний геройских 
п о д в и го в , н е  з а н е с е н н ы х  е щ е  в  л е т о п и с и ?  Э т и  м о р я к и , 
искавш ие новы х м ест для ловли, пролож или новы е пути на 
север, к Ш пицбергену, в Карское море и пр. и заслужили тем 
почетное м есто  в  истории.К огда нибудь они  и  найдут 

своего  историка, которы й прольет свет не только  на их  
сл у ж б у  н ауке , н о  такж е н а  н и х  сам и х  и  и х  ж и зн ь , и  тогда  
и м  в о зд а д у т  ч е с ть  н е  о д н и  зе м л я к и . Д а , к о гд а , н а к о н е ц , 
б у д ет  со зд ан а  сага  эти х  б езвестн ы х  п о д ви ж н и ко в , и м ен а  
и х  затм ят , м ож ет б ы ть , н е  одн о  п росл авл ен н ое  в  н аш  век  

имя.



П о  теч ен и ю .В  

н а ч а л е  1 8 9 0  г .  Н а н с е н  п р о ч е л  в  н о р в е ж с к о м  
географическом обществе реферат, в котором изложил 
план новой полярной экспедиции. Сделав 

предварительно краткий обзор полярных изследований, 
Н а н с е н  в ы с к а з а л  с л е д у ю щ е е : " М н е  к а ж е т с я  ч т о  е с л и  
о б р а ти ть  д о л ж н о е  в н и м а н и е  н а  са м ы я  с и л ы  п р и р о д ы  и  
п оп ы таться  раб отать  совм естн о  с  н и м и , а  н е  п роти в  н и х , 
т о  м о ж н о  н а й т и  в е р н е й ш и й  п у т ь  с  с е в е р н о м у  п о л ю с у . 
М ало толку пы таться, как это делали преж ния экспедиции, 
идти  против течения; надо посм отреть, не найдется ли  там  
попутнаго течения. И в пользу существования такого течения 
имеются весския данныя."

В  общ ем план Н ансена основывался на предполож ении, 
что от Б ерингова пролива и  восточно-сибирских островов 
направляется к северному полюсу постоянное и сравнительно 
си л ьн ое  течен и е , которое от  п олю са  сворач и вает сн ова к  
ю гу или ю го-западу меж ду Ш пицбергеном  и Грёнландией, 
идет вдоль восточнаго берега последней, огибает ея ю жную  
оконечность и  сворачивает в Д эвисов пролив.В  

1879 г., отправилась через Берингов пролив на "Ж анетте" 
полярная экспедиция под начальством  Д е-Л онга, им евш ая 
целью  направиться оттуда к северному полю су. В  сентябре 
"Ж ан етту "  затер л о  л ьд ам и  и  затем  н есл о  в  теч ен и е  д в у х  
л е т  н а  за п ад  и  с е в е р о -за п а д , гд е  о н а  и  п о т о н у л а  в  и ю н е  
1 8 8 1  г . ,  н а  с е в е р е  о т  Н о в о -С и б и р с к и х  о с т р о в о в .  Т р и



года спустя после гибели корабля, на пловучих льдинах к югу 
от западнаго берега Грёнландии была найдена масса вещ ей, 
являвшихся несомненно остатками погибшей "Жанетты". Так, 
между ними оказалась опись провианта с собственноручной 
подписью  Де-Лонга, опись лодок "Ж анетты", пара ш аровар 
с меткой одного из спасш ихся матросов и т. п. И звестия об 
этих находках произвели огромное впечатление, наделали 
м ного ш ум а, и  учены е скоро приш ли к  том у заклю чению , 
ч то  л ьд и н ы  эти , п о  всей  вероятн ости , б ы ли  п ри н есен ы  к  
данному месту именно вышеупомянутым течением, идущим 
от Ново-Сибирских островов через полюс или около полюса. 
Вы числения показали, что найденные предметы неслись со 
скоростью полумили в сутки, что и соответствует скорости, с 
которой неслась в течение последних месяцев затертая льдами 
"Жанетта", пока не погибла.Остатки "Жанетты" 

являются, однако, далеко не единственными предметами, 
совершившими далекий путь на льдинах по течению от границ 
северо-восточной С ибири через полю с и вдоль восточнаго 
б ерега  Г р ён л ан д и и . О к о л о  Г о тх о б а  (н а  зап ад н о м  б ер егу  
Грёнландии) одним  грёнландцем  бы л найден метательны й 
сн аряд , врод е уп отреб л яем аго  грён л ан дц ам и  н а  охоте  за  
птицами. Находка была доставлена доктору Ринку, который 
принес ее в дар христианийскому университету. О казалось, 
что данный снаряд, отличаясь конструкцией от употребляемых 
грёнландцами, вполне соответствует снаряду эскимосов Аляски 
и  северо-западной части С еверной А м ерики, граничащ ей с 
Беринговым проливом. Таким образом можно было утверждать, 
что  и  этот  п ред м ет  соверш и л  п уть  ч ерез п олю с.Б ол ьш ая  
часть строеваго леса, 

прибиваем аго к берегам  безлесной Грёнландии и  столь 
полезнаго ея ж ителям , принадлеж ит к сибирским  породам  
и , следовательно, тож е проплы вает по  вы ш еупом янутом у 
течению.Во время своих плаваний по 

Д атском у  п роли ву , м еж ду  И слан ди ей  и  Г рён лан ди ей , 
Нансен не раз замечал на пловучих льдинах густой слой тины. 
Взятыя пробы, разследованныя впоследствии проф. Клеве (в 
Упсале) и доцентом Тёрнебомом (в Стокгольме), подтвердили 

предположение



Нансена, что тина эта также сибирская и совершила такое-же 
продолжительное плавание вокруг севернаго полю са.

Приведенных здесь примеров довольно, чтобы вполне уверовать 
в сущ ествование сообщ ения между морями, находящ имися 
—  одно к северу от Сибири, другое к востоку от Грёнландии. 
Сообщение это нельзя, конечно, отождествлять с постоянно 
открытым фарватером, который вероятно встречается только 
на небольших сравнительно протяжениях; оно сводится лишь 
к, постоянному течению, уносящему в известный промежуток 
времени и целыя ледяныя поля и отдельныя ледяныя глыбы по 
указанному направлению.Основываясь на этих 

данных, Нансен и вывел весьма правдоподобное заключение, 
ч то  раз лед  со  всем  н а  н ем  н аход ящ и м ся  п роп лы вает п о  
этому направлению в известный промежуток времени через 
северный полюс, то проплывет по течению вместе со льдами 
и корабль.Его намерением было поэтому 

отправиться на небольшом, но прочно построенном судне 
к Ново-Сибирским островам и там: дожидаться благоприятнаго 
времени, когда ему возможно будет выйти как можно дальше 
в свободное от льда море. Затем, когда настанет момент, он 
пробьется с судном через лед еще возможно дальше к северу 
и, по всем расчетам, подымется выш е Сибирских островов. 
"Р аз-ж е м ы  д ой д ем  туд а, м ы  п оп адем  в  то  ж е течен и е, в  
которое попала "Ж анетта". Тогда вся задача сведется к тому, 
чтобы плыть все к северу, пока не застрянем во льдах, когда 
надо будет вы брать наиболее удобное м есто, хорош енько 
укрепить судно среди наиболее подходящ их для этой цели 
льдин и предоставить льдинам  сж ать его в своих объятиях 
чем  крепче, тем  лучш е. О не лиш ь прип одним ут судно , и  
он о  засядет во  льду  тем  тверж е."  Д альн ей ш ее дви ж ен и е 
п р е д о с т а в и т с я  у ж  с а м о м у  т е ч е н и ю ; с у д н о  п е р е с т а н е т  
служить средством сообщения, а превратится в обыкновенное 
жилищ е. Течение понесет его через полю с и дальш е между 

Грёнландией



и Шпицбергеном. На 80º с. ш., или, быть может, даже раньше, 
судно, если дойдет туда во время лета, встретит открытое море 
и может плыть домой. Но если оно будет потоплено объятиями 
льдов? В таком случае люди перенесут багаж и провиант на 
крепкую большую льдину и раскинут на ней теплыя палатки 
из двойной  парусины  на подкладке из оленьяго  м еха. Н а 
льдине-ж е м ож но  уплы ть далеко : лю ди  с  "Г анзы " плы ли  
на льдине от пролива Смита вплоть до пролива Д эвиса. Н о 
если льдина разобьется? О твет: все имущ ество экспедиции 
будет утверж дено не прямо на поверхности льдины , но на 
подстилки из бревен, связанны х в больш ой плот.К огда-ж е 
экспедиция приблизится к 

Грёнландии, и льдина или плот выйдет в открытое море, то 
лю ди пересядут в лодки. Н е впервые норвеж ским морякам  
переправляться в лодках через Ледовитый океан; пробираться 
между льдами в хорошей лодке дело вовсе не непреодолимое. 
Н адо  такж е полагать, что  расчет, определяю щ ий нуж ны й 
д л я  з а в е р ш е н и я  э к с п е д и ц и и  с р о к  в  д в а  го д а  о к а ж е т с я  
в е р н ы м . В о  в сяк о м  сл у ч ае  зап ас  п р о в и ан та  н а  п ять  л ет  
нуж но считать вполне достаточны м и. О пасаться скорбута 
при тех пищевых продуктах, которые в наше время имеются 
к услугам подобных экспедиций, нечего; кроме того Нансен 
полагали, что мож но будет во время пути пополнять запас 
свежей пищи: на дальнем севере попадаются белые медведи 
и  тю лени; да кром е того и  сам ое м оре наверно предлож ит 
не мало мелких животных, которые могут послужить пищей 
в случае нужды. Н о если течение, унесш ее "Ж анетту", идет 
не прямо через полю с, а наискось, напр. меж ду полю сом и 
землей Франца Иосифа? Это обстоятельство не представляет 
особаго значения. "М ы  отправляем ся в путь не ради  того, 
чтобы отыскать конечный северный пункт земля; достижение 
этого пункта не имеет само по себе значения. Н аш а цель —  
изследование великой, неизвестной до сих пор, земной области, 
окружающей северный полюс, а в таком случае безразлично 
пройдет ли  наш  курс через сам ы й полю с или  неподалеку 
о т  н е го , х о т я , к о н е ч н о , б ы л о -б ы  д о в о л ь н о  л ю б о п ы т н о  
сознавать, что  находиш ься на сам ом  полю се и  вертиш ься 

вместе



с землею вокруг собственной оси, или наблюдать, как маятник 
проходит в час угол ровно в 15°."В заключение 

Нансен поставил на вид значение изследований полярной 
о б л а с т и  д л я  ге о гр а ф и и , д л я  о б ст о я те л ь н а го  и зу ч е н и я  
зем ного  м агнетизм а и  атм осф ернаго  электричества, для 
изучения севернаго сияния, солнечнаго спектра, полярных

сумерек, для физической географии моря, для метеорологии, 
для зоологии и ботаники, для палеонтологии и геологии, 
п о к о н ч и л  с в о й  р е ф е р а т  т а к : "Н о р в е ж ц ы  у ж е  н е  м а л о  
потрудились для завоевания новых познаний об арктических 
странах; особенныя заслуги в этом отношении приходятся 
на долю  наш их смелы х моряков из Тромсё и Гамерф еста,



но до сих пор не случалось ещ е, чтобы  норвеж цы  ходили 
на норвежском судне отыскивать северный полюс.

Полярныя области должны быть изследованы на всем их 
протяжении, и благородное состязание между народами не 
прекращается, —  всем хочется быть первым у цели, которая 
рано или поздно будет таки достигнута.

Что, если-б норвежцы указали путь к полюсу! Что, если б первый 
флаг, взвившийся над северным полюсом был норвежским!"В 
ноябре 1892 г. Нансен 

представил свой план на разсмотрение другого географическаго 
общества, не столь юнаго, как норвежское, но всемирно известнаго, 
не в пример прочим — Лондонскаго географическаго общества.
Это-же общество было первым, перед которым 

Нансен



прочел в июне 1889 г. доклад о результатах своей Грёнландской 
экспедиции, за что и получил от него в 1891 г. медаль имени 
В иктории; теперь м олодом у путеш ественнику предстояло 
доказать этом у общ еству основательность своих гипотез, и  
выполнимость плана новой своей экспедиции.

Заседан и е  вы ш ло  б лестящ и м  п о  соб равш и м ся н а н его  
крупным светилам, деятелям в области расширения арктических 
и зс л ед о в ав и й . П е р е д  Н а н с ен о м  с и д е л и  в се  зн а м е н и т ы е  
изследователи, им ена которы х уж е принадлеж али истории, 
поседевш ие и  побелевш ие "завоеватели", подвиги  которы х 
б ы л и  с о в е р ш е н ы  е щ е  д о  р о ж д е н и я  с а м о го  д о к л а д ч и к а . 
Т ут сидел и  стары й адм ирал сэр Д ж орж  Н эрс, знам ениты й 
командир "Алерта" и "Дисковери", под начальством котораго 
М аркгам  1 2  м ая  1 8 7 6  г . д о сти г  д о  8 3 °  2 0 ′ с . ш ., и  стар ы й  
адм ирал сэр  Л еопольд М ’К линток, начальник экспедиции 
1857— 58 гг., доставивш ей  сведения о  судьбе Ф ранклина, 
и  ад м и р ал  сэр  Е . И н гл еф и л ьд , ко то р ы й  в  1 8 5 2  г . о ткр ы л  
для полярны х иследователей  бассейн  К эна, и  знам ениты й 
полярный изследователь сэр А ллен Ю нг, сопровож давш ий 
в 1857 г. М ’Клинтока, а в 1875 г. побывавш ий на "П андоре" 
(вп оследстви и  злоп олучн ая  "Ж ан етта") в  п роли ве С м и та, 
чтобы узнать о судьбе экспедиции Нэрса, и адмирал Оттанэй, 
и доктор Рэй, и капитан Виггинс, известный своим плаванием 
по Енисею , и  капитан  В артон  и  м ногие другие.

Доклад Нансена был, как всегда, ясен, прост, и одинаково 
увлекателен, как по содержанию, так и по форме. Но не даром 
докладчик находился здесь лицом  к  лицу  с  целы м  и тогом  
собранных путем опыта фактов, доказывающих недоступность 
отдаленнейш ей арктической области —  итогом , с которы м 
приходилось считаться, преж де чем можно было надеяться, 
чтобы приверженцы прежних взглядов согласились с новым, 
выразителем котораго явился Н ансен. И  произош ло то, чего 
можно было ожидать: почти все знаменитые пионеры в области 
арктических изследований выступили один за другим оппонентами 
Нансена.Старый адмирал М’Клинток открыл прения 

словами: "Полагаю, что выслушанный нами сейчас доклад 
справедливо можно назвать самым фантастическим, сказочным 

из



всех когда либо представлявшихся на обсуждение Лондонскаго 
Королевскаго Географическаго общества. Перед нами истинный 
викинг, потомок тех отважных норманнов, которые когда-то 
сто л ь  ч асто  ж ал о в ал и  к  н ам , о ставл яя  п о  себ е  н е  со всем  
приятны я воспом инания". С ловом , почтенны й адм ирал не 
одобрял плана Нансена и опасался, что судно его, если даже 
и действительно попадет в то полярное течение, которое, по 
предполож ению  Н ансена, проходит около полю са —  будет 
раздавлено льдами, а не приподнято, как надеялся докладчик.
Следующий 

о р а т о р , а д м и р а л  Н э р с , т а к ж е  с и л ь н о  с о м н е в а л с я  в  
возмож ности осущ ествления излож еннаго плана; особенно 
сом н евал ся  о н  в  то м , ч то б ы  су д н у  у д ало сь  п о п асть  в  это  
пресловутое полярное течение, которое должно пронести его 
через полюс, и кончил предостережением докладчика от риска 
пуститься в экспедицию  по изложенному плану,Адмирал 

И нглефильд высказался очень сочувственно докладчику, 
зато  сэр А ллен Ю нг в  своей речи особенно напирал на все 
опасности  и  затруднения, которы я долж на бы ла встретить 
предприним аем ая экспедиция. А дм ирал полагал, что м оре 
о к о л о  п о л ю с а  м е л к о в о д н о , и  к р о м е  т о го  м а л о  д о в е р я л  
п ред п олож ен и ю , что  судн о  б уд ет  п ри п од н ято  л ьд ом . П о  
его м нению , вообщ е бы ло крайне невы годно направляться 
к северо-западу от Н ово-Сибирских островов.

Капитан Виггинс был также против такого курса, так как 
Ново-Сибирские острова крайне опасны , вследствие своего 
низкаго уровня, песков и тины; одним словом это "ужасныя 
места!" В  общ ем  он, однако, вполне одобрил план Н ансена 
и от душ и пожелал ему всякаго успеха.Поддержал 

предположение Нансена относительно полярнаго течения и 
известный авторитет в этой области, капитан Вартон, высказавший 
в заклю чение: "Л ю ди иногда спраш иваю т; какая польза от 
арктических изследований? П о м оем у, они  представляю т, 
между прочим, ту пользу, что порождают предприимчивость 
и  в ы д в и га ю т  и с т и н н ы х  д е я т е л е й . С е го д н я  в е ч е р о м  м ы  
видим перед собой прекрасное подтверж дение этого в лице 
доктора Н ансена. М огу сказать ем у только одно: в добры й 

час!"



От сэра Джорджа Ричарда и знаменитаго И. Д. Гукера были 
присланы письменныя заявления, выражавшия их сомнения в 
выполнимости плана и заканчивавшияся предостережениями 
Н ансену. Гукер заканчивал свое обращ ение так: "Н адею сь, 
ч то  д о к то р  Н ан сен  н ай д ет  во зм о ж н о сть  п р и м ен и ть  св о е  
зам еч ательн ое м уж ество , зн ан и е  и  п ред п ри и м ч и вость  н а  
м енее опасны х путях  к  раскры тию  тайн  арктической  

области ."Б ы ло уж е поздно, когда слово бы ло, наконец , 
опять предоставлено Нансену. Ответ его на все эти сомнения и 
боязливыя предостережения был как нельзя более похож на 
н его . В ы раж ая повидим ом у полную  готовность принять к  
сведению отдельныя, полезныя указания, он в главном не желал 
уступить ни на иоту и даже в возражениях своих оппонентов 
находил новыя доказательства в пользу выполнимости своего 
плана. Так в ответ адмиралу Нэрсу, настаивавшему, что каждая 
арктическая экспедиция должна обезпечить себе надежный путь 
для отступления, он сказал: "Я держусь как раз противоположнаго 
мнения. И  Грёнландская экспедиция доказала, что возможно 
сделать кое-что, и не обезпечив себя таким обратным путем. 
М ы  тогда сож гли  за собою  все корабли  и  всетаки  переш ли 
Грёнландию . Н адею сь, что счастье не покинет нас и на этот 
раз, когда мы сломаем за собою все мосты."Действительно, в 
этих словах 

чувствуется, —  как это и заметил в тот вечер адмирал Нэрс 
—  кровь древних викингов.Знаменитый адмирал был также 
глубоко 

п рав , н азы вая  п р ед п р и яти е  Н ан сен а  ф ан тасти ч ески м , 
сказочным. План последняго был, конечно, основан на научных 
выводах, но ни чисто-научному деятелю , ни чистокровному 
спортсм эну никогда-бы  не создать такого плана, не говоря 
уже о том, что у них не хватило бы мужества отважиться на его 
выполнение. Здесь все дело в смелой и творческой фантазии. 
Д ар провидения —  вот что окружает полярную  экспедицию  
Нансена таким особенным ореолом, который заставляет весь 
цивилизованны й м ир с напряж ением  ож идать ея исхода —  
победы  или гибели. Если только, по пословице, удача будет 
соответствовать риску, то Нансен победит, и победа его будет 

велика.



Дома и на чужбине.

В нашей книге 
помещен целый 

ряд портретов Фритьофа 
Нансена различных 

возрастов, и читателям, 
таким образом, дана 
возможность проследить 
по фазисам развития 
этого лица развитие самой 
личности знаменитаго 
путешественника. На 
портрете, снятом  в  
студенческие годы , 
видно задумчивое, но 
ясное и округленное 
юношеское лицо; на 
портрете, сделанном 
В е р е н с к ь о л ь д о м , 

появилось сосредоточенное, пытливое выражение; на бю сте 
работы Лессинга —  болезненно-напряженное, и на больш ом 
п о р тр ете  и з  Л о н д о н а , п о м ещ ен н о м  в  н ач ал е  это й  к н и ги , 
грустное. Глядя на последний портрет, на эти впалыя щеки, на 
ввалившиеся глаза, на морщины лба, не хочешь верить, что это 
лицо тридцатилетняго человека. Черты эти говорят, как будто о 

целой



прож итой человеческой ж изни, полной тревог и страданий. 
М ежду тем в действительности портрет изображает молодого, 
тридцатидвухлетняго человека, не ведавшаго в жизни никакого 
особаго горя. Тревоги и волнения, положивш ия свою печать 
на это  лицо, бы ли  тревогам и  и  волнениям и  изследователя 
и путешественника, морщины, избороздившия лоб, являются 
след ам и  рож давш и хся  в  голове  гран ди озн ы х  п лан ов  и  и х  
упорнаго всесторонняго обдумы вания. П рибавьте ко всему 
этому ещ е непреодолимое влечение к труду с самых ранних 
л ет, и  —  перед  вам и  и сти н н ы й  об раз человека , н и когд а в  
сущ ности  не  знавш аго  безпечности , м ечтательнаго  покоя  
и  б еззав етн о й  ж и зн ер ад о стн о сти  м о л о д о сти . П ер ед  н и м  
уж е на сам ом пороге ж изни встали серьезны я задачи, и  вся 
ю н ая  свеж есть  ж и зн ен н ой  эн ерги и  сразу  п ереш л а  у  н его  
в  к и п у ч у ю  д еятел ьн о сть , в  заво ев ы ваю щ ее  м у ж ество . К  
его  ю ности  вполне прим еним о поэтическое определение 

Бьёрнстьерне-Бьёрнсона:Словно 
ястреб  в  небе ры щ ет,
Ю ность-удаль молодца!Дела, 
битвы с жизнью  ищ ет:Целям, 

планам  нет конца!П оследняя строчка в особенности как 
нельзя лучше может служить эпиграфом к юности Фритьофа 
Нансена. В ту эпоху, к которой относится только что упомянутый 
п ортрет , Н ан сен  и  готови л ся  п освяти ть  все  свои  си л ы  н а  
достижение наиотдаленнейш ей, наивысш ей цели, о которой 
мечтал уже много лет. Переход на лыжах через материковый лед 
Грёнландии был для него только пробой сил, подготовлением 
к великой полярной экспедиции. Он задался этой грандиозной 
задачей  ещ е задолго  до  того , как им я его  стало  известны м  
х о тя -б ы  н а  р о д и н е . Т еп ер ь  р азр еш ен и е  зад ач и  у ж е н е  за  
горами. Оттого-то этот лондонский портрет Нансена и носит 
смешанный отпечаток напряжения, вызваннаго затратой сил 
на уже соверш енный подвиг, и грусти, вызываемой мыслью  
о  е щ е  н ес о в ер ш о н н о м , н о с и т  в ы р а ж е в и е , с в о й с тв е н н о е  
л и ц у  ж ен щ и н ы , готовящ ей ся  стать  м атерью , худ ож н и ка, 
страдающаго муками творчества, изследователя, стремящагося к 

цели



П ромеж уток времени меж ду Грёнландской экспедицией 
и  полярной  прош ел в  неустанном  напряж енном  труде. В о 
первых Нансен был занят составлением подробнаго отчета о 
Грёнландской экспедиции, описанием быта и нравов эскимосов, 
з а т е м  п о д г о т о в л е н и е м  и  р а зр а б о т к о й  п л а н а  п о л я р н о й  
эк с п ед и ц и и , ч тен и ем  в  р азл и ч н ы х  ев р о п ей ск и х  го р о д ах  
рефератов о ней и, наконец, снаряжением ея.Тут 

уж было не до медоваго месяца, и на другой-же день после 
свадьбы новобрачные отправились через Гётеборг, Копенгаген, 
Влиссинген и Лондон в Ньюкэстль на географический съезд, 
продолжавшийся с неделю, в течении которой молодая жена 
Н ансена им ела полную  возм ож ность обсуж дать на досуге 
п р ед п о чтен и е , оказы ваем ое  ея  м уж ем  "географ и и " п еред  
"л ю б овью ". И з Н ью кэстл я  м ол од ы е  верн ул и сь  в  Л он д он  
и  тут уж , м ахнув рукой на зем лю  со всем и ея откры ты м и и  
неоткрытыми областями, отдались своему счастью, наслаждаясь 
уединением , ш ироко предоставляемым ж изнью  в огромном 
городе, и всеми удовольствиями последней. Затем промелькнули 
шесть счастливых дней в Париже. В начале октября молодые 
вернулись на родину, но 16-го опять двинулись в путь, на этот раз 
в Стокгольм, на заседадание "Ш ведскаго Антропологическаго 
и  Г еограф ическаго  общ ества". О бщ ество это  ещ е в  январе 
1889 г. постановило наградить Ф ритьоф а Н ансена медалью  
"В ега", и , приехав в  С токгольм , Н ансен  получил ее из рук  
короля, являясь по счету ш естым лицом, удостоенным этой 
м ед ал и  (п ервы е п ять : Н орд ен ш ёльд , П алл ан д ер , С тэн л и , 
П ржевальский и Ю нкер). Секретарь общ ества, проф. Густав 
Р ециус, вы сказал  при  этом  следую щ ее:"Д октору Н ансену 
посчастливилось с 

первой экспедицией. Пожелаем-же ему, чтобы успех этот 
не стал  для него  второй  "Н арвой", которая-бы  сделала его  
слепы м к грозящ им трудностям  и привела его к "П олтаве". 
Пожелаем, чтобы за этой победой он одержал и другия."Далее 
оратор заявил, что  Н ансен  повидим ом у и  не 

сделался



черезчур сам оуверенны м , но остался таким -ж е, каким  бы л 
д ва  год а  том у  н азад , когд а  п ри езж ал  в  С токгольм , ч тоб ы  
посоветоваться с Н орденш ёльдом по поводу предстоявш ей 
экспедиции через Грёнландию. Радоваться-же совершенному 
им  подвигу  он  вправе: подвиг этот делает честь не только 
ем у  л и ч н о , н о  и  всей  его  р о д и н е . А р ен о й  д л я  м ал ен ьки х  
н ац и й  д олж н о  бы ть н е  п оле  б ран и , н о  об ласть  культуры , 
цивилизации, науки и искусства, открытая для всех; вот где 
им  надо стрем иться стать в первы е ряды , принять участие 
в  состязании , вот где им  надо  искать случая отличиться и  
завоевать себе уваж ение великих наций!"М едаль 

"В ега" яви лась  п ервы м  отли чи ем , вы п авш и м  н а  д олю  
Н ансену. С ем ь лет том у назад  он , в  качестве неизвестнаго 
охотника на тюленей, стоял среди Ледовитаго океана и глядел 
на  знам енитое судно  ("В егу"), на  котором  соверш ил свое 
п л аван и е  во к р у г  А зи и  Н о р д ен ш ёл ь д . Т еп ер ь  о н  ш агн у л  
т а к  д а л е к о , ч т о  и м я  е го  п р о и зн о с и т с я  в с л е д  за  и м е н е м  
этого знаменитаго путеш ественника и грудь его украсилась 
м ед ал ью  и м ен и  зн ам ен и таго  к о р аб л я , к о то р ая  вы д ается  
обы кновенно в годовщ ину возвращ ения "В еги" на родину.

Медаль "Вега" не осталась единственным знаком отличия; 
Н ансена вы брали членом многих географических и ученых 
об щ еств , которы я такж е п ри слали  ем у  золоты я м ед али  и  
другие знаки  отличия. Т ак , наприм ер , он  получил  м едаль 
"К а р л а -Р и т те р а "  и  м е д а л ь  "В и к т о р и и "  о т  Л о н д о н с к а го  
К оролевскаго  Г еограф ическаго  общ ества в  начале 1891 г. 
Присуждение Нансену последней медали было мотивировано 
знамениты м общ еством очень характерно:

"Медаль "Виктории" дается доктору Нансену за то: что он 
первый перешел через материковый лед Грёнландии, совершил 
опасное и  смелое предприятие, потребовавш ее нескольких 
м е с я ц е в  п у т и , и з  к о т о р ы х  3 7  д н е й  б ы л и  п р о в е д е н ы  н а  
значительной высоте и в климатических условиях арктической 

зимы.



За то, что он стоял во главе крайне опасной экспедиции, 
во время которой не могло быть речи об отступлении и была 
поставлена на карту, как его собственная жизнь, так и жизнь его 
спутников. Для выполнения такой задачи надобно было обладать 
всеми наилучшими качествами путешественника-изследователя.За 
то, что он при всех 

испытываемых в пути лишениях и трудностях совершил целый 
ряд астрономических и метеорологических наблюдений, что 
требовало исключительной силы, выносливости и выдающихся 
способностей в связи с выдающимися качествами, отличающими 
деятеля н ауки .За  то , что  он  пролил  свет на ф изический  

характер внутренней Грёнландии и вообщ е достиг своей 
эксп едицией  м ногих  ценны х  научны х  результатов".О д и н  
из видных датских общественных деятелей, 

д р у г  Н а н с е н а , п о зд р а в л я я  е го , п о  п о в о д у  о т л и ч и я  с о  
стороны  Л ондонскаго  общ ества, прибавил: "А  теперь В ам  
больш е нечего ж дать от м еня поздравлений, даж е если В ас 
п о ж а л у ю т  в  к о м а н д о р ы  и л и  к а в а л е р ы  к а к о г о -н и б у д ь  
круп н аго  орд ен а. О тли чи я п ослед н яго  род а д остаю тся  н а 
д о л ю  м н о ги х , м е д ал ь  ж е  "В и к то р и и "  д ае тся  н е  м н о ги м ; 
п о л у ч и в  ее , В ы  оч ути л и сь  в  такой  важ н ой  ком п ан и и , ч то  
просто страсть!""Командорский крест" вероятно, украсит 

Нансена по возвращении его с севернаго полюса. Пока-же 
о н  со сто и т  к ав ал ер р м  о р д ен о в  "О л аф а"  и  "Д ан н еб р о га" . 
В ряд -л и  б уд ет  н ескром н ы м  п ри б ави ть , ч то  п ож ал ован и е  
п о д о б н ы х  з н а к о в  о т л и ч и я  е м у  о д н о м у  и з  в с е х  ч л е н о в  
Грёнландской экспедиции произвело на самаго Нансена крайне 
тяж елое впечатление. О н ж иво сознавал, что товарищ и его, 
наравне с ним ставивш ие свою  ж изнь на карту и несш ие все 
труды  во  врем я экспедиции , достойны  таких-ж е отличий . 
Д ело  это  б ы л о , од н ако , н е  в  его  вл асти ."Х ри сти ан и й ское  
Общество наук" выбрало 

Н а н с е н а  с в о и м  ч л е н о м  е щ е  д о  в о з в р а щ е н и я  е г о  и з  
Грёнландии. П о возвращ ении-ж е на него посы палась целая 
масса почетных дипломов и приветствий со стороны известных 
н ау ч н ы х  д еятел ей  в  о б л асти  ар к ти ч еск и х  и зсл ед о ван и й . 

Приведем



здесь один отры вок из письм а знам енитаго арктическаго 
путешественника М аркгама от 11-го марта 1891 г.

"Я с своей стороны считаю  Грёнландскую  экспедицию , 
с точки зрения географ а, одним  из величайш их подвигов 
наш его времени, подвигом , соединивш им в себе вы сш ую  
смелость предприятия с обш ирным научным значением".

24-го Ию ня 1891 г. "Institut de France" избрал Нансена в 
члены-корреспонденты на место Норденшёльда, избраннаго 
тогда-ж е "associè étranger".

Возвратившись из Стокгольма, Нансен с женою поселились 
на два месяца у Марты Ларсен, бывшей экономки родителей 
Ф ритьофа, несколько раз уж е упомянутой в этой книге. В  
ея доме, где перед ним как-бы  ож ивали все воспоминания 
д етск и х  л ет , Н ан сен  н аш ел  то ч н о  м и р н у ю  п р и стан ь . У  
М арты  Л арсен ж ил он и  той хлопотливой весной, когда в  
поте лица готовился защ ищ ать диссертацию  на доктора и  
возился с приготовлениям и к  Г рёнландской  экспедиции. 
Здесь он отдыхал, беседуя с доброй женщ иной по вечерам 
о  давно  м инувш их днях  детства... "П ом ниш ь, М арта" —  
говорил он бывало вдруг: —  "как я пришел к тебе однажды 
весь в крови, порезав ногу?" —  "Как не помнить! Ты сказал, 
что упал и порезался о какие-то осколки". —  "Н ет, М арта! 
Т еп ерь  я  разск аж у  теб е , б ы л о  д ел о . М ы  с  А л ексан д ром  
п олучили  тогда новы е м атросские нож и; вот  я  и  давай  с  
розм аха сним ать своим  нож ом  головки с чертополоха, да 
вдруг и  всадил его себе прям о в ногу. Только не м ог ж е я 
сказать этого тебе!" —  "А ведь ты вообще тогда не лгал!"... 
укоризненно говорить М арта. —  "Н у знаеш ь, М арта, все в 
меру! А новый матросский нож чего нибудь да стоил!"...Само 
собой разумеется, что и на 

долю М арты Ларсен выпало "усладить" жизнь полярных 
путешественников во время их долгаго плавания к полюсу. Не 
то, что она сама поехала с ними, но она явилась добровольной 
поставщицей варенья для "Фрама". И Нансен, направляя курс 
на север и посылая в письмах последния приветствия всем 

тем,



кто был ему особенно близок или играл в его жизни значительную 
роль, не забыл и Марту Ларсен, своего вернаго друга с детства. 
3-го августа 1893 г. он  писал ей  из Х абарова (на Ю горском  
ш аре): "Готовясь оставить это последнее место, откуда ещ е 
м ож но послать письма на родину, не могу не написать тебе 
нескольких  слов на  прощ анье и  не поблагодарить  тебя  за  
всю  тво ю  д о б р о ту  и  д р у ж б у  ко  м н е ."  Д ал ее  о н  н азы в ает  
эту  д р у ж б у  "н еу то м и м о й " и  о со б ен н о  вы ставл яет  н а  ви д  
го то в н о с ть  М а р ты  Л а р с е н  в о  в с я к о е  в р е м я  п р и ю т и ть  и  
приласкать и  его и  его ж ену. Н ельзя бы ло не остановиться 
н а  э т о м  п и с ь м е ц е , х о т я  о н о  и  о ч е н ь  н е з н а ч и т е л ь н о  и  
просто: не все-то знам ениты е лю ди и вы даю щ иеся деятели 
о тл и ч аю тся  в  п о д о б н ы я  сер ьезн ы я  м и н у ты  ж и зн и  тако й  
свеж ей  и  благодарной  пам ятью .О т 

М арты Ларсен Нансен с женою переехали на собственную 
квартиру на "Д раименсвейене". Н о там было слиш ком мало 
солнца, слиш ком  м ного  городского  ш ум а и  ц ивилизации . 
В о т  о н и  и  р еш и л и  вы стр о и ть  себ е  со б ствен н ы й  д о м и к  и  
купили для этой цели местечко у "Черной бухты", где Нансен 
м альчи ком  си ж и вал , п одкараули вая  ди ки х  уток . П ока-ж е 
ш ла построй ка, м олоды е ж и ли  в  п ави льон е бли з стан ц и и  
железной дороги; впоследствии павильон этот был обращ ен 
х у д о ж н и к о м  О т то  С и н д и н го м  в  у ю тн ы й  ар т и с ти ч ес к и й  
уголок  с  п рекрасн ой  м астерской , в  тож е врем я  он  совсем  
не  походил на ж илое пом ещ ение. П ол бы л вы стлан  прям о 
н а  зем л е , и  в  п ом ещ ен и и  ц арствовал  такой  хол од , что  п о  
ночам  замерзала вода в умы вальнике. "В  ту зиму он отучил 
меня мерзнуть", говорить Ева Н ансен. И  в этой-то собачьей 
конуре, при такой температуре Н ансен просиж ивал целы ми 
днями, работая над своей книгой о Грёнландии; кстати ему 
не трудно было вообразить себя вновь на материковом льде.
Если-ж е ему случалось оторваться от 

работы и пожить по человечески какой-нибудь час, он уж 
тотчас-ж е и  р аскаи вал ся  в  это м . П о стр о й ка  н о ваго  д о м а , 
впрочем , порядком  отвлекала его; он  сам  входил в каж дую  
мелочь по устройству помещения. Почетное место и кровать 
б ы л и  у к р а ш е н ы  р е зь б о ю  п о  е го  с о б ст в е н н ы м  р и с у н к а м  

в



д р е в н е -с е в е р н о м  с т и л е ; и с п о л н я л  ж е  р а б о ту  и зв е с т н ы й  
в п о с л е д с т в и и  р е зч и к  п о  д е р е в у  Б о р г е р с е н . П о с т р о й к а  
д о м а  в е л а с ь  п о  п л а н у  д в о и о р о д н а го  б р а т а  Е в ы  Н а н с е н , 
архитектора В ельгавена, и  окончилась  в  М арте 1880  г., но  
переехали в него супруги еще задолго до этого. Имя дому дал 
Б ьёрн стьерн е  Б ьёрн сон ; п од н явш и сь  с  п оч етн аго  м еста  в  
новом дом с бокалом шампанскаго в руках, он провозгласил: 
"Н азовем  его  "Г отхоб"!" (Д обрая  Н адеж да.)

"Готхоб" —  особняк, располож ен на небольш ом  м ы се, в  
у ю т н о м  и  к р а с и в о м  м е с т е ч к е . П е р е д  д о м о м  л у ж а й к а  с  
разбросанны м и по ней  деревьям и, а  дальш е откры тое м оре 
—  ш ирокое устье залива. Тут Нансену было полное раздолье 
и на суше и на море.Но 

уже осенью того-же года он отправился с женою в большое 
путеш ествие с целью  читать доклады  в различны х городах 
Европы. Доклады были им прочитаны в Копенгагене, Лондоне, 
Б е р л и н , Д р езд ен е , М ю н х ен  и  Г ам б у р ге . О  в п еч атл ен и и , 
которое Нансен производил своими докладами на специалистов, 
свидетельствует весьм а ценны й  отзы в одного  из наиболее 
известных в Европе авторитетов по географии, проф. ф . фон 
Рихтгоф ена. И з письм а его от 7-го  М ая 1896 г. к  издателям  
э то й  к н и ги  п р и в е д ем  с л е д у ю щ е е :"Н е  о п р а в и в ш и сь  ещ е  
от болезни, 

не  м огу  к  сож ал ен и ю  д ать  В ам  такого  обстоятельн аго  
с о о б щ ен и я  о  п р е б ы в а в и и  Н а н с е н а  в  Б е р л и н е , к а к о е -б ы  
хотелось. Надеюсь, что вы поэтому не посетуете за краткость 
и зл ож ен и я .Ф р и тьо ф  Н ан сен  п р и езж ал  

сю д а  в  н о я б р е  1 8 9 0  г ., т . е . д в а  го д а  с п у с тя  п о с л е  е го  
достоприм ечательной  Г рёнландской  экспедиции . Е го  уж е 
не раз приглаш али приехать в Берлин, но он все откладывал 
свой приезд, ж елая предварительно закончить свой труд по 
описанию  экспедиции. 8-го ноября он прочел свой доклад в 
заседании географическаго общества. Нечего и говорить о том, 
как сердечно он был встречен здесь, где с таким увлечением 
следи ли  за  вы п олн ен и ем  и м  своего  см елаго  п редп ри яти я . 
Чарую щ ее впечатление, которое производит самая личность 
Нансена в беседах с глазу на глаз, дало себя знать и во время 

чтения



и м  д о к л а д а . О н  с р а зу  о ч а р о в а л  в с е х , п р о и зв е д я  н а  в с е х  
впечатлевие человека с непреклонной волею, стремящагося к 
вполне обдуманной им цели, упорно отстаивающ аго хорош о 
составленный и всесторонне разработанный им план. Особенно 
бросалось это в глаза при описании им  начала экспедиции, 
когда он, по собственному выражению, "сжег свои корабли",

желая во что-бы-то ни стало соверш ить задуманный подвиг, 
казавшийся тогда сумасбродством. Собрание с всевозрастающим 
во сто р го м  сл ед и л о  затем  за  и зл о ж ен и ем  д о к л ад ч и к о м  в  
главны х чертах своего новаго грандиознаго плана северной 
полярной  экспедиции . М ногие находили  это  предприятие 
ч ерезч ур  см елы м , сч и тая  п ред п олож ен и я доклад чи ка, н а  
которых он основывал успех, не достаточно основательными, 
зато никто не спорил против того, что если вообщ е м ож но 
р а зс ч и т ы в а т ь  н а  в ы п о л н е н и е  п р е д п р и я т и я  п о  д а н н о м у



плану, то оно по плечу только одному Н ансену. О ты скивая 
причины блестящаго исхода его перваго предприятия, нельзя 
бы ло  не  сознавать, что  исход  этот зависел  от тщ ательной  
р а зр а б о т к и  п л а н а  в о  в с е х  е го  п о д р о б н о с т я х , о т  п о л н о й  
готовности экспедеции встретить всевозможныя случайности, 
от  ф и зи ческой  вы держ ки , давш ей  возм ож н ость  п обеди ть  
в се  тр у д н о с ти , п р е д с та в л яе м ы я  у с л о в и ям и  п р и р о д ы , о т  
умения пользоваться всеми механическими средствами для 
передвиж ения, главны м -ж е образом  от силы  непреклонной 
воли  предводителя. Н овы й проект его  по  грандиозности  и  
смелости далеко превосходил первый, зато, насколько можно 
было судить, и все меры, могущ ия обезпечить предприятию  
благополучны й  исход , бы ли  приняты  в  соответствую щ их 
более обш ирному 

предприятию размерах.Вот, уважаемый друг, впечатление, 
которое здесь оставил по себе Н ансен. Н икто из слуш авш их 
его доклад, не забудет симпатичнаго молодого человека, так 
скромно разсказывавшаго о совершонном им подвиге и с такой 
уверенностью набрасывавшаго основной план другого, еще куда 
более смелаго подвига. Все присутствовавшие глубоко сознавали, 
что все, что только в силах выставить для победоносной борьбы 
с силою  природы полярных стран сильная воля, физическая 
мощь и просвещенный ум, — все будет выставлено Фритьофом 
Нансеном. Правда, нельзя вполне уверовать в положительность 
гипотез, относительно местных условий природы, гипотез, на 
которых в значительной мере основан самый план, но зато нельзя 
не верить в то, что Нансен сумеет разобраться в существующих 
на деле условиях и разумно ограничится выполнением того, 
что будет физически выполнимо, вместо того, чтобы упорно 
держ аться раз принятаго в основу плана. У повая на это, мы  
твердо надеемся, что Ваш молодой, предприимчивый земляк 
вернется, достигнув богаты х результатов, и  встретит самое 
горячее  сочувствие всего  образованнаго  м ира.С каж у ещ е 
несколько слов о впечатлении, производимом 

Н ансеном. О собенно приятно поражает в нем счастливая 
смесь необычайной предприимчивости и научнаго развития. Эти 
драгоценныя качества редко идут рука об руку, и в наше время 

увлечения



спортом  стало почти правилом , что наиболее вы даю щ ияся 
п р о я в л ен и я  ф и зи ч еск о й  м о щ и , к ак  н ап р и м . д о сти ж ен и е  
н а и б о л е е  н е д о с т у п н ы х  г о р н ы х  в е р ш и н  и  л е д н и к о в ,  
совершаются исключительно ради удали, ради удовлетворения 
ж аж д ы  п ри клю чен и й . Т ем  более  след ует отд ать  долж н ое  
там , гд е  п реод ол ел о  вел и ч ай ш и х  ф и зи ч ески х  труд н остей  
соверш ается во имя вы сш их целей. В  своем докладе Н ансен 
п рояви л  гл у б о ко е  п о н и м ан и е  всех  п р о б л ем , связан н ы х  с  
и зс л ед о в ан и е м  а р к ти ч ес к и х  с т р ан . О с о б е н н о  в и д н о  эт о  
из того , что  он  старался всесторонне изучить Г рёнландию  
с научной точки зрения, и из того, что он ясно сознает, какое 
значение представляет вообще для расширения человеческаго 
знания изучение полярных стран."

По возвращении Нансена из его научнаго турнэ по Европе, 
вы ш ел в  свет последний вы пуск его обш ирнаго труда: "Н а 
л ы ж ах  ч ер е з  Г р ё н л а н д и ю " , о б н и м аю щ аго  сл и ш к о м  7 0 0  
стр . больш ого ф орм ата. Э тот труд вм есте с книгой "Ж изнь 
эскимосов" главным образом и занимал его во время первой 
половины  пром еж утка м еж ду двум я главны м и собы тиям и 
е го  ж и зн и : Г р ё н л а н д с к о й  эк с п е д и ц и е й  и  эк сп е д и ц и е й  к  
северн ом у  п олю су . П оэтом у  ум естн о  б уд ет  сказать  зд есь  
несколько слов о его авторской деятельности и об ея отношении 
к  д руги м  сторон ам  его  л и чн ости , как  н ауч н аго  д еятеля  и  
спортсмэна.

В ы ш е м ы  уж е указы вали на то , что Ф ритьоф  Н ансен —  
натура поэтическая и  в  вы сш ей  степени  впечатлительная, 
н е  н а  ст о л ьк о  в п р о ч е м , ч то б ы  б ы ть  р а б о м  в п е ч а тл е н и я , 
ослабевать  под его  влиянием  и  колебаться в  раз принятом  
реш ении. Напротив, впечатление является, повидимому, для 
этой счастливо одаренной натуры только лишним стимулом, 
побуждающим его действовать. И, пожалуй, самым характерным 
доказательством  этого является то , что обе его удививш ия 
весь мир экспедиции только и могли быть задуманы творческой 
фантазией. Взгляд, высказанный одним немецким критиком 
по поводу бю ста Н ансена, поэтому, без сомнения, верен. О н 

сказал:



"Д аж е  н е  слы хав  ран ьш е н и  о  ц елях  Н ан сен а , н и  о  его  
предприятиях, даж е не подозревая, чья голова изображ ена 
здесь скульптором, мож но сразу вы сказать предполож ение, 
что  ч ерты  эти  п ри н ад л еж ат ч ел овеку  с  ж ел езн ой  вол ей  и  
всепокоряю щ ей энергией , и  притом  не только способном у 
идти на встречу величайш им  опасностям , но и  одаренном у 
п розорливой  ф антазией , внуш аю щ ей ем у  и  сам ы я см елы я 
мечты и твердую  веру в то, что он призван 

осущ ествить их ."Н асколько нам  известно, ф антазия эта 
никогда не  греш ила каким и  либо  поэтическим и  опы там и . 
Наивныя слова в одном из писем Нансена-юноши к отцу: "Мне, 
право, не о чем писать, а когда мне не о чем писать, я и не могу 
вовсе писать" характеризую т не только Н ансена-ю нош у, но 
и Нансена-взрослаго и писателя. Как писатель, Нансен не может 
создать что нибудь из ничего, не может творить. О н берется 
за перо только тогда, когда есть о чем писать — будь то научное 
наблюдение или предприятие. Тогда в нем сразу просыпается 
чрезвычайно живой разсказчик. Правда, воспоминания иногда 
слиш ком  увлекаю т его, так что излож ение загром ож дается 
п о д р о б н о ст я м и  в  у щ е р б  х у д о ж е с тв ен н о й  ц ел о с ти . З а т о  
сразу виден природный талант; видно, что молодой писатель 
успел  уж е п ож и ть с  п ри родой , и  там , где  восп ом и н ан и я о  
ней захваты ваю т его всецело, все несущ ественное отпадает, 
изложение становится величественным, подобно очертаниям 
покрытой снегом альпийской природы.Разсматривая 

его изложение в книге "На лыжах через Грёнландию", без 
сомнения, узнаешь все характерныя особенности его прежней 
манеры  писать. Для него эта ж изнь с природою , на вольном 
воздухе, так привлекательна во всех ея подробностях, что он 
с чисто детской  радостью  останавливается на м ельчайш их 
вещ ах. И  здесь, всякий раз, как он подходит к изображению  
сильно охватившаго его настроения, слог его становится более 
рельефным, изложение еще более талантливым. Известно, что образ 
лыжебежца вырисовывается типичнее всего в "больших прыжках"; 

то



же можно сказать и о стиле Нансена. Лучше всего врезываются 
в  п а м я т ь  и з  е г о  о п и с а н и й  н а и б о л е е  р е л ь е ф н ы я  м е с т а , 
вдохновленны я м олниеносной бы стротой бега на лы ж ах и . 
дышащия изумительной силой и меткостью, но и, оценивая весь 
труд в целом, нельзя не признать за ним достоинств ровнаго 
и  плавнаго  излож ения. Т руд  этот вы полнен  по  ш ироком у, 
даже слишком широкому плану, если смотреть на него, как на 
худож ественное произведение. Если бы Н ансен имел в виду 
л и ш ь д рам ати чески й  и н терес чи тателя , ем у  п ри ш лось  б ы  
отвести главное место описанию плавания вдоль берега и самаго 
перехода через материковый лед, включив это в тесныя рамки. 
Н о в том -то и  дело, "что он  имел в виду не худож ественное 
п р о и зв ед е н и е , а  ге о гр а ф и ч е с к и й  тр у д  и  п о т о м у  д о л ж е н  
был дать подробное, обстоятельное описание соверш оннаго 
ради  н ауки  п одви га  и  всех  его  н аучн ы х  результатов. Д ля  
пояснения прибегнем  к сравнению . О т писателя-худож ника 
требуется соверш енно иное описание ж ивотнаго, неж ели от 
зоолога. Писатель-художник может отметить только наиболее 
сущ ественное с худож ественной точки зрения необходимое 
для создания эф ф ектной картины . О т описания ж е зоолога 
требую тся все м ельчайш ия подробности . П риблизительно 
с  такой  точки  зрения следует см отреть  и  на труд  Н ансена. 
Он не предназначается для развлечения праздных читателей, 
но должен служить известнаго рода научным руководством, 
и то, что в нем может показаться излиш ним обыкновенному 
читателю , может представить величайш ий научный интерес 
для будущих арктических изследователей. Читателю, ищущему 
в книге только худож ественнаго наслаж дения или сильны х 
ощущений, может показаться излишним подробное описание 
снаряжения экспедиции, раз что она уже окончена, и достоинства 
снаряжения проверены; для науки же и ея деятелей в области 
изследования неизвестны х  полярны х  стран  важ на каж дая  
подробность. С перваго взгляда может также показаться, что 
глава в 60 страниц о беге на лыжах, излагающая историческое 
развитие этого спорта, мешает цельности всего труда, прерывая ход 
развития главной темы. Но стоит только припомнить, что бег на 
лыжах именно благодаря Грёнландской экспедиции и приобрел 

всемирное



значение (теперь признано и его значение для военных целей), 
как одно из наилучш их средств передвижения при научных 
изследовавиях подобных областей, тогда и глава о развитии 
этого спорта покажется вполне уместной в этой книге. Ещ е 
с больш ей справедливостью  м ож но сказать то  ж е сам ое о  
географическо-исторических обзорах, помещенных в той же 
книг; они вполне необходимы для того, чтобы выдвинуть, как 
должно, значение экспедиции. И  если Нансен, не смотря на 
специальный характер таких глав, всетаки умеет заинтересовать 
ими обыкновеннаго читателя, то это объясняется живостью и 
ясностью изложения, талантливостью самого писателя, вообще 
обладающаго редким даром популярно излагать научный труд. 
В  наш ей литературе, крайне бедной подобными популярно 
излож енны м и трудам и , Н ансен  заним ает п оэтом у весьм а 
выдающееся место.В конце своей книги о Грёнландии 

он пом естил отры вки из своих дневников, веденны х во 
время пребывания его в Сардлоке и Кангеке."Я веду здесь вовсе 
не дурную жизнь", — 

говорится между прочим, в одном из таких отрывков. —  
"Скоро, пожалуй, я совсем превращусь в эскимоса. Я живу их 
жизнью , ем их пищ у, учусь ценить лакомства, вроде сырого 
сала , сы рой  кож и  ф л етан а  (h ippog lo ssus), зам орож ен н ой  
голубицы  с прогорклы м  ж иром  и  др. Я  болтаю  с ним и как 
умею, бываю с ними на охоте, рыбной ловле, бегаю с ними на 
лыжах, словом, все больш е и больш е осваиваю сь с мыслью , 
ч т о  д л я  ев р о п е й ц а  н е с о в с е м  н ев о зм о ж н о  п р ев р а ти ть ся  
в  эским оса, только бы  хватило досуга."М еж ду прочим  он  
участвовал в рыбных ловлях и при 

морозах, отмораживавших ему и нос, и щеки, и подбородок. 
В конце февраля он находился в Кангек. "Приятно" —  пишет 
он  —  "видеть, как день все прибы вает, как м оре начинает 
блестеть под лучами восходящ аго солнца, чувствовать его 
ч уть  грею щ и е л уч и , отп равл яться  н а  л овл ю  н а  разсвете , 
возвращ аться к вечеру и видеть, что дню  все ещ е не конец. 
Общ ество, сила пара, великия мысли и великия бедствия —  

все



одинаково далеко... Остается только жить на воле, да радоваться 
жизни, вот и все!Заслуживает 

бы ть приведенны м  здесь и  отзы в сам их грёнландцев о  
Нансене и его спутниках."Нансен выказал 

больш ие успехи в  изучении язы ка. П рош ло всего 6  1 /2  
месяцев с того дня, как он высадился у нас, а он уже почти все 
понимал и, встречая в гавани возвращающиеся с ловли каяки, 
или заходя к нам в гости в хижины, он объяснялся с нами без 
особаго труда; и мы его легко понимали, и он нас. Нам очень 
жаль было разстаться с ними, когда они уехали, и мы очень 
скучали по них. Все они были такие красивые, что приятно 
бы ло см отреть на них, да и  они  бы ли  довольны  нам и , так 
что мало по малу мы стали смотреть на них как на земляков. 
М ы также часто навещали их совсем запросто, когда бывало 
вздумается, и они были вовсе не брезгливы, охотно пробовали 
нашу пищу, если только она не была изготовлена из плохой или 
испорченной провизии." Далее говорится, что Нансен скоро 
выучился управлять каяком и "одинаково хорошо справлялся 
с ним и в бурю  и поздней ночью ."Закончив описание своей 
грёнландской зкспедиции, Н ансен подробно описал 

и  свои  впечатления, вы несенны я из совм естной  ж изни  
с эскимосами. Книга "Ж изнь эскимосов" (1891 г.) не только 
п ревосх о д н о  н ап и сан а , и  ч р езв ы ч ай н о  зан и м ател ьн а  п о  
содержанию , но и представляет ещ е во многих отнош ениях 
к р а й н е  в а ж н ы й  д о к у м е н т  в  с м ы с л е  о с в е щ е н и я  с а м о й  
л и ч н о сти  Н ан сен а . О н  п р и во д и ть  в  п р ед и сл о ви и  стар о е  
изречение: Amicus Plato, amicus Socrates, magis arnica veritas". 
И  н а д о  п р и зн а тьс я , ч то  о н  в ы с к а зы в ае т  то , ч то  с ч и т ае т  
истиной со свойственным ему мужеством и не чуждым ему 
пренебреж еньем  к общ ественной морали. Если-бы  он хоть 
ч у ть  заб о ти л ся  о  св о ей  п о п у л яр н о сти  н а  р о д и н е , о н -б ы  
смягчил, по крайней мере, радикальность своих взглядов на 
цивилизацию  и умерил-бы  субъективность излож ения. Н о 
это  б ы л о  н е  в  его  характере . Н ап роти в , с  одн ой  сторон ы  

он



дал полную волю своему восхищению, с другой — юношескому 
задору  и  пренебреж ению . Е го  склонная к  вольной простой  
ж изни  первобы тны х народов натура м еш ала ем у  см отреть  
на вещи вполне безпристрастно. Но как раз поэтому-то книга 
"Ж изнь эским осов" и  предлагает весьм а ценны й  м атериал  
для характеристики Нансена.Он, впрочем, 

б е з  с о м н е н и я , п р а в , в ы с т а в л я я  н а  в и д п р е с т у п л е н и я , 
совершаемыя во имя так называемой 
цивилизации, против первобытных 
народов. "Что изображают теперь 
собой индийцы , горды е некогда 
м ексиканцы , вы сокоодаренны е 
обитатели  П еру? К уда девалось 
первоначальное население Тасмании 
и  в каком  полож ении находятся 
австралийские дикари? Скоро из 
них не останется никого, чтобы  
возвысить голос для обвинения расы, 
доведшей их до гибели". Нельзя не 
разделять возмущения Нансена, читая 

в газетах чуть не ежедневныя 
известия о  насилиях, творим ы х 
над первобытны ми народами во 
имя цивилизации, но нельзя вполне 
согласиться с ним, когда он всецело 
стоит за первобытное состояние, 
считая грам отность несчастьем  
д л я  эски м о со в , так  к ак  у ч ен и е  

отнимает-де у них понапрасну время и меш ает им оставаться 
таким и-ж е искусны м и  ловц ам и  и  охотникам и , как  преж де.
Чем-же объяснить столь враждебное отнощ ение Н ансена 

к  ц и ви л и зац и и , заставляю щ ее его , н ау ч н аго  д еятел я  и  
п у теш е с тв ен н и к а , о д н о го  и з  с а м ы х  о тв аж н ы х  п и о н е р о в  
цивилизации, говорить о ядовитом жале цивилизации? Разве 
ж изнь его слож илась так, что ем у приш лось изведать какия 

нибудь



печальныя столкновения с современной общественной жизнью 
и  испить всю  горечь цивилизации? Н ам неизвестно о таких 
столкновениях, и напрасно стараться напасть на след таковых, 
опираясь на отдельныя выражения, встречаемыя в его книге, 
вроде например таких:"Наблюдая 

эти  вечны я ссоры  и  отвратительную  перебранку партий 
в  еж ед н евн ы х  орган ах  п еч ати , я  и н огд а н евольн о  дум аю : 
что-бы сказали эти господа политики, если-бы познакомились 
с  грён лан д ски м  об щ еством ? Н е п окрасн ели -ли -бы  он и  со  
сты да, поближе узнав этих лю дей, которых строгий датский 
свящ енник Г анс Э геде некогда обозвал  "безчувственны м и 
идиотам и, влачащ им и ж ивотную  ж изнь, не подозревая, что 
такое религия, порядок, дисциплина?" К ак низко м ы  стоим  
в сравнении с ними, и как могли-бы они презирать нас, узнав, 
каким и гнусны м и, бранны м и словам и ругаю тся у  нас даж е 
в  га зетах . С ам и  о н и  н е  б р ан ятся  во все ; д а  это  и  м у д р ен о  
было-бы, так как в самом языке их нет этого рода слов, столь 
б о гато  р а зв и то го  в  н а ш е м " .Б ез  со м н е н и я , го в о р я  это , 

Н ансен  вполне искренен . О н  сам  исто-норвеж ский  тип , 
скорее, впрочем, приближающейся к типу древних норвежцев, 
ч ем  к  ти п у  н ек о то р ы х  со в р ем ен н и к о в , в  к о то р ы х  ж аж д а  
борьбы  вы родилась в  потребность драться, и  для которы х 
не столь важ но нанести удар, как "подползти и  оцарапать". 
О н  —  м о щ н а я  и  в  т о  ж е  в р е м я  к р о т к а я  н а т у р а , о  к а к и х  
м ы  зн аем  и з саг: уверен н ая  в  себ е , когд а  д ел о  и дет  о  том , 
ч тоб ы  и д ти  со б ствен н о й  д о р о го й , н о  б ез  сл ед а  м ел о ч н о й  
придирчивости . Е м у, как  и  грёнландцам , "некогда тратить 
дорогое время по-пусту на ссоры, да на споры."Лично Нансен 
никогда не участвовал в 

э т о й  " в о й н е  м ы ш е й  с  л я г у ш к а м и " . И  э т а  м е л ю зг а  в  
су щ н ости  и  н е  задевал а  его . Т ак  что , когд а  он  сел  п и сать  
сво ю  кн и гу  об  эски м осах , он  н е  б ы л в  ссоре  н и  с  л ю д ьм и  
вообщ е, ни  с  норвеж ским  общ еством  в  частности . Н о он  с  
с а м ы х  д е т с к и х  л е т  в с е г д а  ч у в с т в о в а л  о с о б о е  в л е ч е н и е  
к о  всем у  п ервоб ы тн ом у , к  ж и зн и  с  п ри род ою . "Ж и зн ь  н а  

воле"



для него тождественна с "жизнерадостностью ". Нам было-бы 
не по силам мириться с условиями жизни в хижине эскимоса: 
господствую щ ая там  грязь  и  неряш ество  испугали  бы  нас. 
Д л я  н е г о -ж е  э т о  в с е  п у с т я к и . О н  у ж е  с  д е т с т в а  п р и в ы к  
подолгу голодать, а затем  насы щ аться чем  попало. Д ля него 
и  б езразли чн о , гд е ж и ть  —  в  дом е-ли , в  п алатке-ли , раз за  
д верью  его  ж дет  дело , п лаван ье н а каяке в  б урю , охота  н а  
моржа, на белаго медведя - все среди величественной природы. 
О н  л ю б и т  этот  н арод  за  его  си м п ати ч н ы я сторон ы , за  его  
б р атск и я , и сти н н о  х р и сти ан ск и я  в заи м н ы я  о тн о ш ен и я  и  
гл уб око  п р екл о н яется  п ер ед  н и м  за  его  п о б ед у  н ад  тако й  
ж е с то к о й  п р и р о д о й . "П о д ч и н ен и е  с е б е  п р и р о д ы , в о т  —  
вел и кая  задача человека. С еверн ы е н ароды  вы дви н уты  н а 
сам ы е  край н и е  аван п осты  чел овеч ества  в  его  п остоян н ой  
борьбе с природою . Таким народом являю тся и  эским осы , и  
это один из наиболее замечательны х народов в свете. О н —  
ж ивое, красноречивое доказательство способности человека 
п риноравливаться  ко  всяким  условиям  и  разм нож аться  на  
зем л . Э ским ос, как  сказано , заним ает крайний  аванпост на 
сам ой  гр ан и ц е  м ер твы х  л ед ян ы х  стр ан ; и  ку д а-б ы  н ас  н и  
занесло  на дальнем  севере, почти  везде м ы  находим  следы  
этого вы носливаго народа. О н овладел м естностям и, всем и 
пренебрегаемыми, и, неустанно борясь и медленно, но верно 
развиваясь, научился многому, чему никто не научился лучше 
его."Тут мы у самой сути 

дела. Огромная симпатия Нансена к первобытным народам 
внуш ена ем у  не  человеконенавистничеством , но  какою -то  
осо б ен н о ю  д во й ств ен н о ю  л ю б о вью  к  п р и р о д е : о н  л ю б и т  
природу и жаждет победить ее. Большинство из нас смотрит на 
культуру, как на источник тех наслаждений, благодаря которым 
жизнь становится для нас истинно человеческой жизнью . Н о 
я Н ансен отню дь не вандал; он служит науке и умеет ценить 
и скусство . Т ем  н е  м ен ее  н асл аж д ен и е  п л о д ам и  ку л ьту р ы  
всегда отступает у него на задний план в сравнении с трудом 
—  служением ей. Труд вообще для него альфа и омега, будь то 

труд



ученаго, сидящ аго за м икроскопом , или  гребца, правящ аго 
к а я к о м  —  в с е  р а в н о .  Б е з г р а м о т н о с т ь  э с к и м о с о в  н е  
представляется для него несчастьем потому, что он разсуждает: 
тем  б о л ее  о стается  у  н и х  д о су га  зак ал ять  себ я  р ад и  то го , 
чтобы подчинить себе природу.

Е сли  принять во  вним ание всю  ту  литературу, которую  
приш лось изучить Н ансену прежде, нежели он мог написать 
у п о м я н у т ы е  з д е с ь  д в а  т р у д а , т о  и  с а м о е  и з у ч е н и е  э т о  
представится порядочным трудом. О чень характерно такж е, 
что Н ансен сам  написал на немецком язы ке для "Peterm anns 
M ittheilungen", сообщение о своей Грёнландской экспедиции, 
и сам сделал английский перевод своей книги об эскимосах 
—  т а к о й  т р у д , к о т о р ы й  в о о б щ е  с ч и т а е т с я  и з л и ш н и м  
для автора.



Но литературный труд не был особенно обременительным и 
изнурительным. Изнурял Нансена в эти годы главным образом 
труд по подготовлению  грандиозной полярной экспедиции, 
П о д го то вл ен и я  эти  п о тр еб о вал и  о гр о м н аго  у м ств ен н аго  
напряж ения; нуж но бы ло всесторонне взвесить и  обсудить 
все , н ачи н ая  с  п острой ки  кораб ля  и  кон чая  м ельчай ш и м и  
подробностям и  провианта. С ам ы й  вы бор  личнаго  состава  
эк и п аж а  п о д ал  п о в о д  к  о гр о м н о й  п ер еп и ске . Ж ел аю щ и х  
участвовать в экспедиции объявилось не менее 150. П ервое 
м есто  по  числу  заним аю т ан гличане и  ам ериканцы , затем  
н ем ц ы , д атч ан е , ш вед ы , ф и н н ы , и тал ьян ц ы , ф р ан ц у зы  и  
пр . О дин  венецианец  писал Н ансену: "O h, M onsieur, fa ites 
m o i v iv re , ,c e  q u e  j’a p p e lle  v iv re , e t n e  m e  c o n d am n e z  p a s  
a  langu ir! P ar p rière !!"  (О  м и лости вы й  госуд арь , дай те м н е



ж и ть , ж и ть  так , к ак  я  это  п о н и м аю , а  н е  о су ж д ай те  м ен я  
на празябание. Умоляю вас!).

Н о обо всем  этом  он  разскаж ет когда нибудь сам  —  м ы  
твердо уповаем  на это  и , не ж елая забегать вперед  него  ни  
в  чем , отм ети м  только , что  подготовительная работа бы ла 
колоссальной . Н е предвиделось конца всем  тем  вопросам , 
р азр еш ен и е  к о то р ы х  л еж ал о  н а  н ем . В  ср авн ен и и  с  эти м  
трудом  возню  с санкам и  п ри  переходе через грёнландское 
плато можно было считать почти детской забавой; настоящий 
труд не давал ему покоя ни днем, ни ночью, поглощал добрую 
п о л о ви н у  д аж е  тех  н ем н о ги х  ч асо в , к о то р ы е  д о л ж н ы  б ы  
б ы л и  б ы ть  п о св ящ ен ы  и м  д о м аш н ей  и  сем ей н о й  ж и зн и , 
словом , требовал  огром ной  затраты  сил и  энергии .

В начале 1892 г. Н ансен опять предпринял турнэ, на этот 
раз по  А н гли и , Ш отлан ди и  и  И рлан ди и  с  ц елью  аги тац и и  
в  пользу  п олярной  экспедиции . Ч итанны е им  в  Л ондоне и  
в  д р у г и х  з н а ч и т е л ь н ы х  г о р о д а х ,  к а к - т о  Л и в е р п у л е ,  
М анчестере, Ш еф ф ильде, Б ирм ингэм е, Г улле, Н ью кэстле, 
Э динбурге, В ельф асте, Д ублине, Бристоле и  проч. доклады  
п р и вл екал и  м ассу  сл уш ател ей  и  возб уж д ал и  вел и чай ш и й  
и н тер ес . В о т  о тзы в  о б  эти х  л ек ц и ях , п р и сл ан н ы й  н ам  и з  
Англии.

"В ладеет он английским языком замечательно. Его везде 
прекрасно понимали. Читая лекции, он, конечно, чащ е всего 
прибегал к запискам, но наибольшее впечатление произвел он 
всетаки, по моему, по окончании своего последняго доклада 
в географическом обществе своим импровизированным прости 
ан гл и й ск о м у  о б щ еству , в ы ск азан н ы м  с  так и м  ч у вство м , 
ч то  слуш атели  п ри ш л и  в  п ол н ы й  восторг . М огу  завери ть  
Вас, что когда Нансен вернется, его ж дет здесь грандиозный 
прием".Осенью того-же года 

был спущен на воду корабль экспедиции.26 октября поезд, 
идущий из 

Христиании в Ларвик, был битком набит приглашенными 
присутствовать при спуске. Ночью термометр показывал +10°, шел 

снег,



и вся местность была покрыта тонкою  белою  пеленою . У тро 
было туманное, но затем солнце скоро разсеяло туман. Нансен 
выехал на станцию Ларвик встречать гостей. В гавани стояло 
промысловое судно, назначенное для гостей. На самом берегу, 
обращ енны й  корм ою  к  м орю , стоял  новы й  корабль . Э то  и  
бы л новы й корабль Ф ритьоф а Н ансена, больш ое, ш ирокое 
судно, выкраш енное внизу черной, а повыш е белой краской. 
Три огром ны я м ачты  из американских сосен леж али ещ е на 
набереж ной . Н а палубе бы ли  воздвигнуты  три  ф лагш тока; 
на двух из них уже развевались флаги, на третьем-же должен 
б ы л  в зв и т ь с я  ф л а г  с  н е и зв е с т н ы м  е щ е  и м е н е м  к о р а б л я . 
И м я это  и н три говало  м н оги х ; б уд ет-ли  это : "Е ва", "Л и в", 
"Н орвегия", "С еверны й полю с"?..Ты сячи 

лю дей  собрались вокруг верф и  К олина А рчера, ты сячи  
вскарабкались на окруж аю щ ия ее скалы. А  вокруг больш ого 
судна, прикрепленнаго к спусковому фундаменту железными 
цепям и , столпились группы  сильны х, коренасты х лю дей  в  
рабочих костюмах. Тут промышленники, знакомые с опасностями 
полярны х  м орей , и  плотники , участвовавш ие в  постройке 
судна; первые испытующе оглядывают судно со всех сторон, 
другие  с  горд остью  л ю б ую тся  дел ом  рук  свои х . Т ут-ж е и  
главн ы й  строи тел ь  кораб ля , статн ы й  стари к  с  серьезн ы м  
благородным лицом и длинной белой бородой, Колин А рчер.
Но вот на подмостки, устроенные 

около носа корабля, подымается Фритьоф Нансен с женой. 
О на подходит к  носу  корабля , сильн ы м  ударом  разбивает 
о него буты лку с ш ампанским  и говорить гром ким и ясны м 
голосом: "Фрам имя ему!" В ту-же минуту на пустом флагштоке 
взвивается флаг с именем корабля —  белыя буквы на красном 
поле. Бы стро обрубаю т все канаты  и  подпорки, и  больш ое, 
т я ж е л о е  с у д н о  н а ч и н а е т  с к о л ь зи т ь  п о  н а к л о н у  с н а ч а л а  
м ед лен н о , затем  все  б ы стрее  и  б ы стрее , касается  корм ою  
воды , затем  начинает садиться все глубж е и  глубж е. О дну  
минуту всех берет страх, как-бы оно не пошло ко дну, или не 
село на мель. Но как только коснулся воды и нос судна, корма 

поднялась,



и корабль плавно двинулся вперед. В  ту же минуту на берег 
плеснул целы й вал , обдавш ий зрителей , прим остивш ихся 
п о б л и ж е  к  в о д е . В и д н о  б ы л о  п о т о м , к а к  о н и , с л о в н о  
м окры я м ухи , поползли  вверх, по  обры зганном у волнам и  
скалистому берегу. Больш ую  лодку, переброш енную  валом 
на скалу, с трудом удалось благополучно вывести из опаснаго 
положения.Фритьоф 

Нансен, высокий и стройный, продолжал стоять на подмостках; 
рядом с ним  стояла его жена. Глаза всех присутствовавш их 
были обращены на них; всех невольно занимал вопрос: какия 
чувства должны волновать их в эту минуту? Чувство радости 
по поводу счастливаго окончания пролога великой драм ы , 
которой ещ е предстояло разы граться среди долгой зим ней 
ночи севернаго полю са, чувство боли в  виду предстоящ ей 
долгой  разлуки?..М инута, когда "Ф рам ", 

приветствуемый салютом орудий и раскатами "ура", спустился 
в море и затем горделиво-свободно поплыл по воде, захватила 
всех своей торжественностью. Многие говорили потом, что в 
жизни не испытывали более торжественной минуты. Корабль 
спокойно, уверенно понесся вперед по серебряному зеркалу 
моря, и перед глазами всех как-бы промелькнула блестящ ая 
будущ ая судьба корабля, которому суждено пролить свет на 
те темные уголки наш ей земли, куда ещ е не заглядывал глаз 
человека, суждено бороздить волны, которых не касался еще 
ни один корабельный киль! Но светлыя мысли должны были 
затем уступить место и серьезны м думам о тех опасностях, 
которыя по всей вероятности ждут этот корабль и его экипаж 
во время экспедиции, о морозах, мраке, бурях, ледяных горах 
и проч. На челе и в светлом спокойном взоре Фритьофа Нансена 
не было, однако, и следа боязни или сомнения. Он обладает той 
верой в свое дело и той силой воли, "которыя двигают горы".
К олин А рчер, строитель "Ф рам а", потом ок ш отландскаго  
рода. Имя его уже 

п о л ьзу ется  и зв естн о стью  в  Н о р в еги и . С р ав н и тел ьн о  
н е д ав н о  ещ е  н о р в еж ск ая  л о ц м ан ск ая  л о д к а  б ы л а  о ч ен ь  
далека от степени  соверш енства и  по  бы строте  хода и  п о  
б е зо п ас н о с ти . К о н с тр у к ц и я  е я  б ы л а  н е  ц е л е с о о б р а зн а , 

постройка



слаба, и потому не редко случалось, что такия лодки тонули 
вместе с лоцманами. Арчер поставил себе задачей выработать 
для наш их лоцм анов такой тип лодки, которая-бы  и  ходила 
лучш е и бы ла-бы  вполне безопасна в бурю . П осле двадцати 
слиш ком лет работы , труды  его увенчались таким успехом , 
ч то  те п е р ь  л о ц м а н ы  с п о к о й н о  о т п р а в л я ю т с я  в  б у р ю  н а  
л о д к е  "А р ч е р а " , и  д о м а ш н и е  и х  у ж е  н е  т р е п е щ у т  за  т о , 
ч т о  " к о р м и л е ц "  п о й д е т  к о  д н у , к о гд а  б у р я  р а зы гр а е т с я  
во-всю.

В  произнесенной А рчером  при  спуске "Ф рам а" речи  он  
сказал, между прочим, что ему не удалось-бы разрешить этой 
новой для него задачи без помощ и самого Нансена. С другой 
стороны, вероятно, был прав и Нансен, сказав при этом случае, 
что до сих пор еще не было построено столь приспособленнаго 
к  п о л яр н о й  эк сп ед и ц и и  к о р аб л я , к ак  это т . Т ак  б у д ем -ж е  
надеяться, что эта зам ечательнейш ая из "лоцм анских лодок 
А рчера", которой  предстоит провести  человечество  через 
н еи звестн ы я вод н ы я п ростран ства  и  лед ян ы я п оля , такж е 
окажется на высоте призвания."Фрам", и в самом 

деле не мало напоминающий лоцманскую лодку, построен 
в строгой соответственности с планом полярной экспедиции 
Н ансена. С огласно этом у плану, им елось в виду построить 
не такой корабль, который-бы мог прорваться через ледяныя 
массы, а, напротив, такой, который мог-бы спокойно дать льдам 
затереть себя и нестись с ними. Дело сводилось, следовательно, 
не к  бы строходности, а  к  устойчивости и  прочности судна, 
которое было-бы в состоянии выдержать сильнейш ий напор 
льдов. Конструкция его должна была быть такая, которая-бы 
не позволяла льдам надавливать на бока, а заставляла-бы  их 
подходить под киль и приподнимать судно. Вот почему бока 
судна так округлены и сильно покаты. Затем, ради придания 
судну возм ож но больш ей силы  сопротивления, оно долж но 
б ы л о  б ы т ь  в о зм о ж н о  м е н ь ш и х  р а зм е р о в  и , г л а в н ы м и  
образом , небольш ой длины  при  значительной ш ирине; это 
долж но бы ло  облегчить поднятие судна льдинам и  и  затем  
и  освобож дение из них.Д лина "Ф рам а" по 

верхней палубе 39 м етров, длина по ватерлинии 34,5  м ., 
к и л я  3 1  м .;  н а и б о л ь ш а я  ш и р и н а  1 1  м . (п о  в а т е р л и н и и ,





н е счи тая  об ш и вки ); вы сота  5 ,25  м .; в  м алом  грузу  суд н о  
сидит 3,75 м. "Ф рам" почти без киля, так как киль его, 14-ти 
верш ков в квадрате, на 11 верш ков уходит в корпус судна, а 
остающ аяся часть округлена. Сделан киль из американскаго 
вяза; больш ая часть сам ого корпуса из итальянскаго дуба, 
пролеж авш аго на верфи Гортена тридцать лет. Ш пангоуты  
п о л о ж е н ы  в  д в а  р я д а . О тд ел к а  и з  а м ер и к ан с к о й  с о с н ы . 
О бш ивка судна тройная: внутренняя ближ айш ая к корпусу 
—  трехвершковая дубовая, затем четырехвершковая дубовая 
и , наконец, наруж ная, которая долж на защ ищ ать от льдов, 
и з  g ree n h e a rt’а  п о с те п е н н о  у в е л и ч и в аю щ е й ся  о т  к и л я  к  
ватерл и н и и  тол щ и н ы  —  от  3  д о  6  верш к ов . Н ос  и  корм а  
с у д н а  п о к р ы ты  ж е л е зн о й  б р о н е й .Т о л щ и н а  б о к о в ы х  

стенок судна равняется таким  образом  70— 80 сантим .; 
достигаем ая этим  сила сопротивления ещ е увеличивается 
б о л ь ш и м  к о л и ч е с т в о м  ж е л е зн ы х  и  д у б о в ы х  п о д п о р о к . 
Т р ю м  к о р а б л я  р а з д е л е н  т р е м я  в о д о н е п р о н и ц а е м ы м и  
п ер еб оркам и , В ооб щ е п о  соли д н ости  п острой ки  "Ф рам " 
явл яется  ед и н ствен н ы м  в  сво ем  р о д е  су д н о м , и  м о ж н о  с  
у в е р е н н о с т ь ю  с к а за т ь , ч т о  е щ е  н и  о д н о  с у д н о  н е  б ы л о  
так хорош о подготовлено к борьбе со льдами.

Е д и н с тв ен н ы м и  ч а с а м и  о тд ы х а  д л я  Н а н с е н а  б ы л и  в  
эти  го д ы  тяж ел ы х  тр у д о в  н ем н о ги е  ч асы , п о св ящ ен н ы е 
друзьям. И  эти праздничныя паузы останутся незабвенными 
для всех участников их. К то из них не пом нит обеда, когда 
п о  в с е м у  д о м у  р а зд а в а л и с ь  ш у т к и  и  с м е х  х у д о ж н и к о в : 
В ерен скьольда, Э й ли ф а П етерсен а, С кредсви га , М ун те и  
С и н д и н га , к о т о р ы е  зн а ть  н е  х о те л и  с е р ь е зн ы х  р е ч е й , и  
ч у т ь  к т о  в ы с т у п а л  с  т а к о в о ю , в ы с к а к и в а л и  в  к у х н ю  и  
принимались качать воду! Нансен, повидимому, чувствовал 
себя отлично в общ естве этих веселы х худож ников; он сам , 
ведь, по  врем енам  "м азал  кистью " и , когда ж ил в  Бергене, 
работал некоторое время под руководством старика Ш ерца, 
видевшаго в нем задатки настоящаго художника.



Не забудется и вечер, накануне Иванова дня, когда Леммерс 
п е л  о  в е л и к а н е  Р о л а н д е , а  Н а н с е н  р а зл о ж и л  н а  б е р е г у  
костер.Одному 

из составителей этой книги особенно пам ятен завтрак в 
доме Н ансена на другой день после спуска "Ф рама"."Н очью  

шел дождь, и дороги превратились в месиво. Нансен выехал 
встреч ать  н ас  н а  стан ц и ю  и  б ы л  в  отл и чн ом  н астроен и и . 
Когда мы доехали до дома, расположеннаго в 1/4 часа: езды 
от станции  Л ю сакера, опять пош ел дож дь. Ф ьорд см отрел  
м р а ч н о  и  п е ч а л ь н о , с е р о е  о с е н н е е  н е б о  х м у р и л о с ь  н а д  
верш инам и сосен . Н о  в  "кам инной  ком нате", собственной  
ко м н ате  Н ан сен а, гд е  весело  трещ ал  огон ь, б ы ло  теп ло  и  
уютно.

Обстановка комнаты чисто севернаго стиля; светлая, резная 
сосновая мебель исполнена, как уже сказано, по рисункам самого 
Нансена. Над почетным местом висит полотенце, вышитое древним 
узором.Завтрак был подан в 

небольшой уютной столовой. За столом господствовало самое 
веселое настроение; гости отдавали должное стараниям-хозяйки, 
а Н ансен, с своей стороны  не преминул в качестве хозяина, 
усладить беседу  забавны м и  разсказам и . О н , конечно , ещ е 
находился под  ж ивы м  впечатлением  собы тия вчераш няго  
дня , и  один  разсказ см енял другой . Е ве приш лось описать 
волновавш ия ее чувства, когда она разбивала о нос "Ф рама" 
бутылку шампанскаго со словами: ""Ф рам" имя ему!" Кто-то 
припом нил , как  А рчер  заж м урил  глаза  в  ту  м инуту , когда  
корпус судна зашевелился и проч. и пр.За шампанским Нансен 
провозгласил 

тост за присутствовававшаго проф. Рециуса.Ответную речь 
свою Рециус закончил словами: 

"У  тебя тут прекрасный уголок, Н ансен, и я не 
м огу  не проникнуться глубоким  удивлением  том у, что  

у тебя хватает духу оторваться от него, чтобы отправиться в 
долгую



зимню ю  ночь, на встречу неведомой судьбе. Это тем  более 
достойно удивления, что ты вдобавок биолог, —  перед тобой 
зд есь  ц ел ое  м оре  с  сам ы м  соб лазн и тел ьн ы м  д л я  ваш его  
брата биолога содержавием. У тебя перед глазами вся богатая 
морская фауна, со всеми твоими старыми друзьями: моллюсками 
и  м орским и червям и . И  вот, и  я  и  собратья м ои  по  науке, 
вы со ко  ц ен я  засл уги  Н ан сен а-б и ол ога , которы й  с  таки м  
успехом направил свой курс в неведомыя глубины биологии, 
в  области  столь важ ной , как  область нервной  си стем ы —  
не в состоянии примириться с мы слью , что ты  готовиш ься 
покинуть эту область, уехать так далеко и на такой долгий 

срок.Н о ты  сам  реш ил  так , сам  "направил  волю  своей  
судьбы".

Да и то сказать когда полярный изследователь вернется из 
своего сказочно-смелаго плавания, биолог найдет себе столь-же 
богатое поле деятельности, как и прежде. Ты можеш ь быть 
уверенным, что мы, остающиеся здесь, не снимем с него всю 
ж атву; останется и на твою  долю  довольно: мы находимся, 
ведь, еще только в самом начале работы.

Одного, впрочем, опасаюсь я — того, что Фритьоф Нансен, 
по возвращении с севернаго полюса, догадается, что у земли 
остался еще один полюс!"Тут все 

чокнулись и  вы пили. Н о у  всех  заш евелились в  голове 
необычныя мысли. Ведь, он видел вокруг себя этот близкий 
к р у ж о к  д р у зе й  в  п о сл е д н и й  р а з  д о  с в о е го  в о зв р а щ е н и я .
Нансен между 

тем  бы л как  всегда спокоен  и  прост. И  в  то  врем я, как  
трапеза ш ла своим  чередом , к  нем у пристали с просьбам и 
разсказать что нибудь из своей жизни. Он обладает недюжинным 
талантом разсказчика; его разсказы очень живописны, пестрят 
меткими выражениями и забавными подробностями. Сперва 
он  разсказал о  своих схватках с белы м и м едведям и, затем  
кто-то навел речь на экскурсию  его с Евой накануне Новаго 
года на верш ину скалы Норе."Да это было как раз накануне 
Новаго года, 

в 1890 г. — Ева и я поехали в горы немножко проветриться и 
вот, порешили отправиться на скалу Норе; на вершину, конечно. 

Переночевали



м ы  в  О л ь б е р г е , с  у т р а  ч т о -т о  з а л е н и л и с ь  и  в ы б р а л и с ь  
с о  д в о р а  т о л ь к о  о к о л о  п о л у д н я . С н а ч а л а  м ы  н е  о ч е н ь  
с п е ш и л и , в о т  д е н ь -то  и  п р о ш е л . Т р у д н ен ь к о  д о б р а т ь ся  
д о  верш и н ы  и  л етом , а  зи м ой , к огд а  д н и  короч е, и  вовсе  
н а д о  п р и н а л е ч ь , д а  п р и н а л е ч ь , к о л ь  х о ч е ш ь  д о б р а ть с я  
туда засветло . А  м ы  ещ е вы брали  такую  дорогу , которая  
х о т ь  и  з а с т а в л я л а  н а с  и з о  в с е х  с и л  р а б о т а т ь  н о г а м и , 
н о  далеко не бы ла кратчайш ей . С негу  вокруг бы ла м асса, 
а  п ровод н и ка  с  н ам и  н е  б ы л о . Н ако н ец , п о д ъ ем  стал  так  
к р у т , ч то  п р и ш л о сь  сн ять  л ы ж и  и  тащ и ть  и х  н а  п л еч ах . 
Н о добраться до цели всетаки было надо; не вернуться же с 
полдороги , сколько  бы  тут ни  бы ло  сугробов! П оследний  
конец дороги был уж  совсем плох; надо было ш аг за ш агом 
в ы р у б ат ь  с ту п е н ь к и  п а л к о й  о т  л ы ж . Я  ш е л  в п е р е д , Е в а  
за  м ной , и  каж ды й ш аг вперед  —  как  писала в  сочинении  
одна девочка —  стоил двух ш агов назад. Н аконец, м ы  таки 
достигли вершины!

Да, наконец, мы достигли ея ночью , после того, как ш ли 
безостановочно с 10 до 5 часов, не евш и. Н о провизии у нас 
бы ло  с  собой  вдоволь  —  см еси  сы ра с  п ем и кан ом . И  вот , 
м ы  принялись за  нее  там  в  тем ноте."—  Б лагодарите 

Б о га , —  встав и л а  Е ва : —  ч то  вас  н е  у го щ аю т сего д н я  
этой смесыо!— Да, вот ты все 

твердиш ь, что это "ж естокая см есь", —  заворчал на нее 
м у ж , —  а  п р а в о , к  н е й  н а д о  т о л ь к о  п р и в ы к н у т ь .З а т е м , 
пока мы 

п родолж али  пить ш ам панское и  лаком иться десертом , 
Нансен продолжал свой разсказ."Вот мы сидели вдвоем 

в сугробе на вершине скалы Норе, так на высоте 5000 футов 
над  уровнем  м оря. М ороз и  снег щ ипал  нас за щ еки ; м рак  
все сгущ ался. Д алеко на запад чуть виднелось точно слабое 
отражение дня —  последняго в году. Пора была отправиться 
в  путь.Главное дело бы ло верно вы брать направление к  

долин Эгге. От Гегеварда до самой долины приблизительно 
с  м и л ю , т а к  ч т о  п р о й т и  э т о  р а з с т о я н и е  д н е м  с у щ и й  

пустяк.



Т еп ерь  ж е , н о ч ью , д ело  о б сто ял о  и н ач е . Н о  о тп р ави ться  
всетаки надо было, и мы отправились.

М ы  ринулись вперед , в  ночную  тьм у; я  впереди , Е ва за 
мной. Стрелой неслись мы по горам и по скалам, а надо было 
держ ать ухо  востро . К огда освоиш ься  с  м раком , каж ется , 
что снег чуть чуть светит; свет-то это, впрочем, не свет, а так 
что -то  врод е  отб л еск а. Д а , Б ог  зн ает , к ак  и н огда  уд ается  
выпутаться из беды, и мы, наконец, почти спустились. Вдруг 
мне пришлось остановиться и крикнуть Еве. Скат стал слишком 
крут  дл я  л ы ж , и  о ставало сь  о д н о : сесть  д а  кати ться  вн и з  
на собственны х полозьях. Такой способ спуска отзы вается 
н а  п ан тал о н ах , н о  зато  о н  вер н ее  —  о со б ен н о  в  тем н о те .
Понеслись; ветер свистал в 

ушах, а снег так и колол их, —  нельзя, ведь, сказать, чтобы 
была оттепель.Вдруг, в самый разгар наш его спуска, 

у меня слетела с головы шапка —  маленькая, серая шапка, 
какую  я обыкновенно нош у.Приш лось мигом затормозиться 
и подняться 

на ноги. Д алеко вверху что-то чернело. Я  добрался туда 
ползком , цап рукой и  —  ударился о  кам ень. Так ш апка где 
нибудь дальш е. А ! вот она! Ц ап и —  опять рукой о камень. 
Потом, куда ни посмотрю — все шапки да шапки, а только хочу 
схватить да надеть —  опять камень. Камень вместо хлеба —  
худое дело, но и камни вместо шапки не лучше.Нечего делать, 
пришлось пуститься дальше без 

ш апки.Ева все сидела на том-же мест. "Ева!" крикнул я, 
"Е ва !"  О тк л и к н у л о сь  гд е -то  д ал ек о  вн и зу .М и л е  это й  

просто не было конца, но панталоны еще 
держ ались, и  приш лось им  вы держ ать до  конца. В рем я 

от времени мы пользовались лыжами. Вдруг опять стало так 
круто, что мы  невольно остановились. И  во-время —  перед 
самым обрывом. Но глубок ли он, было не видать. Кувырнулись 
вперед  раз, другой , третий . С нег к  счастью  бы л глубокий , 
а тогда можно выйти целым и невредимым из невесть каких 
кувы ркан и й .Т ого , ч то  н азы вается  н ап равлен и ем , для  н ас  
не существовало; 

м ы  з н а л и  т о л ь к о  о д н о , ч т о  н а д о  б ы л о  с п у с к а т ь с я . 
Вдруг



мы застряли. Снова Еве пришлось сидеть и дожидаться, пока 
я отыскивал выход. Я  долго ходил ощупью в потьмах Вдруг 
меня озарила мысль: "А  если Ева заснет?" Подобное бывает 
на м оре, а  она, ведь, успела ум аяться. "Е ва, Е ва!" крикнул 
я. Н ичего; она и на этот раз ответила, но откудато издалека. 
З асн и  о н а , н е  л егко  б ы л о  б ы  м н е  оты скать  ее . Н о  н а  этот  
раз я таки добрался до нея, да ещ е с утеш ением , что наш ел 
русло реки. Н адо, впрочем , сознаться, что русло реки не из 
лучших скатов для лыж, особенно во тьме, на пустой желудок 
и —  тяжелую совесть. В сущности это было, ведь, безбожное 
дело, —  м ы  рисковали ж изнью . Н о просто невероятно, как 
иногда вы путы ваеш ься; в  конце концов м ы  благополучно 
миновали и русло.Выбравшись на 

дорогу мы почувствовали себя совсем хорошо.Брели, брели, 
набрели 

на хижину. М не она показалась очень милой и уютной на 
вид, но Ева нашла ее гадкой. Теперь она ужь привередничала 
и  спеш ила дальш е. Ж енщ ины  всегда так.И  долго  ещ е ш ли 

м ы , пока, наконец , не дош ли до двора звонаря в долине 
Эгге.Пришлось разбудить 

хозяев. Звонарь скорчил уж асную  грим асу, когда узнал, 
что мы свалились к ним с вершины горы Норе.Ева на этот раз 
оказалась не 

особенно взыскательной на счет ночлега. Едва она успела 
опуститься на стул как тут же и заснула; ведь, она пробыла на 
ногах 14 часов.— Парнишка твой, кажется, заморился! 

—  сказал звонарь. На Еве был серый костю м для беганья 
на лы ж ах —  короткая ю бка и  панталоны .—  Э то ж ена м оя! 
— сказал я. Вот смеху-то 

было!— Ай, ай, ай! Да неужто? 
Таскать с собой жену 
н а  верш ину Н оре в  ночь  под Н овы й  год!Н о тут подали  

поесть, и как только Ева проню хала, 
ч т о  зд е сь  н е  п а х н е т  с ы р о м  с  п е м и к а н о м  —  о н а  ж и в о  

п р о с н у л ас ь .П о с л е  то го  м ы  о т д ы х ал и  у  зв о н а р я  тр и  д н я . 
Да, вот 

вам



и  п рогул ка  н а  Н оре  в  н оч ь  п од  Н овы й  год ! П о  м оем у , это  
была славная прогулка; не знаю , что скаж ет Ева...

Н азад  м ы  с  "п ар н и ш к о й "  п о ех ал и  ч ер ез  д о л и н у  Н у м е  
в  К о н гс б е р г  п р и  2 3  гр а д у с а х  м о р о за , и  т у т  "п а р н и ш к а "  
чуть не замерз у меня.Но 

п о сл е  тр у д а  —  о тд ы х  сл ащ е . А  н е  у зн авш и  х о л о д а  н е  
узнаешь, что такое тепло."

Н о срок отъезда в дальний путь все близился. Н астало и  
лето  1893  г. "П о вечерам  секретарь сидит по  уш и в работе,

сам  Н ансен то и дело заходит к нему с разными указаниями, 
н о  н а х о д и т  в р е м я  с б е г а т ь  и  н а  х о л м  п е р е д  д о м о м . Т а м  
и д ет  п о с а д к а  к у с т о в  к р ы ж о в н и к а , с м о р о д и н ы , я б л о н ь  и  
груш евы х  деревьев . Н ансен  сам  указы вал  садовнику  куда 
посадить каждое деревцо, каждый куст. "Земля благодатная!" 
—  г о в о р и т  р а б о т н и к , р а з г р е б а я  з е м л ю , с м е ш а н н у ю  с  
водорослям и. "Д а, да, надею сь, что привьется!" —  говорит 
на это Нансен. М ощ ные стволы сосен бросаю т при вечернем 
со л н ц е  д л и н н ы я  тен и , во л н ы  ф ьо р д а  м ед л ен н о  к атятся  к  
б е р е г у .. .  Д е в у ш к а  п р о н о с и т  в  д о м  Л и в , к о т о р у ю  п о р а  
уклады вать спать. Д евочка м иловидна, а  им я ея наводит на 
разныя мысли..."





Какия тени будут бросать эти только-что посаженные кусты и 
деревья к тому времени, когда он вернется вновь? Сколько раз 
сядет за этими горами солнце, прежде чем волны и ветер принесут 
его корабль на родину? Вечер за вечером, месяц за месяцем, год за 

годом?.."

В  И в а н о в  д е н ь  " Ф р а м "  с т о я л  в  П и п е р в и к е н  ( б л и з  
Х ристиании), готовый к отплытию . Н емного христианийцев 
собралось проводить взглядом  неуклю ж ее судно , которое 
стояло на месте куда дольше назначеннаго 

срока.Дело всегда, ведь, кажется незначительным, пока оно 
н е  совер ш ен о . А  во т  вер н и сь  "Ф р ам " о б р атн о  —  все , ч то  
только способно двигаться в  Х ристиании, приползет сю да. 
Л ю ди всегда остаю тся верны  себе. К ак будто это ничего не 
стою щ ее дело —  создать такой грандиозны й план, взять на. 
себя такую огромную ответственность, перенести все тяжести, 
сопряженныя с подготовлением плана и всетаки стоять таким 
стройным и смелым на мостике, Фритьоф Нансен! Да, немногие 
в этот день припомнили сказанное при спуске "Фрама" старое 
изречение: "В еликих лю дей оцениваю т по заслугам , а не по 
счастью".Но 

среди лиц , пож аловавш их сю да, находились зато члены  
норвежскаго стортинга. После двух заседаний народное собрание 
вотировало на экспедицию Нансена 280,000 крон, сумму, весьма 
почтенную  для такого маленькаго народа. Сегодня собрание 
прервало  занятия, чтобы  проститься с  главой  экспедиции . 
Н о Н ансен не был предупреж ден об этом, не успел во-время 
вернуться на судно, и , прож дав его несколько часов, члены  
сторти н га так  и  отбы ли  н е  п рости вш и сь  с  н и м .У  Н ан сен а 

даже в последнюю  минуту оказалась масса неоконченных 
д ел . В се  у тр о  п р о ш л о , а  ем у  ед ва-л и  у д ал о сь  о б м ен яться  
с  ж е н о ю  и  п ар о ю  сл о в . П р о щ ан ье  б ы л о  к о р о тк и м . К о гд а  
он  вош ел в дом , ем у поднесли  улы баю щ ую ся Л ив. О н взял 
ребенка на руки : —  "Д а, да, ты  см ееш ься, Л ив, а  я!.."  И  он  

зарыдал.



Затем  он бросился в свою  маленькую  паровую  ш лю пку, 
п о п л ы л  п о  ф ь о р д у  к  "Ф р а м у " , п е р е с е л  в  н е го , за т е м , н е  
гляд я  н и  н а  к ого , в зош ел  н а  м ости к  и  п ри к азал  сн яться .

Т от , кто  в и д ел  то гд а  его  л и ц о , н е  заб у д ет  его  н и ко гд а!

З а  это  д о л го е  в р е м я  о ж и д а н и я , н а м  н е  р а з  п р и х о д и л а  
на ум  картина из разсказа Н ансена о  его  прогулке с ж еною  
на лы ж ах  в  н очь  п од  Н овы й  год : он а си ди т одн а н а  горе и  
долго, долго напряж енно смотрит в непроницаем ую  м глу... 
И  в д р у г , и зд а л е к а , с о  сн е ж н а го  с к а та , р а зд а е тс я  го л о с ... 
Вот он! Он идет!..



Барон Э дуард ф .-Т оль и  экспедиция Н ансена 
к  с ев ер н о м у  п о л ю су .

В конце 1892 г. С.-Петербургская академия наук снарядила 
экспедицию  на Н ово-С ибирские острова и побереж ье 

Л едовитаго океана, поручив начальство над нею  барону 
Э. ф.-Толю. Это была уже 

вторая экспедиция барона Толя, который еще в 1885— 1886 
г.г. им ел возм ож ность ознаком иться с  данной  м естностью  
и  со  сп о со б ам и  п ер ед ви ж ен и я  п о  н ей .В  д ек аб р и  

того-же 1892 года, барон Толь получил запрос от Нансена 
—  нельзя-ли  послать ем у  в  Н орвегию  из С ибири  хорош их 
ездовы х собак , или  нельзя-ли  устроить дело так , чтобы  он  
м ог получить этих собак около устьев Л ены  или  у  берегов 
Ново-Сибирских островов, если "Фрам" пристанет туда. Барон 
Толь предложил вопрос на обсуждение компетентных лиц, и 
было решено, что лучше всего будет отправить собак в местечко 
Х абарово на Ю горском  Ш ар, как в пункт, котораго "Ф рам" 
не мог миновать. Устройство-же подобнаго депо где нибудь 
дальш е на востоке было признано не целесообразным в виду 
того , что  "Ф рам " м ог бы ть затерт льдом  в  К арском  м оре и  
таки м  о б р азо м  л и ш о н  во зм о ж н о сти  д о б р аться  д о  д еп о  и  
столь необходимых для экспедиции собак. Извещ ая Нансена 
перед своим отъездом из Петербурга об упомянутом решении, 
барон Толь обещ ал также последнему устроить подобное-же 
депо с собаками ещ е у устья О ленека (в Восточной Сибири), 

так



как установлено, что восточно-сибирския ездовы я собаки  
вообщ е представляю т значительны я преим ущ ества перед 
западно-сибирскими.

Среди лиц, с которыми барон Толь советовался по этому 
поводу, находился В . А . Тройницкий, бы вш ий губернатор 
Тобольска, и последний указал на тю менскаго коммерсанта 
Эдварда Вардроппера, как на лицо, которое может в данном 
случае оказаться очень полезным. П роезжая через Тю мень, 
барон Толь не преминул последовать указанию г. Тройницкаго, 
и Э. Вардроппер направил его на нужнаго человека тобольскаго 
м ещ анина Тронтхейм а, с которы м  барон Толь и  заклю чил 
контракт относительно  закупки  у  остяков ездовы х  собак  
и доставки их на место.Как оказалось 

впоследствии, трудно бы ло напасть в данном  случае на 
более подходящаго человека. Тронтхейм, уроженец Риги, немец 
по происхождению, поселился в Сибири с 1876 г. В 1878-79 
г. г. он  сопровож дал вниз по О би, в качестве переводчика, 
путешественников: Генриха фон-Тейгнера, камергера датскаго 
двора, и  Х ристоф ора Гага. Затем  он поступил на служ бу к 
известному сибирскому богачу и меценату, много сделавщему 
для изучения полярных стран, А. М . Сибирякову и совершил 
вместе с ним плавание на пароход "Обь" сначала на Югорский 
Ш ар, а затем  в Ш вецию  и Н орвегию . В  1888 г. Тронтхейм  
служ ил на пароходе "Л абрадор", которы й , под  ком андой  
капитана Виггинса достиг устьев Енисея. На Ю горском Ш аре 
Тронтхейм оставил корабль, чтобы сопровождать молодого 
отважнаго путешественника сэра Мориера (сына английскаго 
посла при русском  дворе), которы й задался целью  пройти, 
имея под рукою только лыжи, да ружья, через тундры вглубь 
м атерика, перевалить через У ральский хребет и  добраться 
до Березова. Тронтхейм охотно-бы согласился участвовать 
и  в  э к с п е д и ц и и  Н а н с е н а , е с л и -б ы  э т о м у  н е  п о м е ш а л и  
обстоятельства, о которых будет сказано ниже.16-го января 1893 
г. Тронтхейм уже прибыл в 

Б е р е зо в , гд е  в  э то  в р е м я  н а ч а л с я  сб о р  я с а к а , и  б ы л о  
больш ое стечение остяков и самоедов. Пользуясь стечением 
инородцев, Тронтхейм присмотрел собак и после тщательнаго 

выбора



и испытания купил 33 собаки, с которыми затем доехал до села 
М ужей, расположеннаго у нижней О би, откуда расчитывал 
направиться через У рал  к  Ю горском у Ш ару.П оездка 

Тронтхейма описана с его слов в брошюре г. А. Крылова, 
озаглавленной "Н а встречу Н ансена". В  сообщ ении барона 
Т оля ш ведском у посланнику Рейтерш ёльду приведены  из 
нея значительныя извлечения.4 апреля 

Тронтхейм  вы ехал из с. М уж ей, наняв предварительно 
зырянина со стадом оленей в 450 голов, из которых 30 должны 
бы ли послуж ить в пути пищ ей для собак. П оследния бы ли 
привязаны  к нартам , по 4 ш туки к каж дой нарте. В езли-ж е 
нарты олени; караван двинулся вверх по реке Войкару, а от 
истоков ея стал подыматься на Уральский хребет, через проход 
Хойла, после чего пошел сначала по реке Лембе до ея впадения 
в У сву. С ю да добрались 22-го апреля и простояли здесь до 

7-го мая: такого продолжительнаго отдыха требовало плохое 
состояние оленей, изнуренных трудной ездой по гололедице, 
а  такж е отощ авш их, вследствие недостатка корм а.В  ночь 
на 7-го мая Тронтхейм снова 

двинулся в путь и  на другой день достиг реки В аркута. 
Берега ея ещ е бы ли покры ты  довольно вы соким лесом , но 
дальш е на север лес становился все мельче и мельче. 16-го 
м ая караван  достиг безлесной  тундры , где первоначально 
пришлось довольствоваться для топлива мелким кустарником; 
но у реки Каратайки, в необы чайно болотистой местности, 
прекратился и этот материал для топлива.2-го июня караван 
достиг Балбинскаго 

озера, откуда берут свое начало р. Сыльва, впадаю щ ая в 
У сву , и  р . К ар а , вп ад аю щ ая  в  К ар ско е  м о р е. 2 7 -го  и ю н я  
Тронтхейм увидел на севере открытое море. На следующий день 
достигли Сибиряковскаго селения, а в полночь 28-го июня и 
Хабарова.Здесь Тронтхейм узнал успокоительную весть, 

что в Ю горский Ш ар до сих пор никакого парохода или 
судна ещ е не заходило. В  следую щ ие затем  дни  северны й 

ветер заполнил весь пролив и все море вплоть до горизонта 
льдом.



Только 10-го ию ля м оре снова стало свободны м  ото льда,и  
Тронтхейм с нетерпением стал изо дня в день искать в море 
"Фрама".

"Ф рам ", м еж д у  тем  тол ько  21 -го  и ю л я  (н оваго  сти л я) 
у ш е л  и з  В а р д ё  и  н а п р а в и л  к у р с  к  ю ж н о й  о к о н е ч н о с т и  
Н овой-Земли, чтобы избеж ать столкновения со льдами при 
входе в Ю горский Ш ар. В  полночь корабль попал в густой 
тум ан, заставивш ий его бросить якорь и  простоять на м ест 
д в о е  су то к , в  п р о д о л ж ен и и  к о то р ы х  Н ан сен  и  сп у тн и к и  
е го  у с е р д н о  за н и м а л и с ь  р а зл и ч н ы м и  н а б л ю д е н и я м и  и  
изследованиям и . Рано  утром  25-го  ию ля тум ан  несколько  
разсеялся, и  на горизонте впервы е показался лед, которы й 
скоро, однако, опять скрылся из глаз. Едва кораблю  удалось 
п р о й ти  2 0  м и л ь , о н  с н о в а  п о п а л  в  гу с то й  ту м а н  и  с н о в а  
должен был бросить якорь. Когда туман через несколько часов 
разсеялся, корабль очутился в  ш ирокой полосе сплош ного 
льда.

"Б ы ло  и сти н н ы м  уд овольстви ем " —  п и ш ет секретарь  
Нансена, О. Христоферсен, сопровождавший его на "Фраме" до 
Югорскаго Шара, — "смотреть, до какой степени приспособлена 
постройка корабля к плаванию среди ледяных масс полярных 
м орей . Т рудно описать, до  чего  легко  и  безпрепятственно 
прорезы вал "Ф рам" волны , поды мавш ия при столкновении 
с льдинами оглушительный шум. Ход "Фрама" ни на минуту 
не замедлялся даже тогда, когда фарватер казался совершенно 
непроходимым вследствие скученности льдин. Корабль шел 
спокойно вперед, пролагая себе путь своим мощным стальным 
носом , так  ч то  льд и н ы , весо м  свы ш е 1 0 0  то н н , о тлетал и  
в  сторону, как м ячики, м еж ду тем  как на "Ф рам е" не бы ло 
заметно при этом ни малейшаго сотрясения. Казалось, что море 
спокойно, и киль свободно скользит по волнам".Нетерпение 
Тронтхейма, между тем, 

увеличивалось изо дня в день. Наконец, 30-го июля (18-го 
июля стараго стиля), он увидел на море дымок, а скоро затем 
и пароход. Не могло быть сомнения, что пароход этот "Фрам". 
Тронтхейм взял маленькую  самоедскую  лодку и отправился 
на встречу. К огда ои  подплы л к пароходу и  назвал себя по 

имени,



е го  т о т ч а с -ж е  п р и н я л и  н а  п а л у б у , гд е  к  н е м у  п о д о ш е л  
в ы с о к и й , н е о б ы ч а й н о  э н е р г и ч н ы й  н а  в и д  ч е л о в е к , в  
зам аслен н ой  раб очей  куртке . Т рон тхей м  сн ачала п ри н ял  
е г о  з а  о д н о г о  и з  м а т р о с о в  и л и  м а ш и н и с т о в , н о  с к о р о  
пон ял , что  п еред  н и м  сам  Н ан сен . Н ан сен  встрети л и  его  
ч р езвы ч ай н о  л ю б езн о  и  р азсп р о си л  о  п о д р о б н о стях  его  
трудной  поездки . Затем  он  поспеш ил на берег, осм отреть 
заготовленных для него собак.

Л ичность Н ансена, как это  видно из упом янутой  вы ш е 
брошюры, произвела на Тронтхейма необыкновенно сильное 
впечатление.

"Н ансен  совсем  ещ е м олодой человек, вы сокаго роста. 
Каждое его движение, каждое его слово говорят об энергии, 
си л е  вол и  и  стой кости . Е го  об ращ ен и е  с  п од ч и н ен н ы м и , 
подобранными молодец к молодцу, отличается душевностью и 
лю бовью . П овидимому это одна семья, соединенная одной 
и д еей , стр астн о  стр ем ящ аяся  к  ея  о су щ еств л ен и ю . В есь  
тяж елы й черны й труд разделен м еж ду экипаж ем  поровну, 
и тут уж е нет различия меж ду простым рабочим-матросом , 
капитаном  и  сам им  н ачальником  экспедиции , подаю щ им  
всегда и во всем пример. В общей работе участвует и доктор. 
И  э т а  о б щ н о с т ь  т р у д а , э т о  о т с у т с т в и е  р а н го в  я в л я е т с я  
связующими звеном всего экипажа". Такия отношения между 
экипаж ем  произвели  на Т ронтхейм а сам ое благоприятное 
впечатление, подавая ему надеж ду, "что в трудную  м инуту 
путеш ествия экипаж сумеет постоять за 

себ я" ."Ф р ам "  п р о сто ял  в  Х аб ар о в е  н еск о л ьк о  д н ей  в  
ожидании ш куны "Урания", которая должна была доставить 
ем у запас угля. В рем енем  стоянки  Н ансен  воспользовался 
отчасти для ознаком ления с полож ением  льдов в откры том 
м о ре, отчасти  д л я  охоты  и  соб и ран и я  м и н ерал оги ч ески х  
коллекц и й  п о  б ерегу . В  это  врем я  Т рон тхей м  еж ед н евн о  
б ы в а л  н а  " Ф р а м е " ,  о б е д а я  и  з а в т р а к а я  т а м . Н а н с е н ,  
п озн ако м и вш и сь  с  эти м  д ел ьн ы м  и  зн аю щ и м  ч ел о в ек о м  
поближ е, предлож ил  ем у  поступ ить  на  "Ф рам " м атросом  
на 3  года за ж алованье 70 р . в  м есяц . Н еподготовленны й к 
такому предложению, Тронтхейм отказался, так как у него не 
были устроены дела в Тобольске.



3-е августа  бы ло  п оследним  днем  стоянки  "Ф рам а" в  
Х абарове. В  этот день на "Ф рам е" перегруж али уголь из 
трюма в кочегарскую. В этой работе участвовал весь экипаж 
с  сам им  Н ансеном  во  главе; затем  Н ансен  с  сп утникам и  
отправились на берег пробовать собак. В  нарту запрягали 
п о  8  ш ту к  и  сад и л и сь  н а  н ее  п о  3  ч ел о в ек а . И сп ы тан и е

закончилось  к  полном у  удовольствию  Н ансена, и  собак  
перевезли на корабль. Когда Тронтхейм стал просить о выдаче 
ему удостоверения в точном и добросовестном исполнении 
возложеннаго на него поручения, Нансен "сказал: "Аттестата 
и  уд осто вер ен и я  ту т  м ал о ! В ы  и сп о л н и л и  п о р у ч ен и е  в  
высш ей степени добросовестно, и тем оказали экспедиции 
б ол ьш ую  у сл у гу . М н е п о р у ч ен о  п ер ед ать  вам  зо л о ту ю  
м едаль, пож алованную  В ам  Е . В . королем  за ту  нем алую  
пом ощ ь, которую  вы  вы звались оказать нам ." И  вслед  за



т е м  Н а н с е н  п е р е д а л  Т р о н т х е й м у  з о л о т у ю  м е д а л ь  
ко р о л я  О ск ар а  II  и  к р о м е  то го  весьм а  л естн ы й  аттестат  
на немецком 

язы ке.З акл ю ч и в, ч то  "У ран и я" гд е  н и буд ь зад ерж ан а  
льдами, Нансен решил сняться с якоря, не дожидаясь 

ея .Тронтхейм  вы садился на берег вм есте с секретарем  
Нансена, О. Христоферсеном, и так как им по всей вероятности 
п ред стоял о  ещ е  н еко то р о е  вр ем я  д о ж и д аться  п р и б ы ти я  
"Урании", которая должна была доставить их в Вардё, Нансен 
щ едро снабдил их провизией. С екретарь получил такж е от 
Н ансена 79 телеграм м, адресованны х во все концы  света и  
предназначавш ихся к отправке из Вардё.До сих пор погода 
стояла 

все врем я тихая, безветренная, но к вечеру даннаго дня 
произошла перемена. Поднялся сильный ветер, перешедший 
к  ночи  в  ш торм . Ровно  в  12  ч . ночи  "Ф рам " дал  отходной  
свисток и направился к выходу в открытое море. Сам Нансен 
о т п р а в и л с я  н а  п а р о в о й  ш л ю п к е  в п е р ед , ч то б ы  с д е л а т ь  
промерку и вывести "Фрам" из пролива.Барон Толь, однако, 
не удовольствовался 

оказанием  экспедиции  Н ансена того  содействия через 
посредство Тронтхейма, о котором уже сказано, но принял еще 
целый ряд мер, могущих оказаться полезными экспедиции в 
случае несчастнаго исхода ея, а именно позаботился, помимо 
организования депо собак на устье О ленека, об устройстве 
спасательных провиантных депо на Ново-Сибирских островах.
В г. Иркутске, где барон Толь советовался об этих 

м ерах  с  А . М . С ибиряковы м , он  познаком ился такж е с  
компаньоном последняго Н . Ф . Кельхом. Когда барон Толь 
объяснил Кельху, какое значение могли-бы иметь для экипажа 
"Ф р ам а", в  сл у ч ае , есл и  п о сл ед н ем у  су ж д ен о  р азд ел и ть  
судьбу "Ж анетты", устроенныя на Ново-Сибирских островах 
провиантныя депо, Кельх выразил полное сочувствие плану и 
готовность  с  своей  стороны  пом очь его  осущ ествлению . 
В  в и д у  т о г о , ч т о  м а р ш р у т  б а р о н а  Т о л я  з а х в а т ы в а л  т е  
местности, откуда тузем цы  летом  еж егодно отправляю тся 

на



ю ж ны й из Н ово-С ибирских  островов , и  путеш ественнику  
таким  образом  представлялась возмож ность нанять по пути 
л ю д ей , которы е б ы  взяли  н а  себ я  устрой ство  д еп о , К ельх  
тотчас-ж е вручил барону Толю  1,500 рублей на расходы  по 
закупке и доставке всего нужнаго.Провиант был 

закуплен в Якутске и отправлен на север к устью Яны. Но 
когд а  сам  б ар о н  Т о ль  п р и б ы л  ту д а , о казал о сь , ч то  н е  так  
то  легко найти  надеж ны х лю дей, которы м -бы  м ож но бы ло 
поручить устройство трех проэктированны х депо. О дин из 
пром ы ш ленников, М ихаил С анников, уж е не раз бы вавш ий 
летом на Ляховских островах, взялся в виду плохого состояния 
своих собак и малаго запаса собачьяго корма, устроить только 
одно депо, именно ближайшее, на М алом Ляховском острове.
Тогда барон Толь решился сам добраться до 

острова Котельнаго, самого севернаго из Ново-Сибирских 
о с т р о в о в  и  л и ч н о  у с т р о и т ь  о с т а л ь н ы я  д е п о . Я к у т с к и й  
куп ец  Я . Ф . С анников пож ертвовал  для  соверш ения этого  
путешествия три нарты и 36 ездовых собак с упряжью и таким 
запасом корма для них, какой только можно было заготовить 
на скорую  руку .П роэктированны я три  деп о  долж ны  бы ли  
находиться: 

один в стане Д урново на западном  берегу о. К отельнаго, 
под 75° 36′ с. ш., второй на 100 километров южнее на 74° 55′ у 
реки Урассалаха и третий на южном берегу Малаго Ляховскаго 
острова.В  случае круш ения "Ф рам а" и  вы садки экипаж а на 
самый северный 

из Ново-Сибирских островов, Н ансен наш ел бы в первом 
д еп о  зап ас  п р о ви ан та  д л я  д вен ад ц ати  ч ел о век  н а  во сем ь  
дней , что  дало-бы  ем у  возм ож ность  предпринять переход  
вд ол ь  б ер ега  д о  н ах о д ящ аго ся  н а  1 0 0  ки л о м етр о в  ю ж н ее  
в т о р о г о  д е п о . З д е с ь  э к и п а ж  н а ш е л -б ы  в  п о с т р о е н н о м  
б ар о н о м  Т о л ем  ещ е  в  1 8 8 6  г . д о м и к е  зап ас  п р о в и ан та  н а  
м е с я ц . Т р е т ь е -ж е  д е п о , у с т р о е н н о е  в  д о м и к е  н а  ю ж н о й  
о к о н е ч н о с т и  М а л а го  Л я х о в с к а го  о с т р о в а , с н а б д и л о -б ы  
э к и п а ж  п р о в и а н т о м  н а  д в а  м е с я ц а ,  ч т о  д а л о - б ы  е м у  
возм ож ность добраться до  м атерика.В  письм е к  баронессе 
Толь, отправленном с 

Айджергайдаха,



у  п од н ож ья  ю ж н аго  склон а  гор  С вятого  Н оса, и  л ю безн о  
п ред оставл ен н о м  в  р асп о р яж ен и е  и зд ател ей  это й  кн и ги , 
барон Толь дает ж ивое описание своей экспедиции, которая 
по  обилию  приклю чений далеко превосходит экспедицию  
Тронтхейма из с. Мужей в Хабарово.

Не желая понапрасну тревожить жену, барон Толь скрыл от 
нея настоящ ую  цель своей  поездки  и , лиш ь благополучно  
соверш ив путь, описал ей, как все было. "Да, нам есть за что 
благодарить Бога", — пишет он между прочим: "и Он помогает 
всяком у, кто ж елает пом очь ближ нем у и стремится сделать 
хорошее дело — ты увидишь здесь веския доказательства этого". 
Далее он пишет:"16-го 

апреля, отправляя 
отсюда почту, я был готов выехать в путь, и упомянутое в 

телеграмме "место нахождения остатков мамонта", которое я 
"х о тел  и зсл ед о вать " , б ы л и  —  Н о в о -С и б и р ск и е  о стр о ва ; 
названны е ж е в  телеграм м е к  ф . Рейтерш ёльду "надеж ны е 
промышленники" —  мы сами. Я поступился в данном случае 
правдой, ради того лиш ь, чтобы не подвергать тебя тревоге. 
Т ы  наверное простиш ь м не это; я  не м ог поступить иначе. 
П р е ж д е  в с е го  н у ж н о  б ы л о  с д е р ж а т ь  д а н н о е  с л о в о . Р а з  
С ан н и ко в  и сп у гал ся  и  п о ш ел  н а  п о п ятн ы й , н еко м у  б ы л о  
больш е исполнить дела, кром е м еня сам ого. Н и Д ж ергели, 
ни  О м ундж а не поехали  бы  на о . К отельны й без м еня, да и  
кроме того одни они никогда-бы не устроили депо, как должно. 
А  что бы ло-бы , если б  Н ансен, лиш ивш ись своего корабля, 
поспеш ил на о. Котельный и не наш ел там ничего"?Как уж е 
сказано, барон 

Толь получил только 36 собак, три нарты и часть того корма 
для собак, которым надо было запастись в 36-дневный путь. 
О стальной корм  он долж ен бы л найти отчасти на Больш ом 
Л яховском  острове, где его долж ны  бы ли оставить рабочие 
С анникова, отчасти  ж е на М алом  Л яховском , куда взялся  
доставить его М . С анников. С амыя собаки были в довольно 
ж алком  состоянии ; из нарт одна бы ла коса и  крива ещ е до  
отъезда, другая с заплатой на дне, третья же хоть и исправна, но 

тяжела.



Экспедиция состояла из начальника —  барона Толя, его 
п ом ощ ника —  лейтенанта Ш илейко , казака  Р асторгуева , 
двух ламутов: Джергели и Омунджи, сопровождавших барона 
Т о л я  и  в о  в р е м я  е го  п о е зд к и  в  1 8 8 6  г ., и  я к у т а  У й б а н а . 
Последний был плотником и опытным "каюром" но, захворал 
как  раз перед  сам ы м  отъездом , и  барону  Т олю  приш лось 
его  оставить, взяв  на его  м есто  тунгуса М аксим а. В от что  
пишет барон ф. Толь о своих проводниках-туземцах:"Друзья 
мои ламуты 

знают только своих оленей, а с собаками и обращаться не 
ум ею т, н е  то  ч то  п рави ть  и м и . П ри ш л ось  п оэтом у  м н е с  
Ш илейко и Расторгуевым придти на помощь нашим каюрам. 
Д ж ергел и  ех ал  н а  н ар те  со  м н о ю , М акси м  с  Ш и лей ко , а  
О м ундж а с Расторгуевы м . П росто  см еш но бы ло см отреть 
на наш их каюров: ни один из них не знал, которую из собак 
пустить вперед. Джергели перепробовал в первые же дни всех 
своих собак, пока, наконец, не остановился на двух из них, 
а именно на собственной своей любимой охотничьей собаке, 
которую взял с собой, и на маленькой пестрой ездовой собачке. 
П ар о ч к а  эта  с  н ач ал а  д о  к о н ц а  п у теш еств и я  о тл и ч ал ась  
д о сто й н о й  у важ ен и я  п о сл ед о в ател ьн о стью , во  п ер вы х  в  
нежелании обращать внимание на обычные возгласы каюра: 
"нано, нано" (налево) и  "ток, ток" (направо), а во  вторы х в 
непреодолим ом  ж елании наезж ать на сам ы е невозм ож ны е 
"торосы" вместо того, чтобы обходить их. Перед отъездом из 
Айджергайдаха Джергели срезал себе предлинную каюрную 
палку, но всякий раз, как мы трогались в путь, он тщательно 
привязывал ее к нарте и ни разу не применил к делу; да она 
и  н е  год и лась: б ы ла и  дли н н а  и  тяж ела . К огд а  н адо  б ы ло  
о стан о ви ть  с о б ак , сл ы ш а л и с ь  то л ьк о  его  б е зп о м о щ н ы е  
крики "той! той"! (стой, стой), и  при круты х заворотах, мы  
всегда были предоставлены заботам благосклонной судьбы. 
И  правда, вывалились мы  всего раз; Д жергели оказался под 
нартой ; на его  счастье, она бы ла нагруж ена не двадцатью  
пудам и, а  всего  двум я, так как случилось это  на обратном  

пути.



Д ж ергел и  н е  п ереставала  горд и ться  своей  охотн и чьей  
собакой, которая ухищ рялась на бегу ловить попадавш ихся 
м ы ш ей . О х о та  ш л а  о ч ен ь  у сп еш н о , и  б еж авш ая  в  п ар е  с  
охотничьей маленькая собачка раз до того объелась, что совсем 
отяжелела и не могла даже мало-мальски сносно исполнять свои 
обязанности ездовой собаки, пока не освободилась от излишка 
непереваривш ихся в желудке мыш ей.

Омунджа, не смотря на свою положительную ненависть ко 
всем животным, неукраш енным оленьими рогами, проявлял 
тал ан ты  н ас то я щ аго  к а ю р а . О н  о тл и ч н о  в ы д р е с с и р о в а л  
своих собак палкой  и  вообщ е неупотребляем ы м  при  такой  
езде кнутом, так что его нарта, прозванная "исправительной 
ротой", всегда была впереди моей. Доброе сердце Джергели, 
н ап р о ти в , п о зво л и л о  ем у  п о б и ть  св о и х  со б ак  то л ь к о  р аз  
за  все  врем я  п ути . С ам о  соб ой  разум еется , ч то  м оя  н арта  
вследствие этого всегда оставалась позади. М аксим, тот все 
больш е старался подействовать на своих собак словом . О н 
то  и  д ел о  разсказы вал  и м  д л и н н ы я и стори и , которы я все  
сводились к одному и тому-же: "кара бар оль тугуй, кара бар 
оль тугуй", т. е. "там чернеет что-то, там чернеет что-то"... Он 
пытался обманом заставить собак ускорить бег, суля им вдали 
несущ ествую щ ую  дичь. Зато Ш илейко и дал ем у прозвищ е 
"к ар а"  (ч ер н ы й ). Л ей тен ан т  во о б щ е  о тл и ч н о  у ж и вал ся  с  
Максимом и от души забавлялся, глядя на его полуплаксивую, 
полусмею щ ую ся физиономию ."20 апреля (стараго стиля) 

экспедиция тронулась в путь из Чай-Поварни, от подножья 
Св. Носа, и при хорошей погоде проехала по льду в тридцать 
ч а с о в  7 0  в е р с т  д о  М а л а г о  З и м о в ь я  н а  о с т р о в е  Л я х о в е , 
откуда то в буран, то в дождь продолжала путь до вечера 24 
апреля, когда достигла "М иш ина С тана", хиж ины  М ихаила 
С ан н и к о в а  н а  ю го -за п а д н о м  б е р е гу  М ал а го  Л ях о в с к а го  
острова. У тром  28 апреля путники благополучно достигли 
М едвеж ьяго м ы са на ю ж ном  берегу о . К отельнаго, и  затем  
продолжали путь почти без роздыха до первой главной своей 
цели —  Урассалаха, где стоял построенный бароном Толем в 
1 8 8 6  г ., д о м и к , п р ед н а зн а ч е н н ы й  д л я  д е п о ." Я  н а д ея л с я  
было" — пишет барон Толь в 

упомянутом



в ы ш е  п и с ь м е  к  с в о е й  ж е н е  —  " п о ж и т ь  н е с к о л ь к о  д н е й  
в  д о м и к е  и  н е м е д л е н н о  за н я т ь с я  у с т р о й с т в о м  д е п о , н о  
это  о к азал о сь  н е  так -то  л егк о . В се  тр и  к о м н атк и  д о м и к а  
были битком  набиты снегом до самой кры ш и. Самая задняя 
ком натка, служ ивш ая м не в  1886 г., банею , показалась м не 
н аи б о л ее  п о д х о д ящ ей  д л я  ск л ад а  п р о ви ан та . Н о  п р еж д е 
всего  н уж н о  б ы ло  зан яться  уб оркой  сн ега , и  так  как  м ы  с  
Ш илейко подавали хорош ий прим ер, то  на второй-ж е день 
б ы л  п о  к р а й н е й  м е р е  п р о ч и щ е н  п р о х о д  д о  б а н и . К а за к  
н а ш  б ы л  гл ав н ы м  р а сп о р я д и т ел е м , Д ж е р ге л и  о р у д о в ал  
парой  тун гусски х  лоп ат, вроде и груш ечн ы х , и  п рен аи вн о  
восклицал: "Как тут сделаеш ь больш е?" Омунджа и М аксим 
приносили не больш е пользы , и  тут-то  особенно дало себя 
почувствовать отсутствие хорош аго работника; но личны м  
п р и м е р о м  и  п о ж е р т в о в а н и е м  п о л о в и н ы  н а ш е го  за п а с а  
спиртны х напитков —  полбуты лки коньяку —  нам  всетаки 
у д ал о сь  н ас то л ьк о  п о д б о д р и ть  н а ш и х  п о м о щ н и к о в , ч то  
они  н е  слож и ли  рук  в  отчаян и и  п еред  н еп реодоли м остью  
труд а. В  н очь  н а  4  м ая  я  м ог, н акон ец , дви н уться  д альш е. 
О м у н д ж а  с а м  п о ж е л а л  о с т а т ь с я , ч т о б ы  о к о н ч а т е л ь н о  
привести в порядок освобожденную  ото льда и снега баньку 
и улож ить провиант; М аксим-ж е долж ен был сопровож дать 
нас до стана Дурново, помочь нам там при устройстве депо и 
затем  тотчас-ж е вернуться  на нарте к  О м ундж е, пособить  
ем у поскорее покончить с укладкой  провианта и  надеж нее 
закрыть и забить самый домик.5-го 

мая экспедиция достигла става Дурново на 76° 36′ с. м., где 
в яме, вырытой на 20 вершков в глубину, был поставлен ящик 
с следующими припасами:"12 ф. шоколада, 6 

жестянок с гороховыми консервами, 3 плитки кирпичнаго 
чая, 10  ф . м асла в  ж естянке, 6  ф . сахару, 1  ф . соли , 5  пачек  
спичек, 1 ф . суш еных кореньев, 2 ф . дроби, 7 ф . пороху, 280 
пистонов. Яму закрыли возможно плотней, чтобы защитить от 
разграбления медведями. Сначала мы положили обледеневшую 
д оску , н а  н ее  сн егу , которы й  п оли вал и  вод ой , п ока  он  н е  
превратился в лед, сверху наложили еще бревен, глины, снегу, 
опять полили водой и ещ е положили глины. Н адо всем этим 

воздвигли



небольш ой деревянны й сруб. В  сам ы й ящ ики м ы  влож или 
записку  с  приветствием и . "F ram " m ed  G ud , т . е . "В перед  с  
Б огом !" Рядом -ж е вогнали  в  зем лю  м ачту-ствол , которую  
м о ж н о  б ы л о  в и д е т ь  и зд а л е к а , и  п р и б и л и  к  н е й  д о с к у  с  
н а д п и с ь ю : "Д е п о  Н а н с е н а  №  1 . С т а н  Д у р н о в о . К  м а ч те  
приставили кирку и лопату."

Барон Толь предполагал было остаться здесь на некоторое 
в р е м я , р а д и  р а зл и ч н ы х  н а у ч н ы х  н а б л ю д е н и й , н о  к о р м  
д л я  со б ак  и зсяк , и  7 -го  м ая  ем у  п р и ш л о сь  о тп р ав и ться  в  
о б р атн ы й  п уть . У  устья  реки  Ч укотской  сд ел ал и  п ри вал , 
которы й, вследствие разразивш ейся пурги , продолж ался с 
8 -го  по  11-го  м ая; собак  приш лось  свести  на п олупорции . 
Н о ч ь ю  1 2  м а я  с н о в а  д в и н у л и с ь  в  п у т ь ,  н о  с н е г  т а к  
р а с т а я л ,  ч т о  н е  м о г л о  б ы т ь  и  р е ч и  о  е з д е ;  п р и ш л о с ь  
и дти  п еш ком . Ш и лей ко  отп рави л ся  н а  охоту  и  застрели л  
б ел аго  м ед в ед я , м ясо  к о то р аго  с  л и х в о й  и  во зн агр ад и л о  

собак за пост.Наконец, опять добрались до 
У рассалаха."О м ундж е, м еж ду тем , приш лось пробы ть 

одн ом у  вм есто  трех  д н ей  ц ел ы х  восем ь, так  как  М акси м , 
за д ер ж а н н ы й  б у р а н о м , в е р н у л с я  о д н о в р е м е н н о  с  н а м и . 
Н епривы чное одиночество вм есте с небезпричинны м , хотя 
д л я  н ас  европ ей ц ев  и  н еп он ятн ы м  страхом  п еред  белы м и  
м едведям и , страш но подействовали  на  старика О м ундж у. 
О н  б ы л  с о в е р ш е н н о  н е у зн а в а е м  и  в ы гл я д е л  в ы х о д ц е м  
и з  гр о б а . К а к  н а с то я щ е е  д и т я  п р и р о д ы , о н  и зл и в а л  в с ю  
свою  злобу на м еня за  то , что  я оставил его  одного , даром  
что  он  сам  просился остаться, считая работу  в  У рассалахе 
к у д а  л егч е  д ал ьн ей ш аго  п у теш естви я . М ал о  п о  м ал у  о н , 
однако, приш ел в  себя и  под  влиянием  Д ж ергели  перестал  
б ы ть  гл ухи м  к  д овод ам и . П отом  он  н е  раз  п роси л  у  м ен я  
п р о щ е н и я  з а  т о , ч т о  п о  н е р а зу м и ю  с в о е м у  с в а л и л  в с ю  
ви н у  н а  м ен я  и  о б в и н ял  м ен я  в  р ав н о д у ш и и  к  

нему."Ш илейко-ж е дорого обош лась его удачная охота. 
О н  с т р а д а л  г л а з а м и  е щ е  в  с т а н е  Д у р н о в о , а  н а  в т о р о й  
д е н ь  п о с л е  н а ш е го  п р и б ы т и я  в  У р а с с а л а х , о н и  и  в о в с е  
закры лись; он  не бы л в состоянии раскры ть веки и  страдал 
н е в ы н о си м о . М н е  б ы л о  о ч е н ь  т я ж е л о  с м о тр е ть , к ак  м о й



спутник страдает от этой мучительной снежной слепоты, 
тем  б о л ее , ч то  я  со зн авал  за  со б о ю  ви н у . З аго то вл яя  в  
А йдж ергайдахе в дорогу небольш ой запас необходимы х 
л екарств , я  в зял  такж е и  кап ел ь  атроп и н а, н о  н ал и л  и х  
в  стклянку слиш ком  м ного , так  что , когда он  на м орозе 
замерзли, стклянка лопнула, и мне пришлось выбросить ее.

Таким образом из глазных средств у меня оставался только 
сублимат. Но я позабыл пропорцию, в которой это средство 
употребляется. Один мой друг, петербургский окулист, приводил 
мне ее в 1884 г., но с тех пор я совсем позабыл об этом средстве, 
тем  более, что во время моей первой экспедиции ни я, ни 
спутники мои ни разу не страдали от снежной слепоты. Главной 
причиной страданий Ш илейко были его астрономическия 
работы, измерение солнечной высоты; а к этому прибавилось 
еще то, что он натрудил себе глаза на охоте за белым медведем 

и



во время тяж елаго пеш аго пути до У рассалаха по ры хлом у 
снегу —  все без очков."

Н акон ец , я  б ол ьш е н е  м ог см отреть  н а  его  страд ан и я , 
н е  п о п ы тав ш и сь  о б л егч и ть  и х . Я  р еш и л ся  п р и б егн у ть  к  
сублимату, и мне показалось, что я припомнил пропорцию , 
но я ош ибся и вместо 3/10%  раствора приготовил 3/4% . Для 
н ачал а  я  кап н у л  то л ько  в  п р авы й  гл аз, и  в  теч ен и е  су то к  
со  страхом  ож идал результатов. К огда эти  уж асны я сутки  
прошли —  настало улучшение. Благодаря Бога, Ш илейко мог 
открывать глаза, боли значительно уменьшились, и представь 
с е б е : п р а в ы й  г л а з  б ы л  т а к и  л у ч ш е  л е в а г о !У л у ч ш е н и е  
глаз 

Ш илейко послуж ило нам  сигналом  к отправке дальш е. 
С к о р о  п р и ш л о сь  о к о н ч ател ьн о  у б ед и ться  в  н ео б ы ч ай н о  
раннем  наступлении  лета. Е щ е 8  м ая м ы  зам етили  первы х 
п е р е л е т н ы х  п т и ц  —  б о л ь ш у ю  с е р е б р я н у ю  ч а й к у . Н о  я  
утеш ал качавш их головам и  стариков-проводников наш их 
поговоркой: "одна чайка ещ е не приносить лета". 12-го мая 
в Урассалахе нас приветствовала первая чета гусей, 15-го мы 
увидели стаю  турканов (som m ateria spectabilis), несш ихся с 
севера. Н аконец, 16-го у М едвеж ьяго м ы са приветствовала 
м еня своим  грустны м  турлёканьем  м оя лю бим ая птица —  
кулик (trinda islandica). Все это, однако, ещ е не предвещ ало 
ничего опаснаго, кром е трудноватой обратной поездки и, в 
самом крайнем случае, потери времени в ущ ерб Анабарской 
экспедиции.Итак, 14-го мы двинулись из Урассалаха 

—  (Депо Нансена №  2) в том-же дружелю бном, хорош ем 
н а с т р о е н и и , в  к а к о м  и  п р и б ы л и  с ю д а . Н а  э т о т  р а з  я ,  
вер о ятн о , н ав сегд а  п р о сти л ся  с  стар ы м  св о и м  д о м и к о м , 
в  к о то р о м  я  п р о ж и л  в  1 8 8 6  г . п о ч ти  тр и  м есяц а  и  теп ер ь  
оп ять  п росп ал  н ескол ько  н оч ей . У  М едвеж ьяго  м ы са м ы  
провели  Т роицу  и  хорош о поработали . 17-го  м ая вечером  
м ы  окон ч ательн о  расп рости л и сь  с  островом  К отел ьн ы м . 
Погода стояла ясная, и остров лежал весь озаренный мягким 
свето м ; эта  п р екр асн ая  кар ти н а  гл у б о ко  вр езал ась  н ам  в  
память. 18-го мая мы сделали привал на льду приблизительно 
в  4 5  в е р с т а х  о т  о с т р о в а ,  п р о й д я  э т о т  п у т ь  п е ш к о м  

в



1 0  ч а с о в . Т о р о с ы , м е ж д у  т е м , т о  и  д е л о  п р е д а т е л ь с к и  
вы совы вались из под снеж наго покрова. П реж ний тверды й 
снежный путь стал мягкой снежной каш ей пополам с водой, 
в которой мы тонули по пояс. Н а другой день после наш его 
привала пошел дождь, вследствие чего воды между торосами 
еще прибыло.Приведу из моего 

дневника следую щ ую выдержку: "19-го мая 6 1/2 ч. утра. 
На льду между о. Котельным и Малым Ляховским, где именно 
—  неизвестно. Ф атальное полож ение: изм окш ие до костей 
заблудились в  снеж ной  пусты не; кругом  торосы , которы е 
изводят  нас  и  собак ; нет  топлива; тем пература 0°; совсем  
зам ер зл и . С  п о сл ед н ей  сто ян ки  п р о ш л и , п о ж ал у й , в ер ст  
15 в 8  часов. С начала ш ли на восток, затем  на ю го-восток. 
Н а п а л и  н а  с л е д ы  о л е н я , п о  к о т о р ы м  и  п р о ш л и  н а з а д . 
О пять начались торосы  с м окры м  снегом , скорее водой , в  
п ром еж утках ; вязн ем  н а  каж д ом  ш агу  п о  п ояс ; вд об авок  
е щ е  с в е р х у  с ы п л е т с я  м о к р ы й  с н е г  и  и зм о р о зь . С о б а к и  
тащ ат нарты  только тогда, если сам  береш ься за нарты , или 
подталкиваеш ь их  сзади . В ерстах  в  7-м и от м еста стоянки  
в д ал и  п о к а за л а с ь  к а к а я -то  ту м а н н а я  п о л о с к а . О м у н д ж а  
согласился с м оим  предполож ением , что  это  долж но бы ть 
М алый Ляховский остров, но тем не менее взял направление 
на ю г. С коро  затем  п олоска и зчезла , м ы  п отеряли  дорогу  
и совершенно измокли. Пройдя верст 18, мы остановились для 
совещ ания. Разбили  палатку. Д ж ергели  без м оего  ведом а, 
пока я  ш ел впереди , бросил  взятое нам и  с собой  топливо , 
предполагая, что остров всего верстах в 20-ти. Теперь и он и 
Омунджа сильно приуныли, сознавая, что сделали глупость. 
Пришлось подбадривать их —  во-первых порцией шоколада 
в  д о р о ге , в о  в то р ы х  ч аш к о й  теп л аго  к ак ао  в  п ал атк е  и  в  
третьих —  последним средством успокоения для туземцев —  
напоминанием , что в М иш ином  стане ж дет водка, которую  
успел за это время привезти туда М ихаил С анников. Н а это 
О мунджа сказал мне: "Ладно, господин, но если мы придем 
ту д а , д а  н е  н а й д е м  в о д к и , м ы  п о м р е м . А  е с л и  т ы  д а ш ь  
нам  попить, так до сы та!"В ода так и  течет отовсю ду; все в 
воде, и 

ни малейшей



надежды обсуш иться при наш ем жалком огне. М ы двое ещ е 
в хорошем настроении, но остальные совсем нахохлились.Как 
раз, пока я 

писал это, раздался радостный крик Джергели: он увидал 
о с тр о в ! Т у м а н  р а зо ш е л с я , д о  с е в е р н а го  б е р е г а  М а л а го  
Л яховскаго острова всего 10 верст! Н адо покорм ить собак, 
а затем в путь."Денек выдался для них 

тяжелый. "Вчера при выступлении" — говорится в дневнике 
дальш е —  "я так замерз —  да и другие, пожалуй, не меньш е 
—  что только м оей  ком андой: "м узы ка вперед", т . е . м оим  
громким пением  и подраж анием барабанам , флейтам  и пр., 
а такж е притопы ваньем , удалось кое-как поднять упавш ий 
дух отряда.23-го мая мы вышли и 25-го 

дошли до "М алаго Зимовья", где нашли настоящее лето: в 
реке шумела растаявшая снежная вода, и на берегу широкой 
полосой  стояла надпочвенная вода. К  27 м ая м не хотелось 
иметь под ногами твердую  почву, чтобы с чистой совестью  
отпраздновать день твоего рожденья. Так и вышло.25-го мая 
при ясном свет полунощнаго 

солнца и легком  морозце мы  начали последний переход 
по льду. Сначала ш лепали по вод, затем пош ли по довольно 
крепкому льду, пока не дошли до торосов. Тут опять началось 
старое ш лепанье по  воде. П ри  вы ступлении  наш ем , горы  
С в . Н оса , ц ель  н аш и х  стрем л ен и й , си ял и  ярки м  зол оты м  
блеском ; теперь-ж е позади  них образовался более тем ны й 
ф он, на котором оне выступали резкими контурами. Теперь 
видно бы ло, что только верхняя часть гор покры та снегом , 
тогда как нижняя уже свободна от снега и отливала какими-то 
тем ноголубы м и тонам и. Т ем ны й ф он неба заставил обоих 
наш их стариков повы сить носы  ещ е перед  вы ступлением . 
И з него вы плы ло теперь тяж елое, точно грозовое облако, и  
направилось на ю го-запад, против ветра.В  5 ч. утра С в. Н ос 
потемнел; туча дошла до 

него и через полчаса совершенно заволокла его. В 6 часов 
совсем  стем нело, а ещ е через несколько минут разразилась 
г р о з а ;  с п е р в а  г р а д , п о т о м  л и в е н ь . М о р о з  т о л ь к о -ч т о  
о т п у с т и л , и  н а ш и  п о л у го л ы я  н о ги  в  и зо р в а н н о й  о б у в и  

всюду



ступали  м еж ду торосам и  в  воду . О т ливня все у  нас опять  
смокло. М не еще удалось во-время прикрыть палаткой нарты 
с инструм ентам и; но постели уберечь нельзя бы ло. С обаки  
прямо отказались от службы, и нечего другого не оставалось, 
как  сделать  привал , хотя пройдено  бы ло  всего  30  верст. В  
палатке настроение лю дей несколько поднялось, благодаря 
глотку водки; сами-же мы, не смотря на потоки воды сверху, 
сзади, снизу, отовсю ду, ещ е не падали духом : это, пож алуй 
б ы л , в е д ь , н а ш  п о с л е д н и й  п р и в а л  в  п а л а т к е  н а  л ь д у  и  
п редпоследний  переезд  на собаках . Н а другой  день, 26-го , 
удалось даже подкрепиться сном. В  полночь мы выступили; 
погода снова разгулялась, туман исчез, горы на материк стояли 
перед нами озаренныя ярким светом и до них оставалось пройти 
только верст 30-40.После 8 1/2 часового 

перехода, то по гладкому, слегка покрытому сверху водой, 
льду, то м еж ду уж асны ми торосам и, то, наконец, по колена 
в  воде при  тем пературе 0°, м ы  достигли  м атерика в  сам ы й 
день твоего  рож дения и  отпраздновали  его  в Ч ай-П оварне 
вм есте  с  счастли вы м  окон чан и ем  н аш ей  п оезд ки .Здесь , у  
подножия самой 

в о сто ч н о й  и з  скал  С в . Н о са , Ч ап тагай тар а , м ы  н аш л и  
б ольш ое ож и влен и е. С ан н и ков  вы слал  н ам  н а  встречу  15  
оленей с вожаком Уйбаном, успевшим за это время оправиться. 
Три артели промыш ленников разбили здесь палатки и ждали 
л и ш ь  у д о б н о й  м и н у ты , ч то б ы  о тп р ав и ться  н а  о л ен ях  н а  
Большой Ляховский остров. Они высоко нагрузили свои нарты, 
чтобы самим сидеть повыш е и спастись от сырости в дороге. 
П ром ы ш ленников оставалось здесь только восем ь человек, 
так как остальны е, при вид вы сокаго уровня надпочвенной 
во д ы , вер н у л и сь  о б р атн о . Д во е  и з  о став ав ш и х ся  во сьм и  
пытались накануне нашего приезда двинуться по пройденному 
нами пути, но вернулись обратно. Лишь 1-го июня после того 
как разразивш аяся при сильном пониж ении температуры 31 
м ая пурга снова окутала всю  м естность зим ним  покровом , 
удалось им  двинуться вперед . М ы  такж е воспользовались 
удобной минутой и важно покатили на оленях вдоль берега к 
за п а д н о м у  м ы с у  С в . Н о с а . Т е п е р ь  м ы  б ы л и  и зб а в л е н ы  

от



во зн и  с  со б ак ам и . Н о  ч то -ж е  стал о сь  с  эти м и  сл авн ы м и  
ж ивотны м и, которы я почти без отды ха, при плохом корме, 
тащ или нас, или  по крайней  м ере наш и пож итки  целы х 38 
д н ей  и , к о н еч н о , то ж е  засл у ж и в ал и  х о р о ш ей  н агр ад ы  за  
свою  служ бу? П очти  все оне наш ли  у  Ч ай-П оварни  свою  
могилу! Корма на всех собак не могло хватить, а пустить их 
на волю в тундру было рискованно, —  в жилах их течет, ведь, 
волчья кровь, и оне скоро стали-бы преследовать и домашних 
и  д и ки х  о л ен ей  и  тем  ещ е  у вел и ч и л и -б ы  б ед ы , ч и н и м ы я  
вол кам и . П оэтом у  оставал ось  тол ьк о  п ред ать  и х  см ерти , 
хоть это и  бы ло вопию щ ей несправедливостью . П ощ адили 
только  н ескольки х  и з н и х . Д ж ергели , кон ечн о , вы п роси л  
ж и зн ь  сво ей  л ю б и м и ц е , н а  м о й  в згл яд  в о зм у ти тел ьн о м у  
животному, которое во весь путь почти не везло, а устроило 
себе  и з п о езд ки  о х о ту  д л я  сво его  л и ч н аго  у д о во л ьстви я . 
Прекрасной старой полярной собаке, которая уже второй раз 
возила меня на остров, я сам даровал жизнь; но при одной из 
многих переправ через буш евавш ия вовремя разлития реки 
бедное животное утонуло."Позже в том-же 

году  бы ло  куп лен о  п о  п оручен и ю  барон а ф . Т оля  и  н а  
счет г. К ельха ещ е 26  восточно-сибирских собак, которы х 
д о стави л  к  у с ть я м  О л е н е к а  н о р в е ж е ц  И о ган  Т о р гер с е н . 
Последний ждал здесь "Фрама" с начала августа по 15 сентября, 
н о  кораб ль  н е  заш ел  туд а. П о  н аб лю д ен и ям  б арон а Т оля , 
лето  1893  г . бы ло  особен н о  благоп ри ятн о  для  п лаван и я в  
Л едовитом  океане, и  поэтом у весьм а вероятно, что Н ансен, 
обогнув м ы с Ч елю скин, направил курс прям о на север или 
северо-восток от Карскаго моря, может быть, по направленно 
к острову Уединения.Земляки Нансена, наверное, с особым 

удовольствием  прочтут это ж ивое описание трудностей 
и  о п а с н о с т е й , с  к о т о р ы м и  б ы л а  с о п р я ж е н а  э к с п е д и ц и я  
барона Толя на Н ово-Сибирские острова. Эти единственныя 
в  св о ем  р о д  ж ер тв ы , п р и н есен н ы я  р ад и  н аш его  зем л як а  
и н остранцем , являю тся  особен но  ярким  доказательством  
того участия, с которым за-границей следят за его отважным 

предприятием.



Новая Сибирь и Северный полюс.(Статья барона 

Эдуарда ф. Толя).— Тангара 

(Б ог , вл аотели н  м и ра) сл и ш ком  вел и к  д л я  того , ч тоб ы  
с а м о м у  з а б о т и т ь с я  о б о  в с е м . К а к  в е л и к о м у  г о с п о д и н у  
обойтись без приказчика?Так сказал 

однажды, в беседе со мной, старый приятель мой, Джергели, 
к о г д а  м ы  с  н и м  в  н о я б р е  1 8 8 6  г ., н а  в о зв р а т н о м  п у т и  с  
Н о в о -С и б и р с к и х  о с т р о в о в , с и д е л и  в  п а л а т к е  у  о го н ь к а . 
З а  с т е н а м и  п а л а тк и  с в и ст ел  в ет е р , и  р азр а зи в ш и й с я  н ад  
ту н д р о й  б у р а н  та к  и  с ы п а л  в о  в с е  щ е л и  и  д ы р ы  п а л а тк и  
снег на наш и одеж ды  и одеяла.С о свойственной 

этому маленькому гибкому человечку живостью движений, 
Д ж ергели  б ы стро  отстави л  чай н ую  чаш ку , п осле того  как  
с  н а с л а ж д е н и е м  о п о р о ж н и л  е е  в  д е с я т ы й  р а з ,  з а т е м , 
п р о тяги в ая  к о  м н е  п о л ен ц о , к о то р ы м  п о м еш и вал  к о стер , 
р а с б р а с ы в а в ш и й  п р и  э т о м  к у ч у  и с к р  в о  в с е  с т о р о н ы , 
продолжал:—  Тойон 

(го с п о д и н )!  О т к у д а  п о  т в о е м у  э т о т  п л о в у ч и й  л е с ?  И  
кто  п осы л ает  л етом  н а  острова  ол ен ей ? К то  зары л  н а  н и х  
кости  (м ам о н то вы е  кл ы ки )?  Н е  сам -ж е  Т ан гар а?  Н ет , это  
с д е л а л  и т ш и т э  (д у х )  о с т р о в о в , а  т а м  н а  м а т е р и к е  е с т ь  
с в о й  и т ш и т э . К а к -ж е  м о ж н о , ч т о б ы  у  Т а н га р ы  н е  б ы л о  
своих приказчиков, приставленны х каж ды й к своем у делу? 
В о т  э т о  и  е с т ь  и т ш и т э . Н о  п р и к а з ч и к  в с е г д а  о с т а е т с я  
приказчиком и задаром ничего для лю дей не делает. В от мы  
после хорош ей охоты  и даем  итш итэ что следует. В се равно,



как вот святым ставим свечки, чтобы они приготовили нам на 
небе хорошее местечко.Джергели 

схватил свою берестянку с табачком, понюхал и на несколько 
м и н у т  за д у м ч и в о  у с т а в и л с я  в  о д н у  т о ч к у .—  Т о й о н !  —  
вдруг 

обратился он ко мне, снова возвращаясь к своей излюбленной 
те м е : —  А  н а  зе м л е  С ан н и к о в а  то ж е  е с ть  п л о в у ч и й  л е с , 
и олени, и  кости?Я  объяснил ем у, что, по 

м оем у м нению , на  западном  берегу  С анниковой  зем ли  
д о л ж е н  б ы ть  п л о в у ч и й  л е с , а , м о ж е т  б ы т ь , е с ть  т ак ж е  и  
олени и  м ам онтовая кость. В се лицо Д ж ергели  вспы хнуло, 
выразив какую-то страстную тоску и внутреннее восхищение, 
б ез  сом н ен и я , вы зван н ы я п ерсп екти вой  охоты  н а  ол ен ей  
и  собирания м ам онтовой  кости  на острове, где ещ е никто  
никогда не охотился и не собирал ничего.Но скоро это 

впечатление сменилось серьезным раздумьем. Мнение своё 
Д ж ергели  резю м ировал  так: —  Значит, пловучий  лес идет 
туда с Л ены ; это верно. И  раз эти  ам ерикаты  (ам ериканцы ) 
наш ли олений рог на другой земле Санникова (о. Беннетта), 
отчего -ж ь н е  бы ть  олен ям  и  н а этой ? А  что  до  костей , так  
понятно, — прибавил он, руководимый собственною мудростью 
—  ч то  о н а  д о л ж н а б ы ть  и  там ; и  там , в ед ь , б ы л  п о то п .—  
Что ты хочешь 

сказать  эти м ? —  сп роси л  я , с  б ол ьш и м  лю б оп ы тством  
о ж и д ая  его  д ал ьн ей ш и х  о б ъ ясн ен и й .—  О ч ен ь  п р о сто , 

тойон. Когда Ноа построил ковчег, надо было вогнать туда 
всех зверей; но построил-то он плохо, ковчег вы ш ел больно 
мал, и мамонт не мог влезть в него. В от бедны я ж ивотны я и 
плыли за ковчегом , пока не вы бились из сил и не потонули. 
П о т о м , к ак  во д а-то  сб ы л а , м ам о н то в ы я  ту ш и  и  о стал и сь  
л е ж а т ь  т у т  в о  л ь д а х , в м е с т е  с  п р и н е с е н н ы м  п о т о п о м  
пловучим  лесом . А  если здесь все острова бы ли под водой, 
то верно бы ла под водой и Санникова земля.Чтобы  отстоять 
оригинальность взгляда 

моего приятеля



Дж ергели, я долж ен прибавить, что он и не слы хал о книге 
H ow orth’а: T he M am m oth and the F lood. В згляды  Д ж ергели 
на этот вопрос, как и все его философское мировоззрениие, 
являю тся см есью  библейских и  других преданий в связи  с 
древне-языческими взглядами и собственными наблюдениями. 
Джергели мог также представить еще большее число научных 
доказательств своего мнения, нежели вышеупомянутый автор, 
опираясь на свои личныя наблюдения, свидетельствовавшия, 
ч т о  т а к  н а зы в а е м ы й  " Н о е в  л е с "  я в л я е т с я  п о с т о я н н ы м  
спутником  м ам онтовы х костей . В прочем , впоследствии , в  
1893 г., когда я показал Джергели красивыя. еще украшенныя 
листьям и и ш иш ками ольховы е кусты  (alnus fruticosa), от 5  
до 6  м етров длины , вы совы вавш ияся из постплиоценовы х 
отложений, залегающих на льду, он сам сознал шаткость своего 
положения. Он согласился, что эти растительные остатки не 
м огли  б ы ть  п ри н есен ы  сю д а п отоп ом , и  уб ед и л ся  в  том , 
что на Ново-Сибирских островах в одно время с мамонтами 
сущ ествовала и растительность, которая в настоящ ее время 
в с т р еч а ется  то л ьк о  н а  м атер и к е , н а  н еск о л ьк о  гр ад у со в  
ш ироты  ю ж нее, где теперь граница лесной полосы . Теперь 
Д ж ер ге л и  д о ш е л  д о  т о го , ч т о  р азл и ч ае т  п о п а д а ю щ и е с я  
н а  Н о в о -С и б и р с к и х  о с т р о в а х  р а с т и т е л ь н ы е  о с т а т к и : 
современны й пловучий лес, постплиоценовы е остатки, т. е. 
так называемый "Ноев лес" и третичные растительные остатки, 
свидетельствующ ие о более южной флоре в ту эпоху.В виду 

той важной роли, которую  в наше время играет пловучий 
лес в хозяйственном обиходе жителей этих северных областей, 
а такж е того значения, которое он им еет, как путеводитель 
для  см елы х  полярны х  м ореплавателей , не  безъ интересно  
будет познакомиться с историей этих растительных остатков. 
Р а д и  это го  п р и д ется  вер н у ться  к  д р ев н ей ш и м  вр ем ен ам  
з е м л и , о т  к о т о р ы х  с о х р а н и л и с ь  в  п о л я р н ы х  с т р а н а х  
растительны е остатки . Д ля больш ей  ясности  углубим ся в  
геологическую историю этих местностей настолько, насколько 
это  п о зв о л я ет  н ам  н е п о л н о е  зн ан и е  ге о л о ги и  п о л я р н ы х  

стран.



Н аиболее древнейш ими отлож ениями с окаменелостями 
я в л я ю т с я  в  п о л я р н ы х  с т р а н а х  ( н е  с ч и т а я  н е к о т о р ы х  
н а х о д я щ и х с я  н а  м а т е р и к е  н а  7 1  1 /2 º  с . ш . к э м б р и й с к и х  
отлож ений у реки О ленека и, быть может, одновременных с 
ними Гекла-Гукских отложений на Ш пицбергене) отложения 
си л у р и й ск аго  п ер и о д а  н а  о стр о вах  к  север у  о т  А м ер и к и  
и  в  зе м л е  Г р и н н е л я  (з а  8 0 °  с . ш .) , а  п о  д р у г у ю  с т о р о н у  
п о л ю с а  —  н а  о . К о т е л ь н о м  (7 6 ° ) , с л о ж е н н а г о  и з  с л о е в  
силурийскаго  известняка; эти  силурийския отлож ения все 
отлож ены  под м орем  и  не содерж ат никаких растительны х 
остатков. То ж е м ож но сказать об отлож ениях следую щ аго 
д евон скаго  п ери ода , отл ож ен н ы х  н а  н екоторы х  островах  
с е в е р о -а м е р и к а н с к а г о  а р х и п е л а г а , н а  Н о в о й  З е м л е , в  
северн ой  части  У рала и  н а  о . К отельн ом . И  в  следую щ и й  
к а м е н н о у г о л ь н ы й  п е р и о д  п о л я р н о е  м о р е  п о к р ы в а л о  
собою  Ш пицберген, Н овую  Землю  и У рал, распространяясь 
на восток к устьям 

Л ен ы .П о  эти м  д ан н ы м  м ож н о  отч асти  закл ю чи ть , ч то  
в  д ревн ей ш и я врем ен а п алеозой ской  эры  (си лури й ски й  и  
девонский  периоды ) окруж аю щ ее полю с м оре покры вало  
полярныя страны, между тем, как в следующия, более поздния 
врем ен а той -ж е эры , и з н его  там  и  сям  уж е п рогляды вала 
су ш а . К  эти м  в р ем ен ам  п р еж д е  в сего  о тн о сятся  о статк и  
knorria, calam ites и lepidodendron, те ж е характерныя формы 
которыя найдены сохранившимися на Исландии, на Медвежьих 
островах , на  крайнем  севере и  в  С ибири  у  Е нисея п од  55° 
с. ш . Э ти  растительны е остатки  пом огаю т нам  нарисовать 
себе картину материковаго периода с его обширными лесами, 
совпадающаго с промежуточным временам между девонским 
и  кам енноугольны м  периодам и, и  так назы ваеиы м  ярусом  

"Урсы".



Под конец палеозойской эры, в пермский период в полярных 
областях снова проявилось более резкое разграничение моря 
и  суш и; так, пермския м орския отлож ения распространены  
на Ш пицбергене и  Н овой Зем ле, и  это доказы вает, что в те 
врем ена здесь бы ло м оре. Н апротив, на восток, по  другую  
сторону  У рала, во  всей  северной  части  м атерика С ибири , 
н е  н ай д ен о  и  сл ед а  п ер м ски х  м о р ски х  о тл о ж ен и й . З д есь  
в  п е р м с к и й  п е р и о д  и  н а х о д и л с я , п о  в с е й  в е р о я т н о с т и , 
обширный материк, флора котораго главным образом известна 
по  содерж ащ им  граф ите отлож ениям  у  Н иж ней  Т унгуски .
Материк этот был во 

время следующаго триасоваго периода (в начале мезозойской 
или средней эры ) окруж ен огром ны м  морем , покры вавш им 
п о л о в и н у  с е в е р о -в о с т о ч н о й  А з и и  о т  у с т ь е в  А м у р а  д о  
Л ен ы , сл ед о в ател ьн о , сп л о ш н ы м  п ац и ф и к -ар к ти ч еск и м  
океаном.В следующий затем период 

мезозойской эры (во время юрскаго периода и первой части 
м еловаго) полярны я страны  и северо-восточная А зия бы ли 
покры ты  таким -ж е пациф ик-арктическим  океаном .И м енно 
эта-то область северо-восточной 

ч асти  С и б и ри , п окры тая  п од  кон ец  п ал еозой ской  и  во  
врем я больш ей части м езозойской эры  м орем , поднялась в 
более поздния врем ена в виде целаго ряда горны х хребтов, 
тогд а  как  стар ы й  зап ад н о -си б и р ски й  м атер и к , н ап р о ти в , 
образовал  ровное плоскогорие, разделенное на отдельны я 
плато, время возникновения которых уходит в кэмбрийский 
период.Плоскогорие это было во время юрскаго периода 

п о к р ы т о  г у с т о й  р а с т и т е л ь н о с т ь ю , о с т а т к и  к о т о р о й  
п р е к р асн о  со х р ан и л и сь  в  сто л ь  б о гаты х  р асти тел ьн ы м и  
остаткам и ю рских отлож ениях около И ркутска. Реки этого 
сибирскаго юрскаго материка уносили, как и теперь, древесные 
стволы  к берегам  тогдаш няго полярнаго м оря, где они  под 
конец пошли ко дну и сохранились в отложенных под морем 

слоях



того времени. Таким образом у устьев реки А набара под 72° 
с. ш. в морских осадках юрскаго возраста находятся древесные 
стволы, которые, будучи вымыты течением реки из рыхлаго 
песчаниковаго слоя, часто поразительно напоминают современный 
пловучий лес, менаду тем как они на миллионы лет старше его, 
даром что лежат теперь вместе. В том факте, что упомянутые 
растительны е остатки, как здесь, так и в слоях, отложенных 
м о р ем , п о к р ы в ав ш ем  в  те  в р ем ен а  Ш п и ц б ер ген , З ем л ю  
Франца-Иосифа и Грёнландию, исключительно, повидимому, 
принадлежат к различным хвойным породам — можно, кажется, 
найти подтверждение того предположения, что уже в юрский 
период существовали климатические пояса, и что упомянутое 
арктическое море относилось к холодному (бореальному) поясу; 
сохранивш иеся же остатки как северной (грёнландской), так 
и южной (ново-зеландской) растительности меловаго периода 
свидетельствую т об одноврем енном  сущ ествовании в этих 
областях теплаго климата.Под конец мезозойской эры 

береговая линия великаго пациф ик-арктическаго океана 
все более и более отступала: найденные на всех арктических 
а р х и п е л а га х  р а с ти те л ь н ы е  о с та т к и  тр е ти ч н а го  п е р и о д а  
доказывают, что все эти архипелаги должны были в то время 
составлять обширный материк, связанный с материком Сибири. 
Н а Н ово-С ибирских  островах  и  на  острове Б енетта такж е 
найдены остатки растительности (ископаемый бурый уголь), 
подтверж даю щ ие это  предполож ено. Б ез сом нения, верно 
то, что  во  врем я третичной эры , клим ат, как в Г рёнландии 
(у А танекердлука, приблиз. на 70° с. ш ., найдены прекрасно 
сохранившиеся остатки 200 растений), так и на Ш пицбергене 
(около 78°) и на земле Гриннеля (81° 42′), был гораздо мягче, 
чем теперь, как это и доказывают сохранившиеся растительные 
остатки. Там, где теперь не растет никаких деревьев, водились 
тогда, по  изследованиям  Г еера, Н атгорста и  др ., болотны е 
ки п ари сы  (растущ и е теп ерь  во  Ф лори д е), грец ки е  орехи , 
тополь, дуб, магнолия, орешник, липа, вяз, ясень, виноградная 
л о за  и  д р у ги я  д е р е в ь я , к о т о р ы я  т е п е р ь  р а с т у т  т о л ь к о  в  
гораздо более ю ж ны х ш иротах . П о Г ееру средняя годовая 
температура Грёнландии в тот период третичной эпохи, когда 

были



о тл о ж е н ы  с о х р а н и в ш е е  о с та тк и  р а с т и те л ь н о с ти  с л о и  в  
Атанекердлуке, равнялась приблизительно +12 ºC., средняя-же 
те м п е р ат у р а  зи м ы  —  п р и б л и зи те л ь н о  + 5  ºC ., т о гд а  к а к  
теперь средняя годовая температура приближается к -8 ºC ., а 
средняя январская к -15 ºC. О меньшей разнице в температуре 
сви д етел ьств у ю т , п о в и д и м о м у , о статк и  р асти тел ьн о сти  
третичной  эры , найденны е по  другую  сторону полю са (на 
Камчатке, на Сахалине и в Японии). Если и у самого полю са 
н а й д е т с я  о с т а т о к  р а зд р о б и в ш а г о с я  т е п е р ь  о б ш и р н а г о  
арктическаго материка времен третичнаго периода то открытие 
там  остатков растительности пособит разреш ению  важ наго 
вопроса: не было-ли положение полю са в третичный период 
иным, 

нежели теперь?Теперь мы дош ли до последняго периода 
развитая земли; но преж де неж ели вкратце описать его, мы  
бросим беглый взгляд назад на ряд сделанных уже изследований, 
чтобы иметь хоть векоторое представление о геологическом 
строении (тектоника) "арктики".

В тектоническом отнош ении лучш е всего из арктических 
областей изследован Ш пицберген. Нам теперь известно, что 
он представляет плато, прорезанное целой системой линий 
разрыва, имеющих направление с северо-запада на юго-восток 
и соответствую щ их общ ем у направлению  дислокаций этих 
островов.Северно-сибирский 

материк представляет в главном подобную-же картину. На 
запад от большой линии разрыва в земной коре, соответствующей, 
приблизительно, направленно реки Лены, имеются отдельные 
куски раздробивш агося плато; и  м еж ду этим и отдельны м и 
кусками большого плато прорывались из глубины земли через 
расщелины и трещины потоки вулканической лавы, которые и 
разлились мощными слоями поверх отдельных тектонических 

звеньев



п л а т о , п о в е р х  к э м б р и й с к и х , с и л у р и й с к и х , п е р м с к и х , 
триасовых и юрских отложений.На 

запад-ж е от выш еназванной линии разрыва мы находим 
к у с о к  с м о р щ е н н о й  зе м н о й  к о р ы , о т д е л ь н ы я  м о р щ и н ы  
(горны е кряж и) которой  идут  вообщ е с  севера на  ю г.

В  Г р ён л ан д и и  так ж е  есть  м еста , гд е  п ер в о н ач ал ьн о е  
п р ави л ьн о е  го р и зо н тал ьн о е  п о л о ж ен и е  сл о ев  и зм ен ен о  
п о зд н е й ш и м и  п е р е д в и ж е н и я м и  зем н о й  к о р ы , та к ж е  п о  
н ап равл ен и ю  с  севера н а  ю г; и  то -ж е сам ое  н ап равл ен и е 
д ислокаций  находим  опять на Н ово-С ибирских  островах , 
образующих продолжения горной цепи 

В ерхоянска.П рям ую  противополож ность представляет 
южная Сибирь, которая по своему строению приближается к 
Центральной Азии, и основныя геологическия линии которой идут 
с запада на 

восток.М ож но бы ло-бы  назвать направление полярны х 
горных цепей уральским в противоположность альпийским 
горным цепям tethudis’ ских стран, группирую щ ихся около 
теперешняго и древняго Средиземнаго моря (tethus).

Уральская полоса арктических горных цепей указывает, в 
связи с целым рядом других фактов, на первоначальную связь 
между нынешними отдельными остатками земли в полярных 
областях. Для окончательнаго реш ения вопроса: считать-ли 
все арктические острова —  Грёнландию, Ш пицберген, Землю 
Ф ранца-И осифа и пр. —  остатками прежняго нераздельнаго 
м атерика, следует по  м оем у подвергнуть подробнейш ем у 
изследованию поразительное сходство в геологическом строении 
всех этих арктических островов и сибирскаго материка. По моему, 
все эти острова представляются скорее остатками обширнаго 
арктически-сибирскаго материка, нежели отдельнаго обширнаго 
полярнаго материка.Какими-же представлялись арктическия 
области 

в послетретичный период (в ледниковый период)? Да, много 
ещ е найдется вопросов , требую щ их ответа.Н а сибирском  
м атерике и  дальш е на Н ово-Сибирских 

о стр о в ах  м о ж н о  п р о сл ед и ть  о д н у  и  ту -ж е  ф о р м ац и ю  
послетретичнаго периода. Острова эти составляли некогда вместе с 

материком



С и б и р и  о д н у  н е р а з д е л ь н у ю  з е м л ю , п и т а в ш у ю  с т а д а  
в ы м ер ш и х  т еп е р ь  и с п о л и н с к и х  м л е к о п и т а ю щ и х , в р о д е  
мамонта, покрытаго шерстью носорога и пр. И сохранившиеся 
о статк и  м ам о н то вы х  к л ы к о в  сл у ж ат  в  н асто ящ ее  вр ем я  
причиной трудны х и опасны х экскурсий пром ы ш ленников 
на эти малогостеприимные острова.

Сущ ествовала-ли данная ф ауна одноврем енно с ф ауной 
интервала меж ду двумя главными ледниковыми периодами 
Е вропы , или ж е являлась скорее потом ством  ея —  вопрос, 
к о то р ы й  д о  н ек о то р о й  степ ен и  о стается  о тк р ы ты м . Б ы л  
ли архипелаг островов, лежащ ий на север от Новой Сибири, 
покрыт в то время морем подобно Таймырским и Печорским 
землям? И ли на север от Н овой Сибири и земли Санникова 
находился обширный материк, увенчанный огромной ледяной 
ш апкой, подобно Грёнландии, а  м ам онт и  м ускусны й бы к 
были вытеснены оттуда во время передвижения на юг покрова 
материковаго льда?..."Найдутся-ли и 

там  мам онтовы е клы ки?" В от важ ны й вопрос, ответа на 
которы й си таким и нетерпеньем  дож идается мой приятель 
старики  Д ж ергели , хотя  им -то , конечно , руководят  более  
п р ак ти ч еск и е  и н тер есы . И  есл и  о н  к о гд а  н и б у д ь  у зн ает , 
что отряд из тринадцати отважных лю дей вернулся оттуда с 
богатой добычей —  хотя и более идеальнаго свойства, нежели 
та, о  которой  м ечтает он  сам  —  то  м ой ф илософ -приятель 
верно придет к  том у заклю чению , что  Т ангара так  велик , 
т а к  д о б р  и  т а к  м у д р ,  ч т о  п о в с ю д у  з а с т а в л я е т  с в о и х  
" и т ш и т э "  з а б о т и т ь с я  о б  и с т и н н о  " в е л и к и х  о с т р о в н ы х  
путешественниках", и хранить их целыми и невредимыми даже 
среди  полярны х  льдов , в  продолж ение трех  полугодовы х  
зим них ночей , которы х не переж ивал  до  них  ещ е ни  один  

человек.



Э к и п а ж  " Ф р а м а "  и  о т ъ е з д  Н а н с е н а .

(Статья В. С. Брёггера).

П р о т и в н ы й  в е т е р  д у л  в е с ь  д е н ь  с  с а м а г о  н а ш е г о  
отплытия из Ландегоде. Сначала мы крейсировали на 

всех парусах по Западному фьорду, затем повернули 
и  пустились прям о против течения на ю го-восток к 

Скровену.



С веж и й  м орской  ветер  разогвал  облака  и  всклокоч и л  
пенистыя кудри волн, однообразно плескавш их о ш ирокий 
нос "Ф рам а", которы й  тяж ело  и  неуклю ж е, точн о  старое 
голландское ком м ерческое судно, и  в то-ж е врем я прям о, 
устойчиво, как копье, прорезывал их.

По мостику спокойно прохаживался взад и вперед лоцман 
Гогенсен, время от времени отдавая приказания рулевому; 
ф ар ватер  бы л , вп роч ем , н астол ько  ч и ст , ч то  л оц м ан у  н е  
предстояло особенных хлопот.На конце 

м остика Н ансен  устроил  себе  м астерскую  на вольном  
воздухе, поставив тут мольберт и пару ящиков с пастельными 
красками. И  вот, он сидел тут весь вечер, далеко за полночь, 
в  св о ем  сер о -ж ел то м  ш ел к о во м  н еп р о м о к аем о м  п л ащ е, 
совершенно посинев от ветра, который, впрочем, понемногу 
с ти х ал . Н а н с е н  д о  та к о й  сте п ен и  у в л е к ся  р а б о то й , ч то , 
растирая  на  песочной  бум аге краски  кончикам и  пальцев, 
под конец стер с них кож у, и  сочивш аяся из пальцев кровь 
соверш ен н о  п рои звол ьн о  п рол ож и л а  ш и рокую  красн ую  
полосу по  всем у небу нарисованнаго  худож ником  вида.А  
этот вид стоил того, чтобы 

изобразить его! Перо безсильно набросать верную картину 
этой  роскош и  И  безконечнаго  разнообразия  очертан ий  и  
красок.На востоке освещенныя лучами 

заходящ аго солнца вы сились м ощ ны я горны я верш ины  
м атер и к а ; д ал ьш е н а  север о -во сто ке  см у тн о  р и со вал ась  
вдали покрытая снегом шапка Тильтгорна; затем, несколько 
ближ е, вы рисовы вались зубцы  и  пики  скалистаго острова 
Гам м ера и  тем ны е дубы  острова Л унда; прям о перед нами 
бы ла несравненной красоты  изящ ная, словно вы лепленная 
рукой художника, скала Стегтинд, а на заднем плане мощный 
хребет Ганекаммен (Петуший гребешок), точно рог изобилия, 
из котораго сы пался на обе стороны  снег; потом целый ряд 
Фольденских скал, вплоть до низких остроконечных вершин 
острова Мола, и, наконец, совсем вдали уходящая с горизонта, 
похож ая на тем ное пятно, ш ирокая колонна Л андегоде.Н а 
западе грозно высилась, покрытая снегом, 

безконечная цепь Л оф оденских скал, точно кусок цепи 
альпийских



гор , брош ен н ы й  в  м оре. С олн ц е бы ло  уж е так  н и зко , что  
скалы эти лежали совсем в тени и выступали на ежеминутно 
меняю щ ем свои нежные, светлые тона фоне вечерняго неба 
какими-то темно-фиолетовыми силуэтами.Над 

высочайш ими остриями верш ин громоздились тяжелыя, 
сероваты я  о б л ака , то  сл и ваясь  с  п о л о саты м и  сн еж н ы м и  
сугробам и, напоминавш ими тонко сплетенны й круж евной 
воротник на плечах  великана, то  рдея ярким  рум янцем  от 
вечерняго солнца, которое далеко внизу в направлении острова 
М оскевеса бросало широкую золотую бахраму на блестящия 
дюны из тумана, словно отблеск горевшаго вдали моря.Над 

нами разстилалось бледное, представлявшее все переходы 
от зеленовато-синих к нежнейшим розовым тонам, вечернее 
небо, такое безоблачное, точно Господь Бог нарочно хотел 
показать Н ансену с товарищ ами родную  природу в полной 
красе, без малейшаго изъяна, перед долгой разлукой с ней.Под 
нами волновалось 

ч у д н о е , сл егк а  и зп ещ р ен н о е  б ел ы м и  гр еб н ям и  в о л н , 
тем но-синее м оре, то  сам ое м оре с китам и и  тю леням и, со  
стаями доршей и сельдей, что издавна служило нам дорогой "к 
славе и могуществу", а теперь послужит и "Фраму" дорогой к 
"безсмертию"!"Фрам", между тем, все 

ш ел по направлению  к Скровену. Час за часом странная, 
острая верш ина ея словно ш ла на нас, но всетаки как будто 
не приближ алась ни на ш аг, точно разстояние м еж ду нам и 
все увеличивалось по мере того, как мы плыли к ней. "Фрам", 
как известно, судно не из бы строходны х, да ем у и  некуда 
спеш ить: перед ним  целы е годы . Так и  надо "Ф рам"! Тиш е 
едеш ь, дальш е будеш ь! Qui va piano, va sano; qui va forte, va 
in morte."Фрам" был вычищен и вымыт и выглядел почти 

ф ран том . С вердруп  сам  руководи л  чи сткой , п освяти в 
н а  это  все  п о сл ео б ед ен н о е  вр ем я ; о н  п о ли вал  и з ки ш ки , 
а  Гьёртсен  усердствовал  ш ваброй, так  что  по  всей  палубе 
разлились настоящ ия реки , унесш ия с  собой  все лиш нее. 

Не



о б о ш л о с ь  и  б е з  т о г о ,  ч т о б ы  к а п л я  д р у г а я  н е  
б р ы з н у л а  н а  п а с т е л и  Н а н с е н а ,  к о г д а  ч и с т к а  д о ш л а  
д о  о б л а с т и  м о с т и к а ,  н о  у ж ь  т у т  н е  д о  э т о г о  б ы л о .  
" Ф р а м у "  с л е д о в а л о  п р и б р а т ь с я  п е р е д  п р и х о д о м  
в  Т р о м с ё ,  а  е г о  т а к  о т д е л а л и  п р и  п е р е г р у з к е  у г л я  

в Нэрёзунде, что 
приходилось отмывать 
день за днем.Теперь 
весь запас угля уж е 
находился под замком 
в трюм; успели также 
очистить нос и корму 
судна от валявшейся 
там сушеной рыбы, так 
что явилась надежда 
скоро привести судно 
опять 

в надлежащий вид.
Вообще же это стоило 
не малаго труда. Экипаж 
был не велик, и у каждаго 
из людей были полны 
руки дела. К тому-же 
плавание только-что 
началось, а груз "Фрама" 
был до невероятности 
разнообразен; так можно 
себе представить чего 
стоило окончательное 
его размещение! Приходилось зорко следить за распределением 
и уборкою, чтобы не пришлось потом в час опасности стать в 
тупик — где искать нужный предмет. Каждому, таким образом, 
была поручена своя часть уборки помимо текущих дел, так что 
трудовой день по обыкновению дал себя знать, когда наступил 
веч ер .Н еко то р ы е  все  ещ е  н е  п о к о н ч и л и  с  св о ей  д н ев н о й  

работой. Первый штурман стоял и столярничал. "Маленький 
С котт-Г ансен" бы л общ им  лю бим цем ; слиш ком  ю ны й для 

такой



экспедиции —  ему только что минуло 25 лет —  он, однако, 
исполнял свое дело не хуже других. Всегда он был в прекрасном 
располож ении  духа, всегда одинаково м ил и  приветлив со  
всем и . Д а , м о л о д ец  это т  Г ан сен ! Г л аза  е го  всегд а  си ял и , 
о со б ен н о-ж е, когд а  см отрел и  н а  б арограф ы , хрон ом етры  
и  п р о ч и е  л ю б и м ы е  его  и н стр у м ен ты , н ах о д и вш и еся  п о д  
его попечением в ш турманской рубке. Ему предстояло бы ть 
и  м етеорологом , и  астроном ом , и  первы м  ш турм аном  и  —  
в сем  п о н ем н о ж к у . П р о ф ессо р  М о н  о б ещ ал  зай ти  к  н ем у  
завтра в  Л ёд и н ген е, и  он  теп ерь  усерд н о  м астери л  клетку  
д л я  терм ом етров; струж ки  так  и  летели  во  все  сторон ы , и  
он не замечал как время шло.Но, наконец, 

клетка бы ла готова и  повеш ена на м есто. Э то что-ли так 
обрадовало ю нош у? И ли м ы сль о  предстоящ ем  свидании? 
Н е  с  М о н о м , —  х о тя , к о н еч н о , о н  и  е го  ж д ал  с  р ад о стью  
—  а  с  н е в е с т о й , к о т о р а я  д о л ж н а  б ы л а  в с т р е т и т ь  е г о  в  
Тромсё.

Н а "Ф рам е" просто  не  бы ло  свободнаго  уголка, где бы  
не было свалено чего-нибудь. П очти весь бак загромож дали 
п о д п о р к и  о т  ш л ю п о к , н ад стр о й к и  и  р азн ы й  х л ам , в р о д е  
огром ны х раздувальны х м ехов, запасной  обсервационной  
бочки какого-то ящ ика и проч. Ещ е хуж е бы ло на ш ханцах. 
Там во первых возвышалась гора из бревен, досок и ящиков с 
п и в о м  (ч и сл о  п о сл ед н и х , вп р о ч ем , п р ав и л ьн о  у б ы вал о  с  
каждым днем), лежали огромный запасный руль и резервные 
винты, затем различные резервуары с керосином и петролеем, 
одна из лодок и , наконец, под сам ы м  м остиком , целая куча 
суш еной  ры бы , приготовленной  в  пищ у ездовы м  собакам , 
д о ж и д а в ш и м ся  с у д н а  в  Ю го р ск о м  Ш а р е .Н о  о к о л о  р у л я  
всетаки 

оты скался уголок, отгорож енны й палубны м  грузом , где 
таки  м ож но бы ло  достать ногам и  сам ую  палубу  "Ф рам а", 
и  п о с и д е т ь  в  з а щ и т е  о т  в е т р а . С ю д а -т о  и  с о б и р а л и с ь  
п о  веч е р ам  п о б о л та ть  и  п о к у р и ть  с в о б о д н ы е  о т  за н яти й  

люди.



И теперь в этом уголке, в то время, как "Фрам" пробирался 
по озерам вдоль Лофодской стены, сумерничал и Гендриксен, 
Г ьер тсен  (в то р о й  ш ту р м ан ), Я к о б сен , Х р и сти ан сен  и  я . 
В се покуривали  трубочки , и  у  нас ш ла ож ивленная беседа.
Якобсен был 

п р е к р а с н ы м  р а з с к а з ч и к о м , е с л и  т о л ь к о  у д а в а л о с ь  
расш евелить его , что  случалось н е каж ды й день. О н  таки  
поездил по белу свету между южным и северным полюсами; 
н е м у д р е н о , ч т о  у  н е го  н а к о п и л ся  б о га те й ш и й  м а те р и ал

для разсказов. И  разсказы вал ли он о своих приклю чениях 
с р е д и  м а о р и  Н о в о й  З е л а н д и и  и л и  о  с в о и х  п л а в а н и я х  
м е ж д у  л ь д а м и  н а  с е в е р е  о т  Н о в о й  З е м л и , о н  в с е г д а  
удивительно ум ел заставить слуш ателей переж ивать с ним  
все его приклю чения. В  этот вечер он разсказы вал о своих 
охотах  н а  Ш п и ц берген е вм есте  с  п ри н ц ем  Б урбон ски м  и  
нарисовал  нам  зам ечательно ж ивой  образ белаго  м едведя 
со  всем и его  свойствам и, капризам и, дерзостью  и  грубы м  
л у к а в с т в о м . В п о с л е д с тв и е  я  ч и та л , ч т о  п р и н ц  п о д а р и л  
е м у  н а  п р о щ а н ь е  с в о и  зо л о т ы е  ч а с ы ; н о  о б  э т о м  о н  н е  
обм олвился , и  я  так  ни  разу  и  не  видал  на  нем  этих  часов 
в о  в с е  в р е м я  н а ш е го  с о в м ес тн аго  п л а в а н и я  н а  

"Фрам".Беседа, таким образом, шла о медведях и охоте на



них; то  тот, то  другой  из круж ка вставлял  свое слово, —  у  
всех им елось кое что разсказать из переж итого.—  

С колько ты  всего-на-всего убил м едведей, Гендриксен? 
— спросил вдруг второй штурман.Гендриксен 

был из Бальсфьординга и, судя по коренастому сложению, 
м о г  п о с т о я т ь  з а  с е б я  в о  в с я к о м  д е л е . С  1 9 -т и  л е т н я г о  
возраста  он , в  течен и е  ч еты рн ад ц ати  л ет  п од ряд , к аж д ое  
л е т о  п л а в а л  в  Л е д о в и т о м  о к е а н е ;  з а  в с е  э т и г о д ы  о н  

не знал что такое погреться на 
солнце, пока не вернулся сюда 
недавно, чтобы помочь снарядить 
"Фрама"в путь.Он был довольно 

не словоохотлив; но из его 
немногочисленных речей можно 
было всетаки вывести, что он не 
охотник повторять этот новый 
эксперимент — греться на солнце. 
Недаром же он был одним из тех 
на "Ф раме", кто обыкновенно 
устраивался на ночь в одной из 
"палубны х гостинниц": или в 
"Гранд-Отеле" или в "Гравесене", 
—  так прозвали обе ш лю пки. 
Дно их было порядочно устлано 

в с я к и м и  м е х а м и , т а к  ч т о  л е ж а т ь  т а м , п о ж а л у й , б ы л о  
о ч ен ь  м ягко  и  сл адко  —  если  тол ько  уд авалось  д оры ться  
д о  м е х о в о й  п о д с т и л к и  ск в о зь  ц е л ы й  в о р о х  л ы ж , к а я к о в  
и  д р у г и х  а р к т и ч е с к и х  б е з д е л у ш е к , у л о ж е н н ы х  в  э т и х  
в о з д у ш н ы х  в и с я ч и х  г о с т и н н и ц а х  à  l a  С е м и р а м и д а .
Н а вопрос сколько он убил белы х м едведей, 

в е л и к ан  Г ен д р и к сен  о тв ети л  у к л о н ч и в о : —  Н е  зн аю , 
н е  с ч и т а л  х о р о ш е н ь к о .—  П о ж а л у й ,  с  п о л с о т н и !  
—  сказал 

штурман.—  Нет, куда! Хотя всетаки, пожалуй, 
о к о л о  с о р о к а . . .  О д н и х  б е л ы х ,  в е д ь !  —  п р и б а в и л  

о н  в  т а к о м  т о н е , т о ч н о  о  б е л ы х  м е д в е д я х  н е  с т о и л о  и  
говорить.



—  А  кто  нибудь из вас охотился и  на буры х? —  спроси  
л в свою очередь я.— Да, 

М огстад  полож ил их  порядочно! —  начал  ш турм ан . —  
П ерваго -то  он  од ол ел  н е  од и н , н о  тогда  ем у  и  бы л о  всего  
1 6  л е т ; а  в о т  п я т ь , ш е с т ь  л е т  с п у с т я , о н  н а  ц е л ы й  м е с я ц  
законопатил одного медведя в берлоге, потом  вы пустил его 
и  сцапал  на бегу . О , этот М огстад  такой  хитрец , ловкач  на 
счет всяких выдумок.—  Кажется, и Свердруп 

ходил на бурых медведей? —  вставил слово Христиансен, 
сто яв ш и й  у  р у л я  и  н е  п р о р о н и в ш и й  д о  тех  п о р  н и  сл о в а . 
О н  бы л зем ляком  С вердрупа и  не утерпел  вы ставить его  в  
д ан н о м  сл у ч ае ; а  в о о б щ е-то  о н  б о л ьш е  п о м ал ч и вал . К ак  
видно , он  сильно  колебался —  не пойти  ли  и  ем у  вм есте с  
другими к северному полю су, хотя он уж е заранее объявил, 
что не поедет дальш е Тромсё. И  не потому, что его напугала 
Г рён л ан д ская  эксп ед и ц и я; н ет , п ови д и м ом у , у  н его  б ы л и  
другия причины.Капитан Свердруп сменил 

лоцмана и ходил теперь по мостику взад и вперед ровными 
и  м ед л е н н ы м и  ш а гам и . О т  н е го  в е е т  ч ем -т о  б езк о н еч н о  
сол и дн ы м  и  уверен н ы м , как  от  "Ф рам а". В  сущ н ости  он и  
не мало походят друг на друга: толстые, крепкие борта, зато 
внутри  за ним и —  и  тепло и  ую тно. И ногда он  подходил к  
Н ансену  и  посм атривал, как  тот см еш ивает краски , но  все 
молча; затем, снова отходил и, бросив быстрый испытующий 
взор вперед на фарватер, продолж ал свою  мерную  прогулку.
К то видел  С вердрупа на  "Ф рам е", поним ает, 

ч то  б о л ее  п о д х о д ящ аго  к о м ан д и р а  д л я  это го  су д н а  и  
н е  н а й ти . "Ф р а м "  н е  и зя щ н а я  я х т а , и  С в е р д р у п  то ж е  н е  
придворный кавалер с виду; но можно быть спокойным, что 
в с ю д у  "гд е  то л ьк о  п р о п л ы в ет  к о р аб л ь , о н  б у д ет  п ер в ы м  
среди  первы х!"М еж ду тем  в  наш ем  уголке около руля, 

беседа ш ла своим чередом без всякой помехи со стороны 
ветра или погоды. Время от времени, когда ветер усиливался, 
с н а с т и  т р е щ а л и  п о д  р а зд у в а в ш и м и с я  п а р у с а м и , м е ж д у  
тем , как стук маш ины продолжал свой ровный однозвучны й 
а к к о м п ан и м е н т . И з-за  к у ч и  б р ев е н  и  л о д к и , ч то  л е ж а л и  
м е ж д у  н а м и  и  б о р т о м  с у д н а ,  с л ы ш а л с я  и н о г д а ,  к а к  

будто



звук "квик"; это грёнландская собака вы раж ала во сне свои 
чувства. За звуком "квик", видимо выражавшим удовольствие, 
с л е д о в а л о  о т р ы в и с т о е  ч а в к а н ь е .  Е й ,  в е р н о ,  с н и л и с ь  
лаком ы е куски , да потасовки , а  о  том , что  она с  "Ф рам ом " 
п о д ви га е тс я  в с е  б л и ж е  и  б л и ж е  к  с е в е р н о м у  п о л ю с у , ей  
наверно не снилось.

—  Э т а к а я  д р я н н а я  с о б а к а !  —  за в о р ч а л  ш т у р м а н . —  
С лопала сегодня подош вы  у пары  новёхеньких туф ель, что 
получил от жены в дорогу Амундсен.

"Квик" была общей любимицей на судне; но за ней водилась 

скверная привы чка пож ирать все, что только ей попадалось 
из кожаных или меховых изделий, чьи-бы они ни были. Ремни 
о т  б и н о к л е й , п о д о ш в ы , к о ж а н ы е  ч е м о д а н ы  и  ф у т л я р ы , 
с л о в о м  в с е ,  ч т о  п а х л о  к о ж е й  и л и  ш к у р о й  ж и в о т н ы х , 
было для нея таким лакомством , против котораго ей трудно 
бы ло устоять, хоть она и  знала, что  потом  получит трепку. 
Н у  д а , в е д ь , е й  н а д о  б ы л о  п о д к р е п и т ь с я  н а  д о р о г у . Н е  
см отря на свои м олоды е годы , она уж е постранствовала по 
белу-свету больш е других собак, да и многих лю дей: сперва 
о н а  сд ел ала  п уть  и з восточн ой  Г рён лан д и и  в  К оп ен гаген  
с  экспедицией  Рю дера, затем  из К опенгагена в  Л ю сакер , а  
теперь из Люсакера плыла к северному полюсу. 

—  Амундсен, ведь, семейный? —  спросил я.



—  Е щ е-бы ! Б ольш е нас всех! У  него  и  ж ен а и  ш естеро  
ребят! Т рудновато  уехать  на  такой  долгий  срок  от  такого  
большого хозяйства!

—  А  он  преж де-то  бы вал  на севере?
—  К о н е ч н о . О н  п л а в а л  в  Л е д о в и т о м  о к е а н е  г о д  н а  

"Д иане", затем  в  прош лом  году  ходил  на  Е нисей  с грузом  
и з  Ш и л ь д а . О н  в  Л е д о в и т о м  о к е а н е , к а к  у  с е б я  д о м а .



—  А буфетчик Ю ль тоже женат?— 
К ак-ж е! И  ж ен а  и  дети  есть! —  сказал  Г ьёртсен . —  Т а 

бойкая женщина, что ехала с нами от Христиании до Гортена, 
и  есть  е го  ж е н а . Г д е -то  о н а  с  н и м  н и  п л а в а л а . П р о ш л ы й  
год  он а бы ла с  н и м  у  сам аго  Золотого  б ерега , и  как  стали  
вы саж иваться —  Ю ль подум ал  бы ло , что  уж ь и  не видать 
ему ея больш е —  гребцы, негры-то эти самые, голёш енькие, 
как вот рука моя, схватили ее в охабку и спры гнули с ней в 
воду... Ю ль, как сказано, так и  полож ил, что пропала баба. 
Она, надо вам сказать, была такая красивенькая, полненькая, 
а  он  дум ал, что  негры -то  эти  лю доеды , каннибалы , как  их  
там зовут.— Однако, из 

вас много женатых! — сказал я.— Да, каждый из нас 
кое-кого оставляет! —  ответил Гендриксен. —  Амундсен, 

каж ется, всех перещ еголял по этой части; у него пятеро или 
ш естеро ребят; у  Н ордаля тож е пятеро, у  Ю ля и  у  м еня по  
четверо у каждаго, потом у Петерсена — сколько? Двое-что-ли? 
Затем...— Затем у Нансена и у меня по одному! 

добавил второй штурман.Мне невольно вспомнилась Лив, и 
я повернул 

гол ову  п о  н ап равл ен и ю  к  том у , кто  си д ел  н а  м ости ке , 
весь погруженный в свои пастели, точно он всю  свою  жизнь 
т о л ь к о  эт и м  и  за н и м а л с я . О н  сн я л  д л я  у д о б с тв а  ш ап к у , 
и  то  о т тен ял  к ар ти н к у  р у к о й , то  см о тр ел  н а  н ее  в  к у л ак , 
ч тоб ы  п о л у ч и ть  б о л ее  вер н о е  вп еч атл ен и е  о т  кр асо к . О н  
си д ел  п рям о , и  очертан и я  б ол ьш ой  короткоостри ж ен н ой  
г о л о в ы  е г о  о т ч е т л и в о  в ы р и с о в ы в а л и с ь  н а  я с н о м  ф о н  
вечерняго неба.Чем  в это врем я бы ли заняты  его м ы сли? 

О т д а л е н н о й  л и  ц е л ь ю  е г о  с т р е м л е н и й  и л и  с е м ь е ю  
и  с п а в ш е ю  т е п е р ь  в  п о с т е л ь к е  Л и в ? Б л е д н ы я  л е т н и я  
сумерки! Сколько 

раз вы  раскинете свой  прозрачны й покров над  м орем  и  
скалам и преж де, неж ели "Ф рам " снова направит свой курс 
на юг? Сколько раз вы украсите золотой бахромой облачныя 
цепи  на горизонте, преж де неж ели  тяж елое судно с своим  
драгоценным грузом бросит якорь у родных берегов?Вечерний 
возд ух  стал  хол од еть . Я  встал , ч тоб ы  

пройти



в  каю ту  и  достать  верхн ю ю  одеж ду . Н о , как  уж е сказан о , 
не так-то  просто  бы ло добраться до  ш ханцов "Ф рам а", и  я  
сказал шутя:— 

Н а "Ф раме" впору иметь четыре ноги или крылья, чтобы  
перебираться через все препятствия целым и невредимым.—  
А  вы  

сделайте, как И огансен! —  сказал Гансен. —  О н на днях 
н а  р у к а х  п о д н я л с я  п о  т р а п у  и з  к а ю т ы  н а  б а к , п р о ш е л  
так  п о  в сей  п ал у б е , п о д н ял ся  п о  тр ап у  н а  ш х ан ц ы , затем  
с п у с ти л с я  в н и з  в  к аю ту  и  —  ч ес т н о е  с л о в о ! —  х о ть -б ы  
покраснел от натуги, когда опять встал на ноги в салоне!—  
Иогансен! 

Ем у это нипочем ; он , ведь, первы й гим наст в Н орвегии! 
—  зам етил Гьёртсен. —  В  П ариж  он перепры гнул через 42 
человека! Ф ранцузы  думали, что от него только мокренько 
о стан ется , а  о н  себ е  встал , к ак  н и  в  ч ем  н и  б ы вал о ! З ато  
ему золотую  медаль дали! Д а, и А мундсен не из последних, 
детки! П ом ните, что он сделал на днях в Рёрвике, когда мы  
п ерегруж али  уголь?  К то-бы  п од ум ал! О н  си дел  н а  верху , 
на грот-мачте, и понадобилось ему спуститься на палубу. И  
что-ж ь он сделал? С пустился прямо по канату с грот-мачты  
на ф ок-м ачту , вися все врем я только на руках . Н и  один  из 
нас  н е  сд елал  б ы  этого . Н о  зато  и  руч и щ и  у  н его , сл овн о  
и з  д у б л е н о й  к о ж и ! К о н еч н о , в е с о м -т о  о н  б у д е т  п о л е гч е  
м еня, к  слову сказать!Т ак как  я  не м астер  на кунстш тю ки , 

в р о д е  у п о м я н у т ы х , т о  м н е  п р и ш л о с ь  п р и л о ж и т ь  в с е  
у с и л и я , ч т о б ы  п р о б р а т ь с я  ц е л ы м  и  н е в р е д и м ы м  ч е р е з  
за гр о м о ж д а в ш и я  п у ть  п р е п я тс т в и я , м и м о  ш т у р м а н с к о й  
р у б к и , за  о тк р ы ты м и  д вер ям и  к о то р о й  б ы л и  в  это  вр ем я  
вы ставл ен ы  д л я  суш к и  б оч ки  с  п орохом , и  вн и з в  каю ту . 
Трап, ведший туда, хоть и не требовал для безопаснаго спуска 
л овкости  п ервокл ассн аго  ги м н аста , все-ж е  н е  б ы л  таков , 
чтобы  его мож но бы ло рекомендовать лю дям , страдаю щ им  
подагрой, или излиш нею  дородностью .Трап проходил мимо 

камбуза (кухни), где Ю ль как раз занимался стряпней. И з 
д в е р е й  н е сс я  го р я ч и й  с о б л а зн и те л ь н ы й  зап а х  к у ш а н ь я , 
и  я  ш м ы г н у л  в  к у х н ю , ч т о б ы  н е м н о ж к о  о т о г р е т ь с я  и  

поболтать.



— Хорошо, тепло тут, Юль! — сказал я в виде вступления.— Тепло! Нечего сказать! Когда все горшки закипят к обеду, тут такая жара, что сам чорт поджарит себе 
нос, если сунется сюда. Хуже этого мне еще в жизни не приходилось. Много я ездил по свету, а поваром еду в первый и — дай Бог только вернуться целым и невредимым — в последний раз. Да, спаси вас Бог, господин профессор, поступить когда нибудь в повара!— Нет, нет, Юль! "Не всем-же быть портными"! И я не думаю также, чтоб у меня были — пока что — особенные шансы попасть в повара. Но когда вы вернетесь, надеюсь принять участие в том, чтобы угостить вас, как следует, и отблагодарить за все хорошие обеды на "Фраме"!— Покорно вас благодарю! — сказал Юль.—"Но до этого еще долго. Только-бы уцелел "Пейк", тогда, надеюсь, нибудь справимся."Пейк" — популярное прозвище особаго аппарата для варки кушаний, долго сохранявшаго тепло и изготовленнаго по модели Финнеса. Нансен живо интересовался этим аппаратом, и сам несколько раз, пока я находился на корабле, участвовал в приготовлении кушаний, чтобы напрактиковаться в обращении с "Пейком". И "Пейк" варил много хороших вещей. Вообще стол на "Фраме", не смотря на все оханья Юля, был положительно превосходным и очень разнообразным. Меню обедов. состоявших обыкновенно из супа и мясного блюда, или чаше всего из рыбы и мяса, да полбутылки пива на прибор (пока хватало запасов его), были часто довольно таки оригинальными. Вот, например, меню перваго обеда, в котором я принимал участие: рыбный пудинг из Ставангера (консерв), австрийские кролики (консерв) и дикия утки, застреленныя в пути Нансеном. Для супов употребляли в больших количествах сушеную немецкую зелень, а в виде приправы к мясным блюдам подавали иногда варенье из американской клюквы, и т. п. Продовольствием "Фрам" был снабжен, как и всем 

п р о ч и м ,  

о б и л ь н о  и  о б д у м а н н о  
д о  м е л ь ч а й ш и х  

п о д р о б н о с т е й .  
О с о б е н н о е  

в н и м а н и е  б ы л о  
о б р а щ е н о  н а  

о б и л и е  
з а п а с о в  

зелени



и  ж и р а , т а к  ч т о  в  н ы н е ш н ю ю  э к с п е д и ц и ю  Н а н с е н у  н е  
грозит, как это бы ло в Грёнландскую , голод от недостатка 
жира; только бы  "Ф рам" остался цел. М асла взято не менее 
6 ,000  ки л огр .: 2 ,000  ки л огр . луч ш аго  д атскаго  столоваго  
м асла и  4 ,000  килогр . превосходнаго  м аргари на (подарок  
о т  П ел л ер и н а  и  К 0 ). В се  в р ем я , п о к а  я  б ы л  н а  "Ф р ам е" , 
подавали  только м аргариновое м асло, но  оно бы ло такого  
п р е в о с х о д н а г о  к а ч е с т в а , ч т о , н е  з н а я  з а р а н е е , н е л ь з я  
было бы его и принять 

за искусственное.С ловом, на "Ф рам е" ни в чем  не бы ло 
недостатка; все им елось в изобилии. В прочем , нет, одного 
на  "Ф рам " н е  б ы ло  —  сп и рта , год н аго  для  п и тья . С п и рта 
особаго  рода, взятаго  для сохранения м орских ж ивотны х, 
нельзя, ведь, причислить к спиртным напиткам. В Троньемском 
ф ьорде, нам  перебросили со встречнаго парохода буты лку 
портвейна с просьбой осуш ить ее у севернаго полю са, и эта 
буты лка, не  считая  ящ иков с  пивом , котораго  по  расчету  
м огло хватить всего на два-три м есяца, и  бы ла на "Ф рам е" 
единственной представительницей 

хм ельнаго .—  Н адо-ж е тебе купить в  Т ром сё хоть пару  
буты лок ш ам панскаго , Н ансен , чтобы  вы пить за здоровье 
с т а р о й  Н о р в е г и и , к о г д а  т ы  в о д р у зи ш ь  ф л а г  в  з е м н у ю  
ось! — сказал я ему 

однажды в шутку.—  Я и сам думаю достать потихоньку в 
Тром сё пару буты лок коньяку для сочельника! —  ответил 
он . —  Н о  ты  м олчи ; н е  н ад о , ч тоб ы  лю д и  зн али  об  этом ! 
—  П отом  такое-ж е нам ерение сообщ ил м не корабельны й 
доктор и тоже под секретом. Оба имели в виду 

сделать сюрприз.И я так и вижу перед собою корабельный 
сал о н  в  со ч ел ьн и к  и  м и ск у  с  го р яч и м  п у н ш ем  н а  сто л е . 
Насколько я знаю  Нансена, вряд-ли порции будут особенно 

велики.

К ак  ж и во  всп о м и н ается  м н е  это т  м ал ен ьки й  у ю тн ы й  
низенький салон, с примыкающими к нему каютами! Салон! 
Название это в сущности черезчур громко. Это —  помещение 
1 4  ф . в  д л и н у , 1 7  ф , в  ш и р и н у  в  п е р е д н е й  ч а с т и , 1 1  ф .



в  зад н ей  и  8  ф . в  в ы ш и н у . В  н е м  е д в а -л и  6 0  к у б и ч е с к и х  
м етров  воздуха; чи стая  кам орка , которая  п о  разм ерам  н е  
у д о в л е тв о р и л а -б ы , п о ж а л у й , л ю д е й  ср е д н я го  д о ст а тк а . 
Н о  в о зд у х  в  э то м  н е б о л ь ш о м  п р о с тр а н с тв е  б ы л  к а к -б ы  
насыщен думами о великих целях, и это как-бы приподымало 
сам ы й  потолок и  давало простор м ы слям  и  ф антазии  куда 
больш е, чем  это м огла сделать лю бая роскош но убранная, 
о б ш и р н а я  г о с т и н н а я . В п р о ч е м , с а м о  п о  с е б е  э т о  б ы л о  
премилое помещение, и удивительно уютное, особенно когда, 
бывало, спасешься туда с палубы от холодной, ветренной или 
дождливой погоды.Часто бывая 

там, я успел изучить ея обстановку. Кое-кто из читателей, 
п о ж а л у й , з а и н т е р е с у е т с я  е ю :  н е  к а ж д ы й , в е д ь , д е н ь  
снаряж аю тся экспедиции на северны й полю с, так что даж е 
и  мелкия подробности, могущ ия хоть отчасти пролить свет 
на жизнь таких отважных путеш ественников, представляю т 
интерес для многих.У  передней 

стены салона, между двумя входными дверями, помещался 
больш ой диван, обитый толстой клетчатой материей, ярких 
норвежских цветов; высокую спинку его украш али по бокам 
резны я головы  драконов. П еред диваном  стоял длинны й и  
узкий обеденный стол. Потеснившись за него могли усесться 
все зараз, исклю чая тех, кто был на вахте. Сервировка была 
всегда одна и та-же для всех блюд: эмальированная железная 
тарелка и такая-ж е чаш ка.Над диваном, посередине 

стены, висела в рамке картина Герхарда Мунте, представлявшая 
тр ех  ск азо ч н ы х . п р и н ц есс , засти гн у ты х  в р асп л о х  тр ем я  
превращ енны м и в м едведей принцам и. П о обеим сторонам  
этого маленькаго ш едевра висели: слева небольш ой пейзаж  
Эйлифа П етерсена, а направо повы ш е тонко нарисованный 
цветны м и карандаш ами эскиз С кредсвига: мол у Л ю сакера 
веподалеку от дома Нансена, а под ним небольшой набросок 
скалы  Е дерн , работы  К и тти  К ьеллан д . У  п равой  боковой  
с т е н ы  с т о я л а  ф и сгар м о н и я  Н ю с тр ё м а  и  К 0 . К  н е й  б ы л а  
п р и д е л а н а  р у ч к а , т а к  ч т о  м о ж н о  б ы л о  и гр а т ь  н а  н е й  и  
как  н а  ф ортоп ьян о , и  ш арм ан ке. В  реп ертуаре п оследн ей  
н а с ч и т ы в а л о с ь  б о л ь ш е  с т а  п ь е с , н а ч и н а я  м е н у э т о м  и з  

"Дон-Жуана"



и арией из "Волшебнаго стрелка" и кончая самыми избитыми 
п л ясо вы м и  м оти вам и . И н струм ен т этот , н асколько  я  м ог 
заметить, не был в большом фаворе; во всяком случае общее 
м н е н и е  к л о н и л о с ь  к  т о м у , ч т о б ы  п р и о б р е с т ь  в  Т р о м с ё  
шахматы, и кроме того возлагалось не мало надежд на скрипку 
М огстада, которы й долж ен бы л сесть на корабль в  Тром сё.
Над фисгармонией 

висела картина Ганстена, а  м еж ду входом  в ую тную  и с 
большим вкусом обставленную каю ту "маленькаго Гансена" 
и  за д н е й  с т е н о й  с а л о н а  —  н е б о л ь ш о й  п е й за ж  т о г о -ж е  
Г ан стен а; н акон ец , н ад  п ечкой  (и з труб  си стем ы  Б л ун ка , 
нагреваемы х петролеум ом; служ ит такж е вентиляционны м  
аппаратом ) висела третья  картина Г анстена —  березовы й  
лес.Левую боковую стенку 

—  м е ж д у  д в е р я м и  в  к а ю т у  д о к т о р а  Б л е с с и н г а  и  в  
каю ту С вердрупа —  украш ала арм атура из сем и карабинов 
К р ага -Ю р ген сен а , со ставл яв ш и х  л и ш ь  н езн ач и тел ьн у ю  
ч асть  всего  арсен ал а "Ф рам а"; н а  п осл едн ем  и м ею тся  32  
руж ья и 24 револьвера, первейш аго сорта, затем  две пуш ки 
и масса боевых снарядов.Над 

арматурой опять висела прекрасная картина Скредсвига, 
изображ авш ая сосны  перед дом ом  Н ансена —  прелестны й 
зимний вид.Посреди 

салона, близ обеденнаго стола, уходил из пола в потолок 
с тв о л  м а с си в н о й  м а ч ты ; в о к р у г  н е го  ш л о  у зк о е  м я гк о е  
сидение, которым, впрочем редко кто пользовался; кроме того, 
там и сям были разбросаны табуретки.Освещение по 

вечерам  бывало электрическое: лампочки (накаливания) 
н а д  д и в а н о м . Б о л ь ш а я -ж е  л а м п а  н а д  с т о л о м  п р и  м н е  
не горела.И вот еще 

одно, чего не следует забыть: иллю минатор над камином 
бы л украш ен  норвеж ским  львом  на красном  поле.В от вам  
и весь салон 

"Ф р ам а " , н е б о л ь ш о й , у зк и й  и  н а с то л ь к о  н и зк и й , ч т о  
Гьёртсен, Гендриксен и Ю ль доставали в шляпах до потолка; 
д в и га ть ся -ж е  в  н е м  м о ж н о  б ы л о  м и м о  д р у г  д р у га  л и ш ь  

бочком.



К а к  в р е з а л и с ь  м н е  в  п а м я т ь  р а з н ы я  м е л о ч и  —  о т  
полуиспуганнаго, полулюбопытнаго выражения лиц принцес на 
картине М унте, до клетчатой обивки сидения дивана, которое 
Н ансен еж едневно поворачивал низом  кверху, находя, что 
испачканны е углем  и  см олой панталоны  уж  черезчур ясно 
отпечатываются на узоре, в ущерб яркости и свежести красок 

материи.

—  Е е долж н о  хвати ть  до  сам аго  возвращ ен и я, так  что  
нужно немножко поберечь ея красоту! —  говаривал он.

К огда я вош ел в салон , стол  стоял  ещ е накры ты м , хотя 
было уже довольно поздно; но тут ужинали машинисты; они 
только что отбы ли вахту и  теперь прохлаж дались себе. Д а 
и не грех было: кочегарская на "Фраме", которая без сомнения 
б у д е т  ч и с т ы м  р а е м  в  м о р о зы  п о л я р н о й  н о ч и , в  н а ш и х  
широтах и в летнее время скорее походила на ад.Тут 

как раз и  сидели  оба упом януты е гим наста —  поручик 
зап аса  и  ко ч егар  "Ф р ам а"  И о ган сен  и  п ер вы й  м аш и н и ст  
Амундсен. Их сменили теперь у машины Петерсен и Нордаль 
—  эл ектротехн и к  "Ф рам а". С коро  к  н ам  п ри соед и н и л и сь



"м аленький Гансен" с корабельны м  доктором  Блессингом; 
м ы  получили  от  Ю ля по  чаш ке горячаго  чая  и  энергично  
в з я л и с ь  з а  у ж и н  —  я  у ж  в о  в т о р о й  р а з  в  т о т  д е н ь .В  

этот вечер  м не бы ло как-то  не по  себе. Я  знал , что  м не 
п р ед сто и т , в ер о ятн о , ещ е н е  б о л ее  о д н о го  р аза  у ж и н ать  
н а  "Ф р ам е" , и  н а  м ен я  н ах л ы н у л  ц ел ы й  п о то к  м ы сл ей  и  
чувств: впечатления бы стро пролетевш их дней сливались с

р азл и ч н а го  р о д а  д у м а м и  о  б у д у щ и х , п о к р ы ты х  м р ак о м  
неизвестности днях на "Ф рам". Ужин между тем ш ел своим 
ч ер е д о м , а  с  н и м  и  б е с е д а . Ю л ь  то  в х о д и л , т о  в ы х о д и л , 
хлопоча то о том, то о другом. Говорили по обыкновению  о 
т о м , д а  о  с е м , б о л ь ш е -ж е  в с е го  о  "Ф р а м е" , и  о  в се м  его  
касавш ем ся. Т еп ерь  н а  очереди  бы ла кероси н овая  лодка. 
О д и н  н а х о д и л ,  ч т о  о н а  н и к у д а  н е  г о д и т с я ,  ч т о  н а д о  
вози ться  с  н ей  п о л д н я , ч то б ы  м ало -м ал ьски  п р и вести  ее  
в  порядок. Д ругой  отстаивал  ея пользу  и  говорил, что  она 
своим бы стры м  ходом м ож ет сослуж ить больш ую  служ бу, 
когда надо будет делать рекогносцировки.

Затем  заговорили  о  том , как  надо  держ ать  ухо  востро , 
когда  п роби раеш ься  п о  п олы н ьям  м еж ду  льди н  во  врем я 
тумана.

М н е  н е  п р ед сто ял о  у ч аств о вать  н и  в  ч ем  п о д о б н о м , и



я  н е  м ог уч аствовать  в  б есед е , а  п отом у  я  встал  и  сказал , 
обращ аясь к доктору: "С пасибо за уж ин, господин доктор. 
П ож ал уй , м н о го  во д ы  у теч ет  д о  тех  п о р , п о к а  м ы  с  вам и  
о п ять  п о у ж и н а ем  н а  "Ф р а м е "  —  ес л и  эт о  в о о б щ е  к о гд а  
нибудь случится!—  Я 

дум аю  через два года! —  сказал  доктор с свойственной 
ему смелой уверенностью .—  

П р и  о с о б о й  у д ач е  вы , п о ж ал у й , вер н етесь  к  б у д у щ ей  
осени! —  сказал я.

—  Н а это нуж но особое счастье! —  бы л ответ,
—  Н е пророчьте, пож алуйста! —  перебил А м ундсен .—  

Чтобы  заработать кое-что на этой поездке надо проплавать 
по крайней мер два года!

И с к р е н н и й , д р у ж н ы й  с м е х  в о зн а гр а д и л  А м у н д с е н а  
за  эту  н евольн ую  откровен н ость . Ч то-ж , и  это  тож е бы ла 
своего рода точка зрения на предприятие и , пож алуй, не он 
один из участников разделял ее. Во всяком случае воззрение 
это не пахло трусостью и не было лишено практичности.

После ужиная ушел в каюту, чтобы немножко отдохнуть, 
д а  к с т а ти  н а к и н у т ь  п а л ь то  и л и  п л е д , п р е ж д е  ч е м  о п я ть  
подняться на палубу. Н ансен уступил мн свою  каю ту, а сам  
все  вр ем я , п о к а  я  н ах о д и л ся  н а  к о р аб л е , сп ал  н а  в ер х у  в  
рубке. Д верь в его каю ту бы ла первой дверью  направо при 
вх о д е  в  с а л о н , и  к а к  в с е  д в е р и  н а  "Ф р а м " , ч р е зв ы ч а й н о  
м асси вн а  и  с  в ы с о к и м  п о р о го м . В  с а м о й  к аю те  н е  б ы л о  
о к о н , к а к  и  в  д р у г и х  к а ю т а х , —  с т е н ы  к о р а б л я  б ы л и  
ведь  38  верш ков в  толщ и н у—  и  для  вен ти ляц и и  служ и ло  
т о л ь к о  н е с к о л ь к о  п р о с в е р л е н н ы х  в  д в е р я х  о т в е р с т и й . 
П р и  за к р ы ты х  д в е р я х  в  к а ю т ах  го сп о д с тв о в а л  п о э то м у  
п о л н ей ш и й  м р ак , есл и  н е  б ы л и  заж ж ен ы  эл ек тр и ч еск ая  
лампочки.

Войдя в каюту я повернул стержень, и лучи электрическаго 
света, мгновенно обдав все помещение, осветили прекрасный 
р и с у н о к  В е р е н с к ь о л ь д а , и з о б р а ж а в ш и й  Е в у  Н а н с е н  с  
д о ч к о й  н а  к о л е н я х . М о г -л и  у п а с т ь  в з о р  Н а н с е н а  п р и  
вход е в  каю ту  н а  б олее  д ороги е п ред м еты , чем  н а  эти  д ва



лица ж ены  и  ребенка! О ни  первы е приковы вали  его  взор , 
едва он  просовы вал в  дверь каю ты  голову. Я  ж иво пом ню , 
к ак  о д н аж д ы  у тр о м  о н  заш ел  к о  м н е , к о гд а  я  ещ е  л еж ал  
в  п о с т е л и . О н  у ж е  в  д в е р я х  п о в е р н у л  с т е р ж е н ь  и , х о т ь  
и  говорил со  м ной , но  глаза и  м ы сли  его  бы ли  прикованы  
к  д р у го м у . Э то т  д о б р ы й , теп л ы й , п о л н ы й  л ю б ви  в згл яд , 
у с т р е м л е н н ы й  н а  п о р т р е т , т а к  и  го в о р и л , ч т о  д у ш о й  о н  
унесся дом ой к  двум  сущ ествам , которы я для него  дорож е 
всего на свете, не исклю чая и севернаго полю са, и "Ф рама"!

П од портретом была скамейка, служивш ая диваном днем 
и постелью  ночью : тут не было никаких мягких пружинных 
матрацов, а только обитая волосом доска, пара теплых одеял 
и  од н а  ед и н ствен н ая  м ален ькая  п од уш ка. Н о  как  сп алось  
на этом  простом  лож е, если  только не бы ло качки , и  ты  не 
просы пался от толчка, сбрасы вавш аго тебя на пол! Бы вало, 
ведь, и это!Качать "Фрам" был 

вообще мастер, да еще как; по крайней мере до перегрузки 
его в Нэрёзунде.Гансен разсказывал, что в качку 

под  Л истером  он  отм етил  угол  в  46  градусов. С лавная, 
верно , бы ла ночка! В есь бак  бы л залит водой , а  палубны й 
груз так  и  п лавал  и з сторон ы  в  сторон у , от  борта  к  б орту ; 
п о д  к о н ец  н е  о став ал о сь  н и ч его  д р у го го , к ак  в ы б р о си ть  
за  б о р т  п о р я д о ч н о е  к о л и ч ес т в о  б о ч е к  и з-п о д  п а р аф и н а . 
П о счастью , это  бы ли  пусты я бочки , приготовленны я для  
укладки  в  них в  будущ ем  ш кур белы х м едведей , тю леней , 
м орж ей и  других ж ивотны х, и  их ещ е осталось на "Ф рам е" 
д о с та то ч н о . Я  с а м  р а з  и с п ы т ал  п о р я д о ч н у ю  к а ч к у , х о тя  
в  т у  н о ч ь  н е  б ы л о  н и  о с о б е н н а го  в е тр а , н и  в о л н е н и я  н а  
море. Зато в западном ф ьорде, где дул свеж ий ветер, судно, 
п л ы в я  н а  в сех  п ар у сах , д ер ж ал о сь  п р о сто  в  стр у н к у . Д а , 
это было в самом деле какое-то особенное судно. Свердруп, 
в о о б щ е  д о в о л ьн о  м о л ч ал и в ы й , н а  это т  р аз  н е  в ы д ер ж ал  
и  и з л и л  с в о е  и з у м л е н и е  и  у д о в о л ь с т в и е  о т р ы в и с т ы м  
в о с к л и ц а н и е м : " Э к о е  с л а в н о е  с у д н о !" Н о  я  н е  д о с к а за л  
о каюте Нансена. В конце ея с 

одной стороны стоял шкаф, в котором находился денежный 
с у н д у к  с  ц е н н ы м и  б у м а га м и , к н и ж к а м и  д л я  о т м е т о к  и  

пр.



клю ч от него хранился у самого Н ансена. О  другой стороны 
около изголовья постели, была полка с богатым выбором книг 
различнаго содержания. На "Фрам" было прислано множество 
книг в дар от норвеж ских, ш ведских и  датских издателей и  
от других лиц. Таким образом составилась довольно богатая 
библиотека для развлечения экипаж а. Кроме того у доктора 
Б л есси н га  б ы л а  своя  би бл и отека  и з м еди ц и н ски х  кн и г, у  
Г ан сен а  в  ш ту р м ан ск о й  р у б к е  к о л л ек ц и я  к ар т  и  к н и г  п о  
м етеорологи и  и  астрон ом и и , и , н акон ец , Н ан сен  взял  для  
себя лично нем ало специальны х сочинений  по  географ ии , 
гео л о ги и  и  зо о л о ги и , и  к р о м е  то го  б ел л етр и сти ч еск и х  и  
философских книг. Тут были произведения Ибсена, Бьёрнсона, 
Винье, Ионаса Ли, Рунеберга, и др. северных писателей, затем 
творения Т еннисона, К итса, Байрона, книга Ф рауенш тедта 
о  Ш опенгауере и  т. д . В  долгия арктическия ночи найдется 
досуг для чтения.Когда я вошел в кратковременное 

владени е каю той , кн и ги  эти  п о  больш ей  части  леж али  
на полу  в  уж аснейш ем  безпорядке. Я  и  взялся за разборку  
и  у с т а н о в к у  и х , п р и ч е м  с а м  у с е р д н о  п о л ь зо в а л с я  э т о й  
и зб ран н ой  б и б л и отекой , особ ен н о  л ож ась  в  п остел ь . И  в  
этот  вечер , лож ась  отдохнуть  после уж ина, я  взял  на  угад  
одну из первы х попавш ихся под руку книг. О на оказалась 
брошюрой Нансена: "How can the north polar region be crossed?" 
с  е го  д о к л ад о м , ч и тан н ы м  в  гео гр аф и ч еск о м  о б щ еств е  в  
Л ондоне и возраж ениям и знамениты х английских моряков. 
Э ти  сведен и я п оп али сь  м н е вп ервы е и  п рои звели  н а  м ен я  
к ако е-то  о со б ен н о е  зах ваты ваю щ ее  вп еч атл ен и е  зд есь  в  
собственной каюте Нансена.После чтения меня потянуло наверх 
посмотреть 

на него.



Д о  с и х  п о р  я  н е  м о г  в ы я с н и т ь  с е б е  х о р о ш е н ь к о , ч т о  в  
с у щ н о с т и  за  п р е д п р и я т и е  э т а  э к с п е д и ц и я  к  с е в е р н о м у  
полю су. С ам  Н ансен бы л всегда так прост, все на "Ф рам е" 
ш ло  так  просто  и  буднично , без всяких  ходуль, и  я  прям о 
т а к и  т е р я л  о щ у щ е н и е ,  ч т о  з а  в с е м  э т и м  с к р ы в а е т с я  
всетаки что-то необы чайное. Э кспедиция в Грёнландию , к 
северному полю су, на край света —  все было нипочем этим 
людям, точно наш ему брату увеселительная загородная 

прогулка.И з салона доносилась бойкая трескотня Ю ля, 
акомпанировавш ая ю мористическим разсказам  доктора; на 
палубе кто-то возился с ящ иком из-под пива; из маш иннаго 
отд елен и я разд авался  м ерн ы й  стук  п орш н я и  ш ум  ви н та, 
в  то  вр ем я , к ак  "Ф р ам " п р о р езы вал  во л н ы  м ед л ен н о , н о  
верно, словно двигаемый каким-то законом природы вперед, 
вперед к неизвестной 

цели .Н ансен  одолж ил м не на врем я м оего  пребы вания 
н а  к о р а б л е  к у р т к у  и з  в е р б л ю ж ь е й  ш е р с т и ;  о н а  б ы л а  
о ч ен ь  теп л а, и  стои ло  н аки н уть  ее  н а  себ я , чтоб ы  м и гом  
согреться. "С лава Б огу! Е м у нечего бояться ни  холода, ни  
голода, пока только цел "Ф рам", подумал я 

про себя.А если "Ф рам" разобьется, как предсказал один 
из английских адмиралов?

" Т о г д а  м ы  п е р е й д е м  н а  ш л ю п к и ! "  —  о т в е т и л  
ему на это 

Н ан сен ."Н о  ш л ю п ки  сл и ш ко м  гр о м о зд ки  и  тяж ел ы !" 
— возразил другой 

а д м и р а л ." У  н а с  б у д у т  с  с о б о й  п я т ь ,  ш е с т ь  л о д о к  
п о м ен ь ш е; н ак о н ец , в  к р ай н ем  сл у ч ае  м ы  у стр о и м ся  н а  
льдине: мне не впервые!" — ответил 

Н ансен.Н у как-же было, прочитав это, не пойти на верх, 
не взглянуть на него , не побы ть с  ним  то  короткое врем я, 
к оторое ещ е отд ел яло  н ас  от  разл уки . И  я  отп рави л ся  п о  
трапу м имо чадны х паров кам буза, на палубу, на вольны й 

воздух!

"Фрам" так и раскачивался, словно разнеженный прелестью этой 
летней ночи. Мы, наконец, подходили к скалистому острову Гаммер, 

так что уже видны были зеленыя



п од н ож и я  его  скал . В ер ш и н ы  скал  и  го р  м атер и ка  б ы л и  
озарены роскош нейш им пурпурны м сиянием; дальш е вниз 
шли переливы всех оттенков от нежных фиолетовых полутонов 
д о  с ер ы х  у  са м а го  у р о в н я  те м н о го л у б о го , п о д е р н у та го  
легкой зы бью  моря. Н а верш инах белели там  и сям снега и  
клочья белых облаков, точно мягкие пуховики и неподвижно 
р асп л астав ш и я  к р ы л ья  п ти ц ы , о тд ы х аю щ и я  п о д  ясн ы м  
бледнозеленым небосклоном.На севере 

горны я верш ины окутывались мглистым покровом , под 
которым туманныя очертания их словно сливались с небом 
и водой. Вот он путь к неведомому, к загадкам, к будущему, 
к чем у "Ф рам " все приближ ается на всех  парусах! Н о как 
далеко ему еще до цели!Царила какая-то странная 

тиш ина. Н а баке корабля ничто не ш евелилось; на ю ге 
не было видно ничего, кроме неба и воды ... Душ у охватило 
м о л ч ал и вое  н астроен и е, н авеян н ое  этою  л етн ею  н оч ью , 
и я долго простоял у борта, преж де чем взош ел на мостик к 
Нансену.Мне вдруг почему-то 

вспом н и л ся  об орван н ы й  п арн и ш ка, которы й  п оп ал ся  
мне на глаза недели полторы тому назад, когда я дожидался 
"Ф рам а". О н бродил себе по  песчаном у берегу , грязны й и  
оборванный, но веселый, беззаботный, пыщащий здоровьем, 
и пел во все горло:"Куда ни пойду, везде 

грозит беда".Затем в моей памяти 

всплыли дни конфирмации, когда я сам сидел в церкви и 
распевал вместе с другими тот ж е псалом: "К уда ни пойду, 
в езд е  гр о зи т  б ед а!"  п о д  акко м п ан и м ен т  м о щ н ы х  зву ко в  
органа, словно говоривших о гневе Господнем...Вдруг позади 
меня послыш алось веселое 

насвистывание; это летел веселый Петерсен с рукомойником 
и  п о л о т е н ц е м , р а з д е т ы й  д о  п о я с а , н е  с м о т р я  н а  в е т е р  
и ночную стужу. Он без всякой церемонии тут-же принялся 
смывать с себя сажу и копоть. Вот так спина! А руки-то! Что 
за мускулы! Он тоже был уже знаком с Ледовитым океаном, 
и  я , гл яд я  н а  н его , в се  б о л ее  у б еж д ал ся  в  то м , ч то  таки е  
молодцы справятся и с мраком, и с туманом, и с морозом, и 

со



л ь д а м и . В  н е м , п о ж а л у й , п е л и  т е п е р ь  д р у г и е  м о т и в ы , 
нежели вертевш ийся у меня в голове. Какое славное, веселое 
лицо! К аж дая черта его  как будто  пела:

"Ликуй, когда тебе судьба
Бросает вы зов!.. Ч ем  борьба
Ожесточенней, тяжелее
Тем и победа, ведь, славнее!".И 

мне казалось, что все остальные, начиная с того, кто стоял у 
руля и кончая лежавш ими по койкам, подхватываю сь хором 
последнюю строчку:"Тем и победа, 

ведь, славнее!"Нет, теперь надо 

н е п р е м е н н о  п о й т и  к  н е м у . Я  в  с а м о м  п р е к р а с н о м  
р асп о л о ж ен и и  д у х а  п ер еп р ы ги вал  ч ер ез  б о ч к и , ящ и к и  и  
суш ен ую  ры бу , н е  остан авли ваясь , п ока н е  п реодолел  все  
препятствия и не взобрался на мостик.Он все 

сидел  там , на ветру , в  своем  ш елковом  непром окаем ом  
п л ащ е. У ви д ав  м ен я , он  встал  и  ки вн ул  м н е , точ н о  ж ел ая  
и зв и н и тьс я  за  то , ч то  так  у в л ек ся  р и с о в ан ь ем .—  С е й ч а с  
кончу! — 

сказал  он  и  сейчас ж е прибавил: —  Н е безподобны й-ли  
вечер? Д а, нам  везет на счет погоды !—  Н аш а родина чудо, 

как  хорош а! —  сказал  я . —  Т ы  непрем ен но  постарайся 
верн уться  н азад , ч тоб ы  п ол учш е разсм отреть  ее  в  д ругой  
р а з !  Н о  д а й -к а  в згл я н у т ь  н а  т в о ю  м а зн ю .—  Т у т  у  м е н я  
целая 

куча. —  ответил он. —  Я дам тебе их все. Отвези Еве!Вот, 
значит, о чем он думал!

— А я лежал там в каюте и читал, — 
продолжал я. —  М не попалась твоя английская брош ю ра 

с планом  экспедиции. Н ельзя сказать, чтобы  тебя особенно 
поддержали в Лондоне.—  Ну, они не очень и противоречили. 
Впрочем, 

стоило-ли



обращ ать  вним ание на их  возраж ения. Т о  ж е сам ое бы ло , 
когда я собирался в Грёнландию, а та экспедиция, по моему, 
была куда хуж е этой. Теперь мы , слава Богу, везем  с собой 
кое-что, так что, надею сь, нам  не придется ни мерзнуть, ни 
голодать.

Н и мерзнуть, ни  голодать! Вот всегда так: точно других 
опасностей и не предстояло!

О н с простодуш ной улыбкой смотрел мне прямо в глаза, 
и, точно читая мои мысли, сказал медленно и внуш ительно:
—  Н е 

х о ч у  х в а с т а т ь с я , н о  н и к о гд а  н и  о д н о  с у д н о  н е  б ы л о  
снаряжено для полярной экспедиции лучше "Фрама".

З атем  о н  со б р а л  с в о и  р и с у н к и  и  к р а с к и , и  м ы  с о ш л и  
в н и з .

Два дня спустя, 12 июля вечером мы разстались в Тромсё. 
В е с ь  д е н ь  ш е л  п о п е р е м е н н о  т о  д о ж д ь , т о  с н е г ,  и  в с е  
п р о с т р а н с тв о , о т  с а м о й  в ер ш и н ы  Т р о м сд а л я  в п л о ть  д о  
садов у фьорда, было покры то слоем снега в целы й верш ок. 
Свежая листва березы и зеленый дерн оделись белым плащом. 
С  север а  д у л  п р о н и зы ваю щ и й  ветер , и  весь  З у н д  сл о вн о  
покрывался дымом всякий раз, как над ним проносилась туча.
Мы с 

Н ансеном  целы й  день  ездили  по  городу , делая  разны я 
п о к у п к и . З а в е р н у л и  п о  п у т и  и  в  Т р о м с э й с к и й  м у зе й —  
поучиться геологии , и  в погребок М акка —  попить винца; 
вообще воспользовались временем наилучшим образом.

После обеда я побывал на"Ф раме" и простился с каждым 
у го л к о м  н а  н ем , стар аясь  х о р о ш ен ьк о  зап еч атл еть  в се  в  
памяти. Тут же я познакомился с М огстадом, который здесь 
присоединился к экипажу и должен был сменить Гогенсена 
и  Х р и с т и а н с е н а . О н  п р о и зв е л  н а  м е н я  с в о и м  с м е л ы м , 
неустраш имы м видом отличное впечатление, и несомненно 
являлся ценны м  подкреплением  экипаж а.

Когда я укладывал в каюте свой чемодан, вошел Нансен с 
свои м и  аквар ел ьн ы м и  эск и зам и , п р ед н азн ач ен н ы м и  д л я  
о т с ы л к и  Е в е . О н  в л о ж и л  и х  в  б о л ь ш о й  а т л а с , п о д а р о к



Н о р д е н ш ё л ь д а  с  е г о  с о б с т в е н н о р у ч н о й  н а д п и с ь ю ,  
и сказал, вручая мне пакет:— 

Л учш е, кстати , отвезти  Е ве и  атлас Н орденш ёльда. Э то  
так ая  д о р о гая  в ещ ь , ч то  ж ал ь  б ы л о  б ы  п о тер ять  ее , есл и  
бы  случилась беда и  нам  приш лось оставить 

"Ф рам ".О н говорил это  таким  спокойны м  тоном , точно 
речь ш ла о том, чтобы оставить у полю са старую  куртку или 
пару изношенных сапог.

—  Т е б е  в с е  т а к и  н а д о  п о с т а р а т ь с я  п р и в е зт и  н а за д  и  
"Фрам!" — сказал я.— 

П онятно, м ы  не бросим  судна, пока не заставит неволя. 
Н о , вед ь , м ож ет  сл уч и ться , ч то  л ьд ы  так  ск рутят  его , ч то  
нам  нельзя будет протащ ить его. А  в таком  случае досадно 
б ы л о  б ы  б р о с и т ь  с  н и м  б о л ь ш е , ч е м  э т о  н е о б х о д и м о .

Н очью  Н ансен  и  С вердруп проводили м еня на пароход 
"Вестеролен", и мы выпили на прощанье по стакану горячаго 
пунша.

Обнялись и распрощались.



—  П ок лон  твоей  ж ен е! И  ты сяч у  п окл он ов  Е ве , Л и в  и  
домику!— 

Д ай мне слово не слиш ком рисковать! Будь осторож ны м 
н а с к о л ь к о  в о зм о ж н о ! И  с ч а с т л и в а го  в о зв р а щ е н и я  т е б е  
и  "Ф р ам у "! Д а  б л аго сл о в и т  теб я  Б о г , д о р о го й  д р у г!..

Раздается третий свисток. Ровно в полночь "Вестеролен" 
у с т р е м л я е т с я  н а  в с е х  п а р а х  к  ю г у . Н а н с е н  и  С в е р д р у п  
с т о я т  в  л о д к е  д р у г  п о д л е  д р у г а . Е щ е  м и н у т у  м е л ь к а е т  
п е р е д о  м н о ю  с в е т л ы й  н е п р о м о к а е м ы й  п л а щ  Н а н с е н а , 
затем  он и Свердруп сливаю тся вместе в один образ на фон, 
п окры таго  слоем  изм орози  и  снега , словно  зим няго  м оря . 
Е щ е раз п ром ел ькн ул  в  тум ан  "Ф рам " и  затем  скры л ся .

Когда-то увижу я его снова?



Г р у с т н ы я  н о т ы ,  п р о р ы в а в ш и я с я  т о  т а м ,  т о  с я м ,  в  
п р е д ы д у щ и х  гл ав а х  к н и ги , с о ст а в л е н н о й  д р у зь я м и  и  
почитателями Нансена, три года не подававшаго никаких 
и зв е с ти й , б ы л и  за гл у ш е н ы  к л и к а м и  в о с то р ж ен н а го  

ликования, вы званнаго  внезапны м  возвращ ением  Н ансена 
из счастливо оконченной экспедиции.Тем  не 

м ен ее  и  к  это м у  ш у м н о м у  л и ко ван и ю  п р и м еш и вал ась  
сначала грустно-тревож ная нота, вызываемая вопросом: где 
"Ф рам " с остальны м и  участникам и  экспедиции? О твет на  
этот вопрос мог дать один Нансен. Он, по его словам, не видя 
возм ож ности  достичь области  севернаго  полю са на судне, 
реш и лся  п оп ы таться  п рон и кн уть  туда  н а  сан ях , н а лы ж ах  
и пеш ком, оставил вместе с поручиком И огансеном корабль 
ещ е в прош лом  году 2/14 м арта, на 83° 69 ′ сев. ш ир. и  102° 
27′ вост. долг. и теперь, вернувш ись из пятнадцатимесячнаго 
отчаянно-см елаго  путеш ествия, им ел основания полагать, 
ч т о  н е ч е го  т р ев о ж и ть ся  за  у ч а ст ь  "Ф р ам а "  и  о с та л ь н ы х  
товарищ ей, вверенных его второму "я", капитану Свердрупу. 
Уверенность Нансена в благополучном и правильном плавании 
судна была настолько велика, что он расчитывал уже застать 
"Фрам" в Вардё при своем прибытии туда, узнав же, что судно 
ещ е не приходило, заявил, что  в  таком  случае оно долж но 
благополучно прибыть в скором времени. Он, ведь, уже имел 

возможность



у б е д и т ь с я  в  п р о ч н о с т и  " Ф р а м а "  и  в  с п о с о б н о с т я х  е г о  
к а п и т а н а ,  т а к  ч т о  м о г  н е  о п а с а т ь с я  з а  с у д ь б у  с в о и х  
т о в а р и щ е й . В  с а м о м  д е л е , е с л и  у ж  о н  с а м  н е  п о б о я л с я  
оставить 17 месяцев тому назад, на такой высокой северной 
ш и роте , стол ь  н ад еж н ое , и сп ы тан н ое  в  течен и е  д вух  л ет  
у б е ж и щ е , сн аб ж ен н о е , к ак  о к азы в ал о сь , п р о в и ан то м  н а  
срок , п очти  вд вое б ольш и й , н еж ели  п редп олож ен н ы й , то  
что же ему было безпокоиться за судьбу этого убежища?

И  действительно, не прош ло и  недели, как уверенность 
Нансена оправдалась самым блестящим образом. 2/14 августа 
телеграф возвестил о благополучном возвращении на родину 
сам о го  Н ан сен а , а  8 /2 0  то го -ж е  м есяц а  о  б лаго п о л у ч н о м  
п р и б ы ти и  "Ф рам а" со  всем  эки п аж ем  в  д об ром  зд оровье.

Т е п е р ь  в о с т о р га м  и  л и к о в а н и я м  н е  с т а л о  п р е д е л о в . 
Н ансен, находивш ийся уж е на пути в Х ристианию , где ему 
готовили блестящ ую  встречу, поспеш ил вернуться назад на 
встречу своим сотоварищ ам и "Ф раму". Н а последнем весть 
об опередившем их прибытие возвращении вождя экспедиции 
бы ло встречено с безпредельны м  восторгом  и  пуш ечны м и 
выстрелами; самая встреча была глубоко трогательной.И вот, 
начался 

р я д  н а ц и о н а л ь н ы х  т о р ж е с т в  в  Н о р в е г и и . В е с ь  п у т ь  
следования "Фрама" по родным водам обратился в сплошной 
триумф. Со всех военных кораблей и крепостей салю товали, 
п о  п р и к а з а н и ю  к о р о л я , п р о х о д я щ е м у  м и м о  " Ф р а м у "  
тр и н ад ц атью  п у ш еч н ы м и  вы стр ел ам и , —  вы сш ая  ч есть , 
какая только может быть вообще оказана судну. Ж ители всех 
городов и местечек, леж авш их на пути следования "Ф рама" 
в  Х ри сти ан и ю , н астоятел ьн о  треб овали , чтоб ы  Н ан сен  с  
товарищами завернул к ним, дал бы им возможность принять 
участие в чествовании его всей страною. Удовлетворить всем 
этим  требованиям , разум еется, оказалось нем ы слим ы м , и  
"Фраму" пришлось ограничиться посещением лишь некоторых 
наиболее крупных городов.Каждый город, в который 

заезжали славные путеш ественники, старался принять их 
как можно радушнее, выразить им свою радость и гордость, по 
поводу соверш оннаго ими подвига, как можно задуш евнее и 

горячее.



Города же и местечки, лишонные радости приветствовать 
п у т е ш е с т в е н н и к о в  у  с е б я , т е м  н е  м е н е е  у б и р а л и с ь  п о  
праздничному к моменту прохож дения "Ф рама" мимо них, 
ч то б ы  х о ть  тем  п о к азать  Н ан сен у  и  его  сп у тн и к ам  св о е  
участие в общей 

радости.На торжество, устроенное в честь Н ансена и его 
спутников в г. Тромсё 11/23 августа, собралось столько народа, 
сколько могло вместить помещение. Особенное впечатление 
произвела ответная речь Нансена в честь Свердрупа. Глубоко 
взволнованный Нансен, оканчивая речь, поднял Свердрупа на 
руки и воскликнул при бурных одобрениях присутствовавших: 
"В о т  о н , к о го  я  ст а в л ю  в ы ш е  в с е х !"  З а те м , п о д ч и н я я с ь  
настойчивому единодушному желанию участников торжества 
видеть  Е ву  Н ан сен , он  п одн ял  н а руки  и  ж ен у  и  обн ес н а  
руках вокруг всей залы при восторженных кликах гостей. По 
окончании пирш ества, всех членов экспедиции поочередно 
носили, согласно древнему норманскому обычаю, в золоченых 
креслах вокруг залы.В Троньеме, 17/29 августа, 

п р и е м  Н ан сен а  и  е го  то в ар и щ ей  в ы ш ел  так ж е  о ч ен ь  
торжественным и, главное, носил такой сердечный характер, 
какой только может носить истинно национальное торжество. 
На набережной у пристани, куда должен был пристать "Фрам", 
заранее собралось до 20,000 народа. На берегу была воздвигнута 
тр и у м ф ал ьн ая  ар к а , п о д  к о то р о й  и  п р о ш л и  ч еств у ем ы е  
герои . Н а приветственную  речь представителя населения 
Н ансен, головой выдававш ейся из окруж авш их, ответил со 
свойственной ему простотой и сердечностью. Затем он и все 
его спутники сели в экипажи и отправились в отель.Очевидцы 
этой встречи отмечают общую 

радость, выраженную народом, при виде дышащих здоровьем 
и весельем лиц отважных путешественников, возвратившихся 
и з п олярн ы х  д еб рей . К ортеж  эки п аж ей  п о  всем у  п ути  д о  
отеля бы л приветствуем  восторж енны ми возгласами; тем и 
ж е возгласам и встречал народ и  последний экипаж  с Евой 
Н ансен , ж еною  С вердрупа и  невестою  Г ансена.О гром ная 
масса народа собралась и перед самой 

гостинницей, с крыльца которой Н ансен и его товарищ и 
смотрели



на устроенную в честь их более чем 40 обществами и корпорациями 
торж ествен н ую  п роц есси ю  со  зн ам ен ам и  и  зн ачкам и . Н е 
смотря на огромное стечение народа, порядок был образцовый. 
Все находились под впечатлением торжественности минуты, 
и у многих на глазах навертывались слезы.Торжественность 
этого 

народнаго  чествования, м ногочисленность участников 
п р о ц есси и , зн ам ен , и  безп ред ел ьн ы й  восторг  заставл яли  
забы ть, что  эта м аниф естация происходит в  сравнительно 
небольшом городе. Чувствовалось, что тут сам народ чествует 
своих доблестных сынов, и краткие равномерные крики "ура", 
сопровождавшие прохождение каждой отдельной корпорации, 
раздавались от всего сердца.Вечером был устроен 

н а р о д н ы й  п р а зд н и к  в  го р о д с к о м  са д у ; н а  п р а зд н и к и  
между прочим было повторено старинное чествование героев 
—  нош ение членов экспедиции  в  золочены х креслах , что  
вы звал о  н еск о н ч аем ы е во сто р ги . В о  вр ем я  у ж и н а  р еч ам  
и  то с т ам  н е  б ы л о  к о н ц а . Н а н с ен  в  с в о е й  о тв е тн о й  р е ч и  
высказал между прочим следующ ее: "Когда "Ф рам", крепко 
засевш ий во льдах, несло к ю гу, по направлению  к родине, 
на судне замечался общий упадок духа; совершенно обратное 
бы ло, когда нас несло, куда следовало —  к северу." Затем  
он  горячо  вы ставил  на вид  то  больш ое значение, которое 
имеет для подростающаго поколения сильно развившаяся за 
последнее время потребность в физических упражнениях,В  
течение всего вечера Нансен 

и  его  товари щ и  бы ли  п ред м етом  сам ы х трогательн ы х  
оваций со стороны собравшагося на праздник в огромной массе 
простого народа. В  этих просты х, искренних овациях так и 
сквозило сознание национальнаго значения подвига.На другой 
день город дал путеш ественникам 

обед и после него концерт в старом собор; но устроенная 
в  т о т  ж е  д е н ь  м а н и ф е с т а ц и я  с о  с т о р о н ы  д е те й  за тм и л а  
своей торж ественностью  и трогательностью  все остальны я 
м аниф естации . Н акануне в  газетах  появился обращ енны й 
к  детям  п ри зы в  п ри н ять  участи е в  торж естве , и  как  дети , 
так и  родители их, настолько горячо откликнулись на этот 

призыв,



ч то  н а  д р у го й  д ен ь  к  го сти н н и ц е , гд е  п р о ж и в ал  Н ан сен  
с  товари щ ам и , н ап рави лось  ш естви е  и з 1 ,500  чел . д етей , 
п естр ею щ ее  ц ел ы м  л есо м  ф л аго в .К о гд а  

процессия установилась, как то позволило м есто, перед 
гостинницей, один из учителей кратко, но образно, обрисовал 
детям подвиг, совершенный лицами, которых детям предстоит 
чествовать, и едва он кончил свою речь, слова его покрылись 
взрывом восторженнаго "ура" со стороны детей. М алолетние 
м ан и ф естан ты  к р и ч ал и  "у р а"  и  м ах ал и  ф л агам и  с  так и м  
эн тузи азм ом , что  увлекали  за  собою  и  взрослы х . Ч и сты й  
юный восторг молодого поколения произвел захватывающее 
впечатление на всех присутствовавших, не говоря уже о самих 
виновниках торжества. Пропев любимую национальную песнь: 
"Да, мы любим эти скалы" (слова Б. Бьёрнсона), дети мирно 
разошлись по домам. Более симпатичной демонстрации трудно 
было и придумать; помимо того, что детям в данном случае 
также была дана возможность чествовать доблестных сынов 
своей родины, они вынесли из этого всенароднаго торжества 
такия впечатления, которыя не могут не иметь для многих из 
них самых благих последствий в будущем.Встреча в Бергене 
(21 авг./2 сент.) вышла не 

м енее многолю дной и торж ественною , чем  в Троньем е. 
Нансен, в ответ на обращенныя к нему приветственныя речи, 
вы сказал м еж ду прочим  следую щ ее: "С егодня экспедиция 
вернулась в свою колыбель, — здесь, в этом городе мореходов, 
зародился в долгие зимние вечера план экспедиции, здесь, в 
этом  бью щ ем ся сердце норвеж ской  предприим чивости , я  
почувствовал чего можно достигнуть при помощи твердой воли 
и  добраго согласия. Д а здравствует Берген, город, которы й 
после м оего  родного  города для м еня дорож е всех , и  куда 
меня и моих товарищ ей влекло, после родного города, всего 
сильнее."После патриотической речи известнаго норвежскаго 

к о м п о з и т о р а  Э д в а р д а  Г р и й г а , в е с ь  н а р о д  о б н а ж и л  
го л о вы  и  п роп ел : "Д а , м ы  лю б и м  эти  скал ы ".О соб ен н ою  
ж е торж ественностью  отличалось 

празднество, устроенное в честь Нансена в зал Бергенскаго 
музея, где он прежде был консерватором. На приветственную 

речь



н ы н е ш н я го  д и р е к т о р а  м у зе я  А р м а у е р -Г а н с е н а  Н а н с е н  
ответил тостом за музей, которому он обязан своим научным 
образованием . Затем  он вы сказал надеж ду вновь вернуться 
к той науке, которую на время оставил, и благодарил каждаго 
из профессоров музея, руководивших его на первых порах.Посл 
того доктор Брокгорст 

приветствовал  речью  присутствовавш аго  на празднике 
барона ф. Толя, оказавш аго такую  сущ ественную  поддержку 
п р е д п р и я т и ю  Н а н с е н а . Б а р о н  ф . Т о л ь  в  с в о ю  о ч е р е д ь  
приветствовал Нансена от имени Русской Академии Наук, на что 
Нансен ответил речью, в которой горячо благодарил барона ф. 
Толя за его содействие, напомнил присутствовавшим о трудах 
знамениты х русских пионеров-изследователей арктических 
областей и в заключение провозгласил тост за Россию.Последнею 
речью была теплая речь коммерсанта 

Сундта, посвящ енная памяти покойнаго директора музея 
Д а н и е л ь с е н а .Н а  т о р ж е с т в е н н у ю  в с т р е ч у  Н а в с е н а  и  е го  

сотоварищей в Христиании стортинг ассигновал 32,000 кр., 
сумму довольно внушительную для такой маленькой страны. 
Король Ш веции и Н орвегии реш ил лично принять участие в 
народном  торж естве, а  королева отвела в  Х ристианийском  
дворце помещение для Евы Нансен с дочкой и матерью, жены 
С вердрупа и  детей  прочих участников экспедиции .П огода 
в день встречи 28 августа/9 сентября стояла 

с утра пасмурная, но затем к полудню выглянуло солнышко, 
и величественная перемония прошла при великолепной погоде. 
Столица Норвегии разукрасилась на славу. Вдоль всего пути, 
по которому долж ен бы л следовать торж ественны й кортеж , 
бы ли воздвигнуты  ш палерам и  щ иты  и  ф лаги  с  надписям и: 
н а  си н ем  ф о н е  с е р е б р ян ы м и  б у к в а м и  и м е н а  у ч а стн и к о в  
экспедиции или на фоне национальных цветов золотая буква 
N ; кром е трех  главны х грандиозны х триум ф альны х ворот, 
в различных пунктах пути красовались арки меньших размеров, 
перекрещивались цветныя гирлянды и цепи и проч., так что весь 
путь представлялся сплош ны м и триум ф альны м и воротам и.
С  ранняго утра все магазины и конторы были 

зак р ы ты , и  у л и ц ы  к и ш ел и  р азо д еты м  н ар о д о м ; б о л ее  
предусмотрительные



зрители спозаранку унизали также все прилегаю щ ие к морю  
скаты и набережную.

Первая встреча на море представляла великолепное зрелище. 
О коло десяти часов утра собравш аяся для встречи "Ф рам а" 
ф лотилия чуть ли  не в  сотню  пароходов , битком  набиты х  
пассаж ирам и , двинулась в  два  ряда вниз по  гладком у, как  
зеркало, фиорду. Впереди всех ш ли два парохода с членами 
сторти н га , город ского  уп равл ен и я  и  д руги м и  п очетн ы м и  
п ред стави тел ям и  стол и ц ы . П осл е  двухчасоваго  п л аван и я  
флотилия встретилась с "Фрамом", предшествуемым почетной 
эскардой из военных кораблей и целой массой частных судов.
"Фрам" 

ш е л  н а  б у к с и р е  з а  п а р о х о д о м  " Г о л о г о л а н д о м " ; п р и  
гром овы х раскатах "ура" знам енитое судно прош ло м еж ду 
д в у м я  р я д а м и  с ал ю то в а в ш и х  ем у  с у д о в , к о т о р ы я  за те м  
п р и м к н у л и  к  с о п р о в о ж д а в ш е й  е го  ф л о т и л и и . Н е д а л е к о  
о т  Х р и с т и а н и й с к о й  га в а н и  б у к с и р н ы й  п а р о х о д  о ст а в и л  
"Ф р ам " , и  п о сл е д н и й  м е д л е н н о  и  н еу к л ю ж е  н а п р ав и л ся  
вперед , чтобы  бросить якорь в  гавани, тогда как остальны е 
с у д а  п р о с л е д о в а л и  д а л ь ш е  к  м е с т а м , н а зн а ч е н н ы м  д л я  
высадки пассажиров.

П авильон, воздвигнутый у пристани, наполнился, меж ду 
тем, избранными лицами, близкими членам экспедиции. Среди 
них выдавались Бьёрнстьерне Бьёрнсон с женою  и 86 летняя 
мать Евы Нансен, г-жа Сарс. Жена Нансена с дочерью, женою 
С вердрупа и  детьм и прочих членов экспедиции наблю дали 
въезд во фьорд из окон дворца.Несмотря на 

огромнейшее скопление народа (одних приезжих прибыло 
в Х ристианию  свы ш е 100,000 чел.), порядок все врем я бы л 
образцовый и ни в содействии полиции, ни в услугах отрядов, 
снаряж енны х О бщ еством  К раснаго К реста, не встретилось 
надобности.В 2 1/2 часа с крепости 

раздался пушечный выстрел, подхваченный выстрелами с 
пароходов и кораблей, и возвестивший о прибытии "Фрама" в гавань.
Члены экспедиции спустились с "Фрама" в две 

лодки и поплыли между двумя рядами разукрашенных парусных 
лодок



н а встреч у  развеваю щ и м ся  в  руках  восторж ен н ой  тол п ы  
белым платкам, флагам и крикам "ура".Первая 

лодка подвезла к убранной с царскою роскошью пристани 
ш е стер ы х  ч л ен о в  эк сп ед и ц и и ; и з  н и х  ср азу  в ы д ел и л ась  
вы со к ая  стр о й н а я  ф и гу р а  в о ж д я  эк с п е д и ц и и , л ас к о в о  и  
несколько смущ енно отвечавш аго поклонами на поклоны и 
приветствия.

Из второй лодки высадились остальные товарищи Нансена, 
у ж е  п р и  зв у к а х  о г р о м н а г о  х о р а  п е в ч и х , и с п о л н я в ш и х  
стари н н ы й  хорал : "Н аш  Б ог —  н аш а тверд ы н я  и  оп л от!"  
з а  к о т о р ы м  п о с л е д о в а л а  н а ц и о н а л ь н а я  п е с н ь : " Д а , м ы  
л ю б и м  эти  скалы !" П од  звуки  этой  п есн и , п одхвачен н ой  
всем  народом , Н ансен во главе своих товарищ ей поднялся 
по ступеням лестницы в павильон.

Как переменился за эти три года отсутствия знаменитый 
п у т е ш е с т в е н н и к !  О т л и ч а в ш и х  е г о  п р е ж д е  н е с к о л ь к о  
размаш исты х движений уже не бы ло больш е. Тут вы ступал 
н е  с и я ю щ и й  тр и у м ф ат о р , б л а го с к л о н н о  п р и н и м аю щ и й  
чествование народа, а простой смертный, и глубокая грустная 
дума, залегшая в его глазах, лучше всего свидетельствовала о 
том, как тяжело отозвались на нем уединение и Мрак полярной 
пустыни.

Нансен горячо пожал руку Бьёрнсона и затем низко склонился к 
руке престарелой Марен Сарс.Председатель городского 

управлевия, коммерсант Лунде произнес приветственную 
р е ч ь  о т  и м е н и  в с е го  с т о л и ч н а го  н а с е л е н и я , п о к р ы т у ю  
громовыми "ура".Нансен ответил на нее 

следующею речью:"Земляки норвежцы!Трудно 
выразить те чувства, 
которыя в эту минуту волнуют меня и моих товарищей.Всем 

вам известно с какими чувствами 
въезж аю т в  Х ри сти ан и й ски й  зали в .М н е п ам ятен  д ен ь  

нашего отплытия — серый 
дождливый день. В воздухе как бы нависли горе и заботы об 

отплывающих.



Тяжело было и отплывать — и потому, что тут оставалась семья, 
и  потому, что я сознавал ответственность за тех, кого брал с 
собою; в этот день отплывала часть счастья молодой Норвегии.
Да, ответственность была 

велика. Измени мы своей задачи, мы изменили бы родине. 
Но я знал, что идущие за мной пойдут до конца.Скажу теперь, 
какое чувство овладело 

м ной при возвращ ении на родину, по заверш ении наш ей 
задачи. Я  чувствую, что поднялся ступенью выше, чувствую, 
что м ы  дом а!П лан , полож им , бы л м ой, но честь 

удачи принадлежит тем, кто последовал за мной. Никогда 
н и к о го  н е  со п р о в о ж д а л и  н а  се в ер  л у ч ш и е  сп о д в и ж н и к и .
Сердечно благодарю вас за почетный прием, 

сам ы й  п очетн ы й , которы й  когд а ли б о  вы п адал  н а  д олю  
норвежца. М ы только выполнили свой долг и я, благодаря за 
прием, провозглаш аю  "ура" в честь Н орвегии и высказы ваю  
пож елание, чтобы  родной город наш  часто отправлял таких 
м олодцов, каких дал м не в товарищ и!"Д евятикратное "ура" 
покрыло эту простую, безъискуственную 

речь, произнесенную  гром ким , звучны м  голосом .П осле 
того члены экспедиции сели в экипажи, по двое в каждый, 

п р и ч ем  в  п е р в ы й  п о м ес т и л и с ь  Н а н се н  и  С в е р д р у п , а  
в  п о сл ед н и й  ж ен а  Н ан сен а  с  ж ен о й  С в ер д р у п а , н евесто й  
Г ансена и  К олином  А рчером , и  кортеж , при несм олкаем ы х 
к л и к а х  л и к о в а н и я , н а п р а в и л с я  п о  тр и у м ф а л ь н о м у  п у ти .
П е р в ы я  тр и у м ф ал ь н ы я  в о р о т а  б ы л и  ж и в ы я : о н е  

с о с т о я л и  и з  в о зв ы ш а ю щ и х с я  с т у п е н я м и  п л о щ а д о к , 
усеянных членами гимнастических общ еств —  мужчинами и 
дамами в белы х одеяниях; мущ ины  махали флагами, а дамы 
осыпали героев целы м дож дем цветов.У  университета была 
сделана остановка; ректор 

университета приветствовал Нансена и его спутников теплою 
речью , которую  закончил словам и: "Д обро  пож аловать на 
родину! П оздравляю  с счастливым окончанием экспедиции! 
Д а  зд р авств у ет  Н ан сен  и  его  то вар и щ и !"К о гд а  зам о л к л о  
девятикратное "ура" присутствовавших, 

Н ансен , видим о взволнованны й, произнес: "Б лагодарю  
вас,



за себя и  за моих товарищ ей, за эту сердечную  встречу! В ы  
верно сказали , что  я  чувствовал  себя во  врем я экспедиции  
пионером науки.И 

теп ерь , оч ути вш и сь  сн ова  у  н орвеж скаго  очага  н ауки , 
я не нахожу слов, чтобы выразить мои чувства.

Позвольте же мне этим рукопож атием поблагодарить вас 
за сердечны й прием; я никогда не забуду этой м инуты !"

Затем Нансен направился было к экипажу, чтобы продолжать 
путь, но бы л остановлен  председателем  гим настическаго и  
фехтовальнаго студенческаго общества, который со словами: 
"Т овар и щ и ! У вен ч аем  гер о ев , вер н у вш и х ся  и з п о л яр н ы х  
пустынь!" надел Нансену лавровый венок. Вице-председатель 
в свою очередь увенчал Свердрупа, а другие члены остальных 
участников экспедиции .Т орж ествен ны й  

кортеж  снова двинулся дальш е по направлению  к дворцу. 
В  зале дворца уж е ож идал экспедицию  король с наследны м  
п р и н ц е м  и  ч л е н а м и  го с у д а р с т в е н н а го  с о в е т а .В с т р е т и в  
членов 

экспедиции радуш ны м  "добро пож аловать", король сам  
вручил Нансену большой крест ордена Св. Олафа, Свердрупу 
ком андорский крест того ж е ордена, лейтенантам  Г ансену, 
Иогансену и доктору Блессингу кавалерские кресты и остальным 
участникам экспедиции специально выбитыя в память подвига 
"Нансеновския медали".За парадным обедом во дворц, данным 

королем членам экспедиции, король произнес следующую 
речь:"С егодняш ний день воистину достопам ятны й 

день. Память о нем врежется глубокими золотыми рунами 
в  г р а н и т н ы я  с к р и ж а л и  н о р в е ж с к о й  и с т о р и и .В е л и к и я  
географическия открытия, 

б ез сом н ен и я , стоят н а  ряд у  с  вел и чай ш и м и  п обед ам и  
науки вообщ е, являясь событиями, принадлежащ ими, как по 
своим косвенны м  вы годам , так и  по прям ы м  последствиям , 
не исклю чительно какой нибудь отдельной стране, но всему 

человечеству.



Лейф Эйриксон, Васко де Гамма, Колумб, Кук, Парри, Стэнли, 
Н орденш ёльд , Ф ритьоф  Н ансен  —  все это  победоносны е 
носители культурнаго труда, представляющ аго значение для 
всего мира. Это общ ее значение не исклю чает, однако, того, 
чтобы та страна, тот народ, сыновья котораго совершили подвиг, 
служа этому культурному труду, не имели права приветствовать 
их с особой гордостью и радостью.Поэтому-то наше 

приветствие теперь, когда тебя, Ф ритьоф Нансен, и твоих 
отваж ны х товарищ ей  приветствует весь свет, заклю чает в  
себе нечто большее, нежели приветствия других, а именно —  
восторг, основанны й на лю бви к родине, воодуш евляю щ ий 
нас потому, что подвиг соверш он сынами Н орвегии и таким 
о б р азо м  в  п о л н о м  зн ач ен и и  сл о в а  яв л яется  н о р в еж ск и м .
Когда "Фрам" покидал 

родные берега, его провожали самыя горячия пожелания, 
сам ы я см елы я ож идан ия, но  к  ним  прим еш ивались такж е 
тр ево ж н ы я  ч у вства . Н ад еж д ы  н аш и  н е  м о гл и  о тд елаться  
от сомнения —  увенчает-ли счастье это смелое предприятие. 
Т ем  не м енее надеж ды  бы ли  ж ивы , поддерж иваем ы я тою  
ясностью мысли, тою предусмотрительностью, основательною 
научною  подготовкою  и отвагою , которыя были проявлены 
при  снаряж ении  экспедиции . М ы  только  не  м огли  вполне 
освободиться от опасения, что маленькое судно не устоит в 
борьбе с мощными стихиями полярнаго мира, будет сокрушено 
льдами и погибнет. Но "Фрам", построенный Колином Арчером, 
управляем ы й О тто С вердрупом  и  направляем ы й при  свете 
полярных звезд Фритьофом Нансеном, победил все опасности. 
И х бы ло много, но против них сплотился круж ок отваж ных 
людей, которые разделили опасность с начала до конца —  не 
говорю: от перваго до последняго, —  тут не было последних; 
все они в одинаковой мере разделяли опасность, в одинаковой 
мере должны разделять и честь.Опасностей и затруднений было 
много, больше, 

чем  я  м огу  перечислить, а  ещ е больш е, пож алуй , бы ло  
случаев соблазна, вызванных тоской по родине, окрылявшей 
мысли, когда оне в холодныя, освещенныя лишь слабым светом 
севернаго сияния, полярныя ночи неслись к ю гу, к ую тному 

домашнему



очагу на родине, где любящия жены, невесты, родители, братья, 
сестры, дети, родные и друзья томились тревогою, тщетно вперяя 
тоскливы е взоры  вдаль, к  северу, через глубокую  м орскую  
пучину, отделяю щ ую  их от странствую щ их среди полярных 
льдов родных и друзей."Фрам" поднялся 

севернее всех других судов, когда-либо прорезавших полярные 
л ьд ы , а  ещ е д ал ьш е к  север у  п р о н и к  б езстр аш н ы й  во ж д ь  
экспедиции с одним лишь товарищем, перенеся с ним в течении 
пятнадцати месяцев такия лишения и преодолев такия опасности, 
одна мы сль о которы х вы зы вает в нас и  уж ас и  безусловное 
преклонение.Всемогущее Благое Провидение бодрствовало над 
наш ими 

зем лякам и , странствую щ им и  вдали  от н ас , и  П одатель 
всех  б л аг  д ар о вал  и  и м  сч астье  вер н у ться  о б р атн о . В  эти  
д н и  м н о го  го в о р я т  о  с ч ас т ь , о б  у д а ч е , с о п р о в о ж д ав ш и х  
экспедицию. Я не отрицаю удачи, но не следует придавать ей 
преобладающаго значения. Удача чаще всего присоединяется к 
ум у и  м уж еству, и  гораздо справедливее бы ло бы  в данном  
случае  уп и рать  н е  н а  уд ач у , а  н а  и зум и тел ьн ую  точ н ость  
разсч ето в , в  си л у  к о то р ы х  "Ф р ам " и  его  в о ж д ь  д о сти гл и  
родных берегов почти в один день.И  вот, среди норвеж ских 
скал раздался двойной взрыв радости и 

приветствий возвратившимся славным землякам. Следование 
"Ф р а м а "  в д о л ь  б е р е го в  Н о р в е ги и  с та л о  тр и у м ф а л ь н ы м  
ш естви ем , сто л ь  ж е  ед и н ствен н ы м  в  сво ем  р о д е , ско л ь  и  
заслуженным, и заверш онным сегодня, когда "Ф рам" бросил 
якорь в  Х ристианийской  гавани , и з которой  отплы л три  с  
четвертью  года том у назад. В ернулся он  обратно с полны м  
со став о м  эк и п аж а , н е  п о тер п ев  н и к ак и х  п о в р еж д ен и й , с  
зап асо м  п р о в и а н та , к о то р а го  х в а ти л о  б ы  е щ е  н а  д о л ги й  
с р о к , ч т о  о д н о  у ж е  с л у ж и т  я р к и м  д о к а за т е л ь с т в о м  т о й  
предусмотрительности, которая, проявляясь как в больш ом, 
т а к  и  в  м а л о м , я в и л а с ь  п р и ч и н о й  у с п е х а  э к с п е д и ц и и .
Т е п е р ь  в ы , с ы н о в ь я  н аш е й  с та р о й  Н о р в е ги и , с о б р а л и с ь  
здесь 

в  к о р о л е в с к о м  д в о р ц е , и  к о р о л ь  Н о р в е г и и  с ч и т а е т  
с в о е й  с в я щ е н н о й  о б я з а н н о с т ь ю , к а к  и  н е о т ъ е м л е м ы м  

правом,



вы разить волную щ ия в эту минуту весь норвеж ский народ 
чувства. И так , прим ите через м еня искренню ю  и  горячую  
б л аго д а р н о с ть  в с его  н а р о д а  за  то , ч то  в ы  сд е л ал и , за  ту  
р ад о сть , которую  вы  д остави л и  н орвеж ски м  серд ц ам , за  
тот блеск славы, который, благодаря вам, отражается теперь 
на вашем отчестве.

Эта народная благодарность не умрет вместе с народным 
в о с т о р г о м ; о н а  п е р е ж и в е т  н а с , б у д е т  п е р е д а в а т ь с я  и з  
рода в род, пока стоят норвеж ския скалы .Триж ды  

тройное "ура" в честь Нансена и его спутников!"На другой 
день в 

ч ас  п о п о л у д н и  к о р о л ь  и  к р о н п р и н ц  п о сети л и  "Ф р ам , 
на котором  пробы ли около часа.За два часа перед 

т е м  в  ч е ст ь  Н а н с е н а  и  е го  т о в а р и щ е й  б ы л а  у с т р о ен а  
м аниф естация со стороны  детей столицы . В оспитанники и 
воспитанницы 45 школ в течение полутора часа дефилировали 
п е р е д  у ч а ст н и к а м и  э к с п е д и ц и и , р а зм а х и в а я  ф л ага м и  и  
кри ча  "ура" вслед  за  свои м  п редводи телем , и н сп ектором  
у ч еб н ы х  за в е д е н и й , к о т о р ы й  п р и в е т с тв о в а л  Н а н с е н а  и  
е го  сп у тн и к о в  в о згл а со м : "З а  м у ж е с тв о  и  с и л у ! З а  тр у д  
и победу! Ура!"Затем, в 

этот же день, был дан отважным путеш ественникам обед 
от города.После тостов за короля 

и стортинг, профессор Мон произнес приветственную речь 
чествуемым гостям; обрисовав самую экспедицию и главные 
н а у ч н ы е  р езу л ь т а ты  е я , о н  за к о н ч и л  р е ч ь  с л ед у ю щ и м и  
словами:"Ф ритьоф  Н ансен! П еред 

отъездом вы сказали, что расчитываете плыть по течению. 
И действительно вы плыли по течению в вашем полярном море. 
Н о с того дня, как вы  высадились в Вардё, а "Ф рам" бросил 
якорь в Скервё, вам  приходится плы ть на встречу течению , 
п оток у , которы й  льется  и з всех  серд ец  и  которы й  теп ерь  
обнимает вас всех единодушным кликом: добро пожаловать, 
Ф ритьоф Н ансен с товарищ ами, в столицу Н орвегии!"Вслед 
за  этою  речью  бы ла пропета  написанная для 

д а н н аго  сл у ч ая  п есн ь , а  п о  о к о н ч ан и и  ея  ск азал  р еч ь  
Н ансен."Зем ляки! С ердечно благодарю  вас от им ени м оих 

товарищей



и моего за сказанное здесь слово, за теплый привет и за весь 
тот поток  добры х чувств , которы й  лился нам  на встречу  с  
той минуты, как мы ступили на родную почву.Говорят, мы 

соверш или подвиг во славу родины . Н е знаю , так ли это; 
знаю только, что мы выполнили свой долг. Говорят также, что 
м ы  сделали кое-что в пользу науке. С  этим  я ещ е, пож алуй, 
могу согласиться; но, если мы прибавили к ея хартиям новый 
листочек, то подносим его той стране, которая снарядила нас 
в путь — нашей дорогой родине.Меня осыпают похвалами; 

не думаю , чтобы  я заслуж ил их. Д овольно легко нестись 
по течению, раз оно найдено, а вот нелегко было последовать 
за  человеком , котораго  м н оги е н азы вали  безум ц ем . О ди н  
иностранец , считаю щ ийся авторитетом , прям о наш ел м ой  
план сумасбродным и заявил, что мне не удастся найти никого, 
кто бы  рискнул тут своей ж изнью . Н о я знал лучш е его, что 
в стране, откуда я сам , посмотрят на дело иначе; я знал, что 
найду лю дей и наш ел. Я  взял двенадцать человек, и лучш их 
спутников не имел никто никогда. Вы бы посмотрели на них, 
как они улы бались, встречая опасность; они  пом нили , что, 
преодолевая опасности по мере сил, они вплетали новые лавры 
в венок страны , снарядивш ей их в путь. Вы  бы  посмотрели, 
как  он и  гр у сти л и , ко гд а  н ас  н есл о  н азад .О д н о  о б л егч ал о  
наш путь —  согласие, объединявшее экипаж; 

лучш аго согласия не могло быть среди членов какой либо 
д р у го й  эк сп ед и ц и и .В с е х  н ас  в о о д у ш ев л ял а  о д н а  м ы сл ь , 
одно желание — 

сд ел а ть  ч е с ть  н а ш е й  р о д и н е . П р а в д а , р аз  м ы  с е л и  н а  
кораб л ь , н ам  б ы л о  м ал о  д ела . О ставал о сь  то л ько  кр еп ко  
д ерж аться  судн а , которое  н есло  н ас, и  м ы сли  н аш и  часто  
н е в о л ь н о  в о зв р а щ а л и с ь  н а  р о д и н у , и  к  е я  п р о ш л о м у . Я  
дум ал о ней, и  чем  дальш е несло нас к северу, тем  крепче я 
привязы вался к ней. Так прош у вас, земляки, провозгласить 
тост за страну, воспитавш ую  силы, за которыя ей в будущ ем 
с к а ж у т  с п а с и б о . Я  зн а ю , ч т о  в  н е й  е с т ь  с и л ы , к о т о р ы я  
в о з ь м у т  с в о е . Д а  з д р а в с т в у е т  н а ш а  р о д и н а , Н о р в е г и я  
б у д у щ а го , н а ш е  д р а го ц е н н е й ш е е  с о к р о в и щ е !" Р е ч ь  э т а  
была покрыта восторженными одобрениями 

присутствующих



и туш ем  оркестра, после чего бы ла пропета песня: "Д а, м ы  
любим эти скалы".Бургомистр Кристи 

п рои зн ес  ю м ори сти ческую  реч ь  в  честь  "Ф рам а" и  его  
славнаго строителя Колина Арчера, в которой напомнил между 
п рочи м  зл овещ и я п ред сказан и я  о  ги б ел и  "Ф рам а" н а  том  
основании, что он-де "отправился в плавание с злополучным 
числом  13. Э кипаж у из 13 лиц не мож ет бы ть удачи! И  вот, 
всетаки  "Ф рам " благополучно  вернулся. Д ело  в  том , что  в  
экспедиции было не тринадцать участников, а четырнадцать. 
Четырнадцатым был сам "Фрам"!"В ответ на тост архитектора 
Вельгавена 

за жен, невест, матерей и родственниц членов экспедиции, 
Н ансен сказал, что тост этот вполне заслуж ен. О н сам  знал 
по опы ту, какую  ж ертву принесли  эти  ж енщ ины , отпуская 
б л и з к и х  и м  л ю д е й  с о п у т с т в о в а т ь  е м у , в е д ш е м у  и х  н а  
в с т р е ч у  н е в е д о м ы м  о п а с н о с т я м  и  с т р а д а н и я м . "В с е  м ы  
видим " —  прибавил он : —  "что  за каж ды м  великим  делом  
с то ят  ж ен щ и н ы . И  я  зн аю , ч то  за  тем , ч то  сд ел ан о  н ам и , 
тож е стоят ж енщ ины . Б ольш ия ж ертвы  едва-ла когда-либо 
были принесены женщ инами!"О собенное же впечатление из 
речей в честь 

Н а н с е н а  и  е го  т о в а р и щ е й  п р о и зв е л а  св о и м  гл у б о к и м  
содержанием и неожиданною радостною новостью речь одного 
из составителей  данной  книги , друга Н ансена, проф ессора 
Брёггера."В эти дни воздух наполнен именами Нансена, 

его  товарищ ей  и  "Ф рам а". Н орвеж ский  н арод  радуется 
и  го р д и тся  эти м и  л ю д ьм и  и  и х  п о д в и го м , р азн есш и м  п о  
свету имя Норвегии, заставившим это имя звучать так громко, 
как никогда преж де.М ы  гордим ся достигнуты м и научны ми 
результатами, мы 

с ч а с тл и в ы  с о в е р ш о н н ы м  н о р в е ж ц а м и  п о д в и го м , м ы  
чествуем в данном случае пробуждающую наше национальное 
ч у в с т в о  с и л у , и  м ы  в и д и м , к а к  у к р е п л я е т с я  э т и м  н а ш е  
г о с у д а р с т в е н н о е  п о л о ж е н и е  и  зн а ч е н и е .О б о  в с е м  э т о м  
столько сказано, напечатано и 

пропето, что я не стану больш е распространяться насчет 
этого.Н о я ж елаю  обратить внимание вот на что: на ту 

удивительную,



имеющую значение для целаго народа, даже для целаго человечества, возвышающую душу силу, которую может заключать в себе дело одною человека. Все мы знаем, все мы чувствуем, как вообще обстоят у нас дела в будничное время, да и не у нас одних, а везде. Каждый живет, так сказать, в своей загородке, один с своими интересами, с своим делом, будь то портной, купец, профессор, кто бы то ни было. Мы суетимся в своих загородках с утра до вечера, с колыбели до могилы и чаще всего почти и не выбираемся из этих загородок.Но как обстоят дела в данные дни? Все мы почувствовали, что есть что-то хорошее и вне наших загородок, что есть более обширная, обобщающая всех нас загородка— наша родина, а за нею еще более обширная — все человечество. Перед нами открылись широкие виды, мы ощутили в себе лучшие, благороднейшие порывы, так что мы почти готовы обниматься с первым встречным, хотя бы ему не было никакого дела до нашей загородки.Да, вот в чем главная могучая сила, заключающаяся в мысли, в деле одного человека. Она способна пробудить в нас, вызвать из нас все, что есть в нас хорошаго, научить нас видеть великия цели, широкие горизонты, простирающиеся надо всем человечеством. Вот что, по моему, является чуть-ли не величайшим результатом дела, совершоннаго Нансеном и его спутниками."Закончил свою прекрасную речь профессор Брёггер совершенно неожиданным сообщением, бывшим для Нансена самым радостным сюрпризом."Мне пришло в голову, что настала самая удобная минута направить весь этот благодатный поток ликований и восторгов в такое русло, которое соответствовало бы предмету торжества и не дало бы делу кончиться одними празднествами и торжественными обедами. Теперь-то как раз, когда сердца открыты для великих чувств, для великих идей более, чем в обыкновенное время, можно было бы дать нашему народу и всему человечеству нечто великое, прочное, что послужило бы 

н а и л у ч ш и м  

п р о с л а в л е н и е м  к а к  

с а м о г о  Н а н с е н а ,  

т а к  

и  " Ф р а м а "  с о  в с е м  

е г о  

экипажем.



В то время, когда я сидел в своем кабинете, занятый этой 
мыслью, ко мне зашел консул Аксель Гейберг. Он просидел у 
м ен я  с  ч ас , и  этот  ч ас  остан ется  н езабвен н ы м , остави т  п о  
себе след в культурной жизни норвежскаго народа. В этот час 
возникла и была разработана идея об основании "Нансеновскаго 
ф онда для поощ рения наук".О снованием  этого ф онда м ы  

думаем создать более светлыя условия для деятелей науки 
у нас, а также создать не только более ш ирокое будущ ее для 
наш ей родины , но для всего человечества, увеличивая этим  
возможность внесения таких крупных вкладов в культурную  
ж и зн ь  ч ел овечества , какой  вн ес  Н ан сен .Н аука , вед ь , есть  
развитие, 

прогресс, и  труд ради преуспеяния науки есть труд ради 
п р е у с п е я н и я  в с е го  ч е л о в е ч е с т в а .Г ей б е р г  б ы л  в  в о с т о р г  
от этой 

м ы сл и  и  ту т  ж е  п о д п и сал  5 0 ,0 0 0  к р о н , ч ем  д ел о  б ы л о  
сразу  о б езп еч ен о . Т ако й  го то вы й  п ер ей ти  в  д ело  во сто р г  
н е  м о г  н е  я в и ть с я  за р а зи те л ь н ы м  п р и м е р о м ."У п о м я н у в  
затем о других жертвователях 

в  н овы й  ф он д  и м ен и  Н ан сен а, оратор  п рои зн ес: "И так , 
и м ею  честь  и  рад ость  теп ерь  ж е  сооб щ и ть теб е , Ф ри тьоф  
Н а н с е н , п е р в ы й  р е з у л ь т а т  п о д п и с к и  —  о н а  д а л а  у ж е  
2 0 0 ,0 0 0  к р о н . Э т о  зн а ч и т е л ь н а я  с у м м а , н о  н а  н е й  д е л о  
н е  о с т а н о в и т с я . К а к  д а л е к о  о н о  п о й д е т , я . н е  м о г у  е щ е  
сказать , это  покаж ет будущ ее, но  оно  уж е и  теперь  делает 
ч ес т ь  т в о е м у  и м е н и , и  э т о  п р е к р а с н е й ш а я  в е с т ь , к а к у ю  
только  я  м ог передать тебе!"П осле тостов  за  трех  главны х 

п р и су тству ю щ и х  м ец ен ато в-ж ер тво вател ей  Г ей б ер га , 
Ф ернлея и  Р ингнеса, которы е неустанно и  словом  и  делом  
содействовали  осущ ествлению  великой  цели , К ом м ерсант 
С у н д е , о б р а щ а я с ь  к  б а р о н у  ф . Т о л ю , п р и в е т с т в о в а л  в  
л и ц е  его  и н о стр ан н ы х  п р ед став и тел ей  н ау к и .В  о тветн о й  
речи барон ф. Толь 

осо б ен н о  в ы став и л  н а  в и д  м ан и ф естац и ю  со  сто р о н ы  
д етей , к о то р а я  тр о н у л а  е го  б о л ь ш е в с его : "С ч ас тл и в а  та  
страна, где молодое поколение воспитывается так, что может 
воодуш евляться тем , что содействует преуспеянию  и благу 

родины".



Н а ч етв ер ты й  д ен ь  то р ж еств , Н ан сен а  и  е го  "у ч ен ы й  
штаб" чествовало обедом Географическое общество; на обеде 
присутствовали такж е все приезж ие, как норвеж ские, так и  
иностранные, ученые и представители различных ученых обществ 
и учреждений.

Вечером, в тот же день, в христианийском театре состоялся 
парадны й спектакль, в программу котораго входили, меж ду 
прочим, написанныя на данный случай Нордалем Рольфсеном 
драматическия сцены "На заре".По окончании 

спектакля студенты устроили в честь Нансена и его спутников 
т о р ж е с т в е н н ы й  и  м н о г о л ю д н ы й  ф а к е л ь ц у г .Н а  п я т ы й  
день, 

в  в о с к р е с е н ь е  1 /1 3  с е н т я б р я , т о р ж е с тв а  за к о н ч и л и с ь  
народным праздником на обширной площади перед крепостыо.
Народу собралось 

свыш е 40,000; особенно густо толпился народ у парадной 
трибуны, с которой должны были произноситься речи. Первым 
взош ел на трибуну м аститы й поэт Б ьёрнстьерне Б ьёрнсон , 
гириветствуемый восторженными кликами. За ним поднялся 
Н ан сен  и  д руги е ч л ен ы  эксп ед и ц и и . П ока  он  п од ы м ал ся , 
стоявшия на трибуне молодыя девушки, опоясанныя шарфами 
национальных цветов, осыпали его цветами. М ногочисленный 
хор  п роп ел  п есн ь  Б ьёрн сон а  "Н орвеги я", п ол ож ен н ую  н а  
музыку Сельмерсом, затем с трибуны зазвучал мощный голос 
самого Бьёрнсона, долетавш ий до самых задних рядов толпы.
"Многое из того, что нам 

приходилось читать о Нансене и его спутниках пугало нас. 
М еня особенно пугало огромное количество медвежьяго мяса, 
которое пришлось им переварить. Мн сдавалось, что под конец 
оно долж но было претить им. П оэтому я от душ и радовался 
тому, что их теперь так хорошо угостили. Но всетаки, пожалуй, 
если бы кто нибудь спросил их теперь, когда им угрожает новая 
торж ественная речь, что  они  предпочтут —  речь или  м ясо  
белых медведей, они, сдается мне, схватились бы за мясо. Так 
пособите же им, вы, стоящие здесь и имеющие простоять, пока 
я не кончу, переварить эту речь!Если бы всю ту бурю восторгов и 
ликования, которая 

пронеслась



н ад  Н ан сен о м , м о ж н о  б ы л о  п р ев р ати ть  в  н ац и о н ал ьн ы й  
капитал, все сказали бы: Норвегия не бедна. Если бы трепет, 
с каким провож али экспедицию  в путь, радость, с какою  ее 
встретили , м ож но бы ло превратить в  теплоту , все сказали  
бы: Норвегия не холодная страна!Это именно 

и сделано. Вспомните, что Нансен писал стортингу: "Будем, 
п о к а  х вати т  си л , тр у д и ться  в о  сл аву  и  ч есть  Н о р веги и !"  
К то  видел  въезд  —  скаж ет, что  это  бы л народны й разсчет 
за сдержанное обещание. Они сдержали данное слово. Никто 
не ож идал, чтобы  м аленькая Н орвегия м огла участвовать в 
таком великом деле; это предоставлялось великим нациям; но 
раз сам народ принял этот план, то это могло лишь пробудить 
новыя силы, новое мужество, Сдается мне, что за все это время, 
в  течение котораго  вним ание всего  м ира бы ло  приковано  
к прорезавшему где-то мрак и льды маленькому суденышку, у 
нас, наша норвежская молодежь ни разу не подвязывала зимою 
л ы ж , н е  б росалась  летом  в  м оре, н е  взби ралась  н а скалы , 
чтобы  не вспом нить о  Н ансене и  его  товарищ ах. И  я  знаю  
и по себе и  от тех, с кем  м не случалось беседовать об этом , 
что  за все эти  три года ни один сочельник не проходил без 
того, чтобы мы не посылали на север пожеланий счастливаго 
с о ч е л ь н и к а , н е  у с т р е м л я л и  в з о р о в  в д а л ь , к а к  б ы в а е т , 
когда  отворяеш ь окно  и  ищ еш ь во  тьм е глазам и  дорогого  
человека.К огда затем  началось-бы ло состязание, 

появились другие, желавшие достигнуть той же цели, наша 
м олодеж ь дум ала: "Н ет, норвеж цы  долж ны  бы ть впереди  
всех!" И  вот, в тот миг, когда напряжение достигло высш их 
п р ед ел о в , вы н ы р н у л а  и з  м о р я  у  В ар д ё  б ел о ку р ая  го л о ва  
Нансена. В этот день все телефонные звонки в стране звонили 
с а м и  с о б о ю , те л е гр а ф н ы е  а п п а р а ты  са м и  в ы с т у к и в а л и : 
Н ан сен ! Н ан сен ! А  ед ва  п ер естал и  зв о н и ть  тел еф о н н ы е  
зв о н к и , гр ян у л и  д в а  п у ш еч н ы х  в ы стр ел а  с  "Ф р ам а" , так  
что  старуш ки  на север  подпры гнули  в  кроватях . Т огда-то  
навстречу возвратившимся хлынул мощный поток народнаго 
л и ко ван и я . Д аж е п о го д а  и  та  си ял а , то ч н о  о тр аж ая  н аш у  

радость.



Частенько спрашивают: где норвежский народ, что изображает 
норвежский народ? Но тут он был на лицо. Совершилось нечто 
такое, что поняли и девуш ки, и парни, и старики, и старухи, 
и  к  ч ем у , к азал о сь  и м , и  о н и  в се  б ы л и  п р и ч астн ы  м ал у ю  
толику. Теперь я и спрошу молодежь, пережившую все это, не 
прониклась-ли она большим уважением к мужеству, выдержке 
и самообладанию , не поставит-ли себе теперь более великих 
ц елей , н еж ели  д о  си х  п ор? Е сли  горячн ость  ея  н ам ерен и й  
п реврати тся  в  н ац и он ал ьн ое  богатство , н е  увел и ч и тся-л и  
благосостояние родины? Норвегии принадлежит большая доля 
заслуги в подвиге, совершонном экспедицией. Добросовестность 
сн аряж ен и я  ея  и  гл уб окое  чувство  д ол га , п роявл ен н ое  ея  
у ч ас т н и к а м и  —  п о р о ж д е н и я  м н о ги х  п о к о л е н и й . М н о го  
поколений должны были участвовать в создании этих качеств; 
не один отдельны й род, а  м ного родов.Д обросовестность и  
чувство 

долга — самыя драгоценнейшия, благороднейшия украшения 
народа. И  норвеж ский народ вправе принять на свою  долю  
часть похвал, сыплющихся теперь на Нансена и его товарищей 
за  д обросовестн ое вы п олн ен и е и м и  д олга . К огд а чи таеш ь 
пять-ш есть строк описания Н ансена о том, как им приш лось 
убавить себе дневные пайки, перепрыгивать с льдины на льдину, 
почти не видя выхода и видя перед собой лиш ь выполнение 
д ол га во  ч то  б ы  то  н и  стал о , и л и  со о б щ ен и е  С вер д р у п а о  
том , что впереди, на сколько м ож но бы ло видеть в лучш ую  
подзорную  трубу, гром оздился один лед, а они всетаки ш ли 
вперед , потом у что этого требовал долг —  поним аеш ь, что 
такая выдержка, такая настойчивость в выполнении долга ведут 
свое начало не со вчераш няго дня, а имею т глубокие корни. 
В  лю бой хиж ине, и среди ш хер, и в скалах, везде вы вайдете 
кое-что родственное.Вынесенныя этими лю дьми 

невзгоды, претерпенныя ими опасности и страдания далеко 
не все еще нам известны, но нам довольно знать и того, что, по 
утверждению старых опытных полярных мореходов, прожить 
и одну зиму в полярных пустынях почти сверх человеческих 
сил, а эти  м олодцы  прож или три  и  бы ли готовы  прож ить и  
четвертую и пятую. Нам довольно прочесть описание того, как 

выглядели



Н ан сен  и  И оган сен , когд а н аткн ули сь  н а лю дей  н а  зем ле 
Ф ранца-И осифа, чтобы судить о том, что они вынесли ради 
чести Норвегии и пользы науки. Довольно остановиться на том 
моменте, когда Нансен с своим спутником покинули твердую 
точку опоры —  свое судно и своих товарищей и ринулись на 
встречу неведомому, довольно, говорю я, взять этот момент, 
чтобы понять что такое мужество.Напомню здесь 

еще об одном. Иное дело выказать мужество среди белаго 
дня, иное — среди мрака. Иное дело выказать мужество, когда 
теплота сообщает твоему телу гибкость, душе твоей бодрость, 
иное —  выказать его среди льдов, где все стынет от холода. 
Иное дело выказать мужество, когда знаешь, что, преодолев 
опасность, найдеш ь знакомый угол, теплую  постель, и иное 
—  выказать его на таком пути, как они, зная, что, преодолев 
опасность, они проберутся в места, ещ е более неизвестны я, 
холодныя, пустынныя! Вот это мужество!И смею сказать, что 
эти  двое 

лю дей достигли наивы сш их градусов —  человеческаго 
мужества, какие только вообще могут быть достигнуты!..Когда 
стало известным, что въезд 

состоится 9-го сентября, один из моих друзей спросил меня 
в письма: не 9-го ли сентября 1000 года разыгралось сражение 
под С вольдером . Н а это я не м ог дать ем у ответа, но знаю , 
что  сраж ение это  бы ло осенью  896 лет том у назад  и  что  в  
нем участвовало величайшее судно того времени, управляемое 
вы соким, стройны м  муж ем , величайш им  муж ем  того века, 
о л и ц етво р яв ш и м  то гд аш н и й  и д еал  гер о я , п о став и вш и м  
себе величайшую задачу, какую можно было поставить себе 
тогда.Вспомните теперь въезд 9 сентября нынешняго 

года, и скажите —  сохранила ли наш а раса идеалы своей 
юности? Не только сохранила, но достигла кое-чего большаго. 
Н ы неш них борцов не постигло пораж ение. О ни  напрягли  
все силы до крайняго предела, но не переш ли его. Вот чем и 

объясняется



п об еда . М н е  сд ается , ч то  Н ан сен  сво ей  эксп ед и ц и ей  как  
б у д то  го во р и т  н о р веж ск о й  м о л о д еж и  у стр ем и тесь  все  к  
более и  более великим  целям , напрягайте для достиж ения 
их  все силы , но не вы бирайте целей сверх сил!Н е 

будем  говорить о научны х результатах экспедиции. Н ам 
довольно знать, что они, по словам первейш их авторитетов, 
принадлежат к таким, которые делаю т эпоху. Нансен указал 
путь к северному полю су, и теперь достиж ение его —  лиш ь 
с о б а ч и й  в о п р о с . Н о  в о т  ч то  м ы  х о т и м  с к а за ть : е с л и -б ы  
теперь, по возвращении из экспедиции, Нансен и его спутники 
н е  м огл и  разсказать  н и ч его  другого , к ром е того , ч то  он и  
проникли на север до таких-то и таких-то градусов широты, то 
экспедиция его не имела бы значения для всего человечества. 
М ы  приняли  бы  его  тогда  с  восторгом , но  не  с  таким , как  
теперь.Так вот, чтобы выразить этим 

лю дям  свою  благодарность, обнаж им  головы . П рим ите 
наше спасибо за то, что вы по мере сил потрудились во славу 
и  честь Н орвегии ; за  то , что  ум нож или  богатство  страны , 
умножив в народе любовь к ней и веру народа в собственныя 
силы; за все то, что сделали для науки и за то, что превратили 
н а с  н а  в р е м я  к а к  б ы  в  о д н у  с е м ь ю , с ч а с т л и в у ю  о б щ и м  
счастьем. Соединим-же все наш и спасибо в долгое, дружное 
" у р а "  Ф р и т ь о ф у  Н а н с е н у  с  т о в а р и щ а м и !" Р е ч ь  э т у  н е  
раз прерывали 

восторженныя одобрения слушателей, а конец ея покрылся 
м о г у ч и м , д о л г о  н е с м о л к а в ш и м  " у р а " .Н а р о д н а я  м а с с а  
представляла 

поистине захватывающее зрелище: все головы обнажены, 
все лица, сияю щ ия восторгом, благодарностью , умилением, 
обращены к ним, чествуемым героям.Нансен горячо поблагодарил 
оратора 

за  в ы ск азан н ы я ч у в ства  и  п р о во згл аси л  "у р а"  в  ч есть  
Н о р в е г и и , п о с л е  ч е г о  н а ч а л и с ь  н о в ы я  о в а ц и и , н о в ы я  
л и к о в а н и я  й  п е с н и . Ч е ст в о в ал и  п о о ч е р ед н о  к а ж д а го  и з  
ч л е н о в  э к с п е д и ц и и . З а к о н ч и л с я  п р а з д н и к  б л е с т я щ и м  

фейерверком.



В о о б щ е  п р и е м  в  Х р и с т и а н и и  б ы л  д о с т о й н ы м  э т о й  
безпримерной экспедиции, приведшей, как передает телеграф 
слова профессора метеорологическаго института в Христиании 
М о н а , к  о г р о м н ы м  н а у ч н ы м  р е зу л ь т а т а м . В  о ж и д а н и и  
о б н а р о д о в а н и я  э т и х  р е зу л ь т а т о в  в о  в с е х  п о д р о б н о с т я х  
о с т а н о в и м с я  н а  к р а т к о м  р е зю м э  и х , с д е л а н н о м  М о н о м  
после беседы  с Н ансеном  по прибы тии последняго в В ардё. 
Р е зу л ь та т ы  с в о д я тс я  в  о б щ и х  ч е р та х  к  с л ед у ю щ ем у :

В  области  географ ии: О ткры т новы й остров в  северной  
ч асти  К а р ск аго  м о р я , а  та к ж е  н е с к о л ьк о  о с тр о в о в  о к о л о  
берегов Сибири на восток от О ленека, окруж енны х мелями. 
Затем констатировано, что карта Пайера, снятая им с северной 
части земли Франца-Иосифа, крайне недостоверна и нуждается 
в коренном исправлении.По геологии: 

Н ансен откры л на сибирском  берегу поддонны я м орены  
(ледниковые завалы) и странствую щ ия глыбы. Находящ ияся 
над водой слои не представляли следов ледниковы х ш рамов 
всл ед стви е  вы ветр и ван и я , зато  л ед н и ко вы е  ш р ам ы  б ы л и  
н ай д ен ы  н а  п од вод н ы х  сл оях . О тк ры ти е  это  оп ровергает  
п р е ж н е е  п р ед п о л о ж ен и е , ч то  в  С и б и р ск о й  н и зм ен н о сти  
никогда не было ледников.По биологии: 

Выдающ имся фактом является присутствие органической 
ж изни в  луж ах, образовы вавш ихся на поверхности  льдин в  
п о л я р н о й  о б л а с т и , м е ж д у  т е м  к а к  н а  б о л ь ш о й  г л у б и н  
в  м о р е  та к о в о й  н е  о к аза л о с ь ; в о о б щ е , п о  с в и д е т ел ь с т в у  
Нансена, на самом крайнем север вовсе нет животной жизни. 
П е р ел етн ы я  п ти ц ы  и  д р у ги е  го сти  и з  ж и в о тн аго  ц ар ства  
далеко не доходят до ш ирот, достигнуты х экспедицией .П о 
астрономии и 

мореплаванию: Постоянными измерениями и наблюдениями, 
как во врем я свободнаго плавания "Ф рам а", так и  во врем я 
несения его льдами, значительно расширены сведения об земном 

магнетизме.



По океанографии: И в этой области сделаны важныя открытая. 
Оказывается, что на северо-запад от Ново-Сибирских островов 
находится море, глубина котораго доходит местами до 3,800 
м етр . Зам ечательн ая  особ ен н ость  этого  д о  си х  п ор  п очти  
неизвестнаго моря та, что температура верхняго течения —  
до 200 метр, глубины —  равняется — —  1 1/2º C., между тем 
как под этим холодным течением температура воды достигает 
даже +1/2º C.

Сам же Нансен видит главный результат своей экспедиции 
в  том , ч то  ею  н ай д ен  ед и н ствен н о  верн ы й  п уть  и  сп особ  
к достижению наивысших полярных широт. Систематически 
откры таго  ф арватера, по  котором у м ож но бы ло  бы  дойти  
до  них на  корабле, как  оказы вается, не  сущ ествует , и  для 
достиж ения цели необходим о запастись каякам и, санкам и, 
лы ж ам и , ездовы м и собакам и , различны м и специальны м и 
инструментами и приспособлениями и, наконец, привычкой к 
образу жизни эскимосов, усвоением их обычаев, чтобы быть 
в состоянии противостоять климатическому воздействию.Мон 

заклю чает свое резю мэ интересным сообщ ением  со слов 
Нансена о причинах скорбута. По мнению Нансена, болезнь эта 
главным образом вызывается отравлением организма старым 
негодным провиантом. Поэтому-то Нансеном и было принято 
столько мер, чтобы  обезпечить экипаж у свеж ий и здоровый 
п р о ви ан т  н а  все  врем я  эксп ед и ц и и , и  эти м -то  м ерам  он  и  
приписывает главную причину того, что никто из участников 
экспедиции не подвергся скорбуту.Вообще Нансен в своих 

заботах о снабжении "Ф рама" достаточным количеством 
провианта проявил столько предусмотрительности, что, как 
п отом  вы ясн и лось , п рови ан та  хвати ло  б ы  эки п аж у  н е  н а  
5 лет, как было предположено, а на целых 8.Оттого-то Нансен 
и мог спокойно 

покинуть свой  "Ф рам ", не тревож ась за  участь  судна и  
эки п аж а: п оследн и й  бы л  обезп ечен  п рови ан том  ещ е н а  6  
лет, а самое судно уже на столько блестяще зарекомендовало 
себя в борьбе со льдами, что нечего было опасаться за него и 
в будущ ем —  особенно при таком  капитане, как С вердруп. 
Нансен, как известно, главным образом расчитывал на то, чтобы 

"Фрам"



был не только хорошим ледорезом, но и вообще представлял 
д л я  эк и п аж а в п о л н е  н ад еж н о е  у б еж и щ е ср ед и  п о л яр н ы х  
льдов. С ам ая конструкция судна бы ла поэтому, как пом нят 
читатели, принаровлена к тому, чтобы  противостоять самой 
страш ной  опасности , угрож аю щ ей кораблям  в  Л едовитом  
океане —  напору льда, которы й и долж ен бы л, по расчетам  
строителей, "вы пирать" судно наверх. Разсчеты  эти  сильно 
о с п ар и в ал и сь  зн ам ен и ты м и  ан гл и й ск и м и  ар к ти ч еск и м и  
м о р е п л а в а т е л я м и  п р и  д о к л а д е  Н а н с е н а  в  Л о н д о н с к о м  
географическом обществе, утверждавшими, что судно не будет 
приподнято, а раздавлено. Оказалось, однако, что Нансен был 
прав. Вот что разсказывает он сам в кратком своем сообщении 
в норвежскую газету "Verdens Grang" (По белу-свету)."4 августа 
1893 г. "Фрам" вышел из 

Ю горскаго Ш ара и долж ен бы л пробить себе путь через 
собравш ийся у берегов С ибири густой лед. В  Карском море 
бы л откры т остров, а вдоль берега до мы са Ч елю скина ещ е 
несколько. В  некоторых местах были найдены несомненные 
следы ледниковаго периода; ясно видно, что северная часть 
С и б и р и  н а  б о л ьш о м  п р о тяж ен и и  б ы л а  н ек о гд а  п о к р ы та  
материковым льдом.15 сентября мы проходили неподалеку от 
устьев 

О ленека, но, в виду поздней осенней поры , не реш ились 
зайти туда за приготовленными для нас собаками, опасаясь, 
ч т о  к о р а б л ь  б у д е т  з а т е р т  т а м  л ь д а м и , и  н а м  п р и д е т с я  
зази м овать , ч то  зад ерж ал о  б ы  эксп ед и ц и ю  н а  ц ел ы й  год . 
П оэтом у м ы  прям о пробрались в  откры тое м оре на  север , 
мимо Н ово-Сибирских островов, до 78° 50′ сев. ш ир. и 133° 
37′ вост. долготы . Здесь мы причалили судно к льдине, дали 
льдам затереть нас, и пловучий лед медленно понес нас, как 
и было расчитано по плану, по направлению к северо-западу. 
Напор льдов временами бы л чрезвычайно силен, но "Ф рам" 
не поддавался. Температура стала быстро падать и всю  зиму 
стояла очень низкая; ртуть замерзала на целыя недели; самая 

низкая



температура была 56,6 °C. Здоровье участников экспедиции было 
все время превосходное. Энергия для электрическаго освещения 
вы рабатывалась ветряны м двигателем, вполне оправдавш им 
возлагавшияся на него надежды. Время проходило прекрасно, 
при наилучших условиях; каждый с радостью исполнял свое дело 
и долг; лучших людей для экспедиции трудно было подобрать.
До 79° сев. шир. 

глубина м оря оказы валась м естам и  не более 90  саж ень, 
но дальше к северу глубина повсюду колебалась между. 1600 
и  1900 саж ., что  опровергает теорию  о  м елях арктическаго  
океана. Дно морское поразило нас отсутствием органической 
жизни. Условия плавания как нельзя более благоприятствовали 
различным важным наблюдениям. Гансен и Иогансен сделали 
замечательный по полноте ряд метеорологических, магнетических 
и астрономических наблю дений; доктор Блессинг наблю дал 
северн ое  си ян и е; кром е того  бы л и  сд ел ан ы  б отан и чески я  
и зоологическия изследования и собраны коллекпии, сделаны 
измерения глубины и температуры воды и содержания в ней 
соли, изследования образования льдов, изм ерения скорости 
их движения и проч.Все эти наблюдения 

д о л ж н ы  в  н ем а л о й  ст еп ен и  и зм е н и ть  с у щ е с тв у ю щ и я  
представления об арктическом  океане. С корость движ ения 
пловучих льдов оказалась, как и ожидали, наибольшею зимою 
и весною , м еж ду тем  как  летом  она зам едлялась северны м  
ветром. 18 июня 1894 года, мы достигли 81° 52′ сев. шир.; затем 
опять понеслись по направлению  к ю гу, и только 21 декабря 
прошли 82°, в сочельник 83° и, несколько дней спустя, 83°, 24′ 
—  самый северный Пункт, достигнутый до того времени.4 и 5 
января "Фрам" подвергся самому 

сильному напору льдов. Судно в то время было приковано к 
льдинам, толщиною свыше 30 фут., на которыя нагромоздились 
тяж ел ы я глы б ы , с  страш н ой  си л ой  н ап и равш и я н а  корм у  
судна, угрож ая затопить и даже смять его окончательно. М ы 
поспешили перенести на лед необходимый провиант, парусные 
каяки и другие предметы и приготовились, как только окажется 
необходимым, покинуть корабль, чтобы продолжать путь на 
льдине. Но "Фрам" превзошел самыя смелыя ожидания. Когда 

напор



льда достиг высш аго напряжения, и льдины нагромоздились 
уж е вы ш е бортов  суд н а, п ослед н ее  вдруг вы своб од и лось  
и  м ед л е н н о  п р и п о д н я л о с ь  и з  с в о е го  л е д я н о го  л о ж а  б е з  
м а л е й ш а го  п о в р е ж д е н и я . П о с л е  э т о го  о п ы т а  я  с ч и т а ю  
"Ф рам" почти неуязвимым для льдов. О  тех пор лед больш е 
не напирал  на нас , и  нас  бы стро  понесло  по  направлению  
к северу.

П редвидя, что "Ф рам" скоро достигнет высш ей северной 
ш ироты, до которой вообще может дойти, я решил покинуть 
корабль, чтобы изследовать море дальш е к северу. Иогансен 
вы звался сопровож дать м еня, и  более подходящ аго во всех 
отнош ениях товарищ а мн было трудно найти. Дальний ш ее 
уп равл ен и е  эк сп ед и ц и ей  н а  "Ф рам е"  я  п еред ал  кап и тан у  
Свердрупу. В полне доверяя его способностям , я нисколько 
н е  со м н ев ал ся  в  то м , ч то  о н  б л аго п о л у ч н о  д о став и ть  н а  
родину весь экипаж, даже в случае гибели "Фрама", которую 
считал невероятной."

В глубокопрочувствованной речи своей на празднестве в 
Вардё (ещ е до прибытия "Ф рама") Нансен прямо заявил, что 
не будь Свердрупа, не имей он возможности сложить на этого 
испытаннаго еще в Грёнландскую экспедицию товарища свои 
обязанности начальника экспедиции и заботы о доставлении 
экипажа обратно — на "Фраме" или без "Фрама" — он никогда 
не решился бы предпринять отдельной экспедиции на санях, 
не входивш ей в план общ ей экспедиции. И  глаза Свердрупа, 
как разсказывает Нансен, засверкали от радости, когда Нансен 
передал ему полную власть над "Фрамом".А каково-то 

бы ло в эту  м инуту сам ом у Н ансену? О н, ведь, покидал  
сравнительно безопасное, верное убежище, чтобы пуститься в 
неведомый путь по льдам, знал, что уж больше ему не вернуться 
в это убежище, разставался с "Фрамом", быть может, навсегда!.. 
Т ем  н е м ен ее уверен н ость  двух  см ельчаков  в  счастли вом  
исходе их безумно-отважнаго предприятия была так велика, что 
они взяли даже телеграммы  от товарищ ей, остававш ихся на 
корабле, надеясь доставить их на родину раньше возвращения 
туда "Фрама". 17 месяцев спустя, когда Нансен с Иогансеном 
после невероятных трудов и лишений благополучно добрались 

до



телеграфной станции в Вардё, телеграммы эти и были отправлены 
по назначению.Вот 

к а к  р а зс к а зы в а е т  о  с в о е м  п у т е ш е с т в и и  с а м  Н а н с е н .
"14 марта 

1895 г. м ы  оставили "Ф рам " на 83° 59 ′, сев. ш ир. и  102° 
2 7 ′ во ст . д о л го ты . Ц ел ью  н аш ей  б ы л о  и зсл ед о вать  м о р е  
к  северу , достигнуть  возм ож но вы сш ей  северной  ш ироты  
и направиться через землю Ф ранца-Иосифа к Ш пицбергену, 
где  м ы  н аверно  м огли  расчиты вать  застать  какой  нибудь 
корабль. М ы  взяли  с  собой  28  собак , 3  саней , 2  парусны х 
каяка , корм  д л я  соб ак  н а  30  д н ей  и  п рови ан т  д л я  себ я  н а  
100 дней.

Первое время мы шли по целым дням. С виду движение льда 
было незначительно. 22 марта мы достигли уже до 85° 10′ сев. 
широты, но здесь лед стал менее ровным, и нас начало относить 
к ю гу. 29 марта м ы  достигли только до 85° 30′. О тсю да нас 
повидимому быстро понесло к югу. Лед пришел в движение и 
со всех сторон напирал на нас, так что приш лось без конца 
возиться над пролож ением  путей и  перетаскиваньем  саней 
через высоко нагромоздившаяся одна на другую ледяныя глыбы.
4 апреля мы достигли 86° 3′, и надеялись было 

тут напасть на более удобны й лед, но он становился все 
хуж е и  хуж е и  7  апреля оказался настолько неровны м , что 
м ы  сочли рискованны м  продолж ать путь дальш е к  северу; 
находились мы в этот день на широте 86° 14′. Тем не менее мы 
попытались пуститься вперед на лыжах, но не оказалось никакой 
возможности пробиться дальш е: впереди виднелись высоко 
нагром оздивш ияся льдины . Т ем пература все врем я стояла 
низкая; в течение трех недель она держалась приблизительно 
на -40 °C ., и  мороз частенько пробирал нас в наш их легких 
ш ерстяных одеяниях, —  ради облегчения возни с поклаж ей 
м ы  оставили ш убы  на корабле. М иним альная тем пература 
бы ла в  м арте — 24, в  апрел  -20  °C . Н игде не бы ло видно и  
с л ед а  зем л и . Л ед , п о в и д и м о м у , н есся  б езп р еп ятствен н о  
н а  п р о стр ан стве  м н о ги х  м и л ь .8  ап р ел я  м ы  н ап р ави л и сь  
к земле Франца-Иосифа. 

12-го хронометры наши остановились вследствие черезчур 
продолжительных 



п е р е х о д о в . П о с л е  эт о го  м ы  н е  зн ал и  н а в е р н о е  н а  к а к о й  
долготе находимся, но надеялись, что взяли приблизительно 
верное направление. К  ю гу полы ньи участились, что очень 
за м е д л и л о  н а ш  п у т ь . О с о б е н н о  д о н и м а л и  н а с  п о л ы н ь и  
в  ию не; путь так  испортился, что  почти  невозм ож но бы ло  
двигаться дальш е; но у нас не бы ло вы бора, и  мы  тащ ились 
вперед насколько хватало сил, убавив пайки, как себе, так ж  
собакам, до минимума.Со дня на день 

м ы  ож идали  увидеть зем лю  и  все  нап расно . 31  м ая м ы  
находились на 82° 81 сев. шир.; 4 июня на 82° 18′ и 15-го, когда 
нас опять понесло к северо-западу, на 82° 26 ′ сев. ш . и , как 
я предполагал, на долготе мыса Флигели, но мы по прежнему 
н е  ви д ел и  и  сл ед а  зем л и , ч то  к азал о сь  в се  б о л ее  и  б о л ее  
загадочным. Путь все ухудшался.22 июня 

мы убили тюленя и решили сделать привал. До сих пор мы 
питались все соленым мясом; тут же мы убили еще трех белых 
медведей, так что могли накормить до сыта и остававш ую ся 
у  н а с  е д и н с т в е н н у ю  п а р у  с о б а к .2 3  и ю н я  м ы  д в и н у л и с ь  
в путь и 

на другой день увидели, наконец, неизвестную нам Землю. 
Н аходились мы . тогда приблизительно на 82° сев. ш ир. Л ед 
повсюду был разбит на небольшия площадки; полыньи также 
бы ли  битком  набиты  м аленьким и глы бам и, и  пробираться 
п о  н и м  в  к а я к а х  о к а за л о с ь  н е в о зм о ж н ы м . П р и х о д и л о с ь  
с больш им трудом переходить с льдины на льдину. Только 6 
августа мы достигли 81° 38′ сев. шир. и 63° вост. долготы, где 
набрели на три покрытых снегом островка, которые я назвал 
"Виттенланд" (Hvittenland). Оттуда мы направились на запад в 
свободное от льда море и 11 августа открыли обширную землю, 
простиравшуюся с юго-востока на северо-восток.Так как мы не 
имели никакой возможности ориентироваться, 

то могли только предполагать, что находимся на долготе 
п р о л и в а  А в с т р и и . С п р а в и в ш и с ь  п о  к а р т е  П а й е р а , м ы , 
однако, не наш ли подтверж дения своим предполож ениям и 
подумали, что заш ли на неизвестны й западны й берег земли 
Ф ран ц а-И оси ф а. С н ач ала  м ы  н ап рави ли сь  н а  зап ад  через 
залив на 81° 30 ′ сев . ш ир., а затем  повернули на ю го-запад  

вдоль



з а п а д н а г о  

б е р е г а  
з е м л и ,  
н а д е я с ь  
с к о р о  
получить возможность направиться к Шпицбергену. На запад не было видно земли.В течение недели мы были затерты льдами и только 26 августа добрались до 81° 12′ сев. шир. и 56° вост. долг. до земли, показавшейся нам подходящею для зимовки. Тут мы решили сделать привал и приготовиться к зимовке, так как в такое позднее время года нечего было разсчитывать пуститься в долгий путь к Шпицбергену. Зима прошла благополучно, и здоровье наше было превосходно. Мы построили себе домик из камней, земли и мха, а вместо крыши покрыли его моржевыми шкурами; пищей служило нам мясо убитых нами медведей, сало же их и моржей шло на отопление и освещение.Наконец, настала весна с солнечным блеском и открытым фарватером на западе и юго-западе. Нам улыбался быстрый переезд на каяках к Шпицбергену, и мы стали готовиться к плаванию, приготовлять одежду, спальный мешок и пр. Пищей нам все служило медвежье мясо и сало, но дорогой мы надеялись увеличить наши запасы, стреляя дичь. 19 мая мы были готовы к отплытию. 23-го мы нашли открытое море на 81° 5′ сев. широты, но до 3 июня были задержаны бурями.На 81° мы добрались на запад до обширной земли, от северной части которой разстилалось открытое море. Мы предпочли отправиться на юг по льду через неизвестную нам землю. Добравшись до южной ея части, мы нашли и там открытое море на западе. Мы плыли и на парусах, и на веслах по этому направлению, надеясь достигнуть Шпицбергена, и вдруг 17 июня наткнулись на экспедицию Джексона — неожиданная и радостная встреча.Нас приняли очень радушно, и мы узнали, что находились на мысе Флора и что прошли через страну Франца-Иосифа на запад от пролива Австрии. Оказалось 
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э к с п е д и ц и и . Р а з с к а з  е г о  в о о б щ е  т а к  п р о с т , к а к  б у д т о  
р еч ь  и д ет  ту т  о  с а м о й  о б ы к н о в е н н о й  эк с к у р с и и , а  н е  о б  
экспедиции, приковывавшей внимание всего цивилизованнаго 
м и р а  ц е л ы х  т р и  г о д а  и  в ы з в а в ш е й  т е п е р ь  с в о и м  
благополучны м  исходом  безпредельны й восторг на родине 
и радость повсюду.

В дополнение к разсказам Нансена приведем еще описание 
встречи  его  с  Д ж ексоном , п исьм о  И огансена, и звлечет и з 
сообщ ения С вердрупа о дальнейш ем плавании "Ф рама" без 
Н ансена и  сообщ ение одн ого  нем ецкаго  корреспондента, 
котором у удалось побеседовать с Н ансеном  ещ е в В ардё.В  
Вардё 

Нансена доставил пароход Уиндворт, привезший припасы 
экспедиции Джексона, один из членов которой, ботаник Гарри 
Ф и ш ер , и  оп уб ли к овал  п одроб н ости  встречи  Д ж ексон а  с  
Нансеном."Было это 17 июня. Мы 

только-что отобедали и ещ е сидели за столом, покуривая 
и  б е с е д у я . П о г о д а  с т о я л а  п а с м у р н а я , т у м а н н а я , н о  н е  
очень холодная. Вдруг, только что выш едш ий от нас, чтобы 
заняться в обсерватории, астроном наш  А рмитэли просунул 
в  д в ер ь  го л о в у  и  к р и к н у л : "С к о л ьк о  в ас  зд есь ?  Я  сей ч ас  
видел человека среди пловучих льдов!" М ы пересчитали всех 
присутствующих — все были на лицо — и стали ломать голову 
—  кто бы это был. Джексон же вскочил и со словами: "Кто бы 
о н  н и  б ы л , я  п ой д у!"  вы б еж ал  и з хи ж и н ы .В се  м ы  вско р е  
последовали 

за ним, вооружившись подзорными трубами и биноклями; 
некоторые из нас взобрались на скалы, чтобы лучше разсмотреть 
н езн ако м ц а. В  течен и е  п ервы х  двад ц ати  м и н ут н и ком у  и  
в  голову  не приходила м ы сль, что  это  Н ансен . Затем  м ы  с 
А рм итэж ем  вы сказали  это  предполож ение. Д ж ексон  в  это  
время отошел уже так далеко, что он и незнакомец едва чернели 
вдали. В бинокли видно было, как они оба жестикулировали, 
все больш е и  больш е приближ аясь друг к  другу. М ы  скоро 
догадались, что  незнаком ец  не м ог бы ть никем  ины м , как  
норвеж ским  путеш ественником . В  одной  руке он  держ ал  
р у ж ь е , в  д р у го й  б а м б у к о в у ю  т р о с т ь  и  с  и зу м и т е л ь н о ю  

ловкостью



п ер еп р ы ги в ал  с  л ьд и н ы  н а  л ьд и н у . М ы  в се  н ап р ав и л и сь  
к  м есту  встречи  и  когда приблизились, Д ж ексон  закричал  
н а м : " Э т о  д о к т о р  Н а н с е н !"  М ы  п р и н я л и с ь  к р и ч а т ь  о т  
радости, пока не охрипли. У знав, как далеко он пробрался к 
северу, мы три раза прокричали в честь его ура.Затем 

можно было и разсмотреть Н ансена поближе. О н до того 
и зм ен и лся , ч то  его  н е  узн ал  б ы  б ли ж ай ш и й  род ствен н и к . 
Б елокуры е волосы  и  борода сделались тем нокоричневы м и, 
на лице и на руках не было белаго пятныш ка; он бы л похож  
н а  н егр а , д о  то го  л и ц о  его  зако п тел о  о т  во р ван н аго  ч ад а . 
О деж да его , которую  он  носил, не сним ая, 15  м есяцев, вся 
заскорузла от крови и сала.Сцена встречи 

м еж д у  Д ж е к с о н о м  и  Н ан с е н о м  б ы л а  е д и н с тв е н н о й  в  
сво ем  р о д е . П о ж ав  Н а н с е н у  р у к у , Д ж е к с о н  в о ск л и к н у л : 
—  У ж а с н о  р а д  в а с  в и д е ть !Н а н с е н : —  

И я тоже.Джексон: — 
У  вас  зд есь  ко р аб л ь?Н ан сен : —  
Нет.Джексон: —  
Сколько вас?Нансен: —  У 
меня неподалеку один товарищ.Тогда Джексон, 
все более и  более приходивш ий к убеж дению , что перед 

н и м  Н а н с е н , в о с к л и к н у л :  —  Д а  в ы  н е  Н а н с е н -л и ? —  
Да, Нансен.— 

Вот радость-то! 
Ужасно рад вас видеть!—  Благодарю вас! Вы 
очень добры!За Иогансеном тотчас же 
отправились, и скоро и он присоединился к экспедиции, с 

которой  он  и  Н ан сен  п ровели  п олтора  м есяц а д о  п ри ход а  
парохода У индворта. П оследний и в этот раз, как в первы й, 
в  1894  г. и  во  второй  в  1895  г. захватил с  собою  на всякий  
случай  почту  для  Н ансена, котораго  ож идали  встретить  в  
этих местах.Яльмар Иогансен пишет одному своему земляку 

следую щ ее:"На "Ф раме" мы чувствовали себя прекрасно. 
Конечно, 

нас отделяло от всего остального м ира зам ерзш ее м оре, 
конечно, лед  иногда поступал с  нам и  круто , так  что  м ы  не 
раз приготовлялись совсем  покинуть наш  дорогой  "Ф рам ", 

но



в  об щ ем  м ы  вели  вп ол н е  безп ечал ьн ое  ж и тье . П рови ан та  
бы ло  вдоволь , голодать  не приходилось; бы ла и  одеж да и  
х о р о ш и й , те п л ы й  д о м , к о то р ы й  за щ и щ а л  н а с  о т  х о л о д а  
какой бы ни стоял мороз в ледяной пустыне. Случалось, что 
н ас  п о сещ ал и  б ел ы е  м ед в ед и . Э ти  ж и во тн ы я  н и к о гд а  н е  
зн аю т отды ха, странствую т себе день и  ночь, зим у и  лето . 
М я с о  и х  сч и тал о сь  л ак о м ы м  б л ю д о м , р азн о о б р ази вш и м  
наш  стол, состоявш ий из консервов. В  начале нас медленно 
несло на север; пронеся нас порядочный конец, ветер бывало 
опять снесет нас обратно к ю гу. П равильнаго течения подо 
льдом  в  области , окруж аю щ ей полю с, нет, но  несом ненно, 
что в продолж ение года там  преобладаю т главны м  образом  
ю го-восточны е ветры , которы е приводят ледяны я м ассы  в 
движ ение по направлению  к северу через северный полю с и 
оттуд а к  восточ н ом у  б ерегу  Г рён л ан д и и ; н уж н о , од н ако , 
такое судно , как  "Ф рам ", чтобы  оно  м огло  устоять против  
н а т и с к а  э т и х  л е д я н ы х  м а с с , к о г д а  в е т е р  п р и в е д е т  и х  в  
движение и начнет громоздить друг на друга и тискать одна о 
другую . Д а, пож алуй, и  "Ф рам " не вы держ ал бы  напора, не 
б уд ь  он  п остроен  так , ч то  л ед  вы п и рал  его  н аверх . К огд а  
Н ансен и  я оставили судно, лед под килем  достигал 30— 40 
футов в толщину.В первый раз мы отправились в 

конце ф евраля, ещ е до окончания в тех местах полярной 
ночи, но два раза возвращ ались преж де чем  оставили судно 
о к о н ч а те л ьн о . В  п е р в ы й  р а з  м ы  у сп е л и  о тъ е х ать  то л ьк о  
небольш ой конец, как у нас сломались одне из саней, и  нам  
п р и ш л о сь  вер н у ться . В о  вто р о й  р аз  м ы  в ер н у л и сь  п о сл е  
четырехдневнаго отсутствия, чтобы освободиться от излишка 
взятаго провианта; в третий же раз мы отправились окончательно 
и больше не возвращались.О том, что нам пришлось перенести 
во время нашей 

п о е зд к и  п о  п л о в у ч ем у  л ь д у , л егк о  м о ж е те  с о с та в и т ь  
с е б е  п о н я т и е , п р о ч и та в  те л егр а м м у  Н ан с е н а . Н о  м о ж н о  

перенести



больш е, чем  дум аеш ь сам , раз заставит нуж да. П ом ню  раз 
я  п р и  4 0 °  м о р о за  у п ал  в  в о д у  н о ч ью , в  то  в р ем я , к ак  м ы  
возились с санями, стараясь перетащ ить их через полы нью . 
О д н е  с а н и  б л а г о п о л у ч н о  п е р е п р а в и л и , н о  т у т  л ь д и н ы  
в  полы нье раздвинулись , и  я  очутился в  воде. В ы брался я  
уж е на другую  сторону полы ньи, тогда как Н ансен остался 
на п роти воп олож н ой . Т аки м  образом  м ы  разъ еди н и ли сь , 
и только через несколько часов удалось нам, сделав огромный 
о б х о д , о п я ть  с о й ти с ь  в м е с те  и  с о б р ат ь  в с е х  с о б ак  и  в с е  
трое саней. С лавно бы ло после этого забраться в спальны й 
м еш ок  и  согреться теплы м  питьем . О деж да м оя, конечно, 
торч ал а  колом , и  п рош ло  н есколько  дн ей  п ока  он а  оп ять  
отмякла.Да, не раз 

таки приходилось нам туго, но теперь все забы то; я ж ив 
и  зд оров  п о  п реж н ем у  и  м огу  только  радоваться , ч то  все  
обошлось благополучно."О дальнейшем 

плавании  "Ф рам а" без Н ансена известно из сообщ ения 
Свердрупа."В первое время после 

того, как Нансен и Иогансен оставили судно, лед был спокоен, 
но в конце апреля приш ел в движение и понес нас на запад; 
22 июня "Фрам" находился уже на 84° 50′ сев. шир. и 73″ вост. 
долг. Затем  ветер начал дуть с ю га-запада и  понес "Ф рам " 
на  восток  и  север .В  октяб ре н ачалось  б лагоп ри ятн ое  д ля  
судна движение льдов, 

продолж авш ееся  всю  осень  и  зим у . 16  октября  1895  г. 
нам и  бы ла отм ечена наивы сш ая ш ирота, а  им енно  85° 57 ′ 
сев. ш ир. на 66 ′ вост. долг. Т ут судно  простояло  почти  до  
м ая, когда лед понес его на ю г; 19 ию ля судно находилось 
н а  8 3 °  1 4 ′ сев . ш и р . и  1 4 °  в о ст . д о л г . З д есь  м ы  в зо р в ал и  
ск о в ы в ав ш и й  "Ф р ам "  л ед , и  су д н о  стал о  в ы б и в аться  и з  
льдов.Во время плавания "Ф рам" часто подвергался весьма 

сильному напору льдов, но сильнее того, что бы л около 
Новаго года, еще до ухода Нансена, всетаки не было. В марте 
л ед  вокруг судн а стал  трескаться  п овсю д у  и  скоро  затем  
начал напирать на судно, но потом опять разошелся, так что в 
конце ию ля "Ф рам " очутился почти  в  свободном  ото  льда 
фарватере. Сковывавш ия его льдины были взорваны миной, 

и



как только раздался взрыв, "Фрам" при криках "ура" экипажа 
в ы с к о л ьзн у л  и з  л ьд о в  и  п о п л ы л  п о  во д е  с  так и м  ш у м о м , 
точно судно, спущ енное с верф и.Д обравш ись в  

август м есяце до  удобнаго  м еста для зим овки , м ы  дали  
су д н у  зам ер зн у ть  в  л ьд ах . В  и ю н е , к о гд а  д в и ж ен и е  л ь д а  
в д р у г  у с и л и л о с ь , "Ф р а м "  п о д в е р г с я  в е с ь м а  с е р ь е зн ы м  
и с п ы т а н и я м  о т  н а п о р а  л ь д о в . В  т е ч е н и е  с у т о к  с у д н о  
правильно вы пиралось льдам и раза по два, подним аясь при 
этом  н а  вы соту  7— 8 ф утов, так  что  дн о  его  п оказы валось  
над  льдом . В нутри  судна не раздавалось, однако, при  этом  
ни м алейш аго треска, и  даж е при  сильнейш ем  напор льдов 
никто из спавш их в это время лю дей не просы пался; только 
вы й д я  н а  п ал у б у  м о ж н о  б ы ло  зам ети ть , н аско л ьк о  су д н о  
приподымалось над льдом.Время шло 

как нельзя лучше, и вряд-ли можно представить себе более 
удобный способ совершать экспедиции. Когда лед нынешним 
летом  стал расходиться, нам  приш лось сильно поработать, 
чтобы высвободить "Ф рам"; судно было так крепко сковано 
льдами, что нам  удалось вы биться только после усиленны х 
т р у д о в  в  те ч е н и е  н е с к о л ь к и х  д н е й , д а  е щ е  п р и  п о м о щ и  
подводны х м ин. С  19 ию ля по 13 августа на протяж ении 40 
м иль мы пробивались через густой и довольно толстый лед."
Относительно самаго 

об раза  ж и зн и  н а  "Ф р ам " во  в р ем я  н есен и я  его  л ьд ам и  
немецкий корреспондент сообщает со слов Нансена следующия 
подробности:"Вставали на "Фраме" в 8 ч. 

утра, затем  завтракали : пили  коф е, ш околад  или  какао  
со  свеж еи сп еч ен н ы м  хлеб ом , ел и  разл и чн ы е сорта  сы ров  
и  м ясн ы я  б л ю д а  —  б ар ан и н у  и л и  сви н и н у  (в  к о н сер в ах ).
После завтрака, в котором, как 

и в других трапезах, участвовал весь экипаж зараз (о ходе 
судна заботиться было нечего, —  его несло льдом), работали 
до 1 ч. дня, соверш али обязательную  двухчасовую  прогулку 
пеш ком  или  на лы ж ах, добы вали  свеж ую  воду, следили  за  
собаками, чтобы те не перегрызлись, разгребали снег и проч.
В час подавался обед из супа, рыбы (консерв) или 

ры бнаго пуддинга, приготовленнаго на молоке с маслом  
или



с маргарином, картофеля, имевш агося на судне в изобилии и 
в свежем и в сушоном виде, и, наконец, сладкаго, до котораго 
н о р в е ж ц ы  б о л ь ш и е  о х о т н и к и . Н ап и т к и  в с е  с в о д и л и с ь  к  
ф р у к т о в о м у  л и м о н а д у , н о  к о м а н д а  у х и т р и л а с ь  с д е л а т ь  
го д н ы м  д л я  п и тья  ч асть  сп и р та , в зятаго  д л я  п р еп ар ато в , 
и , настояв на нем  морош ку, приготовляла из него пунш .

После обеда был отдых до 3 час. Затем опять работали до 6 
и ужинали.Этого 

реж има экипаж строго держался во все время пока судно 
было затерто льдами, т. е. с 22 сентября 1893 г. до конца июня 
1896 г. Как бы ни был силен мороз, терпеть было можно; он не 
превышал, впрочем, -52 °С. Самою теплою температурою была 
температура в +2 °С. Тогда снег таял, и на поверхности льдин 
образовывались лужи, дававш ия наилучш ую воду для питья. 
В этих-то лужах и было отмечено присутствие органической 
жизни.Нансен привез большия коллекции 

инфузорий и зародышей, отчасти неизвестных до сих пор. 
П тиц им  бы ло видено весьм а нем ного; изредка появлялись 
чайки, изредка же и белые медведи, так что последних за все три 
года было убито лишь 29 штук; видели также и одну полярную 
лисицу. М едведи подходили к судну на 90 фут. Команда раз 
пойм ала одного  ж ивьем , но  с ним  не бы ло никакого  слада, 
и приш лось его убить.О деж да участников экспедиции бы ла 
шерстяная; сапоги из 

оленьих шкур, шубы из волчьяго меха; в большие морозы 
лю ди  прикры вали  лиц а платкам и . О чки-консервы  носили  
только летом.На вопрос —  намерен-ли он снова отправиться в 
полярную экспедицию, 

Н ан сен  ответи л : "Э того  я  ещ е  н е  зн аю , д а , и  зн ай  —  н е  
ск азал  б ы !"  О н  в о о б щ е  о ч ен ь  сд ер ж ан  в  со о б щ ен и ях , н о  
близко знаю щ ие его лю ди говорят, что он  не уйм ется, пока 
не  достигнет полю са, и  полагаю т, что  он  вскоре снарядит 
новую  экспедицию . Главное во время таких экспедиций, по 
словам Н ансена, поддерживать бодрость в команде и строго 
придерживаться известнаго режима, включающаго достаточно 
раб о ты  и  д ви ж ен и я , —  раз то л ько  яви тся  р азслаб л ен и е  и  

упадок



духа —  конец всему. Самое же судно выдержит, по мнению  
Нансена, не одно такое плавание."

В самом дел состояние "Ф рама" поистине изумительное. 
Если-бы  не стертая местами с боков судна краска, никто бы 
и  н е  с к а за л , ч то  о н о  в ы д е р ж а л о  т а к у ю  б о р ь б у  с  л ь д о м ; 
нигде не отщ еплено от него ни кусочка. С вердруп нарочно 
не стал его теперь красить, чтобы  все убедились в том , как 
прекрасно оправдало судно возлагавшияся на него надежды. 
Сам Свердруп готов был немедленно пуститься на "Ф рам" в 
новую экспедицию на поиски за Нансеном, если бы оказалось, 
что он не вернулся.В 

настоящее время, конечно, трудно еще вообще разобраться 
в  зн ач ен и и  и  резул ьтатах  эксп ед и ц и и , н о  и  п ояви вш и хся  
кратких сведений достаточно, чтобы весь цивилизованный мир 
отдал дань высокаго уважения славным путешественникам и 
приветствовал вместе с их родиной счастливое возвращение их из 
тех областей, где человека дом шагу стережет смерть.Экспедиция 
Нансена была расчитана, как 

известно, приблизительно на два года, но прошло три, а о 
ней не было ни слуха, ни духа, и это обстоятельство заставило 
многих вспомнить зловещия предсказания "опытных людей", 
предрекавших Нансену неминуемую гибель, все чаще и чаще 
стали раздаваться голоса, утверж давш ие, что  пророчества 
сбылись, и экспедиция погибла. Самих друзей Нансена начала 
охватывать тревога. Не то, что бы они потеряли веру в гений 
Н ансена, но когда задача так грандиозна, когда счастливое 
разреш ение ея сулит такую  победу человеческаго духа над 
природою, ревниво оберегающею свои тайны — простительно 
поддаться некоторой тревог и волнению, особенно представив 
себе ту природу, которую  предстояло победить экспедиции. 
Там, ведь, человека на каждом ш агу стерегут предательския 
трещины, полыньи, рушащияся ледяныя горы и разныя морския 
чудовищ а. О дно из таких —  морж  —  и действительно чуть 
бы ло не полож ило конец ж изни предводителя экспедиции, 
сотни  раз и збегнувш аго  других  см ертельны х опасностей . 
Случилось это еще до зимовки Нансена и Иогансена на земле 
Франца-Иосифа; морж пробил клыками каяк Нансена, и последний 

"едва



успел спасти инструменты, фотографические снимки и себя 
самого".

И вот, друзья Нансена, ища успокоения в обуревавшей их 
тревоге, вновь перебрали в пам яти все прош лое Н ансена и  
все обстоятельства, сопровождавшия полярную экспедицию 
—  все, говоривш ее в пользу счастливаго исхода ея, и  верно 
разсудили, что нет лучшаго средства разсеять общия сомнения 
и  с т р а х  за  у ч а с т ь  " Ф р а м а " , а  т а к ж е  п о д го т о в и т ь  у м ы  к  
счастливому возвращению его, как ознакомить весь читающий 
м ир  с личностью  Н ансена и  планом  сам ой экспедиции.Н о 

Нансен опередил доброе намерение своих друзей и вернулся 
прежде, чем составленная ими книга успела выйти в свет. Зато 
другая цель этой книги —  помочь общ еству вернее оценить 
личность Нансена и совершонный им теперь подвиг — наверно 
будет достигнута.В самом деле, кто, 

познакомивш ись с замечательною  личностью  Н ансена, с 
его трудами и подвигами, совершенными во служение науке 
в такие сравнительно молодые годы (Нансену теперь 35 лет), 
когд а  други е учен ы е часто  только  ещ е п одготовляю тся  к  
ним , не согласится, что Н ансен —  один из сам ы х крупны х 
деятелей  наш его  врем ени  и  что  на него  м ож но возлож ить 
самыя смелыя надежды в будущем. Опочить на лаврах —  не 
в духе Н ансена. К ак только одна цель достигнута, ему уж е 
м ерещ и тся  вп еред и  д ругая , ещ е б олее вы сокая . Н ед аром  
ж е проф ессор  Ретциус вы сказал  перед  отъездом  Н ансена: 
"Одного, впрочем, опасаюсь я —  того, что Ф ритьоф Нансен, 
по возвращ ении с севернаго полюса, догадается, что у земли 
остался еще один полюс!" —  Действительно, едва вернувшись 
из трехлетней экспедиции, Нансен уже завел речь, как передают 
газеты, о вторичной экспедиции к северному полюсу, которую 
он полагает соверш ить на лы ж ах от зем ли Ф ранца-И осиф а, 
а  такж е об  экспедиции к  ю ж ном у полю су.Т ак не м удрено, 

ч т о  в с я  Н о р в е ги я  л и к у е т , п р и в е т с т в у я  в о зв р а щ е н и е  
такого доблестнаго сына. У  всех норвежцев теперь на устах 
с л о в а  то го -ж е  п р о ф е с с о р а  Р ет ц и у с а , с к а за н н ы я  и м  п р и  
вручении Н ансену золотой медали "В ега" за Грёнландскую  

экспедицию:



"Ареной для маленьких народов должно быть не поле брани, но 
область культуры, цивилизации, науки и искусств, открытая для 
всех; вот где им надо стремиться стать в первые ряды, принять 
участие в состязании, вот где им надо искать случая отличиться 
и  завоевать уваж ение великих  наций!"Здесь  будет кстати  
привести 

прекрасную  характеристику  подвига Н ан сена, данную  
председателем  знам енитаго Л ондонскаго Географ ическаго 
Общества, известным путешественником Маркгамом, в письме к 
норвежскому профессору Ингвару Нильсену, а также оценку, 
даваем ую  этом у подвигу датской газетой "N ationaltidende".
Первый пишет:"Пишу Вам, чтобы 

поздравить Вас с 
великим торжеством, которое, благодаря подвигам Нансена 

и  его отваж ны х спутников, вы пало на долю  В аш ей родины .
Больше всего меня поражает и восхищает та 

последовательность, с которой Нансен привел в исполнение 
свой план. План этот был основан на всестороннем изучении 
предмета, чрезвы чайно тщ ательно обдуман до мельчайш их 
подробностей  и  приведен  в  исполн ение с  таким  ум ением , 
такой твердостью  и непоколебимой стойкостью , что трудно 
оты скать им  равны х. П одвиг ж е, соверш онны й Н ансеном  и 
его товарищ ем по оставлении "Ф рама", не имеет, насколько 
м н е  и звестн о , п ри м ера  в  об ш и рн ы х и  славн ы х  летоп и сях  
аркти ч ески х  и зслед ован и й . Б ез сом н ен и я , и  д ости гн уты е 
экспедицией результаты не преминут вполне соответствовать 
том у героизм у, которы й бы л проявлен для их достиж ения. 
П родолж ительное м едленное несение "Ф рам а" льдам и  по  
соверш ен н о  н еи звестн ой  д отоле  об ласти  п олярн ы х  стран  
должно было как нельзя более благоприятствовать в высшей 
степ ен и  важ н ы м  д ля  н ауки  н аблю д ен и ям  —  особ ен н о  п о  
гидрографии и метеорологии, отраслям , представляю щ им в 
данном случае особенное значение для науки. Н ансен редко 
одарен от природы , а путем тщ ательнаго сам оразвития ещ е 

умножил



свои  дарования и  усвоил себе все первоклассны я качества 
великаго путешественника. Весь цивилизованный мир находится 
в большом долгу у него за то применение, которое он дал своим 
дарованиям. Я  принош у норвежскому народу самыя горячия 
поздравления. 24-го я приеду в Христианию и останусь там, пока 
мне не удастся пожать руку Нансену."В "Nationaltidende" 

ж е напечатано  следую щ ее:"Н есом ненно , что  
Нансену и его отважным товарищам сопутствовало счастье 

и удача, но нельзя забыть, что эта так называемая удача скорее 
всего является в данном случае" результатом  всесторонняго 
зн ан и я д ела , м н оголетн яго  оп ы та  и  н ап ряж ен н ы х  труд ов  
в связи с непоколебимой волей, феноменальным мужеством, 
изумительным развитием всех нервов и мускулов, словом —  
наивысш аго, всесторонняго развития человеческой личности.
Глубоко преклоняясь пред теми 

изум ительны м и качествам и и  свойствам и человеческой 
личности, которыя так ярко выступают в данном случае, нельзя 
не отдать должнаго и силе того национальнаго духа, который 
в  н аи в ы сш ей  степ ен и  п р о яв и л ся  в  эти х  и сти н н ы х  сы н ах  
Норвегии. Выказанная ими энергия в связи с охватывающим 
в настоящее время весь норвежский народ восторгом —  такия 
данныя, которыя несомненно не замедлят оставить глубокие 
с л ед ы  в  и с то р и ч е ск о м  р а зв и ти и  н а р о д а ."Н а ц и о н а л ьн о е  
значение подвига Нансена 

вы ставл яется  и  в  д р у го й  статье , п р и н ад л еж ащ ей  п ер у  
датскаго публициста О . Дуса и служащ ей также прекрасным 
опровержением не раз высказывавш агося и прежде и теперь 
мнения —  будто бы  подвиги Н ансена являю тся в сущ ности 
подвигами спортсмэна, а не научнаго деятеля.О. Дус совершенно 
справедливо замечает, 

что "крайне неуместно объяснять подвиги Нансена увлечением 
спортсмэна. Человека, рискую щ аго ж изнью  ради служ ения 
н а у к е , н е л ь зя  н а зв а т ь  с п о р т с м э н о м , к а к  н е л ь зя  н а зв а т ь  
спортсмэном воина за то, что и он тренирует себя в известном 
направлении. К ром е того, насколько мне известно, Н ансен 
никогда не  заним ался хотя бы  бегом  на  лы ж ах  в  качестве  
сп о р тсм эн а . В  то  вр ем я , к ак  его  св ер стн и к и  со стязал и сь  

в



б е г е  н а  л ы ж а х  н а  п р и з ы ,  о н  о т п р а в л я л с я  в  о д и н о ч к у  

ч е р е з  г о р ы  и з  Б е р г е н а  в  с т о л и ц у  и  о б р а т н о ,  н о ч е в а л  

в  с н е г у ,  с о в е р ш а л  г о л о в о л о м н ы е  п р ы ж к и  н а  л ы ж а х  —  в с е  

н е  р а д и  п р и з о в ,  н е  и з  у в л е ч е н и я  с п о р т о м ,  н о  п р е с л е д у я  

о т д а л е н н у ю  ц е л ь  —  д о с т и ж е н и е  а р к т и ч е с к и х  о б л а с т е й ,  

д л я  ч е г о  е м у  н у ж н о  б ы л о  з а к а л и т ь  с е б я .  Е с л и  п о д о б н о е  

п р е с л е д о в а н и е  ц е л и  м о ж н о  н а з в а т ь  с п о р т о м ,  т о  и  в с я к о е  

с и с т е м а т и ч е с к о е  у п р а ж н е н и е ,  и  у м с т в е н н о е ,  и  ф и з и ч е с к о е ,  

б у д е т  с п о р т о м .  В  т о м - т о  и  д е л о ,  ч т о  Н а н с е н  с т о л ь  

ж е  ч у ж д а е т с я  с п о р т а ,  к а к  и  р е к л а м ы .  Н е  е г о  в и н а ,  ч т о  

е г о  т е п е р ь  р е к л а м и р у ю т  д р у г и е ;  к а к  в и д н о  и з  г а з е т  е г о  н е  

оставляют 

в  п о к о е  н и  н а  м и н у т у . Ч т о  ж е  к а с а е т с я  д о  н а ц и о н а л ь н а г о  

з н а ч е н и я  п о д в и г а  Н а н с е н а ,  т о  о н о  б е з  с о м н е н и я  п р е в з о й д е т  

н а у ч н о е  з н а ч е н и е  е г о  э к с п е д и ц и и ,  к а к  б ы  в ы с о к о  н и  о ц е н и л и  

п о с л е д н е е .  П р о я в л е н н ы я  в  э т о м  п о д в и г е  л и ч н а я  с и л а  и  в о л я  

—  т а к о й  н а ц и о н а л ь н ы й  к а п и т а л ,  с  к о т о р ы м  н и ч т о  н е  с р а в н и т с я .  

И  р у к о в о д я щ и й  в  д а н н о м  с л у ч а е  н а р о д о м  и н с т и н к т ,  

з а м е н я ю щ и й  е м у  с о з н а т е л ь н у ю  о ц е н к у  п о д в и г а  Н а н с е н а ,  к у д а  

в е р н е е  в с я к и х  с о о б р а ж е н и й  и  к р и т и ч е с к а г о  о т н о ш е н и я .  

В с е м  н а м  и з в е с т н о  п о  л и ч н о м у  о п ы т у  в о з д е й с т в и е  э н е р г и и  

н а  э н е р г и ю  и  т о ,  ч т о  л ю д е й  с о з д а ю т  н е  с л о в а ,  а  п р и м е р ы .  

В о л я  и  э н е р г и я ,  п р о я в л е н н ы я  Н а н с е н о м ,  н е  м о г у т  н е  б ы т ь  

з а р а з и т е л ь н ы м  п р и м е р о м  д л я  т о г о  н а р о д а ,  с р е д и  к о т о р а г о  

о н  р о д и л с я  и  в ы р о с ,  н е  м о г у т  н е  п о с л у ж и т ь  д л я  н е г о  

м о г у ч и м  и м п у л ь с о м . " П р и б а в и м  о т  с е б я ,  ч т о  п р и м е р  э т о т  

м о ж е т  о к а з а т ь с я  д е й с т в и т е л ь н ы м  н е  д л я  о д н о г о  н о р в е ж с к а г о  

н а р о д а ,  н о  и  д л я  в с е г о  ч е л о в е ч е с т в а .  В с е  о н о  н у ж д а е т с я  в  

т а к и х  д е я т е л я х ,  к а к  Н а н с е н ,  п о д ы м а ю щ и х  д у ш у  л ю д е й  и з  

о б л а с т и  о б ы д е н н а г о  в  о б л а с т ь  и д е а л о в ,  д е я т е л е й ,  з а ж и г а ю щ и х  

д у ш и  л ю д е й  п ы л к и м  с т р е м л е н и е м  к  у р а з у м е н и ю ,  д о с т и ж е н и ю  

неизвестнаго , н еведом аго .

С .-П етербург, 
7  сен тяб р я  1 8 9 6  г .
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